ಕುವೆಂಪು ದರ್ಶನ: ಭಾಗ ೧: ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ: ೩. ಶ್ರೀ ಕವಿಕ್ರತುದರ್ಶನಂ
೧
‘ಕವಿಕ್ರತುದರ್ಶನಂ’ ಎಂದರೇನು? ಎಂದು ನಾನೊಮ್ಮೆ ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರನ್ನು ಕೇಳಿದೆ. ಅದಕ್ಕೆ ಅವರು :
“ಇದನ್ನು ವಿವರಿಸುವುದು ಕಷ್ಟ. ಅದರ ಭಾವವನ್ನು, ಅದರ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಧ್ಯಾನದ ಮೂಲಕ ಅರಿಯುವುದು ಸಾಧ್ಯ. ಆದರೆ ಮಾತಿನ ಪರಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಅದರ ಧ್ವನಿಯೆಲ್ಲವನ್ನೂ ತರುವುದು ಕಷ್ಟ. ನಾನು ಹೇಳಿದುದನ್ನು ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾದರೂ ಶಕ್ತಿಬೇಕು. ಸಾಧಕ ರಾದವರು ಮಾತ್ರ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳಬಲ್ಲರು. ಏಕೆಂದರೆ ಸಾಧಕರಿಗೆ ನಾನು ಹೇಳುವ ಮಾತಿನ ಅರ್ಥಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ”.
“ಅಗ್ನಿಸೂಕ್ತದಲ್ಲಿ ‘ಕವಿಕ್ರತು’ವಿನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಬರುತ್ತದೆ. ಕವಿಕ್ರತು ಎಂದರೆ ಅಗ್ನಿ ಎಂದೂ ಅರ್ಥವುಂಟು. ಅಗ್ನಿಯ ವಿಷಯವನ್ನು ಅರಿತುಕೊಂಡರೆ ‘ಕವಿಕ್ರತು’ವಿನ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲು ಸುಲಭವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅಗ್ನಿಯ ವಿಷಯ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ವೇದಗಳ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಗೆ ಪರಮಪೂಜ್ಯವಾದ ಸ್ಥಾನವಿತ್ತು. ಇಂದ್ರನನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವನನ್ನು ಸ್ತುತಿಸಿರುವಷ್ಟು ಬೇರೆ ಯಾವ ದೇವತೆಯನ್ನೂ ಸ್ತುತಿಸಿಲ್ಲ. ವಿರಾಟ್‌ಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಪ್ರಥಮ ವ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಪವೇ ಅಗ್ನಿ.
[1]ಅವನು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ದೇವತೆ ಯಾದರೂ ಎಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿದ್ದಾನೆ. ಅದನ್ನೇ ಋಷಿಗಳು ನಾನಾ ಹೆಸರು ಗಳಿಂದ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ.[2]ಅವನು ದ್ಯೌಃಪುತ್ರ. ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವಿಯ ಮಗನೆಂದೂ ಹೇಳುವು ದುಂಟು. ಪ್ರಜಾಪತಿ ಅವನನ್ನು ಮಾನವರ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಭೂಮಿಗೆ ಕಳುಹಿಸಿದನು. ಅವನು ನಿತ್ಯನವೀನ. ಸೂರ್ಯನು ಅವನ ಅಂಶವೆಂದು ಪರಿಗಣಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಅಮರ, ಅಜರ; ಆದರೆ ಮಾನವ ಸಹ ವಾಸಿ, ಮಾನವಸಂಬಂಧಿ. ಮನುಷ್ಯನು ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸುವ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. ಮರ್ತ್ಯವನ್ನೂ ಅಮರ್ತ್ಯವನ್ನೂ ಕೂಡಿಸುವ, ಅವುಗಳಿಗೆ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಪ್ರಯತ್ನವೇ ಯಜ್ಞ. ಅಗ್ನಿಯೇ ಸಂಪರ್ಕಾಧಿಕಾರಿ; ಅವನೇ ಯಜ್ಞಾಧಿದೇವತೆ. ಮಾನವರು ಅರ್ಪಿಸುವ ಹವಿಸ್ಸನ್ನು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಂಡೊ ಯ್ಯುವುದೇ ಅಲ್ಲದೆ ಅಲ್ಲಿಂದ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಕರೆತರುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನಿಗೆ ಗೃಹಪತಿ, ಅತಿಥಿ, ಹವ್ಯವಾಹನ, ದಿವೋದಾಸ, ವಿಪ್ರ, ಪುರೋಹಿತ, ಹೋತೃ, ಅಧ್ವರ್ಯು, ರತ್ನಧಾತ, ಮೊದಲಾದ ಹೆಸರುಗಳಿವೆ.[3]ಅವನಿಗೆ ‘ಮಾತರಿಶ್ವಾ’[4]ಎಂದು ಇನ್ನೊಂದು ಹೆಸರಿದೆ. ಸತ್ತವರನ್ನು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವುದರಿಂದ ಕ್ರವ್ಯಾದ ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು.
ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಅನೇಕ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಮಂತ್ರಗಳು ಇವೆಯಷ್ಟೆ, ಸ್ಥೂಲ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಆ ದೇವತೆಗಳು ಪ್ರಕೃತಿಯ ಶಕ್ತಿಗಳಾಗಿಯೋ ಅಥವಾ ಜಡವಸ್ತುಗಳಾಗಿಯೋ ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಅವುಗಳನ್ನು ಹೀಗೆ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಮಾನದಂಡದಿಂದ ಅಳೆಯಬಾರದು. ಆ ಹೆಸರುಗಳ ಹಿಂದೆ ವಿಶೇಷವಾದ ರಹಸ್ಯಾರ್ಥ ಅಡಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ದರ್ಶನ ಧ್ವನಿ ಯೆಂದಾದರೂ ಕರೆಯಬಹುದು. ವೇದಗಳ ಋಷಿಗಳನ್ನು ಕವಿಗಳೆಂದು ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ‘ಕವಿ’ ಎನ್ನುವ ಪದದ ಅರ್ಥ ಈಗ ಸಂಕುಚಿತವಾಗಿದೆ. ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯತ್ತುಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಲ್ಲ ದ್ರಷ್ಟಾರನಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಆ ಹೆಸರಿತ್ತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನನ್ನು ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟಾರ ಎಂದೂ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದರು. ಹಾಗೆಯೇ ‘ಮಂತ್ರ’ ಎನ್ನುವ ಪದದ ಅರ್ಥವೂ ಈಗ ಸಂಕುಚಿತವಾಗಿದೆ. ದೈವೀಪ್ರಜ್ಞಾಪ್ರದೀಪ್ತವಾದ ಸೂಕ್ತಗಳಿಗೆ ಹಿಂದೆ ಆ ಹೆಸರಿತ್ತು. ವೇದಗಳ ಋಷಿಗಳೆಲ್ಲರೂ ಇಂಥ ಮಂತ್ರದ್ರಷ್ಟಾರರು. ಪ್ರಕೃತಿಯ ಬಾಹ್ಯಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಅವರ ಉದ್ದೇಶವಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ನಶ್ವರವಾದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಪ್ರಪಂಚದ ಹಿಂದೆ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿರುವ ಅವಿನಶ್ವರವಾದ ಋತಧರ್ಮವನ್ನು ಕಾಣುವುದೇ ಅವರ ನಿರಂತರ ತಪಸ್ಸಿನ ಗುರಿಯಾಗಿತ್ತು. ಅವರು ಕಂಡ ದರ್ಶನವೇ, ಅನುಭವ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾದ ಆ ಸತ್ಯವೇ ಮಂತ್ರ ರೂಪದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿತು. ಅತಿಮಾನಸ ಭೂಮಿಕೆಗಳಿಂದ ಇಳಿದು ಬಂದ ಅತೀಂದ್ರಿಯಸತ್ಯ ಪ್ರತಿಮಾರೂಪದಲ್ಲಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.[5] ಅದು ಕೇವಲ ಆಲೋಚನೆಗೆ ನಿಲಕುವಂಥದಲ್ಲ. ಅದು ಅಂತರ್ದೃಷ್ಟಿಗೋಚರವಾದ ದೈವವಾಣಿ. ಆದುದರಿಂದಲೆ ವೇದಗಳನ್ನು ‘ಶ್ರುತಿ’ಗಳೆಂದು ಕರೆಯುವುದುಂಟು.
“ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಗ್ನಿ ನಾವು ಹೊರಗೆ ಕಾಣುವ ವಸ್ತು ವಿಶೇಷ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ; ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ತುಪ್ಪ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಹೊಯ್ದು ಎಲ್ಲರೆದುರಿಗೆ ನಡೆಸುವ ಒಂದು ಕಾರ್ಯವಲ್ಲ, ಕರ್ಮ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಯಜ್ಞವೆಂದರೆ ಆತ್ಮಯಜ್ಞ. ಈಶ ಸಂಕಲ್ಪವೆಂಬ ಅಗ್ನಿ ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸಹಕಾರಿ. ನಮ್ಮ ಬಾಹ್ಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎಂತು ಸದಸತ್ತುಗಳ ಹೋರಾಟ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆಯೋ ಅಂತೆಯೇ ನಮ್ಮ ಅಂತರಂಗ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೂ ನಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಜೀವನವೇ ಒಂದು ಯಜ್ಞ. ಅನಂತತೆಯ ಕಡೆಗೆ, ಆನಂದದ ಕಡೆಗೆ, ಋತಲೋಕದ ಕಡೆಗೆ ಈ ಜೀವ ಪ್ರಯಾಣ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸತ್ಯದ ಅತಿ ಮಾನಸ ದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿಯ ಅನ್ವೇಷಣೆಯೇ ಆ ಜೀವದ ಗುರಿ. ಋತದ ಪಂಥ, ಸರ್ವಾಂತರ್ಗತವಾದ ಸತ್ಯ ಅಂತರ್ವಾಣಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಅನ್ವೇಷಣೆಯ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಅಚಡಣೆಗಳು ಹಲವಾರು ಇವೆ. ಸತ್ಯದ ದಿವ್ಯಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ಮರೆಮಾಡಲು ಆಸುರೀಶಕ್ತಿಗಳು ಕಾಯ್ದುಕೊಂಡಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳಿಂದ ನಮಗೆ ಭಂಗ ಬರದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳಲು ದ್ವೆವೀಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಆಹ್ವಾನಿಸಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ ಆತ್ಮಯಜ್ಞ ಎಂದರೆ ಸ್ವಾರ್ಪಣ ಅವಶ್ಯಕ.[6] ಈ ಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ಸಂಕಲ್ಪವೆಂಬ ಅಗ್ನಿಬೆಕು. ಈ ಈಶಸಂಕಲ್ಪದ ಅಗ್ನಿಯೇ ನಮ್ಮ ಪುರೋಹಿತನಾಗಿ, ದೇವದೂತನಾಗಿ ನಮ್ಮ ಪ್ರಯಾಣದಲ್ಲಿ ಸಹಾಯ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ಸಂಕಲ್ಪ ನಮ್ಮನ್ನು ಅಮೃತತ್ವಕ್ಕೆ[7] ಏರಿಸುತ್ತದೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದೈವೀಶಕ್ತಿಯ ಅವತಾರವಾಗುತ್ತದೆ. ಜೀವದೇವನಾಗಬೇಕೆಂದು ಹಾರೈಸುವುದೂ[8], ಈ ಜೀವದ ಹಾರೈಕೆಯೇ ಭಗವಂತನ ಅವತಾರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದೂ ಋತನಿಯಮ. ಈ ಋತನಿಯಮಕ್ಕೆ ಅಗ್ನಿ ಅಧಿಪತಿ.[9] ಅವನನ್ನು ‘ಋತದ ಗೋಪಾ’ ಎಂದೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಪವಿತ್ರ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನೂ ಅಗ್ನಿಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಮಾಡುವುದುಂಟು.
“ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದಂತೆ ಅಗ್ನಿ ವಿಶ್ವರೂಪದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾದವನು; ವಿಶ್ವತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವನು; ವಿಶ್ವಕ್ಕೆ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಕನಾದ ಸಾಕಾರ ಪರಮಾತ್ಮ ಅವನು. ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಅವನು ಜ್ಞಾನಸ್ವರೂಪಿಯಾದುದರಿಂದ, ಜಾತವೇದ[10]ನಾದುದರಿಂದ ಈ ಕಾರ್ಯಗಳನ್ನು ನಿರ್ವಹಿಸಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನು ಕ್ರಾಂತದರ್ಶಿಯಾದುದರಿಂದ ಅವನಿಗೆ ‘ಕವಿ’[11] ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ಕ್ರಾಂತದರ್ಶಿ ಎಂದರೆ ಪಾರದರ್ಶಿ; ದೂರದಲ್ಲಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಲು ಶಕ್ತನಾದವನು. ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಮೀರಿ ಅತಿಮಾನಸ ಭೂಮಿಕೆಯನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯತ್ ಕಾಲಗಳಲ್ಲಿ ನೋಡಬಲ್ಲವನನ್ನು ಕವಿ ಅಥವಾ ದ್ರಷ್ಟಾರ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತೇವೆ. ‘ಕವಿ’ ಪದ ಬುದ್ಧ್ಯತೀತವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಜ್ಞಾನವೇ ಪ್ರತಿಭಾನ. ಈ ಪ್ರತಿಭಾನದ ಮೂಲಕ ಈ ಲೋಕದ ವಸ್ತುಗಳ ಸ್ವಸ್ವರೂಪ, ಈ ಸ್ವರೂಪದ ಹಿಂದೆ ಅಡಗಿರುವ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವಾದ ಲೋಕ ಲೋಕಾಂತರಗಳ ತತ್ತ್ವ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಕವಿಯನ್ನು ಆತ್ಮವಿದನೆಂದೂ ಕರೆಯುವುದುಂಟು. ಋಷಿ[12] ಎಂದರೂ ಇಷ್ಟೇ ಅರ್ಥ. ಋಷಿ ಎಂದರೆ ನಿರೀಕ್ಷಣೆ ಮಾಡುವವನು. ‘ನಾನೃಷಿಃ ಕುರುತೇ ಕಾವ್ಯಂ’ ಎಂಬ ವಚನದ ಅರ್ಥ ಈ ಮೇಲಣ ವಿವರಣೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ.
“ಅಗ್ನಿಗೆ ‘ಕವಿ’ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಜೊತೆಗೆ ‘ಕವಿಕ್ರತು’[13] ಎಂಬ ಹೆಸರೂ ಉಂಟು. ‘ಕೃ’ ಎಂಬ ಧಾತುವಿನಿಂದ ‘ಕ್ರತು’ ಬಂದಿದೆ. ‘ಕೃ’ ಎಂದರೆ ಮಾಡುವ ಎಂದರ್ಥ. ‘ಕ್ರತು’ ಎಂದರೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮ ಅಥವಾ ಯಜ್ಞ ಎಂದರ್ಥ. ಆದರೆ ವೇದದಲ್ಲಿ ಇದಕ್ಕೆ ಸಂಕಲ್ಪ[14] ಎಂಬ ವಿಶೇಷಾರ್ಥವಿದೆ. ವೇದದಲ್ಲಿ ಈ ಮಾತು ಅನೇಕ ಸಾರಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಪರಮೇಶ್ವರನ ಅಥವಾ ಸೃಷ್ಟಿ ಶಕ್ತಿಯ ಸಗುಣ ಸಾಕಾರ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಈ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಆ ಸೃಷ್ಟಿಶಕ್ತಿಯ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ ಅಥವಾ ಸಂಕಲ್ಪ ಮಾನವನ ಸಂಕಲ್ಪವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಆತನ ಕರ್ಮದ ಹಿಂದಿನ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾದ ಶಕ್ತಿ[15]ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಕವಿಕ್ರತು ಎಂದರೆ ದ್ರಷ್ಟಾರನ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ ಎಂದರ್ಥ. ಈ ಶಕ್ತಿಯೇ ಅಗ್ನಿ.
“ಈ ಅಗ್ನಿ, ಮಾನವನು ಕೊಡುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಅವರಿಂದ ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ತಂದು ಇವನ ಅಭೀಪ್ಸೆಯನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುತ್ತಾನೆಂದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿತಷ್ಟೆ. ಆದರೆ ಈ ಐಶ್ವರ್ಯ ಎಂಥದೆಂಬುದನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆ ಐಶ್ವರ್ಯ ರತ್ನವಲ್ಲ, ವಸ್ತ್ರವಲ್ಲ, ಧಾನ್ಯವಲ್ಲ, ಭೌತಿಕ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೂ ಅಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಆನಂದವೇ ಐಶ್ವರ್ಯ. ಈ ಭಾವವನ್ನು ಈಶಾವಾಸ್ಯೋಪನಿಷತ್ತಿನ ಈ ಮಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದು :
ಅಗ್ನೇ ನಯ ಸುಪಥಾ ರಾಯೇ ಅಸ್ಮಾನ್ ವಿಶ್ವಾನಿದೇವ ವಯುನಾನಿ ವಿದ್ವಾನ್
ಯುಯೋದ್ಯಸ್ಮಜ್ಜುಹುರಾಣಮೇನೊ ಭೂಯಿಷ್ಠಾಂ ತೇ ನಮ ಉಕ್ತಿಂ ವಿಧೇಮ(೧೮).
(ಹೇ ಅಗ್ನಿದೇವನೆ, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾದ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲ ನೀನು ಒಳ್ಳೆಯ ದಾರಿಯಿಂದ ನಮ್ಮನ್ನು ಆನಂದದತ್ತ ಕರೆದೊಯ್ಯು; ಪಾಪದ ವಕ್ರವಿಲೋಭನವನ್ನು ನಮ್ಮಿಂದ ದೂರವಾಗಿಸು. ನಾವು ನಿನಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿನತಿಯ ವಚನವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸುತ್ತೇವೆ -ಸಮರ್ಪಣ, ೧-ಪುಟ, ೭೦).
ಈ ‘ರೈ’ ಎಂಬ ಪದವೂ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುವಾಗಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಈ ಪದಕ್ಕೆ ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ‘ಸಮೃದ್ದಿ’ ಎಂಬ ಅರ್ಥವಿದ್ದರೂ ‘ಪರಮಾನಂದ’ ‘ಪರಮಶ್ರೀ’ ಎಂಬ ಅರ್ಥವೇ ಮುಖ್ಯವಾದುದು.
ಈ ದರ್ಶನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ‘ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ’ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಮೊದಲನೆಯ ಸಂಚಿಕೆಯನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದರೆ ‘ಕವಿಕ್ರತುದರ್ಶನ’ದ ಭಾವ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞಗಳು ಸಂಕಲ್ಪಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಸಂಕಲ್ಪ ಸಾಧನೆಗೆ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು ಮಾತ್ರ. ಮೊದಲೇ ಜಾಬಾಲಿ ಋಷಿ ದಶರಥನೊಡನೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :
……..ರಘುಕುಲ ವಾರ್ಧಿಚಂದ್ರ ಮನೆ,
ಕುಲಪುರೋಹಿತರೊರೆದ ಜನ್ನಮಂ ಕೈಕೊಂಡು
ಪಸುಳೆರನ್ನವ ಪಡೆವೆಯದು ದಿಟಂ. ಕೇಳಾದೊಡಂ
ನನ್ನೊಂದು ಕಾಣ್ಕೆಯಂ. ಪೂರ್ವಪದ್ಧತಿವಿಡಿದು
ಮಾಳ್ಪ ದಿಗ್ವಿಜಯ ಹಯಮೇಧ ಮೊದಲಾದುವಂ
ತೊರೆದು, ಹಿಂಸಾಕ್ರೌರ್ಯಮಿಲ್ಲದಿಹ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ
ನೋಂತು, ದೇವರ್ಕಳಂ ಪೂಜಿಸಲ್ ಮೆಚ್ಚುವುದು
ಜಗವನಾಳುವ ಋತಂ……………………..
…………………………………………..
…………………………ಜನಮನದ ಶಕ್ತಿ
ಮೇಣವರಭೀಪ್ಸೆಯೆ ಮಹಾತ್ಮರಂ ನಮ್ಮಿಳೆಗೆ
ತಪ್ಪದೆಳೆತರ್ಪುದು ಕಣಾ[16]
ಮೇಲಣ ಸಾಲಿನಲ್ಲಿ ಬಂದಿರುವ ‘ಕಾಣ್ಕೆ’ ಎಂಬ ಪದವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ. ಜಾಬಾಲಿ ದೊಡ್ಡ ಋಷಿ. ‘ಋಷಿ’ ಪದದ ಅರ್ಥವನ್ನು ಹಿಂದೆಯೆ ನೋಡಿದ್ದೇವೆ…. ಹಿಂದೆ ನಡೆದದ್ದು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಮುಂದೆ ನಡೆಯುವುದು ಅವನ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ; ಈಶಸಂಕಲ್ಪದ ಸುಳುಹು ಅವನ ದಿವ್ಯಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ದೈವೀಶಕ್ತಿಯೆ ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಆಕಾರವನ್ನು ಪಡೆದು ಅವತರಿಸುತ್ತದೆಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಆದುದರಿಂದಲೆ ಹಿಂಸೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ವಿಧಾನದಿಂದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವಂತೆ ದೊರೆಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ‘ಪ್ರೇಮಸಾಕ್ಷಾತ್ತಾರಮಾಗಿರ್ಪ’ ಋಷ್ಯಶೃಂಗಾದಿ ಮುನಿಗಳಿಂದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡಿಸುವಂತೆ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹಾಗೆ ಮಾಡುವ ಯಜ್ಞವನ್ನು ‘ಜಗವನಾಳುವ ಋತಂ’ ಮೆಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ‘ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿಯನಗ್ನಿಯಂ ಭಜಿಸು’ ಎಂದು ಉಪದೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ‘ಕಾಣ್ಕೆ’, ‘ಋತ’, ‘ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿಸ್ವರೂಪಿ’, ‘ಜನಮನದ ಶಕ್ತಿ’ – ಈ ಪದಪುಂಜಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಸೂಕ್ತಗಳ ತಿರುಳು ಅಡಕವಾಗಿದೆ.
೩
ಋಷ್ಯಶೃಂಗ ಮಹರ್ಷಿ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮುಗಿಸಿದನಂತರ ಅಗ್ನಿದೇವತೆ[17] ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಪಾಯಸವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತಾನೆ; ಕೊಡುವಾಗ ಈ ರೀತಿ ಆಶೀರ್ವದಿಸುತ್ತಾನೆ :
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಶಕ್ತಿದೂತನೆಂ, ರಾಜೇಂದ್ರ
ಋತಚಿನ್ನೂ ಲೀಲೆಗಾಂ ಕವಿಕ್ರತು ಕಣಾ.
ಕೊಳ್ಳಿದಂ, ಕಾಮಧೇನುವಿನ ಕೊಡಗೆಚ್ಚಲಂ
ಪಾಲ್ಗರೆದು ಗೆಯ್ದ ಪಾಯಸಮಿದಂ. ಮರುಭೂಮಿ
ನಗುವ ನಂದನವಪ್ಪುದಿದನೀಂಟೆ. ಮೆಚ್ಚಿತಯ್
ನಿನ್ನೀ ವ್ರತಕ್ಕೆ ಋತಂ. ಪಸುಗೆ ನೀಡಂಶಂಗಳಂ
ಸತಿಯರ್ಗೆ. ಗೆಲ್ವುದಾ ವಿಧಿಲೀಲೆಯುಂ.[18]
ಇಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಪದವನ್ನೂ ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಮೆಲಕು ಹಾಕಬೇಕು; ಅದರಲ್ಲಿ ಮನ ಮುಳುಗಬೇಕು. ಅಗ್ನಿ ಸೃಷ್ಟಿಶಕ್ತಿಯ ದೂತ, ವಿಧಿಯ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮನ ಕೆಲಸ ಅವನ ಮೂಲಕ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಭೂಮಿಗೆ ದೈವೀಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತರುವವನು ಅವನು. ಅವನು ಮಾತ್ರ ತನ್ನ ಕೆಲಸವನ್ನು ತಾನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ನಾನಾ ರೂಪಗಳ ಮೂಲಕ ನಾನಾ ಅವಸ್ಥೆಗಳ ಮೂಲಕ ಅವನು ಗೋಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಾನವನಿಗೆ ಅದು ಗೋಚರವಾಗ ಬಹುದು, ಇಲ್ಲದಿರಬಹುದು. ಸೂರ್ಯಚಂದ್ರರು ತಮ್ಮ ಕೆಲಸವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವಂತೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನೆಂಬ ದೈವೀಶಕ್ತಿಯನ್ನು ದಶರಥನಿಗೆ ತಂದುಕೊಡುತ್ತಾನೆ; ದಶರಥನಿಗೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಈ ಮರ್ತ್ಯಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಈ ದೈವೀಶಕ್ತಿ ಮುಂದೆ ಈ ಮರ್ತ್ಯವನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಋತಚಿನ್ಮೂ ಲೀಲೆ. ಇಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿದೇವತೆ ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಪಾಯಸವೇ ದೈವೀಶಕ್ತಿ. ಆ ಪಾಯಸದ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಈ ಅರ್ತ ಹುದುಗಿದೆ. ‘ಕಾಮಧೇನುವಿನ’[19] ಕೊಡಗೆಚ್ಚಲಂ ಪಾಲ್ಗರೆದು ಗೆಯ್ದ ಪಾಯಸ’ ಅದು. ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಸಂಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ಕೃಪೆಯಿಂದ ಈಡೇರಿಸುವ ದೈವೀಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರತಿಮೆಯೇ ಕಾಮಧೇನು. ಆ ದೈವೀಶಕ್ತಿ ಮುಟ್ಟಿದ ನೆಲ ಪುಣ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ, ಕಲ್ಲು ಬೆಣ್ಣೆಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ, ಕೊರಡು ಕೊನರುವುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನು?
೪
“ಆದರೆ ದಶರಥ ಎಲ್ಲರಂತೆ ಮಾನವ. ದೈವೀಶಕ್ತಿಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ದರ್ಶನ ಅವನಿಗೆ ಎಂತಾದೀತು? ವಿಧಿಯ ಲೀಲೆಗೆ ಒಂದು ಕ್ಷೇತ್ರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅದರ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಒಂದು ನೆಪ ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿತ್ತು. ಆ ನೆಪ ದಶರಥನ ಪುತ್ರಾಭಿವಾಂಛೆಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಯಿತು. ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾದ್ದು ಮಕ್ಕಳು ಮಾತ್ರ. ಮಕ್ಕಳು ಬೇಕೆನ್ನುವ ಆಸೆಯನ್ನು ಕೊನರಿಸಿದ ಸಂಗತಿಯಾದರೂ ಎಷ್ಟು ‘ಕ್ಷುದ್ರ’ವಾದುದು?
………ಸಿರಿಯನಿತುಮಿರ್ದೊಡಂ,
ಅರಮುಡಿಗೆ ನರೆನವಿರ ಬೆಳ್ಳಿಗೆರೆಯೇರ್ದೊಡಂ,
ದೇವಿ ಕೌಸಲ್ಯೆಯಂ ಸಾಧ್ವೀ ಸುಮಿತ್ರೆಯಂ
ಚೆಲ್ವು ಮೈವೆತ್ತಿರ್ದುದೆನೆ ಮೆರೆವ ಕೈಕೆಯಂ
ಮೂವರಂ ನಲ್ವೆಂಡಿರಂ ಕಾಮದಿಂ ಪ್ರೇಮದಿಂ
ಮದುವೆ ನಿಂದಿರ್ದೊಡಂ, ನಿಡಿದು ಪಾರ್ದಿರ್ದೊಡಂ,
ವಂಶಕರ ಸಂತಾನಮಂ ಕಾಣದಾ ನೃಪತಿ
ತಾನೊರ್ಮೆ ತಿರುಗುತಿರಲರಮನೆಯ ಸಿರಿದೋಂಟದೊಳ್;
ಮರಿಯ ತೆರೆವಾಯ್ಗಿಡುತೆ ತನ್ನ ಕೊಕ್ಕಂ, ಕುಟುಕು
ಕೊಡುತಿರ್ದ ತಾಯ್ವಕ್ಕಿಯಂ ಕಂಡು, ಕಣ್‌ನಟ್ಟು,
ಕಾಲ್‌ನಟ್ಟು ನಿಂದನು ಮರಂಬಟ್ಟು. ಮಕ್ಕಳಂ
ಪಡೆದ ಪಕ್ಕಿಯ ಸಿರಿತನಂ ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೆ ತನ್ನ
ಬಡತನವನಾಡಿ ಮೂದಲಿಸಿತೆನೆ, ಕರುಬಿ ಕುದಿದನ್
ಕೋಸಲೇಶ್ವರನಾ ವಿಹಂಗಮಸುಖಕೆ ಕಾತರಿಸಿ.[20]
‘ಅರಮುಡಿಗೆ ನರೆನವಿರ ಬೆಳ್ಳಿಗೆರೆಯೇರ್ದ’ ವಯಸ್ಸಾಗಿದೆ ಅವನಿಗೆ. ಒಬ್ಬಳಲ್ಲ, ಮೂವರು ಹೆಂಡತಿಯರನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾನೆ; ರಾಜ್ಯವಿದೆ, ಕೋಶವಿದೆ; ಧನಧಾನ್ಯ ಎಲ್ಲ ಸಮೃದ್ದಿಯಾಗಿದೆ, ಮೇಲಾಗಿ ಪ್ರಜೆಗಳ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಕೊರತೆ, ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲವೆಂಬುದು. ಆ ಯೋಚನೆಯೂ ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿ ತಾಯ್ವಕ್ಕಿಯನ್ನು ನೋಡುವ ತನಕ ಹೊಳೆದಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟು ದಿನ ಆ ಅರಮನೆಯ ಸಿರಿದೋಂಟದಲ್ಲಿ ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿ ಪ್ರಣಯ ಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ನಡೆಸಿಲ್ಲ! ಇಂಥ ಹಲವು ಪ್ರಣಯ ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಅವನು ಇತರ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ತನ್ನ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಓಡಾಟ ಕುಣಿದಾಟ ನಲಿದಾಟಗಳನ್ನು ಅವನು ಕಂಡಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಸಂದರ್ಭವಾದರೂ ಅವನ ಸುಪ್ತ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಏಕೆ ಎಚ್ಚರಿಸಲಿಲ್ಲ! ಆದರೆ ಅದೆಲ್ಲ ವಿಧಿಯ ಲೀಲೆ! ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಅನುಕೂಲ ಕಾಲ ಬೇಕು, ಯೋಗ್ಯ ಪಾತ್ರ ಬೇಕು, ಅದು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳಲು. ದಶರಥನು ಕೋಸಲೇಶ್ವರ. ಆದರೆ ‘ಮಕ್ಕಳಂ ಪಡೆದ ಪಕ್ಕಿಯ ಸಿರಿತನ’ ಅವನನ್ನು ಮೂದಲಿಸಿದಂತಿದೆ.  ಭಗವಂತನ ಇಚ್ಛೆ ಈ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವುದಿತ್ತು.
ದೇವತೆಗಳಾಶಿತಮೊ? ಋತಚಿದಿಚ್ಛೆಯೊ? ವಿಧಿಯೊ?
ಪಕ್ಕಿ ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿಯಾದೊಡಮೇಂ? ವಿಭೂತಿಯಂ
ತಿರೆಗೆ ಕರೆವಾಸೆಯಂ ಕೆರಳಿಸಿದುದಾ ದೊರೆಯ
ಹೃದಯದಲಿ! ಊರ್ಧ್ವಲೋಕದ ದೇವಶಕ್ತಿಗಳ್
ಸಂಚು ಹೂಡಿದರೆನಲ್, ಚರಿಸಿದತ್ತವರಿಚ್ಛೆ
ಮುದುಕನೆರ್ದೆಯಲಿ ಮಕ್ಕಳಾಸೆವೋಲ್…..
ಕೇವಲ ಪ್ರಾಕೃತ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ದಶರಥನ ಆಸೆ ಮೂಡಿತು. ವಿಧಿಲೀಲೆಯ ಸುಳುಹು ಅವನಿಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು! ಅವನಿಗೆ ಬೇಕಾದುದು ಮಕ್ಕಳು; ಎಲ್ಲರಂಥ ಮಕ್ಕಳು. ಆದರೆ ಅವನ ಆಸೆಯಲ್ಲಿ ದೇವತೆಗಳ ಆಶಿತ ಋತಚಿದಿಚ್ಛೆ ಎರಡೂ ಕೂಡಿಕೊಂಡಿವೆ. ದೈವೀಶಕ್ತಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುವ ಚಿಹ್ನೆ ಅಲೌಕಿಕಾನುಭವವುಳ್ಳ ಪುಣ್ಯವಂತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಹೊಳೆ ಯುತ್ತದೆ. ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಡೆಸುವ ಋಷ್ಯಶೃಂಗಮುನಿಗೆ ಇದು ಗೊತ್ತು, ಜಾಬಾಲಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವನು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ, ‘ಕೇಳಾದೊಡಂ ನನ್ನೊಂದು ಕಾಣ್ಕೆಯಂ’ ಎಂದು. ಯಾವುದು ದಶರಥನ ಪ್ರಾಕೃತದೃಷ್ಟಿಗೆ ‘ಕಾಣೆ’ಯಾಗಿದೆಯೋ ಅದು ಜಾಬಾಲಿಯ ಅಪ್ರಾಕೃತದೃಷ್ಟಿಗೆ ‘ಕಾಣ್ಕೆ’ಯಾಗಿವೆ. ಆದರೂ ದಶರಥನು
ಓಂಕಾರ ಸ್ವಾಹಾದಿ ಮಂತ್ರಘೋಷಂ ಬೆರಸಿ
ಬೇಳ್ವ ಬೇಳಂಬದಿಂ ಜನ್ನಕೊಂಡಂ ಬಳಸಿ
ಕವಿದಿರ್ದ ಋತ್ವಿಜರ ಗೋಷ್ಠಿಯಲಿ, ದೇವರಿಗೆ
ಹವಿಯನರ್ಪಿಸುತಿರ್ದನಾತ್ಮಭಕ್ತಿಯ ತಪಸ್
ಶಕ್ತಿಯಿಂ ಬಯಸಿ.
ಮಹತ್‌ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಮಹತ್ ಕಾರಣವಿರಲೇಬೇಕು. ನರಿಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಂಹ ಹುಟ್ಟಲಾರದು. ಪ್ರಪಂಚದ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಭಗವಂತ ಯಾವ ಆಕಾರರೂಪವನ್ನಾದರೂ ತಳೆದು ಆವತರಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಅವನು ಅವತರಿಸುವ ಕ್ಷೇತ್ರ ಪವಿತ್ರವಾಗಿರಬೇಕು. ‘ಅತ್ಮಭಕ್ತಿಯ ತಪಶ್ಯಕ್ತಿ’ಯಿರುವೆಡೆ ಮಾತ್ರ ಅವನ ಅವತಾರ. ದಶರಥನ ಆತ್ಮಗುರುಭಕ್ತಿ ಯಿಂದ ಪ್ರದೀಪ್ತವಾಗಿ ಪವಿತ್ರವಾಗಿದೆ. ಜೊತೆಗೆ ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಋಷ್ಯಶೃಂಗ ಮುನಿವರೇಣ್ಯ ಆ ಯಜ್ಞವನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿರುವಾಗ ದಶರಥನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಳಿಕೆ ಉಳಿಯುತ್ತದೆಯೇ? ಜ್ಯೋತಿ ಮುಟ್ಟಿದ ಬತ್ತಿ ಜ್ಯೋತಿಯಾಗುವಂತೆ ಆ ಮುನಿಯ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ದಶರಥನೂ ಮಹಿಮಾನ್ವಿತನಾಗುವನು. ಆದುದರಿಂದಲೇ
……………….ಮನದೊಲೆ ತನುಜರೆಂದೆಂಬ
ಜಾಣ್ಣುಡಿಯನರಿತು, ಅಲ್ಪತೆಯ ಭಾವಂಗಳಂ
ನೆರೆ ತೊರೆದು, ಗಗನುಮಂ ಪೃಥ್ವಿಯಂ ವಾರ್ಧಿಯಂ
ಪರ್ವತಾರಣ್ಯ ವಿಸ್ತಾರ ಧೀರೋದಾತ್ತ
ಗಾಂಭೀರ್ಯಮಂ ಭದ್ರವೀರ ಸೌಂದರ್ಯಮಂ,
ಧ್ಯಾನಿಸುತೆ ಭಾವಿಸುತೆ ರೂಪಿಸುತೆ ಕಾಮಿಸಿದನಾ
ಭೂಮಿಪಂ ತದ್ರೂಪಗುಣ ಹೃದಯರಂ.
ಇದು ಅತ್ಯುಕ್ತಿಯಲ್ಲ; ಸ್ವಭಾವೋಕ್ತಿ. ದಶರಥನ ಈ ಭಾವನೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಹಜತೆ ಇದೆ. ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿ ಅವತರಿಸಬೇಕೆಂದು ಇಚ್ಛಿಸಿದಾಗಲೆ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಅನೈಚ್ಛಿಕವಾಗಿ ನಡೆದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿಯ ಇಚ್ಛೆ, ದಶರಥನ ಈ ಭಾವನೆ-ಇವೆರಡೂ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಕಾರದ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲ. ಆ ಇಚ್ಛೆ ಪರಿಪೂರ್ಣಗೊಳ್ಳುವೊಂದು ಅವಸ್ಥೆ ಈ ಭಾವನೆ. ಅಂದರೆ ಆ ಇಚ್ಛೆಯ ಒಂದು ತುದಿ ಈ ಭಾವನೆ.
೫
ಕವಿಕ್ರತುದರ್ಶನದ ಅರ್ಥ ಈಗ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ‘ಕವಿಕ್ರತು’ ಎಂದರೆ ಮುಂಗಾಣುವ ಮತ್ತು ಕಂಡುದನಾಗಿಸುವ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ ಎಂದು ಮೇಲೆ ನೋಡಿದೆವು. ಅದು ಅಲ್ಲಿ ಯಾರ ‘ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ’ಯಾದರೂ ಆಗಬಹುದು. ಅದು ಅವರವರ ಅಭಿರುಚಿ ಸಂಸ್ಕಾರ ಸಾಧನೆ ಯನ್ನವಲಂಬಿಸಿರುತ್ತದೆ. ದಶರಥನಿಗೆ ಬೇಕಾದ್ದು ಮಕ್ಕಳು. ಮಕ್ಕಳ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯ ದರ್ಶನವಾಗುತ್ತದೆ. ಋಷ್ಯಶೃಂಗ, ಜಾಬಾಲಿ, ವಸಿಷ್ಠ ಮೊದಲಾದ ಮುನಿಗಳಿಗೂ ಅದರ ದರ್ಶನವಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀರಾಮನೇ ಅವರ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ. ವಸಿಷ್ಠ ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಅಲೌಕಿಕಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದನೆಂಬುದೇ ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನ. ಒಮ್ಮೆ ತಾಯಿ ಕೌಸಲ್ಯೆ ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ ಮಲಗಿದ್ದ ಮಗನ ಬಿಂಬದಲ್ಲಿ ‘ಮಹಾಮೂರ್ತಿ’ಯನ್ನು ಕಂಡು, ‘ಅದು ದುಷ್ಟಕುಗ್ರಹ ಚೇಷ್ಟೆಯೆಂದಳ್ಕಿ’ ವಸಿಷ್ಠನೊಡನೆ ಹೇಳಲು ಅವನು ಕೊಡುವ ಉತ್ತರವಿದು :
…………………ಬಿಡು, ಮಗಳೆ,
ಭೀತಿಯಂ. ನಿನ್ನ ಮಗನಪ್ರಾಕೃತಂ. ನಿನ್ನೆ ನಾಂ
ಜಾನದೊಳಿರ್ದು ಕಂಡುದಂ ಪೇಳ್ವೆನಾಲಿಸು. ಮೇಲೆ
ಸಂಭ್ರಮಂ ತುಂಬಿರ್ದುದಮರ ಲೋಕಂಗಳೊಳ್.
ಮಿಂಚಿನಂಚಿನ ದೇವತಾ ಚರಣ ಸಂಚಾರದಾ
ಪದಚಿಹ್ನೆಗಳ್ ಪೊಳೆದುವಮಿತ ನಕ್ಷತ್ರಗಳವೋಲ್.
ಕಂಡೆನೀ ಪೃಥಿವಿಯೆಡೆಗಾ ಶಕ್ತಿರಾಶಿಗಳ್
ಧಾವಿಸುತ್ತಿರ್ದುದಂ. ನನ್ನಾತ್ಮವವರ ನೆನೆಯೆ
ಹಿಂಬಾಲಿಸೈತರಲ್ ಪೊಕ್ಕುದು ಅಯೋಧ್ಯೆಯಂ.
ಜ್ಯೋತಿಶ್ಯರೀರಿ ನಿನ್ನಂಕದಲಿ ಮಲಗಿರ್ದ
ಜ್ಯೋತಿಶ್ಶರೀರನಂ ಕಂಡೆನೀ ಶಿಶುರೂಪನಂ
ಭರತ ಅಣ್ಣನನ್ನು ವನವಾಸದಿಂದ ಮರಳಿಸಬೇಕೆಂದು ಸ್ವಜನ ಪುರಜನ ಗುರುಜನರೊಡನೆ ಚಿತ್ರಕೂಟಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸನ್ನಿಧಿಯಲ್ಲಿ ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನಷ್ಟೆ. ಪಿತೃವಾಕ್ಯ ಪರಿಪಾಲನೆ ಭರತನ ಪ್ರೇಮ ಇವೆರಡರ ನಡುವೆ ರಾಮನ ‘ಧೈರ್ಯದೈರಾವತಂ’ ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆಗ ವಸಿಷ್ಠ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ :
………..ನೆನೆ ನೈಜ ಧರ್ಮಮಂ
ಜನ್ಮದುದ್ದೇಶಮಂ, ತಪನಕುಲ ನೃಪಸೂನು.
ಕೆಡಿಸುವೆಯೊ ಕಾಡೊಳಲೆದಾಯುಃಪ್ರಮಾಣಮಂ?
ಲೋಕದುದ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಮೇಣಾತ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ
ನೈವೇದ್ಯವಾಗುವೆಯೋ ನೆನೆ! ………………….
ಗುರುಶಿಷ್ಯನನ್ನು ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ವಾಗಿಂಗಿತ ಶಿಷ್ಯನ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುವುದು. ಶ್ರೀರಾಮನ ನೈಜ ಧರ್ಮವೇನೆಂಬುದು ಅವನ ಜನ್ಮದುದ್ದೇಶವೇನೆಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತು; ಅವನಂಥ ಋಷಿಗಳಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ಇತರರಿಗೆ ಹೇಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಬೇಕು?
…………ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿಸ್ಫೂರ್ತನೀತನುಂ
ತಿಳಿಯೆ ವಿಶ್ವವ್ಯಕ್ತಿ. ಶುಕ್ತಿಕೆ ಸಮುದ್ರಮಂ
ಒಳಕೊಳ್ವುದೇನ್? ಕೋಸಲಾಕಾಶವಿಸ್ತಾರವಿೂ
ರಾಮನಾತ್ಮದ ವಿರಾಟ್ ಪಕ್ಷವಿಸ್ಫಾಲನೆಗೆ
ಸಾಲದಲ್ಪಂ. ಅನಂತಾಕಾಶಯಾತ್ರಿ, ಕೇಳ್,
ರಾಮನಿಚ್ಛಾವೈನತೇಯಂ…………………
ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ ವಸಿಷ್ಠ ಭರತನನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾನೆ. ದೈವೀಶಕ್ತಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಮರ್ತ್ಯಕ್ಕಿಳಿಯುವುದೆಂಬುದು ಅವನಿಗೆ ಮೊದಲೇ ಗೊತ್ತಿತ್ತು.
ಈ ಋಷಿಗಳ ‘ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ’ ದರ್ಶನದಂತೆಯೇ ಜನರ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ ದರ್ಶನವೂ ಒದಗುವ ಪುಣ್ಯಕಾಲ ಸಾರಿಬಂದಿತ್ತು.
………..ಜನಮನದ ಶಕ್ತಿ
ಮೇಣವರಭೀಪ್ಸೆಯೆ ಮಹಾತ್ಮರಂ ನಮ್ಮಿಳೆಗೆ
ತಪ್ಪದೆಳೆತರ್ಪುದು ಕಣಾ!
ಜಾಬಾಲಿಯ ಈ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದುದೆಲ್ಲ ಸೂಚಿತವಾಗುತ್ತದೆ.
೬
ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಇದು ಕವಿಯ ಕ್ರತುದರ್ಶನವೂ-ಅಂದರೆ ಕವಿಯ ಮುಂಗಾಣುವ ಮತ್ತು ಕಂಡುದನ್ನಾಗಿಸುವ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯದರ್ಶನವೂ-ಅಹುದು. ಕವಿಯ ಸಂಕಲ್ಪ ಇಲ್ಲಿ ಮೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯ-ಮುಂದೆ ತನ್ನ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನಡೆಸುವ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯ-ದರ್ಶನವೂ ಇಲ್ಲಿ, ಈ ಪ್ರಥಮ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಆಗುತ್ತದೆ. ದೈವೀಶಕ್ತಿಯ ಆವಾಹನೆಯೇ ಇದು. ಆ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯೇ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ‘ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪುವ ಸೃಜಿಸಿದೀ ಮಹಾಛಂದಸ್ಸಿನ ಮೇರುಕೃತಿ’ ಎಂಬ ನುಡಿಯನ್ನು ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಂಡರೆ ಇದರ ಭಾವ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ಆದಿಕವಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಗೆ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯ ದರ್ಶನ ಕ್ರೌಂಚಪಕ್ಷಿಯ ವಿರಹವೇದನೆಯ ನಿಮಿತ್ತದ ಮೂಲಕ ಆಯಿತು. ಆ ವೇದನೆಯಲ್ಲಿ ಆ ಕವಿ ಲೋಕದ ಮೂಕಶೋಕವನ್ನು ದರ್ಶಿಸಿದನು. ಆ ಮೂಲಕ ಶ್ರೀರಾಮನ ದೈವೀಶಕ್ತಿ ಅವನ ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ಹರಿದು ಹೃದಯವನ್ನು ಸೇರಿ ಗಾನವಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿತು. ಇಲ್ಲಿ ಈ ಕವಿಗೆ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿ (ಕವಿಕ್ರತು) ನಾನಾ ರೂಪದಲ್ಲಿ ನಾನಾ ನಿಮಿತ್ತಗಳ ಮೂಲಕ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ.
೭
ಕವಿ ಎಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಅರ್ಥವೂ ಉಂಟು, ಇಲ್ಲಿ ಆ ಬ್ರಹ್ಮನ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯ ದರ್ಶನವೆಂದೂ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕವಿಗೆ, ಋಷಿಗಳಿಗೆ ಮತ್ತು ಜನಪದಕ್ಕೆ ಆ ದರ್ಶನ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಲದೆ ಕವಿ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮ ಇವೆರಡೂ ಸಮಾನಾರ್ಥಕ ಪದಗಳು. ಅವರು ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಅಲ್ಲ. ವಾಲ್ಮೀಕಿಗೆ ಬ್ರಹ್ಮ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಹೇಳುವ ಈ ಕೆಳಗಣ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಧ್ವನಿತವಾಗುತ್ತದೆ :
ಶ್ಲೋಕ ಏವ ತ್ವಯಾ ಬದ್ಧೋ ನಾತ್ರ ವಿಚಾರಣಾ
ಮಚ್ಚಂದಾದೇವ ತೇ ಬ್ರಹ್ಮನ್ ಪ್ರವೃತ್ತೇಯಂ ಸರಸ್ವತೀ.
…………………………………………………
ನತೇ ವಾಗನೃತಾ ಕಾವ್ಯೇ ಕಾಚಿದತ್ರ ಭವಿಷ್ಯತಿ
ಕುರು ರಾಮಕಥಾಂ ಪುಣ್ಯಾಂ ಶ್ಲೋಕಬದ್ಧಾಂ ಮನೋರಮಾಮ್
ಯಾವತ್ ಸ್ಥಾಸ್ಯಂತಿ ಗಿರಯಃ ಸರಿತಶ್ಚ ಮಹೀತಲೇ
ತಾವತ್ ರಾಮಾಯಣ ಕಥಾ ಲೋಕೇಷು ಪ್ರಚರಿಷ್ಯತಿ
ಯಾವತ್ ರಾಮಾಯಣ ಕಥಾ ತ್ವತ್ ಕೃತಾ ಪ್ರಚರಿಷ್ಯತಿ
ತಾವದೂರ್ಧ್ವಮಧಶ್ಚ ತ್ವಂ ಮಲ್ಲೋಕೇಷು ನಿವತ್ಸ್ಯತಿ
“ಕವಿಕೃತಿ ಬ್ರಹ್ಮಕೃತಿ ಅಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಬ್ರಹ್ಮನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತನ್ನದನ್ನಾಗಿ ಒಪ್ಪಿ ಕೊಂಡದ್ದು ಎಂಬುದನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಅದಕ್ಕೆ, ಎಂದರೆ ಕವಿಕೃತಿಗೆ, ಕನಿಷ್ಠವೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಕೃತಿಗೆ ಸಮನಾದ ಗೌರವ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ.”[21]
“ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲಿ ಐದು ಅರ್ಥಗಳು ಧ್ವನಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ಒಂದು, ಅಗ್ನಿದರ್ಶನ; ಎರಡು, ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯ ಅಥವಾ ಬ್ರಹ್ಮನ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯ ದರ್ಶನ; ಮೂರು, ಕವಿಯ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯ ದರ್ಶನ;[22] ನಾಲ್ಕು, ಋಷಿಗಳ ಮತ್ತು ಜನರ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯ ದರ್ಶನ;[23] ಐದನೆಯದಾಗಿ ದಶರಥನ ಇಚ್ಛಾಶಕ್ತಿಯ ದರ್ಶನಂ.
೮
“ಈ ನನ್ನ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಎರಡು ಮೂರು ದೃಷ್ಟಿಗಳಿಂದ ನೋಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯಬೇಕಾದವರಿಗೆ ಇಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯ ಸಿಗುತ್ತದೆ; ಕತೆ ಬೇಕಾದವರಿಗೆ ಕತೆ ಸಿಗುತ್ತದೆ; ದರ್ಶನ ಬೇಕಾದವರಿಗೆ ದರ್ಶನ ಸಿಗುತ್ತದೆ. ಆದಿಕವಿಯೇ ಬ್ರಹ್ಮ, ಅವನೇ ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿ. ಆ ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿ ನಾನಾ ರೂಪದಲ್ಲಿ ವಿಕಾಸಗೊಳ್ಳುತ್ತ ಹೋಗುತ್ತದೆ. ಈ ರಾಮಾಯಣವೂ[24] ಆ ವಿಕಾಸಕ್ರಮದಲ್ಲೊಂದು ಮೆಟ್ಟಲು, ಶಕ್ತಿಬಾಹು; ಆ ಶಕ್ತಿ ಹರಿಯುವ ಒಂದು ಪ್ರಣಾಳಿಕೆ. ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಆ ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿಯ ದರ್ಶನ ಇಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದು ಇಂದಿಗೂ ಪೂಜ್ಯ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಅಂದು ಅದು (ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣ) ಹುಟ್ಟಿ ಅಂದಿನ ಜನರ ಅಭೀಪ್ಸೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸಿತು. ಇಂದು ಇದು (ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ) ಹುಟ್ಟಿ ಇಂದಿನ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಜನತೆಯ ಅಭೀಪ್ಸೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸುತ್ತದೆ.[25] ಇದು ದೈವೀ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮತ್ತೆ ಈ ಮರ್ತ್ಸ್ಯಕ್ಕೆ ತಂದಿದೆ; ಮರ್ತ್ಯಕ್ಕೂ ಅಮರ್ತ್ಯಕ್ಕೂ ಸಂಪರ್ಕವನ್ನುಂಟು ಮಾಡಿದೆ.[26] ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿಯ ಪೂರ್ಣದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಪೂರ್ಣಪ್ರತಿಮೆ, ಈ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ.”
“ನೀವು ‘ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನ’ವನ್ನು ಬರೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದ್ದು ಯಾವಾಗ?” ಎಂದು ನಾನು ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಕಂಡಾಗ ಹೇಳಿದೆ.
“ಅದನ್ನು ಹೇಳಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಬೀಜರೂಪವಾಗಿ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಹು ದಿನಗಳಿಂದ ಇತ್ತು. ಎಂದೋ ಒಮ್ಮೆ ನಾನು ಮಹಾಕಾವ್ಯವೊಂದನ್ನು ಬರೆಯುವಂತೆ ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ಅನುಭವವಾಯಿತು. ಕೂಡಲೆ ಎದ್ದು ಕನಸನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಯತ್ನಿಸಿದೆ. ಏನಾದರೂ ಸ್ವಲ್ಪ ಕುರುಹು ಅಥವಾ ಜಾಡು ದೊರೆತರೆ ಸಾಕೆಂದು ಪ್ರಯಾಸಪಟ್ಟೆ. ಏನೂ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಸುಮ್ಮನಾದೆ. ಆದರೆ ಆ ಹಂಬಲ ಮಾತ್ರ ಮರೆಯಾಗಲಿಲ್ಲ. ‘ಚಿತ್ರಾಂಗದಾ’ ಮುಗಿದ ಮೇಲೆ ಹೆಚ್ಚು ಕಡಿಮೆ ಅಷ್ಟೇ ಚೌಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ಉದ್ದೇಶಿಸಿ ಆರಂಭಿಸಿದೆ.”
ಆಗ “ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯಬೇಕೆಂಬ ಹಂಬಲ ಇತ್ತು, ಆದರೆ ಅದಕ್ಕೆ ರಾಮನ ಕತೆಯನ್ನೇ ವಸ್ತುವನ್ನಾಗಿ ಆರಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕಾರಣವೇನು? ಇನ್ನಾವುದಾದರೂ ಕತೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದಾಗಿತ್ತಲ್ಲ? ಏಸುಕ್ರಿಸ್ತನ ಕತೆಯಿರಲಿಲ್ಲವೆ, ಬುದ್ಧನ ಕತೆಯಿರಲಿಲ್ಲವೆ, ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧೀಜಿ ಕತೆ ಇರಲಿಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದೆ.
“ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಉತ್ತರ ಹೇಳುವುದು ಮತ್ತೂ ಕಷ್ಟ. ಭಾವಗಮ್ಯವಾದುದನ್ನು ಬುದ್ದಿಯ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಅಳವಡಿಸಿ ಹೇಳುವುದು ಅಸಾಧ್ಯ. ನನ್ನ ಆಲೋಚನೆ ಅನುಭವ ದರ್ಶನಗಳಿಗೆ ರೂಪುಕೊಡಲು ಒಂದು ಸಾಧನ (ನಿದರ್ಶನ ಸಾಮಗ್ರಿ) ಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಆ ಸಾಧನವೂ ಆ ದರ್ಶನದಷ್ಟೇ ಮಹತ್ತ್ವಪೂರಿತವಾದುದಾಗಿರಬೇಕಾಗಿತ್ತು. ಅದಕ್ಕೆ ರಾಮಾಯಣವೇ ಸರಿಯೆಂದು ನನಗೆ ತೋರಿತು. ಏಕೆಂದರೆ ರಾಮಾಯಣ ಇಂದಿನದಲ್ಲ, ಹಿಂದಿನದಲ್ಲ; ಅದು ಅನಾದಿಯಾದುದು, ಅನಂತವಾದುದು. ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಅದು ಭಾರತೀಯರನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸುತ್ತಿದೆ.[27] ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಸಂಸ್ಕಾರರಾಮ, ಸೀತ, ಆಂಜನೇಯ, ಊರ್ಮಿಳೆ, ರಾವಣ, ಮಂಡೋದರಿ, ವಿಭೀಷಣ ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿದೆ. ಆಂಜನೇಯನ ಪಾತ್ರವನ್ನೇ ನೋಡಿ. ಅವನೆಂತಹ ಅತಿಮಾನವ! ಭೂಲೋಕವನ್ನೂ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನೂ ಸಂಧಿಸುವ ಶಾಶ್ವತ ಶಕ್ತಿ ಅವನು, ಪ್ರಾಣದೇವನವನು. ಅತಿಮಾನಸಲೋಕದ ಅನುಭವಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ಆ ಕತೆಯೇ ಸರಿಯಾದ ಸಾಧನ.”
“ಅಹುದಹುದು. ಕಾವ್ಯದ ಪೀಠಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಈ ಭಾವನೆ ಅಡಕವಾಗಿರುವ ಸಾಲುಗಳು ಬರುತ್ತವೆ.[28]
“ಕಾವ್ಯರಚನೆಗೆ ಪ್ರಚೋದಕಶಕ್ತಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಾಧನೆ ನಿಜ. ಆದರೆ ಮೊದಮೊದಲು ಕಾವ್ಯ ಬರೆಯಬೇಕೆಂದು ನನ್ನ ಬುದ್ದಿಗೆ ತೋಚಿದ ಗುರಿಯಾಗಿತ್ತೇ ಹೊರತು ದಾರ್ಶನಿಕ ಕಾವ್ಯರಚನೆ ನನ್ನ ಗುರಿಯಲ್ಲಿರಲಿಲ್ಲ. ನಾನು ಕಾವ್ಯರಚನೆಗೆ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಕೈಹಾಕಿದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡರೆ ಹಿನ್ನೆಲೆ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾನು ಹೈಸ್ಕೂಲಿನಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೆ ಪದ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆಯುತ್ತಿದ್ದೆ. ಆದರೆ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಲ್ಲ, ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿ. ಮಿಲ್ಟನ್ ಕವಿಯ ‘ಪ್ಯಾರಡೈಸ್‌ಲಾಸ್ಟ್’ ಓದಿದ ಮೇಲಂತು ಆ ಬಿರುಸು ಬೀಸುಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ತರಲು ಸಾಧ್ಯವೇ ಎಂದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ನನ್ನ ಭಾವನೆಯಾಗಿತ್ತು.”
ನಾನು ಮಧ್ಯೆ ಬಾಯಿ ಹಾಕಿ ‘ಹಾಗಾದರೆ ಈಗ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಕಲಿತ ನಮ್ಮವರು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ತೋರಿಸುತ್ತಿರುವ ಅಂಧಾಭಿಮಾನಕ್ಕಾಗಿ ವ್ಯಥೆಪಡಬೇಕೋ ಸಹಾನುಭೂತಿ ತೋರಿಸಬೇಕೋ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ’ ಎಂದೆ.
ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರು ಗೊಳ್ಳೆಂದು ನಕ್ಕರು. ಮತ್ತೆ ಅವರು ಅದೇ ಮಾತನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತ “ಅರಿಯುವತನಕ ಎಲ್ಲರ ಪಾಡೂ ಅಷ್ಟೇಯೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ರುವ ಹಾಗೆ ಛಂದೋವೈವಿಧ್ಯಗಳನ್ನು ತರಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ, ಹೊಸ ಹೊಸ ಭಾವಗಳನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ಪದಸಂಪತ್ತಿಲ್ಲ ಎಂದು ನಾನೇ ಜೆ. ಎಚ್. ಕಸಿನ್ಸರ ಹತ್ತಿರ ವಾದಿಸಿದ್ದೆ. ಅವರು ಸಲಹೆ ನಾನು ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬರೆಯುವಂತೆ ಪ್ರಚೋದಿಸುವ ನಿಮಿತ್ತವಾಯಿತು.”
“ಇಂಗ್ಲೀಷಿನಲ್ಲಿಯೆ ಬರೆಯುವುದನ್ನು[29] ಮುಂದುವರಿಸಿದ್ದರೆ ಇಂಥ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಬರುತ್ತಿತ್ತೆ?”
“ಖಂಡಿತ ಬರುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟಾದರೂ ಅದು ನಮಗೆ ಪರಭಾಷೆ. ನಮ್ಮ ಅನುಭವವನ್ನು ನಮ್ಮ ದರ್ಶನವನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಲು ನಮ್ಮ ನುಡಿಗಿರುವ ಶಕ್ತಿ – ಸಂಸ್ಕೃತದ ಸಾರದಿಂದ ಬೆಳೆದಿರುವ ಈ ನಮ್ಮ ನುಡಿಯ ಶಕ್ತಿ-ಆ ಭಾಷೆಗಿಲ್ಲವೆಂದು ನನಗೀಗ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನದಟ್ಟಾಗಿದೆ. ಅಂತು ಭಾವಗೀತೆಗಳನ್ನು ಬರೆದೆ, ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದೆ, ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬರೆದೆ. ಆದರೆ ಕಲೆಗಾಗಿ ಅಲ್ಲ, ಮುಖ್ಯತಃ ದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ”.
“ನಿಜ. ಮೊಟ್ಟ ಮೊದಲು ಅಚ್ಚಾದ ನಿಮ್ಮ ‘ಅಮಲನಕತೆ’ಯಲ್ಲಿಯೆ ಇದು ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ”.
“ಅಹುದು. ಜೊತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಇಂಗ್ಲೀಷ್ ಛಂದಸ್ಸಿನ ಮಾದರಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ನಡೆಸುತ್ತಿದ್ದೆ. ‘ಪ್ಯಾರಡೈಸ್ ಲಾಸ್ಟ್’ ಕೃತಿಯ ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಮಾತ್ರ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಬಳಸಲು ಕಷ್ಟವಾಯಿತು. ಯಾವಾಗಲೂ ನನಗೆ ಅದೇ ಗೀಳು. ‘ಚಿತ್ರಾಂಗದಾ’ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆದಾಗಲೂ ನನಗೆ ಅದರ ಗುಟ್ಟು ಅಷ್ಟಾಗಿ ಹೊಳೆಯಲಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿ ಮಹೋಪಮೆಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡೆ. ಆದರೆ ಮಹಾಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಳಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ”.
“ಅದು ಸರಳರಗಳೆಯ ಜಾತಿಗೆ ಸೇರಿದುದು ತಾನೆ?”
“ಅಲ್ಲ, ಅಲ್ಲ; ಖಂಡಿತ ಅಲ್ಲ. ಇದರ ತಂತ್ರವೇ ಬೇರೆ ಇದರ ಓಟವೇ ಬೇರೆ, ಇದರ ಜಾಯಮಾನವೇ ಬೇರೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಐದೈದು ಮಾತ್ರೆಗಳ ಯಾಂತ್ರಿಕ ಗಣನೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ದರ್ಶನವನ್ನು ಬರೆಯಲು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿದಾಗಲೂ ಆ ಛಂದಸ್ಸು ನನ್ನ ಹಿಡಿತಕ್ಕೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಸುಮಾರು ೫೦೦೦ ಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಬರೆದ ನಂತರ ನಾನು ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅಧೀನನಾದೆ; ಅದರಲ್ಲಿ ಲಯವಾದೆ. ಛಂದಸ್ಸು ತಾನಾಗಿಯೇ ಬದಲಾವಣೆ ಹೊಂದಿತು; ಗುರಿ ಬದಲಾಯಿಸಿತು. ಐದು ಮಾತ್ರೆಯ ಲೆಕ್ಕಾಚಾರದ ಗಣಗಳನ್ನು ಮುರಿದು ಮುರಿದು ತುಂಡುಮಾಡಿದೆ. ಮುರಿದಷ್ಟೂ ಸಂತೋಷವಾಯಿತು. ಅದನ್ನು ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಮಾಡಿದೆನೆಂದು ಭಾವಿಸಬಾರದು. ನನಗೆ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಭಾವ ನನ್ನನ್ನು ಆ ಕಡೆಗೆ ಎಳೆಯಿತು.[30] ಇದು ತಪ್ಪಿರಬಹುದೆಂದು ನನ್ನ ಪಂಡಿತತನ ನನಗೆ ಬೋಧಿಸಿತು. ತಿದ್ದಿದೆ. ಒಡೆದೆ. ಮತ್ತೆ ತನ್ನದೇ ದಾರಿ. ಹೋಗಲೆಂದು ಕಡಿವಾಣವನ್ನು ಸಡಲಿಸಿದೆ. ಓಡಿತು. ಅದರ ರಹಸ್ಯ ಮೊದಲು ಮೊದಲು ನನಗೆ ಗೊತ್ತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಮೀರಿ, ತುಳಿದ ದಾರಿಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗಿತ್ತೋ ಅಲ್ಲೆಲ್ಲ ‘M’ (Mark) ಎಂದು ಗುರುತು ಹಾಕಿಕೊಂಡೆ. ಕೊನೆಗೆ ಅದೇ ಸರಿಯೆಂದು ಅರಿವಾಯಿತು. ಮಹಾ ಛಂದಸ್ಸೆಂಬ ಹೆಸರು ಹೊಳೆದದ್ದೂ ಆಗಲೇ!”
“ನಿಮ್ಮ ಸಾನೆಟ್ಟುಗಳಲ್ಲಿ ಮಹಾಛಂದಸ್ಸಿನ ಕುರುಹುಗಳನ್ನು ಕಾಣಬಹುದಲ್ಲವೆ?”
“ಅಹುದು. ನನಗೆ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆಯೇ ಈ ಮಹಾಛಂದಸ್ಸು ಅಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಚಿತ್ರಾಂಗದಾ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದುದು ಈಗ ನನಗೂ ಅರಿವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಈಗ ನೋಡಿ, ಈ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಷಟ್ಪದಿ ವೃತ್ತಗಳ ಲಯ ಮತ್ತು ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿ ಗಣನಿಯಮಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದು ಸಾಲ ಮೂಲಮಾನ(Unit)ವಲ್ಲ. ಇಡೀ ವಾಕ್ಯಗಳೊ, ಖಂಡವಾಕ್ಯಗಳೊ ಅಥವಾ ಒಂದು ಪದವೋ ಮೂಲಮಾನವಾಗಬಹುದು. ಹಾಗೆಯೆ ಯತಿಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಗುರುತಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತೂ ರಾಮಾಯಣ ಬೆಳೆಯಿತು. ನನ್ನ ಸಾಧನೆ ಸಾಗಿತು. ಅದು ಬೆಳೆದಂತೆಲ್ಲ ನಾನೂ ಬೆಳೆದೆ. The Epic Possessed me.[31] ನಾನು ಬರೆದೆನೆಂದು ಹೇಳುವುದೇ ತಪ್ಪು.
“ನೀವು ನಿಮಿತ್ತವಾದರೂ ಆದಿರಲ್ಲ. ಅಂಥ ಕೃತಿ ಹಲವರಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಅದಕ್ಕೂ ಸಂಸ್ಕಾರ ಬೇಕು”.
“ಅಹುದು ಸಂಸ್ಕಾರ ಬೇಕು. ಈ ಸಂಸ್ಕಾರ ಹಲವಾರು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಒದಗುತ್ತದೆ, ಹಲವಾರು ರೂಪದಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ನಮಗೆ ಗೊತ್ತಾಗದಂತೆಯೆ ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಮೈಗೂಡಬಹುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ನನ್ನದೆನ್ನುವುದು ಅತ್ಯಲ್ಪ. ‘ನನ್ನದೆ’ನ್ನುವುದೂ ಅನ್ಯಪಾತ್ರ ಗಳಿಂದ ಒದಗಿದ್ದು. ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿಗಳೆಲ್ಲ ಸೇರಿ ಈ ಕಾವ್ಯ ಆಗಿದೆ ಎನ್ನುವುದೇ ಸರಿ. ಇದು ನನ್ನೊಬ್ಬನದಲ್ಲ. ನಾನೊಬ್ಬ ಲಿಪಿಕಾರ. ಇಡೀ ಜನಾಂಗದ ಉಸಿರೇ ಅಲ್ಲಿದೆ. ನೀವು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ನಾನೊಂದು ನಿಮಿತ್ತ ಮಾತ್ರ.[32] ಅಲ್ಲಿ ಬರುವ ವರ್ಣನೆ ಚಿತ್ರ ಘಟನೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದಕ್ಕೂ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಲೋಕದಿಂದ ಅಪಾರ ಸಹಾಯ ಒದಗಿದೆ. ‘ಪಂಚವಟಿಯ ಪರ್ಣಕುಟಿ’ ಎಂಬ ಸಂಚಿಕೆ (ಅಯೋಧ್ಯಾ ಸಂಪುಟ-ಸಂಚಿಕೆ೧೧)ಯಲ್ಲಿ ಮಂಜಿನ ವರ್ಣನೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಆ ಭಾಗವನ್ನು ಬರೆಯುವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಾನು ಊರಿ[33]ನಲ್ಲಿದ್ದೆ. ಒಂದು ದಿನ  ಬೆಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಜು ಭೂಮ್ಯಾಕಾಶಗಳನ್ನು ಒಂದು ಮಾಡುವಷ್ಟು ದಟ್ಟವಾಗಿ ಹರಡಿತ್ತು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಆ ವರ್ಣನೆ ಮೂಡಿತು. ಇಂಥ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿಯೇ ಕಿಷ್ಕಿಂಧಾ ಸಂಪುಟದ ೯ನೆಯ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಗ್ರೀಷ್ಮ ಮತ್ತು ವರ್ಷರ್ತುಗಳ ವರ್ಣನೆ ಮೂಡಿತು. ಯುದ್ಧದ ವರ್ಣನೆಯೂ ಅಷ್ಟೆ. ಆಗತಾನೆ ಎರಡನೆಯ ಮಹಾಯುದ್ಧ ನಡೆಯುತ್ತಿತ್ತು. ಇಂದ್ರಜಿತುವಿನ ಯುದ್ಧ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನ ಸೃಷ್ಟಿಸಬಲ್ಲ ಶಸ್ತ್ರಾಗಾರವನ್ನೆ ಕಾಣಬಹುದು.
“ಹೀಗೆಯೇ ಕನಸಿನ ಮೂಲಕ ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿಯ ಸಂಚಾರವಾಗಿ ಕಾವ್ಯರಚನೆಗೆ ಪ್ರಚೋದನೆ ದೊರೆತ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ದಶಾನನನ ಸ್ವಪ್ನವೊಂದು.[34] ನಿಜವಾಗಿಯೂ ಅದು ನಾನು ಅನುಭವಿಸಿದ ಸ್ವಪ್ನ, ಅದು ನಾನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಂಡ ದೃಶ್ಯ. ದಶಗ್ರೀವನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅದೊಂದು ರುದ್ರರಮಣೀಯ ಸನ್ನಿವೇಶ. ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೊಂದು ದೇವಾಲಯ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ಪೀಠದಲ್ಲಿ ದೇವವಿಗ್ರಹಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಹಿಂಗಾಲುಗಳನ್ನೂರಿ ಮುಂಗಾಲುಗಳನ್ನು ಎತ್ತಿ ಕೊಂಡಿದ್ದ ಕುದುರೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅದರ ಖುರಪುಟದ ಧ್ವನಿಗೆ ಹೇಷಾರವಕ್ಕೆ ದಶಗ್ರೀವ ತತ್ತರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿಯೆ ನಭದಲ್ಲಿ ಮೂಡಿದ ಬೃಹನ್ಮುಷ್ಟಿ ಕುದುರೆಯ ಕೊರಳನ್ನು ಕತ್ತರಿಸುತ್ತದೆ. ನೆತ್ತರು ಹೊನಲಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. ದಶಶಿರ ಹೊಳೆಯ ದಡದಲ್ಲಿದ್ದ ದೋಣಿಯನ್ನು ಏರುತ್ತಾನೆ. ಕುದುರೆಯ ಮುಂಡ ನೆಗೆನೆಗೆದು ರಾವಣನೆಡೆಗೆ ಬಂದು ನದಿಯಲ್ಲಿ ದುಮ್ಮಿಕ್ಕುತ್ತದೆ. ದೋಣಿ ಮಗುಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ರಾವಣ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿಯೆ ಕುಂಭಕರ್ಣನೂ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಹೋರಾಡಿ ಶಿಶುಗಳಂತೆ ದಡವನ್ನು ತಲಪುತ್ತಾರೆ. ಆ ದಡದಲ್ಲಿಯೇ ಒಂದು ಆಶ್ರಮ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಸೀತೆ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಅವಳಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು[35] ಎತ್ತಿ ಮುದ್ದಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಇದೇ ಆ ಸ್ವಪ್ನ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಪ್ರಾಣಮಯದ ಶಕ್ತಿಗೆ ‘ಅಶ್ವ’ ಪ್ರತಿಮೆಯೆಂಬುದು ವೇದಗಳಿಂದ ಗೊತ್ತಾ ಗುತ್ತದೆ.[36] ಆ ದೈವೀಶಕ್ತಿ ರಾವಣನನ್ನು ಅಟ್ಟಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಅನುಗ್ರಹಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಕನಸಿನ ಕಾಣ್ಕೆಯೆ ಮುಂದೆ ನನಸಾಗುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ; ರಾವಣತ್ವ ಹರಿದು ರಾಮತ್ವ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ.
“ಮತ್ತೊಂದು ಸನ್ನಿವೇಶ. ಅದು ‘ಕ್ಷುದ್ರ’ವಾದುದಾದರೂ ಅದರ ಪ್ರಚೋದನೆ ಬಹಳ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾದುದು. ಒಮ್ಮೆ ನಾಲ್ಕಾರು ತಿಂಗಳು ಬರವಣಿಗೆಯನ್ನು ಮುಂದು ವರಿಸಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕಾದುಕಾದು ಬೇಸತ್ತೆ, ಹಲವರಿದೆ, ಖೇದಗೊಂಡೆ. ಒಂದು ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ಚಿಂತಾಮಗ್ನನಾಗಿ ಕುಳಿತಿರುವಾಗ ನನ್ನ ಮಗ ತೇಜಸ್ವಿ ಏನೋ ಕಾರಣದಿಂದ ಆಳುವುದಕ್ಕೆ ಆರಂಭಿಸಿದ. ‘ಏಕೋ ಅಳುತ್ತೀಯೆ’ ಎಂದವನೇ ನನ್ನ ಕೊಠಡಿಗೆ ನಡೆದೆ. ಸರಿ, ‘ಏಕಳುವೆ, ತೇಜಸ್ವೀ?’ಯಿಂದ ‘ಅತ್ತಲಾ ಕಿಷ್ಕಿಂಧೆಯೊಳ್’ ಎಂಬ ಸಂಚಿಕೆ ಆರಂಭವಾಗಿ ಕೊನೆಗೊಂಡಿತು. ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಮುಂದಣ ಮರದಲ್ಲಿ ಹಕ್ಕಿಯೊಂದು ‘ಟುವ್ವಿಟುವ್ವಿ’ ಎಂದು ಕರೆದುದೇ ಕಾರಣವಾಗಿ ‘ಓ ಲಕ್ಷ್ಮಣಾ’ ಸಂಚಿಕೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು”.
“ಮಹತ್ತಾದ ಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲ ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಚೋದನೆಯೆ ಕಾರಣ ಎಂಬುದನ್ನು ಆಗ ನಾನು ಅರಿತೆ. ಗಾಂಧೀಜಿ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಹೇಳುತ್ತಿದ್ದ ‘ಅಂತರ್ವಾಣಿ’ಯ ನಿಜತ್ವ ನನಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಯಿತು”.
ಮತ್ತೆ ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತ “ಒಂದೊಂದು ಹೆಜ್ಜೆಯಲ್ಲಿಯೂ ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿ ನನಗೆ ನೆರವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿದೆ. ಇಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ನಿಜ; ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ನನಗೆ ಶಾಸ್ತ್ರ ಪರಿಚಯ, ಕಾವ್ಯಪರಿಚಯ, ವೇದಾಂತಪರಿಚಯ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಆಗಿತ್ತು. ಖಗೋಳಶಾಸ್ತ್ರ, ಮನಶ್ಶಾಸ್ತ್ರ, ಸೌಂದರ್ಯಶಾಸ್ತ್ರ, ಭೌತಶಾಸ್ತ್ರ, ಕಾವ್ಯರಾಶಿ-ಇವೇ ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಜ್ಞಾನ ನನಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಲಭಿಸಿತ್ತು. ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗಲಂತು ‘ನನ್ನತನ’ ಉಳಿದಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಆಗ ನಾನು ಹುತ್ತದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿದ್ದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದರೂ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಕಾಲೇಜಾಯಿತು, ನಾನಾಯಿತು, ನನ್ನ ಮನೆಯಾಯಿತು. ಊರಿಗೂ ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ ಬೇಸಗೆ ರಜದಲ್ಲಿ ನಾನೊಬ್ಬನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿದ್ದೆನು. ಆಗ ಒಮ್ಮೆಯೂ ಹೊರಗಡೆ ಹೋದದ್ದು ನೆನಪಿಲ್ಲ”.
“ತಪಸ್ಸಿಲ್ಲದೆ ಮಹಾಕೃತಿ ಅವತರಿಸುವುದೇ ಇಲ್ಲ; ಋಷ್ಯಶೃಂಗನ ತಪಶ್ಯಕ್ತಿ, ದಶರಥನ ‘ಖಡ್ಗಧಾರಾವ್ರತ’ – ರಾಮಾವತಾರ ಇವುಗಳ ಪರಿಣಾಮ ತಾನೆ. ಅದಿರಲಿ, ಆಂಗ್ಲ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಋಣಿ?”
“ಆಂಗ್ಲ ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ ನನ್ನನ್ನು ಮಿಲ್ಟನ್ ಮರುಳುಗೊಳಿಸಿದಂತೆ ಇನ್ನಾರೂ ಮರುಳು ಗೊಳಿಸಿಲ್ಲ. ಅವನು ದೊಡ್ಡ ಕವಿಯೆಂದು ಆಂಗ್ಲ ವಿಮರ್ಶಕರು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ನಾನು ಆ ವಿಮರ್ಶಕರಿಗಿಂತ ಮುಂದೆ ಸಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅವನ ಕಾವ್ಯದ ಹಿಂದೆ ಹುದುಗಿರುವ ಭವ್ಯತೆ ನನಗೆ ವೇದ್ಯವಾಗಿದೆ. ದೈವೀಶಕ್ತಿಯ ವಿಷಯ ಅವನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಆದರೆ ಅವನು ಸಾಧಕನಲ್ಲ, ಸಿದ್ದಿಪಡೆದವನಲ್ಲ. ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ನಮಗಿರುವ ವಾತಾವರಣ ನಮಗಾಗಿ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬೆಳೆದು ಬಂದಿರುವ ಈ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಂಪತ್ತು – ಇವುಗಳ ಸಂಪರ್ಕ ಅವರಿಗಿಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಅಂದು ಇಂದು ಎಂದೆಂದೂ ಅದೆಷ್ಟು ಜನ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಆಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ, ಬರುತ್ತಿದ್ದಾರೆ! ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸಾಧನೆ ಕ್ಯಾಥೊಲಿಕ ಪಂಗಡದಲ್ಲಿ ಸ್ವಲ್ಪ ಉಳಿದುಬಂದಿದೆ. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯ ಕಡೆಗೆ ವಾಲಿರುವ ಪ್ರಾಟೆಸ್ಟಾಂಟರಿಗೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕತೆಯ ಅರಿವು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಆಗಲಾರದು. ತಾವು ಕಾಣದಿದ್ದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅದು ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅಲ್ಲಗಳೆಯುತ್ತಾರೆ. ವೊರ್ಡ್ಸ್‌ವರ್ತ್‌ನಲ್ಲಿ ಈ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಾಂಶ ಸ್ವಲ್ಪಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಅದು ಅವನಿಗೂ ಅಸ್ಪಷ್ಟ; ಆಸ್ಪಷ್ಟತೆಯನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲು ಅವನು ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ, ಆಗದು. ಷೆಲ್ಲಿಯೇನೋ ಇನ್ನೂ ಮುಂದುವರಿದಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ಅವನು ಇನ್ನಷ್ಟು ದಿನ ಬದುಕಿದ್ದರೆ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಿದ್ದಿಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದನೆಂಬುದನ್ನು ಕಾಣ ಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಟೆನಿಸನ್ ಮತ್ತು ಬ್ರೌನಿಂಗ್ ಕವಿಗಳು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ದಾರ್ಶನಿಕ ಕವಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಅವರು ಜರ್ಮನಿಯ ದಾರ್ಶನಿಕರ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೆ ಒಳಗಾದವರು. ಪಾಲ್ ಡ್ಯೂಸೆನ್, ಷೋಪನ್‌ಹಾರ್ ಮೊದಲಾದವರ ಕೃತಿಗಳು ಇಂಗ್ಲಿಷಿಗೆ ಭಾಷಾಂತರವಾಗಿದ್ದುವು. ಜರ್ಮನಿಯ ದರ್ಶನದ ಬೆಳೆವಣಿಗೆಗೆ ಭರತಖಂಡದ ದರ್ಶನದ ಸಂಪರ್ಕ ಎಷ್ಟೋ ಸಹಾಯ ಮಾಡಿತು. ವೈಶ್ಯವೃತ್ತಿಯ ಆ ಆಂಗ್ಲರಲ್ಲಿ ಟೆನಿಸನ್ ಬ್ರೌನಿಂಗ್‌ರಂಥ ದಾರ್ಶನಿಕ ಕವಿಗಳು ಹುಟ್ಟಿದ್ದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೇ ಸರಿ. ಇತ್ತೀಚಿನವನಾದ ರಾಬರ್ಟ್ ಬ್ರಿಡ್ಜೆಸ್‌ನ Testament of Beauty ಎಂಬ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ನಾನಿನ್ನೂ ಓದಿಲ್ಲ.
“ಏನೇ ಆಗಲಿ, ಅವರು ನಮ್ಮವರ ಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಏರಲಾರರು. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ದೈವೀಶಕ್ತಿ ಆಸುರೀಶಕ್ತಿಗಳ ಮೂಲ ಒಂದೆ; ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಎರಡೂ ಒಂದೆ. ಮಿಲ್ಟನಿನ ಸೇಟನ್ನಿನಲ್ಲಿ ಇದು ಕಾಣುತ್ತದೆ ನಿಜ. ಅದು ಅಸ್ಪಷ್ಟ. ಸೈತಾನ ದೇವರ ಮಗ, ದೇವರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲು ಯೋಗ್ಯನಾದವನು ಎಂಬುದನ್ನು ಅವನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಂಪರ್ಕದಿಂದ ನನಗೆ ತುಂಬ ಪ್ರಯೋಜನ ಆಗಿದೆ. ಅವರಲ್ಲಿರುವ ವಿವಿಧ ರೀತಿಗಳು ನಮಗೆ ಬೇಕು, ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿರುವ ವೈವಿಧ್ಯ ಯಾವ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಇಲ್ಲ. ವೈವಿಧ್ಯವೆಂದರೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ. ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರನ ನಾಟಕವಿಧಾನ ರೀತಿಗಳು ನನಗೆ ತುಂಬ ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯಾಗಿವೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿಯೂ ಅದೇ ತರಹ ನಾಟಕಗಳು ಬಂದರೆ ಮೇಲು. ಅವರ ತಂತ್ರ ನಮ್ಮ ಮಂತ್ರ ಎರಡರ ಸಮ್ಮಿಲನದಿಂದ ಉತ್ತಮ ಕಾವ್ಯ ಸಂಭವಿಸಲು ಅವಕಾಶವಾಗುತ್ತದೆ”.
“ಆಯಾ ಜನಾಂಗದ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕಾವ್ಯಗಳು ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆ. ಅಲ್ಲವೆ? ನಮಗೆ ಪ್ರಾಚೀನಕಾಲದಿಂದ ಒಂದು ಸಂಸ್ಕಾರ ಬೆಳೆದುಬಂದಿದೆ. ನಮ್ಮಲ್ಲಿ ಜನ ಇಂದಿಗೂ ತಪಸ್ಸು ಮಾಡುವಂತೆ, ಉಪವಾಸವ್ರತ ಕೈಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಕೈಗೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ. ಅವರ ಈಗಿನ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಅದು ಸಾಧ್ಯವೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮಿಲ್ಟನ್ ಕುರುಡನಾದುದೇ ಅವನ ಭಾಗ್ಯವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅವನ ಕಾಲದ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅಲ್ಲಿಯ ಮತೀಯರಂಗದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಕ್ರಾಂತಿ ಮೈದೋರಿತ್ತು. ಕುರುಡನಾದುದರಿಂದ ಅವನು ಅಂತರ್ಮುಖಿಯಾಗುವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಆದರೆ ತತ್ತ್ವಬೋಧನೆ ಅಥವಾ ದರ್ಶನ ಇದ್ದಷ್ಟು ಕಾವ್ಯ ಉತ್ತಮ ವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಭಾವಿಸಬಹುದೇ? ತತ್ತ್ವಬೋಧನೆ ಹೆಚ್ಚಿದಷ್ಟು ಕಾವ್ಯ ಶುಷ್ಕವಾಗುತ್ತ ದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನ ಗ್ರಂಥಗಳಿಂದ ಸಾಕಷ್ಟು ನಿದರ್ಶನಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವಲ್ಲವೆ?”
“ಕಾವ್ಯವೆಂದರೆ ಕೇವಲ ದರ್ಶನ ಮಾತ್ರ ಎಂದು ಅರಿಯಬಾರದು. ಕಾವ್ಯವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಕೆಲವು ಮುಖ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳಿವೆ. ಅವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಎಂತಹ ಮಹದ್ದರ್ಶನವಾದರೂ ಸರಿಯೆ, ಕಾವ್ಯದ ಪ್ರಾಕಾರದೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲಾರದು. ಆ ಪ್ರಾಕಾರದೊಳಗೆ ಕಕ್ಕಸಿದೆ, ದೇವರ ಮಂದಿರವಿದೆ, ಊಟದ ಮನೆಯಿದೆ, ಮಲಗುವ ಕೋಣೆಯಿದೆ, ಬಚ್ಚಲಿದೆ. ಆದರೆ ಒಂದೊಂದಕ್ಕೂ ಅದರದರ ಸ್ಥಾನ ನಿಷ್ಕರ್ಷೆಯಾಗಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ವಿಂಗಡಿಸ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಬುದ್ದಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ವಿವರಿಸಲು ಯತ್ನಿಸಿದರೆ ಅದು ಕಾವ್ಯ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ಶಾಸ್ತ್ರವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ತತ್ತ್ವ ಅನುಭವದ ಮೂಲಕ ವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡರೆ ಮಾತ್ರ ಕಾವ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರಜ್ಞನ ಬೋಧೆಗೂ ತತ್ತ್ವಾನುಭಾವಿಯ ಬೋಧೆಗೂ ಅಂತರ ವಿರುತ್ತದೆ. ದರ್ಶನವನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ನನಗೆ ಎಷ್ಟೋ ವಿಷಯಗಳು ಗೋಚರ ವಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಅಲ್ಲಿಯ ಮಾತುಗಳು ಸಹ ಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸಿ ತಿಣಿಕಿ ಬರೆದುವಲ್ಲ. ಬರೆದಾದ ಮೇಲೆ ಒಂದೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಧ್ಯಾನಿಸಿದರೆ ಎಷ್ಟೆಲ್ಲ ವಿಷಯಗಳು ಧ್ವನಿತವಾಗುತ್ತವೆ! ಇಂದ್ರಿಯ ಅಗೋಚರವಾದುದೆಲ್ಲ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಗೋಚರ. ಅತೀಂದ್ರಿಯದಲ್ಲಿ ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಕಾರ್ಯಗಳು ನಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಪ್ರಜ್ಞೆ ತಿಳಿದ ಮೇಲೆಯೂ ಆ ಭಾವಗಳು ಸ್ಫುಟವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗದಿರಬಹುದು. ನೀವು ಹೇಳುವ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ದರ್ಶನ ಕಾವ್ಯವಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿಲ್ಲ, ತತ್ತ್ವವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. (It is thought of, not felt) ನನಗಂತು ನಾನು ಬರೆದಿರುವುದು ಸ್ವಾನುಭವ ಸತ್ಯ. ನನಗೆ ಗೊತ್ತು, ಇಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದಿರುವ ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ (ಒಂಟಿಕೊಪ್ಪಲಿನ ಪಶ್ಚಿಮಕ್ಕಿರುವ ಬೋರೆಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತು ಹೇಳಿದ ಮಾತು) ಆ ಗಿಡದಲ್ಲಿರುವ ಚೇತನದಷ್ಟೇ ಅದ್ಭುತವಾದ ಶಕ್ತಿ ಹುದುಗಿದೆ ಯೆಂದು. ಈ ಭಾವನೆಯಂತು ನನಗೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದಲೂ ಅವರಿವರ ಉಪದೇಶವಿಲ್ಲದೆಯೇ, ವೇದೋಪನಿಷತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚಿನಿಂದಲೂ ಬೆಳೆದುಬಂದಿದೆ. ಆ ಭಾವನೆ ನನ್ನ ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ರಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಯಾರು ಏನೇ ಹೇಳಲಿ, ಈ ಮಾತು ಮಾತ್ರ ಸತ್ಯ”.
“ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ‘ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನ’ವೆಂದು ಕರೆಯಲು ಇದೇ ಕಾರಣವಿರ ಬಹುದು ಅಲ್ಲವೆ?”
“ಅಹುದು. ಈ ಹೆಸರು ನಿಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೋ ಆಲೋಚನೆಗಳ ಹೊಯ್ದಟ ಆಗಿ ಮುಗಿದಿತ್ತು. ಯಾವ ಹೆಸರನ್ನು ನೆನೆದರೂ ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಒಪ್ಪುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಂದರಲ್ಲಿಯೂ ಏನೋ ಅರಕೆ ಕಾಣುತ್ತಿತ್ತು. ಈ ಪದಗುಚ್ಛ ಹೊಳೆದಾಗ ಮಾತ್ರ ಸಮಾಧಾನವಾಯಿತು.”
“ಅದರೆ ‘ದರ್ಶನ’ ಎಂಬ ಹೆಸರನ್ನು ನೋಡಿದ ಕ್ಷಣವೇ ಜನರಿಗೆ ಹೆದರಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಒಳಹೊಕ್ಕು ನೋಡುವ ತನಕ ಹೆದರಿಕೆ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ನಾನು ಕೆಲವರಿಗೆ ಇದನ್ನು ಓದಿ ಅರ್ಥವನ್ನು ವಿವರಿಸಿದಾಗ ಅವರು ‘ಇದು ಬಹಳ ಕಷ್ಟ ಅನ್ನುತ್ತಿದ್ದೆವು, ಇಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತದಲ್ಲ ಎಂದರು” ಎಂದೆ.
“ಆ ಹೆದರಿಕೆಗೆ ಆಧಾರವಿಲ್ಲ. ಇದೇನೂ ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರವಲ್ಲ. ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಇದರಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿತವಾಗುವ ದರ್ಶನವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ಫಲವಿಲ್ಲ. ಯಾರಿಗೆ ದರ್ಶನ ಬೇಕೋ ಅಂತಹವರಿಗೆ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಅದು ಹೊಳೆದೇ ಹೊಳೆಯುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾವ್ಯದ ರಚನೆಗೆ ಪ್ರಚೋದಕ ಶಕ್ತಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಸಾಧನೆ ನಿಜ. ನನಗಂತು ಕಾವ್ಯರಚನೆ ಗೌಣ, ಆತ್ಮಸಾಧನೆ ಪ್ರಧಾನ. ಆದುದರಿಂದ ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೂ ದರ್ಶನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕಾಣಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಶಬ್ದಾರ್ಥ ವಾಚ್ಯ ಲಕ್ಷಣ ವ್ಯಂಗ್ಯ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ದರ್ಶನಧ್ವನಿ ಕೊಟ್ಟ ಕೊನೆಯದು. ದರ್ಶನ ಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ರಸಧ್ವನಿ ಐಕ್ಯವಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ರಸಧ್ವನಿಯಲ್ಲಿ ದರ್ಶನಧ್ವನಿ ವಿಕಲ್ಪವಾಗಿರಬಹುದು”.
“ಅಂದರೆ ಇಲ್ಲಿ ದರ್ಶನಧ್ವನಿಯ ಮೂಲಕ ಮಾತ್ರ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಅದು ಶಾಸ್ತ್ರವಾಗುತ್ತಿತ್ತು ಅಲ್ಲವೆ?”
“ಆದುದರಿಂದಲೇ ನಾನು ದರ್ಶನಧ್ವನಿ ಎಂದೆನೇ ಹೊರತು ದರ್ಶನ ಎನ್ನಲಿಲ್ಲ. ಧ್ವನಿ ಎಂಬುದು ಕಾವ್ಯಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಸೇರಿದ ಮಾತು; ಕಾವ್ಯದ ಆತ್ಮ ಅದು. ಕೇವಲ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದರೆ ನೀವು ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಶುಷ್ಕಗ್ರಂಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ರಸಾನುಭವದ ಮೂಲಕ ದರ್ಶನ ಧ್ವನಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ‘ರಸಾನುಭವ’ ಎಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ಮರೆಯಬಾರದು”.
“ದರ್ಶನವಿರದ ಕಾವ್ಯ ಕಾವ್ಯವಲ್ಲವೆ?”
“ಅಲ್ಲದೆ ಏನು? ಆದರೆ ಮೊದಲೆ ಹೇಳಿದ ಹಾಗೆ ಅದೊಂದು ಜಾತಿಯ ಕಾವ್ಯ ವಾಗುತ್ತದೆ”.
“ಕಲೆಗಾಗಿ ಕಲೆ’ ಎಂಬ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿಮರ್ಶಕರ ತತ್ತ್ವಕ್ಕೆ ನಿಮ್ಮ ಕಾವ್ಯ ವಿರುದ್ಧ ವಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೆ?”
“ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಲೆ ಮತ್ತು ದರ್ಶನ ಎರಡೂ ಜೊತೆ ಜೊತೆಯಾಗಿ ಹೋಗಬೇಕು. ‘ಕಾವ್ಯಸೌಂದರ್ಯ’ ಎಂಬ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಎರಡು ಭಾವನೆಗಳೂ ಅಡಗಿವೆ. ಆದರೆ ದರ್ಶನವಿಲ್ಲದ ಕಾವ್ಯ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಅಲ್ಲ, ಚಿರಕಾವ್ಯ ಅಲ್ಲವೆಂದೇ ನನ್ನ ಭಾವನೆ. ನಮ್ಮ ಹಿಂದಿನವರೂ ಕಾವ್ಯ ಪುರುಷಾರ್ಥ ಸಾಧನೆಗೆ ಒಂದು ಮಾರ್ಗ ಎಂದು ನಂಬಿದ್ದರು. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ವಿಮರ್ಶಕರು ರಸಾನುಭವದ ಅಲೌಕಿಕತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಂಬುವುದೆ  ಇಲ್ಲ. ಈ ಲೋಕ ಈ ಜೀವನ ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ರಸಾನುಭವ ಇಲ್ಲವೆಂದೇ ಅವರ ನಂಬಿಕೆ. ರಸಾನಂದ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವಾಗಬಹುದು. ಕಾವ್ಯದ ಶಾಶ್ವತ ಪ್ರಯೋಜನ ಮೋಕ್ಷಸಾಧನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರಲ್ಲಿ ಹಲವರು ನಂಬರು. ವೊರ್ಡ್ಸ್‌ವರ್ತ್‌, ಷೆಲ್ಲಿ ಮೊದಲಾದ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಕಾವ್ಯದ ಶಾಶ್ವತತೆಯ ವಿಷಯವಾಗಿ ನಂಬಿಕೆ ಇತ್ತು. ಕೋಲ ರಿಜ್ಜನಂತು ಅದನ್ನು ಬಹಿರಂಗವಾಗಿಯೇ ವಿಶದೀಕರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಇತರ ಕವಿಗಳು ಅವರಂಥ ಅನುಭಾವಿಗಳಲ್ಲ. ಆದರೆ ನಮ್ಮವರಂತು ಕಾವ್ಯದ ಪರಮಗುರಿಯನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಿತಿದ್ದರು. ಕಾವ್ಯಲೋಕಾತೀತವಾದದ್ದು, ಲೋಕಾತಿಶಯವಾದದ್ದು ಎಂಬುದು ನಮ್ಮ ರಕ್ತದಲ್ಲಿ ಸೇರಿ ಬಂದಿದೆ. ಮಿಲ್ಟನ್ ಸಹ ಕಾವ್ಯಗಳ ವಿಷಯವಾಗಿ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತ ‘A good book is the life blood of a Master spirit embalmed and treasured  up to a life beyond life’ ಎಂದಿದ್ದಾನೆ. ಮತ್ತೊಂದು ಲೋಕದಲ್ಲಿಯೂ ಅವು ಪ್ರಯೋಜನಕಾರಿಯಾಗುತ್ತವೆ ಎಂಬುದೇ ಅವನ ಅಭಿಪ್ರಾಯ.”[37]
“ನಿಮ್ಮ ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಮೇಲೆ ಅರವಿಂದರ ದರ್ಶನದ ಪ್ರಭಾವ ಇದೆಯೋ?”
“ಅವರ ಪ್ರಭಾವ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲವಾದರೂ ಇದೆಯೆಂದೂ ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ನಾನು ಮೊದಲೇ ಶ್ರೀರಾಮಕೃಷ್ಣಪರಮಹಂಸ ವಿವೇಕಾನಂದರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ದರ್ಶನ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೂ ಓದಿದ್ದರಿಂದ ‘ದರ್ಶನ’ವೇನೆಂಬುದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ನಾನು ಎಂದೋ ಬರೆದ ‘ಶಿಲಾತಪಸ್ವಿ’ಯೆ ಇದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿ. ಅರವಿಂದರ ಗ್ರಂಥಗಳ ಪರಿಚಯವಾದದ್ದು ಇತ್ತೀಚೆಗೆ. ಮೊದಮೊದಲು ಅವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಏನೇನೂ ಆಸಕ್ತಿ ಇರಲಿಲ್ಲ. ೧೯೪೨ನೆಯ ಇಸವಿಯಲ್ಲಿ ಅವರ ‘Life-Divine’ ಗ್ರಂಥದ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ಆಕರ್ಷಿತನಾದೆನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಅರವಿಂದರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಓದಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೊಂದು ಆಶ್ಚರ್ಯ. ನಾನು ಅರವಿಂದರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ನೋಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನವನ್ನು[38] ಬರೆಯಲು ಆರಂಭಿಸಿದ್ದೆನಷ್ಟೆ. ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅರ್ಧಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿಯೇ ಕೆಲಸ ಸಾಗಿತ್ತು. ರಾಮಾಯಣದ ಸಂಪುಟ ವಿಭಾಗವನ್ನೂ ಸಂಪುಟ ನಾಮಕರಣವನ್ನೂ ಈಗ ಆಲೋಚಿಸಿ ನೋಡಿದರೆ, ಇದೇನು ಅರವಿಂದರ ದರ್ಶನಕ್ಕೂ ಈ ದರ್ಶನಕ್ಕೂ ಎಷ್ಟು ಸಾಮ್ಯವಿದೆಯೆಂಬ ಅಂಶ ಗೊತ್ತಾಗದಿರದು. ನಾನು ಮರ್ತ್ಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೇ ರಾಮಾಯಣವನ್ನು ಬರೆಯಲು ಹೊರಟಿದ್ದು. ಆದರೆ ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಪ್ರಪಂಚದ ಅನುಭವವೆಲ್ಲ ಅಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗತೊಡಗಿತು. ನನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಅನೇಕ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಕಲ್ಪನೆಗಳಿಗೆ ಅರವಿಂದರಿಂದ ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ನಿದರ್ಶನ ಮತ್ತು ಬೆಂಬಲ ದೊರೆತುದೊಂದು ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಗತಿ.”
“ಶ್ರೀರಾಮ ಪ್ರಾಕೃತನಂತೆ ಹುಟ್ಟ ಅಪ್ರಾಕೃತನಾದನಲ್ಲವೆ? ಅಂದರೆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಆ ಒಂದು ವಿಕಾಸಕ್ರಮವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವಲ್ಲವೆ? ಎಂದು ಅವನು ಭರದ್ವಾಜನ ಆಶ್ರಮವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆಯೋ ಅಂದಿನಿಂದ ಮಾತ್ರ ಅವನು ವ್ಯಕ್ತವಾಗಿ ಅಪ್ರಾಕೃತನಂತೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಅಲೌಕಿಕಾನುಭವ ಆಗುವಂತೆಯೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ.”
“ಶ್ರೀರಾಮ ಅಪ್ರಾಕೃತನೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸೂಚನೆಗಳು ಮೊದಲಿನಿಂದಲೂ ಸಿಗುತ್ತವೆ. ತನ್ನ ಮರಿಗೆ ಗುಟುಕುಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿಯನ್ನು ನೋಡಿದುದೆ ತಡ ‘ವಿಭೂತಿಯಂ ತಿರೆಗೆ ಕರೆವಾಸೆಯಂ ಕೆರಳಿಸಿದುದಾ ದೊರೆಯ ಹೃದಯದಲಿ!’ ‘ಗೆಲ್ವುದಾ ವಿಧಿಲೀಲೆಯುಂ’ ಎಂದು ಅಗ್ನಿದೇವ ಹೇಳು ಮಾತು. ಹಾಗೆಯೇ ಹಸುಮಗು ಆಕಾಶದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಂದು ಕೊಡುವಂತೆ ಅಮ್ಮನನ್ನು ಕಾಡಿಸಿದ್ದು. ಮಗು ಒಮ್ಮೆ ‘ಗಿರಿಭಾರಮಾಗಿ’, ಒಮ್ಮೆ ‘ಹೂ ಹಗುರಾಗಿ’, ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ತೊಟ್ಟಿಲಲ್ಲಿ ಕಂದನ ಬದಲು ಮಹಾಮೂರ್ತಿ ಕಾಣಿಸಲು ಕೌಸಲ್ಯೆ ವಸಿಷ್ಠ ಗುರುವನ್ನು ಕರೆಸಿ ತನ್ನ ಅಂತರಂಗದ ಕಾತರತೆಯನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡಾಗ ಆ ಗುರುಗಳು ಹೇಳಿದ ಸಮಾಧಾನದ ಮಾತು. ಅಹಲ್ಯೆಯ ಪ್ರಕರಣವಂತು ಒಂದು ಅಪ್ರಾಕೃತ ಘಟನೆಯೇ ಸರಿ. ಮದುವೆಗೆ ಮುಂಚೆ ಸೀತೆ ಕಂಡ ಕನಸಿನ ಸಂಗತಿ ಮತ್ತೊಂದು ನಿದರ್ಶನ. ತಂದೆಯ ಮೇಲೆ ಕೋಪಗೊಂಡಿದ್ದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸುವಾಗ ಶ್ರೀರಾಮನೇ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:
……………….ದಿನಂ ದಿನಂ
ಗಿರಿ ಸದೃಶ ಭವ್ಯನೊರ್ವಂ ಮಹಾವಾನರಂ
ಬೆಳೆಬೆಳೆಯುತಾಕಾಶ ಚುಂಬಿ ಶೈಲಾಗ್ರದೊಳ್
ವಿಸ್ತೃತವ್ರೋಪಟಕೆದುರಾಗಿ ನಿಂದೆನಗೆ
ಕೈವೀಸಿ ಕರೆಯುತಿರ್ಪನ್ ದಕ್ಷಿಣಾಪಥಕೆ
ಮನಮರಿಯದದರರ್ಥಮಂ ತುಡಿವುದಾತ್ಮವಾ
ದೆಸೆಗೆ………………………………….
ಈ ಸೂಚನೆಗಳು ಮೊದಲಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮ ಅಪ್ರಾಕೃತನೆಂಬ ಅಂಶವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತವೆ ಯಾದರೂ ತಾನು ಅಪ್ರಾಕೃತನೆಂಬ ಅಂಶ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹೊಳೆದಿಲ್ಲ. ದೈವೀಶಕ್ತಿಯಾದರೂ ಈ ಭೂಮಿಕೆಗಿಳಿದ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿಯ ರೂಪ ಇಲ್ಲಿಯ ವಿಧಾನವನ್ನು ಅನುಸರಿಸಲೇಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಮೊದಮೊದಲು ಅವನನ್ನು ಅನ್ನಮಯಕೋಶದಲ್ಲಿಯೇ ಎದುರುಗೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ.”
ಭರದ್ವಾಜಾಶ್ರಮದಿಂದ ಚಿತ್ರಕೂಟಕ್ಕೆ ಬರುವಾಗ ಮತ್ತು ಅಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಅವನಿಗೆ ಅಲೌಕಿಕಾನುಭವವಾಗುವುದನ್ನು ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೂ ನೋಡಬಹುದು :
……..ನೋಡುತಿರೆ, ತಾನೆ ಹೊಳೆಯಾದಂತೆ,
ತಾನಡವಿಯಾದಂತೆ, ತಾನೆ ಗಿರಿಯಾದಂತೆ
ತಾನೆ ಬಾನಾದಂತೆ, ತಾನೆಲ್ಲಮಾದಂತೆ
………………….ಇತ್ಯಾದಿ
ಮುಂದೆ ಇಂತಹ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಸಿಗುತ್ತವೆ.
“ಒಮ್ಮೆ ಅಲ್ಲಿ ಬರುವ ಹಾಸ್ಯದ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳೂ ಸಹ ಹಾಸ್ಯವಾಗಿಯೇ ಉಳಿಯು ವುದಿಲ್ಲ. ಅವುಗಳ ಹಿಂದೆಯೂ ತುಂಬ ಅರ್ಥ ಮಿಡಿಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ರಾವಣನನ್ನು ಕೊಂದದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ರಾಮನ ಹಿರಿಮೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಬೆಳಗಲಿಲ್ಲ, ಅವನಲ್ಲಿದ್ದ ಪ್ರೇಮಶೀಲಕ್ಕಾಗಿ. ರಾವಣನ ಕೊಲೆಯೂ ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೇ ಆದದ್ದು. ಅದು ಕೊನೆಯೂ ಅಲ್ಲ; ರಾವಣ ರಾಮನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಸೀತೆ ಒಲೆಯನ್ನು ಊದಿ ಊದಿ ಹತ್ತಿಸಲಾರದೆ ಇದ್ದಾಗ ರಾಮ ‘ವಾನರಿ’ ಎಂದು ಅವಳನ್ನು ಹಾಸ್ಯಗೈಯುವ ಪ್ರಕರಣವನ್ನೆ ನೋಡಿ. ಮುಂದೆ ಬರುವ
…….ಕೊಂದ ಕತದಿಂದೇಂ
ಪೆರ್ಮನಾದನೆ ರಾಮನಾ ಮಾತನುಳಿ; ಪಗೆಯೆ
ತೆಗೆ ತೆಗೆ! ಪೆರ್ಮೆಗೊಲ್ಮೆಯೆ ಚಿಹ್ನೆ………
ಎಂಬ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತುಸು ಧ್ಯಾನಿಸಿಕೊಳ್ಳಿ. ರಾಮಾಯಣದ ಮಹತ್ತ್ವ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ.”
ಸಾಮಾನ್ಯ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ‘ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿ’ ಎಂದು ಕಾಣುವ ವರ್ಣನೆಗಳು ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಕುವೆಂಪು ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ವಭಾವೋಕ್ತಿಗಳೇ ಆಗಿವೆ. ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ಅತಿಶಯೋಕ್ತಿಯಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಅವರಿಗೆ ಅನುಭವ ಸತ್ಯ. ಯಾವುದೂ ಸತ್ಯದಿಂದ ದೂರವಾಗಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ ಈ ಅನುಭವ ಸತ್ಯದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಹಾಲಿವಾಣದ ಹೂವಿನ ಪ್ರಸ್ತಾಪ ಬಂತು. ರಾವಣ ಎರಡನೆಯ ಸಾರಿ ಚಂದ್ರನಖಿಯೊಡನೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ನೋಡಲು ಅಶೋಕವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಕೂಗಾಡುವಾಗ ಹಕ್ಕಿ ಕೆಡಹಿದ ಹಾಲಿವಾಣದ ಕೆಂಪು ಹೂವೊಂದು ಅವನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ರಾವಣ :
ಕಿನಿಸಿ ತಲೆಕೊಡಹಿ, ಮೇಗಂ ನೋಡಿ,
ಕೊರಳ್ ಉರುಳ್ದಪುದೆಂದು ಪೂರೈಸಿದನ್ ತನ್ನ
ದುರ್ವಾಕ್ಯಮಂ!……………………..
ಈ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಕುರಿತು ಅವರು ಹೇಳಿದರು : “ಇಲ್ಲಿ ಹಾಲಿವಾಣದ ಮರ ನನಗೊಂದು ವಸ್ತುವಲ್ಲ, ಅರ್ಥವಲ್ಲ, ಅದು ನನ್ನ ಅನುಭವ. ಅದನ್ನು ನೆನೆದ ಕೂಡಲೇ ಆ ಇಡೀ ಮರವೆ ನನ್ನ ಕಣ್ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಅದರ ಆ ಅನುಭವ ಈ ಮಾತುಗಳಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದೆ. ಈ ಮರವಲ್ಲದೆ ಈ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಇನ್ನಾವ ಮರದ ದೃಶ್ಯವೂ ಯುಕ್ತವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಕುಪ್ಪಳಿಯಲ್ಲಿ ನಮ್ಮ ಮನೆಯ ಮುಂದೆ ಹಾಲಿವಾಣದ ಮರಗಳಿವೆ. ಇವುಗಳನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಸಾರಿ ನೋಡಿದ್ದೇನೆ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಅವು ಹೂವುಗಳಿಂದ ತುಂಬಿರುವಾಗಲಂತು ನೋಡಲು ಆನಂದ. ಆ ಹೂವು ಕೆಂಪಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದು ಉದುರುವ ಸಮಯವೂ ಚಳಿಗಾಲವೇ. ಜೊತೆಗೆ ಕೆಂಪು ಹೂ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿತ್ತೆಂದರೆ ಅದು ದುಶ್ಯಕುನ ಸೂಚಿಯಾದದ್ದೇ. ಮಾರಿಗೆ ಬಲಿಕೊಡುವಾಗ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಕೆಂಪು ಹೂ ಹಾಕುತ್ತಾರಲ್ಲವೆ? ರಾವಣನ ಬಾಯಿಂದ ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಹೊರಡುವ ಮಾತು ನೋಡಿ: ‘ಕೊರಳ್ ಉರುಳ್ದಪುದು’. ಹೇಗೆ ಭವಿಷ್ಯತ್ ಸೂಚಕವಾಗಿದೆ! ಅಂಥ ಶಕುನಗಳನ್ನು ರಾವಣ ಎಂದೂ ಲೆಕ್ಕಿಸಿದವನಲ್ಲ. ಆದರೆ ಅಂದು ಮಾತ್ರ ಅವನ ಬಗೆ ಕದಡುತ್ತದೆ.
……….ತಿತ್ತಿರಿರಿಯೆಂದುಲಿಯುತಾ ಪಕ್ಷಿ
ಹಾರಿದುದು ಬೇರೊಂದು ಹರೆಗೆ! ರಾವಣನೇಕೊ
ಮೌನಮಿರ್ದಾಲಿಸಿದನಾ ಪಕ್ಕಿಯುಲಿಹಮಂ!
ಯಾರಿಗೆ ಗೊತ್ತು ಮುಂದೆ ಏನಾಗುತ್ತದೆಂದು? ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿ ರೂಪಗಳಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಇಚ್ಛೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುತ್ತದೆ; ನಾನಾ ರೀತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹಿಂದಿನ ಸಂಚಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಹನುಮಂತನ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಡುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ:
……………………ನಿಮ್ಮಿಚ್ಛೆ
ನೆರಮಾದೊಡೊಂದೆಲೆಯ ಬೀಳುವಿಕೆಯೊಂದುಲಿಯ
ಕೇಳುವಿಕೆ ದಶಶಿರನ ಮನ ವಿಮಾನದ ಗತಿಯ
ಬದಲಿಸದೆ?
ಎಷ್ಟು ಧ್ವನಿಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ ಈ ಮಾತು! ಹಾಲಿವಾಣದ ಹೂವಿನ ಮೂಲಕ ಇದೆಲ್ಲ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ.”
ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಒಂದು ಸಾರಿಗೆ ಓದಿ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡೆನೆನ್ನುವುದು ಬೆಪ್ಪುತನ. ಅವಸರದಲ್ಲಿ ಮುಗಿಸುವ ಕೃತಿಯೂ ಅಲ್ಲ. ಇಂಥ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಂತು ನಿಂತು ನಿಂತು ಮುನ್ನಡೆಯಬೇಕು. ‘ಹಾಲಿವಾಣದ ಹೂ’, ಇಲ್ಲೇನಿದೆ ವಿಶೇಷಾರ್ಥ ಎಂದು ಓದುಗರು ಮುಂದುವರಿದರೆ ಬೇಸ್ತು ಬೀಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
“ಅಹುದು, ಮತ್ತೊಂದು ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ನೋಡಿ :
ಚಿತ್ರಭಾನುಗ್ರಸ್ತ ಚೈತ್ರ ಸುಂದರ ಮಹಾ
ಚಂದನ ಶ್ರೀಗಂಧ ಕಾನನೋಜ್ವಲನನಾ
ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನಂ ನೋಡಿ………
ರಾವಣ ಸೀತಾಪಹರಣದ ಉದ್ದೇಶದಿಂದ ಮಾರೀಚನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಬಂದ ಸಂದರ್ಭ ಇದು. ಬೆಂಕಿ ಹತ್ತಿದ ಚೈತ್ರಮಾಸದ ಶ್ರೀಗಂಧದ ಕಾಡು ಉಜ್ವಲವಾಗಿ ಉರಿಯುವಂತೆ ರಾವಣನ ಬಾಹ್ಯಾಕಾರ ಥಳಥಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ನೋಡಿದವರ ಕಣ್ಣನ್ನು ಕುಕ್ಕುತ್ತಿತ್ತು. ಅವನು ಚೈತ್ರ ಸುಂದರ ಚಿತ್ರವಿಚಿತ್ರವಾದ ರಂಗುರಂಗಿನ ಹೊಳೆಯುವ ಉಡಿಗೆ ತೊಡಿಗೆಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡು ಬಂದಿದ್ದನು. ‘ಚಿತ್ರಭಾನು’ ಪದ ಸೂಚಿಸುವ ಅರ್ಥವೇ ಇದು. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಆ ಪದಕ್ಕೆ ಬದಲಾಗಿ ಅಷ್ಟೇ ಮಾತ್ರೆಯ ಪದಗಳಿದ್ದರೂ ಹಾಕಿಲ್ಲ. ಅವನ ಮೈಯಿಂದ ಪರಿಮಳ ದ್ರವ್ಯಗಳ ವಾಸನೆ ಎರಚುತ್ತಿದೆ. ಚಂದನ ಶ್ರೀಗಂಧ ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಮದನತಾಪದಿಂದ ರಾವಣ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿದ್ದನೆಂದೂ ಈ ತಾಪಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಅವನು ವೇಷಭೂಷಣಗಳನ್ನು ತೊಟ್ಟುಕೊಂಡಿದ್ದನೆಂದೂ ಈ ವಾಕ್ಯಸಮೂಹದ ಭಾವ.
“ಈ ಭಾವ ಆಲೋಚನಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಯಿತು ಎಂದು ತಿಳಿಯಬೇಡಿ, ನಾನು ಬರೆದಾಗಲಂತು ಈ ಅರ್ಥವನ್ನು ಬುದ್ದಿಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕಲ್ಪಿಸಿಕೊಂಡೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯ ಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದಾದರೂ ಯೋಚಿಸಿ ಬರೆದುದಲ್ಲ; ಅನುಭವದ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಮೂಡಿದ್ದು. ಮಾರೀಚನ ಬಾಯಿಯ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬರೆಯುವಾಗ ನಾನು ಮಾರೀಚನಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ. ರಾವಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ರಾವಣನಾಗಿ ಬರೆದಿದ್ದೇನೆ.”
“ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಅರ್ಥ ಈ ಕಾವ್ಯವನ್ನು ಓದಿದವರಿಗೆಲ್ಲ ಹೇಗೆ ಆಗಬೇಕು! ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್ ನಾಟಕಗಳನ್ನು ಬರೆದು ಸುಮಾರು ನಾನೂರು ವರ್ಷಗಳಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನ ಗ್ರಂಥಗಳ ಮೇಲಣ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಸಾಹಿತ್ಯ ಬೆಳೆಯುತ್ತಲೇ ಇದೆ. ಕಾರಣ, ಆ ಕವಿಯ ಮಾತಿನ ಧ್ವನಿಯೆಲ್ಲ ತಟಕ್ಕನೆ ಯಾರಿಗೂ ಹೊಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ, ಬಹುಶಃ ಬರೆದಾಗ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರನಿಗೂ ಹೊಳೆದಿರಲಾರದು. ಆದುದರಿಂದ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನವೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರ್ಥವಾಗಲು ಶತಮಾನಗಳು ಬೇಕು. ಇದರ ದರ್ಶನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಅರ್ಥ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲು ಆಧುನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯ ಕಾವ್ಯ ಮೀಮಾಂಸೆಯ ನೆರವು ಅತ್ಯಗತ್ಯ” ಎಂದೆನು. ಆಗ ‘ವನಮಂ ಪೊಕ್ಕನಶೋಕಮಂ’ (ಲಂಕಾ ಸಂಪುಟಂ, ಸಂಚಿಕೆ ೨) ಎಂಬ ಸಂಚಿಕೆಯಿಂದ
………ತನ್ನನರಸುತಿರ್ದವರಿಂದೆ
ತಾನರಸುತಿರ್ದರಸಿಯಿರ್ದರಸ ತೃಣಕುಟಿಯ
ಕುಟ್ಟಿಮಸ್ಥಾನಮಂ ತಿಳಿಯುತನಿಲಾತ್ಮಜಂ,
ಪತ್ತಿರಿರ್ದೆತ್ತರದ ಮರದ ನೆತ್ತಿಗೆ ಪತ್ತಿ,
ತನ್ನ ಹೊತ್ತಂ ಹೊಂಚಿ ಕಾದುಕುಳಿತನೊ ಹೊನ್ನ
ಹೊತ್ತರೆಗೆ
ಈ ಸಾಲುಗಳನ್ನು ಓದಿದರು. ‘ಹೊನ್ನ ಹೊತ್ತರೆ’ ಎಂಬ ಪದಪುಂಜವನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಅಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ದರ್ಶನಧ್ವನಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ವಿವರಿಸಿದರು. “ಅದೇ ತಾನೆ ಸೂರ್ಯ ಮೂಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತದೆ. ಕಾವ್ಯಾರ್ಥ. ಇನ್ನೂ ಮುಂದೆ ಯೋಚಿಸಿ ನೋಡೋಣ. ಅಂದು ಹನುಮಂತನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪವಿತ್ರವಾದ ದಿನ. ಕಾರಣ, ಸೀತಾದೇವಿಯನ್ನು ಕಂಡ ದಿನ. ರಾಮಸತಿಯನ್ನು ಕಂಡದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವನು ಜಗದ್ವಂದ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ; ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಗೌರವಕ್ಕೆ ಪಾತ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅಂದು ಹನುಮಂತನಿಗೆ ಮರುಹುಟ್ಟು ಸಂಭವಿಸಿತೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಸೀತಾಮಾತೆ ರಾವಣನ ಸೆರೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಸಂತ್ರಾಸ ಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ, ಮತ್ತೆ ತಾನು ತನ್ನ ಪತಿಯ ಚರಣಾರವಿಂದವನ್ನು ಸೇರುತ್ತೇನೆಯೇ ಎಂದು ಶಂಕಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆಂಜನೇಯ ಅವಳಿಗೆ ವರವಾಗಿ ಬಂದ ದಿನವದು. ಆದುದರಿಂದ ಅಂದು ಅವಳಿಗೂ ಮರುಹುಟ್ಟು. ಅವಳಿಗೂ ‘ಹೊನ್ನ ಹೊತ್ತರೆ.’ ಇದೇ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಿರಾಶೆ ಕಳವಳಗಳಿಂದ ತುಂಬಿ ಬೇಗುದಿಗೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೂ ‘ಹೊನ್ನ ಹೊತ್ತರೆ’ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು” ಎಂದರು.
ಕುವೆಂಪು ಕೃತಿಗಳೊಡನೆ ಕಳೆಯುವ ಕಾಲ ಎಂತು ಸಾರ್ಥಕವೋ ಆ ಕವಿವರ್ಯರೊಡನೆ ಕಳೆಯುವ ಕಾಲವೂ ಅಂತೇ ಸಾರ್ಥಕ!
ಕುವೆಂಪು ದರ್ಶನ: ಭಾಗ ೧: ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ: ೪. ಸಾಮಾನ್ಯತಾಶ್ರೀ
‘ಹಿತ್ತಲಗಿಡ ಮದ್ದಲ್ಲ’ವೆಂಬೊಂದು ಸರ್ವಜನಶ್ರುತವೂ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವೂ ಆದ ಗಾದೆ ಬಹಳ ಹಿಂದಿನಿಂದ ಬಳಕೆಯಲ್ಲಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಮತ್ತು ಇಂದಿನ ಮಾನವ ವರ್ಗದ ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ಧವಾದ ಮನೋವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಗೆ ಆ ಗಾದೆ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿದಂತಿದೆ. ನಾಲಗೆ ಕುಲವನ್ನರುಹುವಂತೆ ಆ ಗಾದೆ ಮಾನವನ ಸಹಜ ದೌರ್ಬಲ್ಯವೊಂದನ್ನು ಎತ್ತಿ ತೋರಿಸುತ್ತದೆ. ಅತಿ ನಿಕಟವೂ, ಅತ್ಯಂತ ಪರಿಚಿತವೂ, ಸರಳವೂ, ಅವರ್ಣವೂ ಆದ ಸುತ್ತಮುತ್ತಣ ವಸ್ತುಸಂಗತಿಗಳು ಅವನ ಕುತೂಹಲವನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿ, ವಿಸ್ಮಯವನ್ನು ಬಡಿದೆಬ್ಬಿಸಿ, ರಕ್ತಸಂಚಾರವನ್ನು ತೀವ್ರಗೊಳಿಸಿ, ‘ತೃಪ್ತಿ’ಯನ್ನು ನೀಡಲಾರವು, ‘ಆನಂದ’ವನ್ನು ತರಲಾರವು. ದೂರಗತವೂ, ಅಪರಿಚಿತವೂ, ಬಹುವರ್ಣರಂಜಿತವೂ, ಜಟಿಲವೂ, ಕುಟಿಲವೂ ಆದ ಘಟನಾಪರಂಪರೆಗಳು, ವಸ್ತುವಿಶೇಷಗಳು, ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ರಾಗಗಳನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಉದ್ರೇಕಿಸಬಲ್ಲ ಸಂಗತಿಗಳು ಮಾತ್ರ ಅವನಿಗೆ ಪ್ರಿಯ. ತಿವಳಿ ಅಥವಾ ಕೂಡುಮೆಯ್ಯ ಮಕ್ಕಳ ಜನನ, ಎರಡು ತಲೆ ಕರುವಿನ ಹುಟ್ಟು, ಎವರೆಸ್ಟ್ ಶಿಖರದ ಆರೋಹಣ, ಹೈಡ್ರೊಜನ್ ಬಾಂಬಿನ ಪ್ರಯೋಗ, ೩೬ ಕೋಳಿ ಮೊಟ್ಟೆ ನುಂಗುವ ದೈತ್ಯವ್ಯಕ್ತಿಯ ಆಗಮನ, ದೊಂಬನ ಮೋಡಿ, ಸುಬ್ಬರಾಯನಕೆರೆ ಭಾಷಣ – ಇಂಥವೇ ಮೊದಲಾದ ಹೊರಗಣ್ಣನ್ನು ತಟ್ಟಿ ಮುಟ್ಟಿ ಬೆರಗುಗೊಳಿಸುವ ಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಆಸಕ್ತಿ; ಸೂರ್ಯೋದಯ ಸೂರ್ಯಾಸ್ತ, ಉದ್ಯಾನದ ಸುಂದರ ಕುಸುಮ, ಯೋಗಿಗಳ ಯೋಗಸಿದ್ದಿ ಮೊದಲಾದ, ಒಳಗಣ್ಣಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಕಾಣುವ ಗಹನಸಂಗತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸದಾ ನಿರಾಸಕ್ತಿ. ಕೈತೋಟದಲ್ಲಿ ನಳನಳಿಸುವ ಚೆಲುವಿನ ಕಡೆಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯವಿಲ್ಲ; ‘ಸೌಂದರ್ಯೋಪಾಸನೆ’ಗೆಂದು ಕಾಲವ್ಯಯ ಧನವ್ಯಯಗಳನ್ನು ಲಕ್ಷಿಸದೆ ನೂರಾರು ಮೈಲಿ ದೂರ ಹೋಗುವುದುಂಟು. ಹಾಗೆ ಹೋಗುವುದರಿಂದ ಲಾಭವಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ, ಲಾಭ ಇದೆ. ಆದರೆ ಕೈಯಲ್ಲಿ ಲಾಂದ್ರ ಹಿಡಿದುಕೊಂಡು ಬೆಂಕಿಯನ್ನರಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತು ಮನುಷ್ಯನ ಕುತೂಹಲತೃಷ್ಣೆಗೆ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಅನ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಿಂದ ಒದಗಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಕೈತೋಟದ ಗುಲಾಬಿ ಹೂವಿನಲ್ಲಿ, ಅರುಣಕಿರಣದಿಂದ ದೀಪ್ತವಾದ ಹಿಮದ ಕಣದಲ್ಲಿ, ಬೆಳದಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಮಿಂದ ಆಸ್ಟರ್ ಹೂಗಳಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಲಾರದವನು, ತನ್ನ ಮಗುವಿನ ಹೂಗೆನ್ನೆ ಮಿಂಚುಗಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಶಶಿಕಲಾಂಶವನ್ನು ದರ್ಶಿಸದವನು, ಹಗಲಿರುಳು ದುಡಿಯುವ ಇರುವೆ ನೊಣ ಗೊಬ್ಬರದ ಹುಳು ಮೊದಲಾದ ಕ್ರಿಮಿಕೀಟಾದಿ ಗಳಿಂದ ಪಾಠವನ್ನು ಕಲಿಯಲಾರದವನು, ಕೊನೆಗೆ ಹರಳುಗಲ್ಲಿನಲ್ಲಿ ಸೃಷ್ಟಿಯ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ದರ್ಶಿಸಲು ತೊಡಗದವನು, ಥೇಮ್ಸ್ ನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಬರಲಿ, ಅಮೆರಿಕೆಯ ಕೆರೆಯ ನೀರು ಕುಡಿದು ಬರಲಿ, ಮೊದಲಿದ್ದಂತೆಯೆ ಇರುತ್ತಾನೆ. ತಾನಿದ್ದಲ್ಲಿಯೆ, ತನ್ನ ಸುತ್ತಮುತ್ತಣ ವಸ್ತುಸಮೂಹ, ಪ್ರಾಣಿ ಸಮುದಾಯಗಳಲ್ಲಿಯೆ ವಿರಾಟಶಕ್ತಿಯ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕಾಣಲವಕಾಶವಿದೆ. ಆದರೆ ನೋಡುವ ಕಣ್ಣು ಬೇಕು. ಅಂಥ ಕಣ್ಣಿಲ್ಲದವನಿಗೆ ಚೈತನ್ಯಾತ್ಮಕ ವಾದ ವಸ್ತುವೂ ಜಡವಸ್ತುವಿನಂತೆ ಅನುಭವವಾಗುತ್ತದೆ.
ದೊಡ್ಡ-ಸಣ್ಣ, ಹಿರಿಯ-ಕಿರಿಯ, ಹಳತು-ಹೊಳತು, ಕಪ್ಪು-ಬಿಳುಪು, ಉದ್ದ-ತುಂಡ, ಮೇಲು-ಕೀಳು – ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಭಿನ್ನಭಾವನೆಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸಮಸ್ತ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿರಾಟಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನೇ ಕಾಣುವ ಸರ್ವಸಮನ್ವಯ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಪುಣ್ಯಶಾಲಿ ಮಾತ್ರ ಮಹಾಕವಿಯ ಬಿರುದಿಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆಚಾರ್ಯ ವಿನೋಬಾರವರು ಮಹಾಕವಿಯ ಸ್ವರೂಪ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳಿರುವ ಅಮೂಲ್ಯ ವಾದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಮನನಮಾಡುವುದೊಳ್ಳೆಯದು: “ಸಮುದ್ರ ತನ್ನ ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ನದಿಗಳಿಗೂ ಆಶ್ರಯ ಕೊಡುವಂತೆ ಸಮಗ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೂ ತನ್ನ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಆವರಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಕವಿಗಿರಬೇಕು. ಪಾಷಾಣದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮ ದರ್ಶನ ಮಾಡುವ ಕೆಲಸ ಕವಿಯದು. ಇದಕ್ಕೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕ ಪ್ರೇಮ ಅಗತ್ಯ. ಜ್ಞಾನೇಶ್ವರ ಮಹಾರಾಜರು ಎಮ್ಮೆಯ ಕೂಗಿನಲ್ಲಿ ಸಹ ವೇದಶ್ರವಣದ ಅನುಭವ ಪಡೆಯುತ್ತಿದ್ದರು….. ತಾಯ ಹೃದಯ ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ತುಂಬಿರುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ಮಗುವನ್ನು ಕಂಡ ಕೂಡಲೇ ಆಕೆಯ ಸ್ತನಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಲುಕ್ಕಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಇದೇ ರೀತಿ ಸಕಲ ಚರಚಾರ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಸಂಬಂಧವಾಗಿ ಕವಿ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮ ತುಂಬಿರುವುದರಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿ ದರ್ಶನವಾಗುತ್ತಲೇ ಅವನಿಗೆ ಹುಚ್ಚು ಹಿಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ…ಅವನು ಮರಗಿಡಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮದರ್ಶನ ಮಾಡಬೇಕು. ಜೊತೆಗೆ ತನ್ನ ಆತ್ಮದಲ್ಲಿ ಮರ ಗಿಡ ಬಳ್ಳಿಗಳನ್ನು ನೋಡುವ ಶಕ್ತಿ ಇರಬೇಕು….ಹುಣ್ಣಿಮೆಯ ಚಂದ್ರದರ್ಶನದಿಂದ ಅವನ ಹೃದಯ ಸಮುದ್ರ ಉಕ್ಕಬೇಕು; ಆದರೆ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ಚಂದ್ರನ ಅಭಾವದಿಂದ ಅದು ತಗ್ಗಲಾರದು….ವಿನೋಬಾರವರ ಈ ಸೂತ್ರವನ್ನು ಕಾಳಿದಾಸ ಭವಭೂತಿ ವರ್ಡ್ಸ್ವರ್ಥ್ ಟೆನಿಸನ್ ಮೊದಲಾದ ಕವಿಗಳಿಗೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು.
ಸಾಮಾನ್ಯ ವಸ್ತುಸಂಗತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಭಾವಗೀತೆಗಳನ್ನು ಕಟ್ಟಬಹುದು. ಆದರೆ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನದಂಥ ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ, ಶ್ರೀರಾಮನಂಥ ಮಹಾಪುರುಷನ ಕಥೆಯ ನಡುವೆ, ಕಥಾಪ್ರವಾಹಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯಾಗದಂತೆ, ಮುಖ್ಯ ಪಾತ್ರಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ವಭಾವ ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಪೋಷಕವಾಗುವಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಿರೂಪಿಸುವುದು, ಅವುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸದಿರುವುದು ಕಾವ್ಯದ ಹಿರಿಮೆಗೆ ಸಾಕ್ಷೀಭೂತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕವಿ ಶ್ರೀರಾಮ ಸೀತೆ ರಾವಣ ಮಂಡೋದರಿಯರ ಕಥಾ ನಿರೂಪಣೆಯ ಗಡಿಬಿಡಿಯ ನಡುವೆ ಅತಿ ಸಾಮಾನ್ಯರೂ ನಾಡಾಡಿಗಳೂ ಆದ ವಹ್ನಿರಂಹ ತ್ರಿಜಟೆ ಶಶಿಮೌಳಿ ಹೊಲ ಉಳುವ ಒಕ್ಕಲಿಗರ ವಿಷಯವನ್ನು ಮರೆತಿಲ್ಲ; ರಾಮಸೀತೆಯರ ಅತಿಮಾನವತೆಯನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಕುತೂಹಲದಲ್ಲಿ ಅವರ ಜೀವನದ ಕ್ಷುದ್ರ ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಿಲ್ಲ; ವಾಲಿ ಸುಗ್ರೀವರ ಸಂಗ್ರಾಮಕ್ಕಿಂತ, ಆಂಜನೇಯನ ಸಮುದ್ರಲಂಘನಕ್ಕಿಂತ, ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಘೋರ ಯುದ್ಧ ಕ್ಕಿಂತ ವಾಲಿಯ ಉಪ್ಪಾಟ, ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಕೂಸಾಟ ಕಿರಿಯವೆಂದು ಭಾವಿಸಿಲ್ಲ; ಚಿತ್ರಕೂಟ ಕಾನನದ ವರ್ಣನೆಯ ಭರದಲ್ಲಿ ಇಬ್ಬನಿಯ ಸೌಂದರ್ಯೋಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮರೆತಿಲ್ಲ; ಮಂಥರೆಯ ಕನ್ನಡಿ, ಚಿತ್ರಕೂಟದ ಕಲ್ದವಸಿ ಕವಿಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕೇವಲ ಜಡವಸ್ತುಗಳಲ್ಲ; ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿಮರಿಗೆ ಗುಟುಕು ಕೊಡುವ ಸಂಗತಿ, ಹಾಲಿವಾಣದ ಎಲೆ ರಾವಣನ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದ ಸಂಗತಿ ಕ್ಷುದ್ರ ಮಾತ್ರವೆಂದು ಪರಿಗಣಿಸಿಲ್ಲ. ರಾಮಾಯಣದ ಮಹಾಘಟನೆಗಳಿಗೆ ಇವೆ ತಾನೆ ಮೂಲ. ಆದುದರಿಂದ ಕವಿವಾಣಿ ಮೊದಲೇ ನಾಂದಿಯನ್ನು ಹಾಡಿದೆ :
……………………….ರಾವನ ಕಿರೀಟದಾ
ರನ್ನವಣಿಯೋಲೆ ರಮ್ಯಂ, ಪಂಚವಟಿಯೊಳ್
ದಿನೇಶೋದಯದ ಶಾದ್ವಲದ ಪಸುರ್ ಗರುಕೆಯೊಳ್
ತೃಣಸುಂದರಿಯ ಮೂಗುತಿಯ ಮುತ್ತುಪನಿಯಂತೆ
ಮಿರುಮಿರುಗಿ ಮೆರೆವ ಹಿಮಬಿಂದುವುಂ……
ಎಂದು. ಈ ಸಮನ್ವಯದೃಷ್ಟಿಯೆ ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಕಂಡು ಬರುತ್ತದೆ. ದಿಕ್ಪ್ರದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಸಂಗತಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ವಿವರಿಸಿದೆ.
೨
ಕೆಲವು ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಕಣ್ಣಿಗೆ ವಸ್ತುಗಳು ತಲೆಕೆಳಗಾಗಿ ಕಾಣಿಸುತ್ತವಂತೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿಗೆ ಬಹುಮುಖ್ಯವೆಂದು ತೋರುವ ಘಟನೆಗಳು ಖಂಡದೃಷ್ಟಿಗೆ ಅತಿಗೌಣವೆಂದು ತೋರಬಹುದು. ಬಹಿರಂಗದಲ್ಲಿ ಅತಿ ಕ್ಷುದ್ರವೂ ಅತಿ ದುರ್ಬಲವೂ ಆಗಿ ಕಾಣುವ ಸಂಗತಿಗಳ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಮಹಾಪ್ರಪಂಚಡ ಶಕ್ತಿ ಗರ್ಭೀಕೃತವಾಗಿರಬಹುದು. ತಾಯಿ ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿ ದಶರಥನ ಸುಪ್ತ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸಿದ ಪ್ರಸಂಗ ಅಂಥದೊಂದು. ರಾಮಾಯಣ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲೆ, ನಿಸರ್ಗದ ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಘಟನೆ ಎಂಥ ಯಃಕಶ್ಚಿತವಾದುದು? ಅದೂ ಇರಲಿ. ದಶರಥನ ಪುತ್ರಾಭಿವಾಂಛೆಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವ ಸಂಗತಿಗಳು ಈ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಜೊಲ್ಲು ಸುರಿಸಿ ಲಲ್ಲೆಗರೆಯುವ ಅದೆಷ್ಟು ಹಸುಗೂಸುಗಳನ್ನೂ, ಅವರನ್ನು ಎತ್ತಿ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು ಬಿಗಿಯಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಮುದ್ದಾಡುವ ಅದೆಷ್ಟು ಮಂದಿ ತಾಯಂದಿರನ್ನೂ ಅವನು ನೋಡಿರಬಹುದು! ಬಾಲವನ್ನು ಕುಣಿಸುತ್ತ ಕೆಚ್ಚಲುಣುವ ಅದೆಷ್ಟು ಕರುಗಳನ್ನೂ, ಅವುಗಳನ್ನು ಮೂಸಿ ಮೂಸಿ ನೆಕ್ಕಿ ನೆಕ್ಕಿ ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ‘ಸೊರೆ’ ಬಿಡುವ ಅದೆಷ್ಟು ಹಸುಗಳನ್ನೂ ಅವನು ನೋಡಿರಬಹುದು? ನೋಡಿದ್ದಾನು. ಆದರೆ ಅವೊಂದೂ ಅವನ ಹೃದಯದ ಮೇಲೆ ಯಾವ ವಿಧವಾದ ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ ಬೀರಿದಂತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಕಾಲವೂ ಕೂಡಿ ಬರಬೇಕು. ಆಗ ವಿಭೂತಿಯ ಆಹ್ವಾನಕ್ಕೆ ವಿಹಂಗಮವೆ ನೆಪವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದೇ ವಿಧಿಯ ಸಂದೇಶ ವಾಹಕವಾಗುತ್ತದೆ.
ಹೀಗೆಯೆ ಕನ್ನಡಿಯ ಪ್ರಸಂಗ – ಅದೂ ಮಂಥರೆಯ ಕನ್ನಡಿ. ಶಿಶು ರಾಮಚಂದ್ರ ಆಕಾಶದ ಚಂದ್ರನೇ ಬೇಕೆಂದು ಹಟಹಿಡಿದು, ಯಾರು ಸಂತೈಸಿದರೂ ಸಮಾಧಾನಗೊಳ್ಳದೆ, ಚಕ್ರವರ್ತಿ ದಶರಥನ ದಾರಿದ್ರ್ಯವನ್ನು ಸಾರುವಂತೆ ರೋಧಿಸುತ್ತಿರಲು, ಮಂಥರೆಯ ಉಪಾಯದಿಂದ ಅವನು ಕಿಲಕಿಲನೆ ನಗಬೇಕೆ? ಅಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಜನರಿದ್ದರು-ಕೌಸಲ್ಯೆ, ಸುಮಿತ್ರೆ, ಕೈಕೆ, ದಶರಥ ಇವರಾರಿಗೂ ಸಮಯ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಾಗಲೀ ತೀಕ್ಷ್ಣಮತಿಯಾಗಲೀ ಇರಲಿಲ್ಲವೆ? ಆ ಉಪಾಯ ಕುಬ್ಜೆಯ ಸಾಮಾನ್ಯಮತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಹೊಳೆಯಬೇಕೆ? ಶ್ರೀರಾಮನ ವಿಭೂತಿತ್ವ ಪ್ರಕಟನೆಗೆ ಅವನ ಅವತಾರಸಿದ್ದಿಗೆ ಮಂಥರೆ ಮುಂದೆ ಹೇಗೆ ಕಾರಣಳಾದಳೆಂಬ, ಹೇಗೆ ನೆರವಾದಳೆಂಬ ದರ್ಶನಧ್ವನಿ ಈ ಪ್ರಕರಣದಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆ.
ಹೂಬಳ್ಳಿ ಗಿಡಗೆಂಡೆ ತೊರೆ ಕಡಲು ಪೈರುಪಚ್ಚೆ ಮೊದಲಾದುವುಗಳಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯ ಶಕ್ತಿ ಪ್ರಕಟರೂಪದಲ್ಲಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವಂತೆ ಜಡಕ್ಕಿಂತ ಜಡವಾದ ಕಲ್ಲು ಮಣ್ಣು ಒಣಮರ ಮೊದಲಾದ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಛದ್ಮವಾಗಿ ಅಪ್ರಕಟರೂಪದಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತಶಕ್ತಿ ನೆಲೆಗೊಂಡಿರುತ್ತದೆ. ಈ ಶಕ್ತಿ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಅಥವಾ ದಾರ್ಶನಿಕ ಮತಿಗೆ ಸ್ಪಷ್ಟಗೋಚರವಾಗುವಂತೆ ಸಾಮಾನ್ಯಮತಿಗೆ ವೇದ್ಯವಾಗದು. “ಪಚ್ಚೆಯಾಗಿ ಮೆರೆಯುತಿತ್ತು ಬುವಿಯ ಮಣ್ಣು”, “ಲೋಕಸ್ವಪ್ನವ ಕಾಣು ತೊರಗಿದ್ದ ಸಹ್ಯಾದ್ರಿ”, “ನನ್ನ ಕೈಯಲ್ಲಿರುವ ಕಲ್ಲಿಗೆ ಬಗೆಗೆ ಸಿಲುಕದ ಮನಸಿದೆ”, “ಹಾರೈಸಿ, ಹಾರೈಸಿ, ಹಾರೈಸಿ ಕುರುಡುಜಡಕುದಿಸಿತಯ್ ಕಣ್ಣು” ಎಂದಾಗ ಸಾಮಾನ್ಯಮತಿ ಅದರ ಅರ್ಥವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲಾರದೆ ತುಸುವಾದರೂ ತರಹರಿಸಬಹುದು. ಕಲ್ಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಲೋಹಶಕ್ತಿ, ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿರುವ ಜೀವಶಕ್ತಿ, ಒಣಮರದಲ್ಲಿರುವ ಅಗ್ನಿಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅರಿಯುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ವೊದಗಿದಾಗ “ಚೈತನ್ಯವೆ ನಿದ್ರಿಸುತಿದೆ ಜಡದ್ವಾರದಿ”, “ಜಡವೆಂಬುದೆಲ್ಲ ಚೇತನದ ನಟನೆಯ ಲೀಲೆ”, “ಜಡವೆಲ್ಲ ಚೈತನ್ಯದಗ್ನಿ ನದಿ” ಎಂಬ ಸತ್ಯದ ದರ್ಶನ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ; ಸತ್ಯ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವಾಗುತ್ತದೆ.
ಹೀಗೆ ಜಡದಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯವನ್ನು ದರ್ಶಿಸುವ ‘ಕಬ್ಬಗಣ್’ ಉಳ್ಳವನಿಗೆ ‘ಎಲೆವನೆಯೆ ಕಲೆಯ ಮನೆ’ಯಾಗುತ್ತದೆ; ಕಲ್ಲು ನೆನಹಿಗೆ ನಿಕೇತನವಾಗುತ್ತದೆ; ಮರ ಬಾಳಿಗೊಂದು ಸಂಕೇತವಾಗುತ್ತದೆ; ಬರಿ ಬಳ್ಳಿ ಎದೆಯ ಬಾಳಿಗೆ ಕೇತನವಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಮ ಸೀತಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಗೆ ಚಿತ್ರಕೂಟ ಪರ್ವತದ ವಿಪಿನಾಂಗಣ ರಸ ತಪೋರಂಗಕ್ಕೆಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ :
ಅಪ್ರಮುಖ ವಸ್ತುಗಳ್ಗಲ್ಪತ್ವಮಳಿದುದಯ್
ಅನುಭವದ ಘನಮಹಿಮೆಯಿಂ, ಭಾವ ಪರಿವೇಷಮಂ
ಪಡೆದು ಜಡವೇಷಮಂ ಪಿಂಗದಾವೇಶದಿಂ
ಪ್ರಾಣಮಯವಾಗಿ ಮೇಣರ್ಥಮಯವಾಗಿ ಕೇಳ್
ಸ್ಮೃತಿಕೋಶವಾದುವಯ್ ಆ ಒಂದೊಂದು ವಸ್ತುವುಂ
ತೊರೆದಚಿದ್ಭಾವಮಂ
ಅಗೋ ಮತ್ತೊಂದು ಕಲ್ಲು. ಅದು ಬರಿಯ ಕಲ್ಲೆ. ಆ ಕಲ್ಲು ಬರಿಯ ಕಲ್ಲಾಗಿ ಯುಗಯುಗಗಳಿಂದ ಅಲ್ಲಿ ಕೆಡೆದಿತ್ತು ನಿಜ. ಮೊದಮೊದಲು ಸೀತೆಯ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಅದೂ ಒಂದು ಬರಿಯ ಕಲ್ಲೆ, ಜಡವಸ್ತುವೆ. ಒಂದು ದಿನ ಪತಿಯೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಆ ಕಡೆ ತಿರುಗುತ್ತಾಳೆ. ತಿರುಗಿದರೆ ಅಲ್ಲೊಂದು ಸೋಜಿಗ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆ ಕಲ್ಲಿಗೆ ಆಕೃತಿ ಬಂದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಇಬ್ಬರೂ ಅಂದಿನಿಂದ ಅದಕ್ಕೆ ‘ಕಲ್ದವಸಿ’ ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೊಂದು ದಿನ ಬೈಗುಗಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಆ ಕಲ್ಲ ನೆತ್ತಿಯ ಮೇಲೆ ಯಾರನ್ನೊ ಕಂಡಂತಾಗಿ ಸೀತೆ ಪತಿಯನ್ನು ಕರೆದು ತೋರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ರಾಮ ನೋಡಿ, ಗುರುತಿಸಿ, ಅಶ್ರುಲೋಚನನಾಗಿ ನಿಡುಸುಯ್ಯುತ್ತಾನೆ. ಸೀತೆಗೂ ಆ ಸನ್ನಿವೇಶ ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೊತ್ತು ತಂದ ಸೌದೆಯನ್ನಿಳುಹಿ ಊರ್ಮಿಳಾರಮಣ ಅಲ್ಲಿ ವಿಶ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಆಗ ಪತ್ನಿಯನ್ನು ನೆನೆದು ಯೋಚಿಸುತ್ತಿರಬಹುದೆ, ಅವಳಿಗಾಗಿ ಬೇಯುತ್ತಿರಬಹುದೆ ಎಂದು ಸತಿಪತಿಯರಿಬ್ಬರೂ ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂದಿನಿಂದ ಆ
ಸಂಜೆಯಿಂದಾ ಬಂಡೆ, ಕಲ್ದವಸಿ, ಊರ್ಮಿಳೆಗೆ
ಮೇಣವಳ ಸಯಮಕೆ ಪಡಿಮೆಯಾದುದು ಮತ್ತೆ
ಗುರುವಾದುದೆಚ್ಚರಿಕೆಯಾದುದೈ ಸತಿಗೆ ಮೇಣ್
ಪತಿಗೆ.
ಹೀಗೆಯೆ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯ ಪೂರ್ವದ ಗವಾಕ್ಷದಿಂದ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಶಿಖರೇಶ್ವರ ಆ ಮೂವರ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಎನಿತೆನಿತೊ ಗುಹ್ಯಭಾವಲೋಕಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿತ್ತು. ಬೆಣ್ಣೆ ಬಣ್ಣದ ನುಣ್ಣ ಮುಗಿಲು ಬೆಟ್ಟನೆತ್ತಿಯನ್ನಪ್ಪಿದಾಗ ಸೀತೆ ಆ ಶಿಖರೇಶ್ವರನನ್ನೆ ರಾಜರ್ಷಿ ಜನಕರಾಜ ನೆಂದು ಬಗೆದು, ತಂದೆಯನ್ನೆ ಇದಿರುಗೊಂಡಂತೆ ರಜತಾದ್ರಿಗೆ ಮಣಿಯುತ್ತಿದ್ದಳು.
ಇಂಥ ಒಂದೊಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಸನ್ನಿವೇಶವೂ ದರ್ಶನದ ರಸತೀರ್ಥದಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಮಹತ್ತರ ಸನ್ನಿವೇಶವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಹಿಮಮಣಿಗಳ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಭಾವರಸ  ದರ್ಶನಗಳ ತ್ರಿವೇಣೀ ಸಂಗಮವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಹೇಮಂತ ಋತುವಿನಲ್ಲೊಂದು ದಿನ ಬೆಳಿಗ್ಗೆ ರಾಮ ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಹೊಳೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ದಪ್ಪ ಮಳೆಹನಿಗಳಂತೆ ಹಿಮಬಿಂದುಗಳು ಎಲೆಗಳಿಂದ ಪಟಪಟ ಎಂದು ಬೀಳುತ್ತಿವೆ. ಎಳೆಬಿಸಿಲು ಕೋಲುಕೋಲಾಗಿ ಕಾಡಿನ ನಡುವೆ ಚೆಲುವಿನ ಬಲೆಯನ್ನು ನೆಯ್ದಿದೆ. ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಕಾಮನಬಿಲ್ಲು ಮೂಡಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಕವಿ ರಾಮನಾಗಿ, ಹಿಮಮಣಿಯಾಗಿ ಹಿಮಮಣಿಯ ಸೊಬಗನ್ನು ವರ್ಣಿಸುತ್ತಾನೆ; ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ನಡುವೆ ಒಂದು ಸಮುಜ್ವಲ ಭಾವಗೀತೆ ಯನ್ನು ಹಾಡುತ್ತಾನೆ :
ನೋಡು, ಮೈಥಿಲಿ ಅಲ್ಲಿ!
ಪನಿ ತಳ್ತ ಶಾದ್ವಲ ಶ್ಯಾಮವೇದಿಕೆಯಲ್ಲಿ
ತೃಣಸುಂದರಿಯ ಮೂಗುತಿಯ ಮುತ್ತು ಪನಿಯಂತೆ
ಮಿರುಮಿರುಗಿ ಮೆರೆವಾ ಹಿಮದ ಬಿಂದು. ಜ್ವಲಿಸುತಿದೆ
ನೋಡೆಂತು ಬಣ್ಣ ದೆಣ್ಣೆಯ ಹಣತೆ ಸೊಡರಂತೆ
ಸಪ್ತರಾಗೋಜ್ವಲಂ. ಸರ್ವಸೃಷ್ಟಿಯ ದೃಷ್ಟಿ ತಾಂ
ಸೆರೆಯಾಗಲೊಪ್ಪಿರುವುದಾ ಹನಿಯ ಹೃದಯದಾ
ಪುಟ್ಟ ಜೋತಿಯಲಿ. ದೇವರ ಮುಖದ ದರ್ಶನಕೆ
ಸಾಲದೇನಾ ಹನಿಯ ಕಿರುದರ್ಪಣಂ? ನಿಲ್ಲಿಮ್; ಆ
ಇರ್ಬನಿಯ ಕಿಡಿಗುಡಿಯೊಳಾರಾಧನೆಯನೆಸಗಿ
ಮುಂಬರಿಯುವಂ.
ಸರ್ವಸೃಷ್ಟಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯೆ ಆ ಹನಿಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯಾಗಿದೆಯಂತೆ. ದೇವರ ಮುಖದ ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಹನಿಯ ಆ ಕಿರುದರ್ಪಣವೆ ಸಾಕಂತೆ. ಇದು ಬರಿಯ ಕವಿಕಲ್ಪನಾ ವಿಲಾಸವಲ್ಲ: ಕವಿಯ ಕಾಣ್ಕೆ, ಕವಿಯ ಸತ್ಯದರ್ಶನ. ಅದಲ್ಲ ಎನ್ನುವವನು ಎಗ್ಗ. ಯಾರಿಗೆ ಈ ಸತ್ಯದರ್ಶನ ಲಭಿಸುತ್ತದೆಯೋ ಅವನೇ ‘ರಾಮ’. ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷ ದೀರ್ಘಾವಧಿಯ ವಿಪಿನ ವಾಸದ ರಸತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಾತ್ರ ರಾಮನಿಗೆ ರಾಮತ್ವ ಲಭಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು.
ವರ್ಷಾಕಾಲದ ಮತ್ತೊಂದು ದಿನ. ಶ್ರೀರಾಮ ಅಗ್ನಿಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವಸಖ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸಿ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಂದು, ವನವಾಸದ ನೋಂಪಿಯನ್ನು ಬಿಡದೆ, ಮಾಲ್ಯವತ್ ಪರ್ವತ ಗುಹೆಯಲ್ಲಿ ಮಳೆಗಾಲದ ಕೊನೆಗೆ ತಮ್ಮನೊಡನೆ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಆಶ್ವಯುಜದ ವರ್ಷ ಭೈರವನ ರುದ್ರಾಟ್ಟಹಾಸ. ವರ್ಷಘೋಷವನ್ನು ಕೇಳಿದ ಧ್ಯಾನ ಮಗ್ನ ಶ್ರೀರಾಮ ಕಣ್ಣರಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕಗ್ಗತ್ತಲೆಯ ಗವಿಯನ್ನು ಮಿಂಚುಹುಳಗಳ ತಂಡ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತದೆ. ಮಿಂಚಿನ ಹನಿಯನ್ನು ಚೆಲ್ಲಿ ಹಾರಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಆ ಮಿಂಚು ಹುಳುಗಳನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ನೋಡುತ್ತ ರಾಮನ ಕಣ್ಣುಗಳಲ್ಲಿ ಹನಿಮೂಡಿ, ಕೆನ್ನೆ ನೆನೆಯುತ್ತದೆ. ಅವನ ಕದಡಿದ ಬಗೆಗೆ ಶಾಂತಿ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ರಮ್ಯದೃಶ್ಯವನ್ನು ಯಾರು ತಾನೆ ನೋಡಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದ ಎಷ್ಟು ಮಂದಿಗೆ ಶಾಂತಿ ಲಭಿಸಿದೆ?
ಶ್ರೀರಾಮ ದೇವಕಲ್ಪನಾದರೂ, ಈ ಲೋಕಕ್ಕಿಳಿದು ಬಂದ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿಯ ನಿಯಮಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವುದೇ ಪರಮಧರ್ಮ. ಕಾನೂನು ರಚನೆಗೆ ಕಾರಣನಾದ ಶಾಸನಸಭಾಸದಸ್ಯ ಹೇಗೆ ಕಾನೂನು ಭಂಗಮಾಡಲಾರನೋ (ಆದರೆ ಈ ತತ್ತ್ವ ಇಂದಿನ ರಾಜಕಾರಣಿಗಳಿಗೆ ಅನ್ವಯಿಸುವುದಿಲ್ಲ) ಹಾಗೆಯೆ ಭಗವಂತ ಸ್ವಯಂ ನಿರ್ಮಿತವಾದ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಲಾರನು. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನಿಯಮೋಲ್ಲಂಘನೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗ ಬಹುದು-ಅದೂ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ. ಹೀಗಿರುವಾಗ ರಾಮ ಸೀತೆಯರು ಸಾಮಾನ್ಯರಂತೆ ನೋವುನಲಿವುಗಳಿಗೊಳಗಾಗುವುದು ಅಸಹಜವಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ರಾಮತ್ವ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಅವು ಅನಿವಾರ್ಯವೆಂದರೂ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ನೋವುನಲಿವುಗಳನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸುವ ಗೃಹಜೀವನದ ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿತ್ರಗಳು ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಬರುತ್ತವೆ. ಮಹದ್ಭಟನೆಗಳ ಕೋಲಾಹಲದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಅವುಗಳನ್ನು ಮರೆತಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ ಹತ್ತು ವರ್ಷದ ವಿನೋದಶೀಲನಾದ ಶಶಿಮೌಳಿಯೆಂಬ ಋಷಿ ಕುಮಾರ ಆಶ್ರಮದ ಗೋವನ್ನಟ್ಟಲು ಬಂದು ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಹರಟುತ್ತಾನೆ. ಸೀತೆ ಕೊಟ್ಟ ಉಣಿಸನ್ನು ತಿಂದು ನಲಿಯುತ್ತಾನೆ. ಕೊನೆಗೆ ಸೀತೆ ಎಷ್ಟು ಬೇಡವೆಂದರೂ ಬಿಡದೆ ಅವಳೊಡನೆ ಮುಸುರೆತಿಕ್ಕಿ, ಕೈ ಮೈ ಮೋರೆಗಳಿಗೆ ಮಸಿತುಂಬಿಕೊಂಡು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಆ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ಸೀತೆ ಭಾವವಶೆಯಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಿರಲು ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಅಳ್ಳೆ ಬಿರಿಯುವಂತೆ ನಗುತ್ತಾರೆ. ಮತ್ತೊಂದು ದಿನ ಸೀತೆ ಮಾಲ್ಯವತಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು, ಬೆಳ್ಳಿ ಬಣ್ಣದ ತೆಳ್ಳನೆಯ ನಾರುಮಡಿಯುಟ್ಟು, ಎಲೆಮನೆಗೆ ಬಂದು, ಅಡುಗೆಗೆ  ತೊಡಗುತ್ತಾಳೆ. ಹಸಿ ಸೌದೆ ಉರಿಯದೆ ಕುಟಿತುಂಬ ಹೊಗೆ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸೀತೆ ಮುಳಿದು ಒಲೆಯ ಮೋರೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಗೆಯಿಂದ ತಿವಿದು, ಕಣ್ಣು ಮೂಗೊರಸಿಕೊಂಡು, ಮೊಗಮಡಿ ಮಸಿಯಾಗಲು ಸಿಡುಗುಟ್ಟುತ್ತಿರುತ್ತಾಳೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವಜ್ರರೋಮಾಶ್ರಮದಿಂದ ಅಧ್ಯಯನವನ್ನು ಮುಗಿಸಿಕೊಂಡು ಬಂದ ರಾಮ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಹೊಗೆಯ ಹೊಟ್ಟೆಯಿಂದ ‘ಓ’ ಕೇಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹೊರಗಿನಿಂದಲೇ ರಾಮ ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ‘ಹಸಿವು, ಹಸಿವು, ಊಟಬಡಿಸು’ ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. “ಹಸಿ ಸೌದೆ. ಅಡುಗೆ ಅಣಿಮಾಡುವುದೆಂತು? ಹೊಗೆಯನ್ನು ಉಣ್ಣಿ” ಎಂದು ಉತ್ತರ ಬರುತ್ತದೆ. ರಾಮ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಅವಳ ಬಳಿಸಾರಿ, ಮಸಿಹಿಡಿದ ಮುಸುಡಿಯನ್ನು ಕಂಡು, ನಗು ತಡೆಯಲಾರದೆ ಹೊರಗೆ ಬಂದು ಅಳ್ಳೆ ಬಿರಿಯುವ ತನಕ ನಗುತ್ತಾನೆ. ಅದೆ ತಾನೆ ಬಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ‘ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡು, ಅತ್ತಿಗೆಗೆ ಬದಲಿರುವ ವಾನರಿಯನ್ನು’ ಎನ್ನುತ್ತ ಗಹಗಹಿಸಿ ನಗುತ್ತಿರುತ್ತಾನೆ. ಲಕ್ಷ್ಮಣ ನಗದೆ ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ‘ಕ್ಷಮಿಸಿ, ತಪ್ಪು ನನ್ನದು. ಹಸಿ ಸೌದೆಯನ್ನು ತಂದೆ’ ಎನ್ನುತ್ತ ಒಣಪುಳ್ಳಿಯನ್ನು ತಂದು, ಸತಿಯನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತ ಒಲೆಯೂದುತ್ತಾನೆ. ಬೆಂಕಿ ಧಗಧಗನೆ ಹೊತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇದೇ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಸೀತೆ ಆಂಜನೇಯನಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಭಿಜ್ಞಾನ ರೂಪವಾಗಿ ಚೂಡಾಮಣಿಯನ್ನು ನೀಡುವಾಗ ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ ಸ್ಮೃತ್ಯಭಿಜ್ಞಾನರೂಪವಾಗಿ ರಾಮ ಹಿಂದೊಮ್ಮೆ ಮಂದಾಕಿನೀ ತಟದನುಣ್ಮಳಲ ರಾಶಿಯ ಮೇಲೆ ಬರೆಸಿದ ಪ್ರಣಯ ಮಂತ್ರದ ಕತೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದುದು ನೆನಪಿಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಇಂಥ ಸಾಮಾನ್ಯ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಅವುಗಳ ಮುಗ್ಧ ಸರಳ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕಾಗಿ ಓದಬಹುದಲ್ಲದೆ, ಅವುಗಳಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಅವರ ಶುಚಿರುಚಿ ಜೀವನವನ್ನೂ ಅದರ ಸೌಂದರ್ಯವನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಪುರಾಣೇತಿಹಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಹಾಪುರುಷರ ಜೀವನದ ಎಲ್ಲ ಮುಖಗಳ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮುಖದ ಚಿತ್ರ ವಾಚಕರಿಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆ ಕವಿಗಳ ದೃಷ್ಟಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾಯಕರ ಮಹಾಸಾಹಸ ಸಿದ್ದಿಗಳ ಕಡೆಗೆ ವಾಲಿರುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿನಾಯಕರ ಜೀವನದ ಕಲ್ಯಾಣಮುಖ ಅಗೋಚರವಾಗಿಯೇ ಉಳಿದಿರುತ್ತದೆ. ಹೀಗಾಗಿ ಅವರ ಆದರ್ಶತೆ ಇಂದಿನ ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೆ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ವಾಸ್ತವತೆ ಆದರ್ಶತೆಗಳು ಒಂದೇ ಶಕ್ತಿಯ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಮುಖಗಳು. ಸಾಮಾನ್ಯತೆ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯದ ರಹಸ್ಯ. ನಾಯಕ ಪ್ರತಿ ನಾಯಕರ ಜೀವನದ ಸಾಮಾನ್ಯಾಂಶ ಗಳನ್ನು ಮರೆತರೆ, ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೆ ನಷ್ಟವೊದಗುವುದಿರಲಿ, ಸಾಮಾನ್ಯರಿಗೂ ಅವರಿಗೂ ಇರುವ ಸಾಧಾರಣ ಸಂಬಂಧ ಕಡಿದು ಹೋಗಿ ಅವರ ಆದರ್ಶತೆ ಅನನುಸರಣೀಯ ಎಂಬ ಭಾವನೆ ತಲೆದೋರಬಹುದು; ಅವರು ‘ನಮ್ಮ’ವರು ಎಂಬ ಆತ್ಮೀಯಭಾವನೆ ಮೂಡದಿರ ಬಹುದು. ಆಗ ಕಾವ್ಯದ ಉದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಭಂಗಬರದಿರಲಾರದು. ಇಲ್ಲಿ ಮಂಡೋದರಿ, ಚಂದ್ರನಖಿ, ತಾರಾಕ್ಷಿ, ಇವರಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಅನಲೆ ಇವರಿಗೂ ರಾವಣನಿಗೂ ಇದ್ದ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವನ್ನೂ, ಅವರ ಗೃಹಜೀವನದ ಸಾಮಾನ್ಯ, ಆದರೆ ಸುರಮೋಹಕವಾದ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನೂ ಪರಂಪರೆಯಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಆ ಮೂಲಕ ರಾವಣ ಹೃದಯವನ್ನು ಪದರ ಪದರವಾಗಿ ಬಿಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ಆ ಪಾತ್ರ ಅದೆಷ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ! ಸಹಜವಾಗಿ ತೋರುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಅದೆಷ್ಟು ಮಹೋನ್ನತವಾಗಿ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸುತ್ತದೆ!
ವಾಲಿಯ ಮರಣ ಸಮಯದ ಹೃದಯವಿದ್ರಾವಕಾರಿಯಾದ ದುರಂತ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಒಮ್ಮೆ ಸುಗ್ರೀವ ವಾಲಿ ಮುಷ್ಟಿಯ ವಜ್ರಾಘಾತದಿಂದ ಬಳಲಿ ಓಡಿಹೋದನಷ್ಟೆ. ಮತ್ತೆ ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ಅಭಯವನ್ನು ಪಡೆದು ಯುದ್ಧಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ತಾರೆಯ ಕೈಸೋಂಕು, ಕರೆವ ಕಂಬನಿ, ಹನಿಯುವ ನುಡಿಜೇನು ಅವನ ಆಕ್ರೋಶಾಗ್ನಿಯನ್ನು ನಂದಿಸಿ, ದ್ವೇಷವಿಷವನ್ನು ಹೀರಿರುತ್ತದೆ. ಅಣ್ಣ ಬಾ ಬಾ ಎಂದು ಜೊಲ್ಲು ಹರಿಸುತ್ತ ತೊದಲುತ್ತಿದ್ದ ಮುದ್ದು ತಮ್ಮನನ್ನು ಬೆನ್ನಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು ‘ಉಪ್ಪು ಬೇಕೆ ಉಪ್ಪು’ ಎಂದು ಓಡಾಡಿ ಸುತ್ತಣವರನ್ನು ನಗಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಹಿಂದಿನ ನೆನಪು ವಾಲಿಗೆ ಮರುಕೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಕೂಡಲೆ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ತಂದು ರುಮೆಗೊಪ್ಪಿಸುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ, ತಂಗಿಯನ್ನು ಸಿಂಗರಿಸೆಂದು ಹೇಳಿ ಓಡುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದಿನ ಕಥೆ ಗೊತ್ತೇ ಇದೆ. ಆದರೆ ಅವಸಾನ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅವನು ನೆನೆಯುವ ಪಳಕೆಯ ಸಂಗತಿಗಳು ಅವನ ಹಿರಿಯ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ. ‘ತಾಯ್ ನುಡಿಯ ಮಲೆ ಗುಡಿಯ ಬೆಟ್ಟದಡವಿಯ ಬೀಡ’ನ್ನು ‘ಚೆಲ್ವು ಚಿಪ್ಪೊಡೆಯೆ ಮುತ್ತು ನೀರ್ ಬೆಳ್ಳಂಗೆಡೆಯೆ ಧುಮುಕಿ’ ಮಿಂದ ಅರ್ಬಿಯನ್ನು, ಪಂಪಾ ಸರೋವರದಲ್ಲಿ ಈಜು ಕಲಿಯುವಾಗ ಮುಳುಗಿದ ತಮ್ಮನನ್ನು ಎತ್ತಿದ ‘ಸೈಪಿನಾ ಸೊಗ’ವನ್ನು, ಮರಕೋತಿಯಾಟ ಚಿಣ್ಣಿಕೋಲಾಟಗಳನ್ನು ನೆನೆನೆನೆದು ಸವಿಯುತ್ತಾನೆ. ‘ಸಾಮಾನ್ಯತೆ’ ‘ಅಸಾಮಾನ್ಯತೆ’ಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಗಟ್ಟಿ ಯಾವುದು ಜಳ್ಳು ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಾಲಿಯೇ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ :
………..ಬಾಳಂಚಿನೊಳ್ ನಿಂತು
ಪೇಳ್ವೆನೀ ನನ್ನಿಯಂ; ಆ ಜಳ್ಳೆ ಗಟ್ಟಿ; ನಾಮ್
ಗಟ್ಟಿಯೆಂದರಿತುದೆಲ್ಲಂ ಜಳ್ಳು, ಬರಿ ಜಳ್ಳು…..
ಸಾವ್ ಗಾಳಿ ತೂರಲರಿವಪ್ಪುದಯ್!
ಇಂಥದೇ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂದರ್ಭ ಯಮ ಭಯಂಕರವಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಬಗೆಗೆ ಓದುಗರ ಕನಿಕರ ಸಹಾನುಭೂತಿಗಳನ್ನು ಸೆರೆಗೈಯುತ್ತದೆ; ಅವನ ಮಹೋನ್ನತಿಯನ್ನು ಬೆಳಗುತ್ತದೆ. ಅವನು ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ಹತನಾದನಂತರ, ದುಃಖ ಸಂತಪ್ತೆಯಾದ ಅನಲೆ ಸೀತೆಯ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳಷ್ಟೆ. ಅವಳೊಡನೆ ತನ್ನ ದೊಡ್ಡಯ್ಯನ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಹೊಗಳುತ್ತಾಳೆ : ಕಳ್ಳರಾಟದಲ್ಲಿ ಅವನು ಸಿಗದಿರಲು ನಗಿಸಿ, ನಗೆ ತಡೆಯಲಾರದೆ ಸೋತು ನಿಂತವನನ್ನು ಹಿಡಿಯಲು, ಅವನು ತನ್ನನ್ನೆತ್ತಿ ಮೇಲಕ್ಕೆಸೆದು ‘ನೀನೊಂದು ಹೂವಿನ ಚೆಂಡೆಂ’ದು ಬುತ್ತಿ ಹಿಡಿದು ಮುದ್ದಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಹಿಂದಿನ ಚಿತ್ರವನ್ನು ವಿವರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಗಟ್ಟಿ – ಅವನು ಅನಲೆಗೆ ಸೋತುದೋ? ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಸೋತುದೋ? ಬಹಿರಂಗ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಇಂಥ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ದೇವಮಾನ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ.
ಮಹದ್ಘಟನೆಗಳ ಕೋಲಾಹಲದ ನಡುವೆ ಸಾಮಾನ್ಯ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಕವಿ ಎಂತು ಮರೆತಿಲ್ಲವೊ ಅಂತೆಯೆ ರಾವಣನ ಸಾಧನಾಸಿದ್ದಿಗಳ ನಿರೂಪಣಾವಸರದಲ್ಲಿ ತ್ರಿಜಟೆ ಯಂಥವರ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮರೆತಿಲ್ಲ; ರಣದ ಗಲಿಬಿಲಿಯಲ್ಲಿ ಅವಳ ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಭಂಗ ತಂದಿಲ್ಲ. ಸಂಗ್ರಾಮದುರಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದ ಸಾಮಾನ್ಯರ ಪಾಡೆಂತಹುದು, ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಆಲೋಚನೆಗಳೇನು? ಎಂಬೀ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ತ್ರಿಜಟೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ. ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ, ನಿಜ. ದುಃಖವೇ ಉತ್ತರ. ಕಣ್ಣೀರೇ ಉತ್ತರ. ಆದರೆ ಆ ದುಃಖ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು? “ನನ್ನದು ನೋವೆ ನಿನ್ನದರಿದಿರ್? ಮಹಿಮೆ ಮೈದೋರಲೋಸುಗಂ ಮಡಿದರಾ ಸಾವೊಂದು ಸಾವೆ? ಬರ್ದುಕಿಗೆ ಮಿಗಿಲ್ ಅಮೃತಮಲ್ತೆ?” ಆ ಸಾಮಾನ್ಯಳ, ಆ ಯಃಕಶ್ಚಿತ್ತಳ ಬಾಯಲ್ಲಿ ವೇದದಂಥ ಮಾತು. ಅವಳು ಸಾಮಾನ್ಯಳೆ? ಅಗ್ನಿಸಂಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಕಾಳಿಕೆ ತೊಲಗುವಂತೆ, ಪುಣ್ಯ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಪಾಪ ಸರಿಯುವಂತೆ, ಸೀತೆಯ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಅವಳಿಂದು ಸಾಮಾನ್ಯೆಯಲ್ಲ, ಸೀತಾಮಾತೆಯಿಂದ ‘ಪಿರಿಯಳ್ ನೀಂ ಸಖಿ’ ಎನ್ನಿಸಿಕೊಂಡ ಧನ್ಯೆ.
‘ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನ’ದ ಅಂತಿಮ ಗುರಿ ಮರಣ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲ, ಅಮೃತಸಿದ್ದಿ. ಮಾನವ ಸಹಜವಾದ, ದಾನವ ಸಹಜವಾದ, ವಾನರ ಸಹಜವಾದ ದ್ವೇಷಾಸೂಯೆಗಳ ಕೋಪತಾಪಗಳ ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳ ದೌಷ್ಟ್ಯ ದೌರ್ಜನ್ಯಗಳ ರೂಕ್ಷತಾರೂಪದ ವಿಕಾರಗಳು ಇಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಆ ವಿಕಾರಗಳು ವಿಕಾರಗಳಾಗಿಯೇ ಕೊನೆಯತನಕ ಉಳಿಯು ವುದಿಲ್ಲ; ಹಾಗೆ ಉಳಿಯುವುದು ಋತಧರ್ಮಕ್ಕೆ ವಿರೋಧವೂ ಅಹುದು. ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಆ ಋತದ ಗೆಲವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದೆ. ಆ ಗೆಲವಿಗೆ ಮೇಲೆ ನಿರೂಪಣೆಗೊಂಡ ಒಂದೊಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಸನ್ನಿವೇಶವೂ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಈ ಭಾವವೇ ಕೆಳಗಿನ ಸಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾಗಿದೆ :
………ಕೊಂದ ಕತದಿಂದೇಂ
ಪೆರ್ಮನಾದನೆ ರಾಮನಾ ಮಾತನುಳಿ : ಪಗೆಯೆ?
ತೆಗೆತೆಗೆ. ಪೆರ್ಮೆಗೊಲ್ಮೆಯೆ ಚಿಹ್ನೆ. ಮಹತ್ತಿಗೇಂ
ಬೆಲೆಯೆ ಪೇಳ್ ಕೊಲೆ? ದೈತ್ಯನಂ ಗೆಲಿದ ಕಾರಣಕಲ್ತು
ತನ್ನ ದಯಿತೆಯನೊಲಿದ ಕಾರಣಕೆ, ಗುರು ಕಣಾ
ರಾಮಚಂದ್ರಂ, ಕೋಲಾಹಲದ ರುಚಿಯ ಮೋಹಕ್ಕೆ
ಮರುಳಾದ ಮಾನವರ್ ರಾವಣನ ಕೊಲೆಗಾಗಿ
ರಾಮನಂ ಕೊಂಡಾಡಿದೊಡೆ ಕವಿಗುಮಾ ಭ್ರಾಂತಿ
ತಾನೇಕೆ? ಮಣಿಯುವೆನು ರಾಮನಡಿದಾವರೆಗೆ
ದಶಶಿರನ ವಧೆಗಾಗಿಯಲ್ತು; ಮಂದಾಕಿನಿಯ
ತಿಳಿವೊನಲ ಮೀಯುತಿರಲೊರ್‌ದಿನಂ ತಾಂ ಕಂಡ
ದೃಶ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದಾತ್ಮದರ್ಶನಕೇರ್ದ
ರಸಸಮಾಧಿಯ ಮಹಿಮೆಗಾಗಿ!
 
ಕುವೆಂಪು ದರ್ಶನ: ಭಾಗ ೧: ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ: ೫. ವಹ್ನಿರಂಹರ್
‘ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯ’ವೆ ಭಗವನ್ ಮಾನ್ಯಂ;
‘ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯ’ನೆ ಭಗವದ್ ಧನ್ಯಂ!
ಸಾಮಾನ್ಯವೆ ಭಗವಂತನ ರೀತಿ;
ಸಾಮಾನ್ಯನೆ ದಿಟ ಭಗವತ್‌ಪ್ರೀತಿ!
* * *
ಅಖ್ಯಾತಿಯೆ ಸಾಮಾನ್ಯರ ಶ್ರೀಮಾನ್ ಮಾರ್ಗಂ.
–  ‘ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯರ ದೀಕ್ಷಾ ಗೀತೆ’ಯಿಂದ.
೧
ಗತಕಾಲದ ಇತಿಹಾಸದ ಕಡೆಗೆ ಕ್ಷಣಕಾಲ ಸ್ಮೃತಿನೇತ್ರವನ್ನು ಹೊರಳಿಸಿದರೆ ಅವತಾರ ಪುರುಷರ, ಪ್ರವಾದಿಗಳ, ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳ, ಧರ್ಮಶಾಸ್ತ್ರ ನಿರ್ಮಾತೃಗಳ, ಚಕ್ರವರ್ತಿಗಳ, ಅತಿರಥಮಹಾರಥರ, ಇನ್ನು ಎಷ್ಟೆಷ್ಟೊ ಮಹಾತ್ಮರ ಮೆರೆವಣಿಗೆ ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣುಂದೆ ಹಾದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಅವರನ್ನೂ ಅವರ ಮಹಿಮಾಮಯ ಜೀವನವನ್ನೂ ನೆನೆಸಿಕೊಂಡಾಗ ನಮ್ಮ ಪ್ರಾಣಪಕ್ಷಿ ಬಡಕಲಾದರೆ ರೆಕ್ಕೆ ಮುದುಡಿ ತತ್ತರಿಸಿ ಬೀಳುತ್ತದೆ; ಅದು ಶಕ್ತಿಯುತ ವಾದುದಾದರೆ ಅವರ ಔನ್ನತ್ಯಕ್ಕೆ ಏರುವ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಪುನೀತವಾಗುತ್ತದೆ. ಇತಿಹಾಸದ ತೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಜಾಜ್ಜ್ವಲ್ಯಮಾನರಾದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳು ಬೀಳುತ್ತಾರೆಯೆ ಹೊರತು, ಎಲೆಯ ಮರೆಯ ಕಾಯಿಯಂತೆ ಶುದ್ಧವಾದ ಬಾಳನ್ನು ಬಾಳಿ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಮೌನತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಹಾತ್ಮರು ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. ಒಬ್ಬ ತನ್ನ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಸಿದ್ದಿಯಿಂದ ಲೋಕವನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿ, ಸುಪ್ತಚೇತನವನ್ನು ಬಡಿದೆಬ್ಬಿಸಿ, ಬಿರುಗಾಳಿಯಂತೆ ತಿರ್ರನೆ ತಿರುಗಿ ಸಿಡಿಲಿನಂತೆ ಆರ್ಭಟಿಸಿ, ಭೂಕಂಪದಂತೆ ನಡುಗಿಸಿ ಅನೇಕ ಸಾಧಕರನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಿ ಮುಕ್ತಾತ್ಮರನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಬಹುದು; ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಮಂದಾನಿಲನಂತೆ, ತನ್ನ ಮೌನತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಲೋಕದ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆಯೆ ಲೋಕವನ್ನು ಉದ್ಧರಿಸಬಹುದು. ಒಬ್ಬ ‘ಅಸಾಮಾನ್ಯ’ನಾದರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ‘ಸಾಮಾನ್ಯ’; ಒಬ್ಬ ನಿರ್ಝರಿಣಿಯಾದರೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬ ಗುಪ್ತಗಾಮಿನಿ. ಆದರೆ ಇಬ್ಬರ ಲಕ್ಷ್ಯವೂ ಒಂದೆ. ಖಂಡದೃಷ್ಟಿಗೆ ಅವರಲ್ಲಿ ತಾರತಮ್ಯಭಾವ ಉದಿಸಿದರೂ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿಗೆ ಇಬ್ಬರೂ ಒಂದೆಯೆ. ಭಗವದ್ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಹಿರಿಯ ಕಿರಿಯ ಎಂಬ ಭೇದಭಾವನೆಯೆ ಇಲ್ಲ. ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಹಾಯೋಧನ ಪಾತ್ರ ಎಷ್ಟು ಮುಖ್ಯವೊ ಸಾಮಾನ್ಯ ಯೋಧನ ಪಾತ್ರವೂ ಅಷ್ಟೇ ಮುಖ್ಯ. ಭಗವತ್ಸಂಕಲ್ಪಸಿದ್ದಿಗೆ ಅಸಾಮಾನ್ಯನ ಜೀವನ ಹೇಗೆ ನಿಮಿತ್ತ ಸಾಧನವಾಗುತ್ತದೆಯೊ, ಹಾಗೆಯೆ ಸಾಮಾನ್ಯನ ಜೀವನವೂ ನಿಮಿತ್ತ ಸಾಧನ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಗವಂತನಿಗೆ ಅಸಾಮಾನ್ಯತೆಗಿಂತ ಸಾಮಾನ್ಯತೆಯಲ್ಲಿಯೆ ಹೆಚ್ಚು ಒಲವರ. ‘ಎನಗಿಂತ ಕಿರಿಯನಿಲ್ಲ’ವೆಂಬ ಮಹಾತ್ಮರ ವಾಣಿಯೂ ಈ ತತ್ತ್ವವನ್ನೆ ಸಾರುತ್ತಿದೆ.
ಈ ತತ್ತ್ವ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಮೊದಲಿಂದ ಕೊನೆಯತನಕ ಪ್ರತಿಪಾದಿತ ವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನ ಕತೆಗೆ ಕತೆ, ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯ, ದರ್ಶನಕ್ಕೆ ದರ್ಶನ. ಶ್ರೀರಾಮ ಸೀತಾ ಆಂಜನೇಯ ರಾವಣ ಮಂಡೋದರಿ ಶಬರಿ ಮೊದಲಾದವರು ಕವಿ ಕಂಡ ದರ್ಶನದಿಂದ ಮೂಡಿದ ಪ್ರತಿಮೆಗಳು, ಕವಿಯ ಭಾವಾನುಭವಗಳು ಆಕಾರ ತಾಳಿದ ಮೂರ್ತಿಗಳು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬನೂ ಬರಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲ, ಶಕ್ತಿ. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರೂ ಸತ್ಯಧರ್ಮ ಅಹಿಂಸೆ ಭ್ರಾತೃಪ್ರೇಮ ಪತಿವ್ರತಾಶೀಲ ಸ್ನೇಹ ಔದಾರ್ಯ ಸಾಹಸ ಮುಂತಾದ ಹಿರಿಯ ತತ್ತ್ವಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಕವಿಯ ಬಹುಮುಖ ಪ್ರತಿಭೆ ಮತ್ತು ಪಾರದರ್ಶಿತ್ವ ಆ ಹಿರಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಂತೊ ವಹ್ನಿರಂಹರಂತಹ ‘ಸಾಮಾನ್ಯ’ರಲ್ಲಿಯೂ ಭಗವತ್‌ಶ್ರೀಯನ್ನು ದರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ.
೨
ಶ್ರೀರಾಮಸತಿಯ ಅನ್ವೇಷಣೆಗಾಗಿ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯನಾದ ಸುಗ್ರೀವನ ಡಿಂಡಿಮಾಜ್ಞೆಯ ಮೇರೆಗೆ ಮಾಲ್ಯವತ್ ಪರ್ವತದ ಪ್ರಸ್ರವಣಶಿಖರದಲ್ಲಿ ಒಡ್ಡುಗೂಡಿದ ಸಾಗರ ಸ್ಪರ್ಧಿವಾನರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮಣಸಮೇತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನು ನೋಡಲು ಬಂದಾಗ ವಹ್ನಿರಂಹರು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀರಾಮನ ‘ಕಣ್ಣಿ’ಗಲ್ಲ. ಸೀತಾವಿಯೋಗ ಕಾತರನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಆ ಅನೀಕಿನಿಯನ್ನು ವಿವರವಿವರವಾಗಿ ನೋಡಲು ಸಮಯವಾದರು ಇದೆಯೆ? ಆದರೂ ಬೆಟ್ಟದಲ್ಲಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಗಿರಿತಟದಲ್ಲಿ ನದಿತಟದಲ್ಲಿ ಕಣಿವೆಯಲ್ಲಿ ಕೋಡಿನಲ್ಲಿ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದ ಪಡೆಗಳನ್ನು ನೋಡಲು ‘ಪಗಲೈದುಮಿರುಳೈದು’ ಹಿಡಿಯಿತಂತೆ! ಸಮದರ್ಶಿಯೂ ಪಾರದರ್ಶಿಯೂ ಆದ ಕವಿಪ್ರತಿಭೆ ಶತಬಲಿ ಸುಷೇಣ ಜಾಂಬವಂತ ಮೊದಲಾದ ವೀರಾಧಿವೀರರನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ಪರಿಚಯಮಾಡಿ ಕೊಡುವ ಮುನ್ನವೆ ಶ್ರೀರಾಮ ಸೇವಾಕಾತರರಾದ ವಹ್ನಿರಂಹರನ್ನು ಪರಿಚಯ ಮಾಡಿಕೊಡುತ್ತದೆ. ದಶಕೋಟಿ ವಾನರಚಮೂ ನಾಯಕನೂ ಸುಗ್ರೀವಸುಪ್ರಿಯನೂ ಆದ ದಧಿಮುಖನ ದಳದಲ್ಲಿ ವಹ್ನಿನಾಮಕಂ,
………ಸಾಮಾನ್ಯ
ಸೈನಿಕಂ, ಪುಲಿದೊವಲಿನಂಗಿಯಿಂ ಗುಲಗುಂಜಿ
ಹಾರದಿಂದ ಕಣ್ಣುಕಣ್ಣಿನ ಹೀಲಿಮುಡಿಯಿಂದ,
ದಿಗ್ಗಜಸ್ಮರಣೆಯಂ ತರ್ಪ ಬೃಹದಾಕೃತಿಯ
ಧೀರತನುವಿಂದೆ ಮೆರೆವೊಂ……….
ತನ್ನ ಬಳಿಯಿದಿದ್ದ ಕುಳ್ಳೊಡಲ ಕೆಳೆಯ ರಂಹನಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಬರವನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಂಹ ಕುಳ್ಳ. ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ನೋಡುವ ಕಾತರತೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಮಿತ್ರ ವಹ್ನಿಯ ಭುಜಕ್ಕೆ ಆತುಕೊಂಡು ಕಾಲತುದಿಬೆರಳ ಮೇಲೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾನೆ. ಆದರೂ ಶ್ರೀರಾಮನ ಆಕೃತಿ ಅವನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲ. ಭಗ್ನಮನೋರಥನಾದ ಅವನು ಅಧಿಕತರ ಕಾತರತೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಗಾತ್ರಕ್ಕೆ ತಾನೆ ‘ಕಿನಿಸಿಯುಂ ಪೇಸಿಯುಂ ಕುಪ್ಪಳಿಸಿ ನೆಗೆದಡಂ ಬಿಳಿಯ ಬಂಡೆಯ ನೆತ್ತಿಗೇರಿ’ ಹೃದಯಕ್ಕೆ ತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಸಾರ್ಥಕತೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. “ಕಾಡಿಡಿದು ಪಳುಮುಚ್ಚಿದರಮನೆಯ ಸಿರಿಯಂತೆ” ಆ ‘ಸಾಮಾನ್ಯ’ ಸೈನಿಕರಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಅವನನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಅವರು ಭಾವಾವೇಗದಿಂದ ರೋಮಾಂಚಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀರಾಮ ಔತ್ತರೇಯ, ದೂರದವನು, ಅವನಿಗಾಗಿ ತಮ್ಮ ಬಾಳ್ದಲೆಯನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವುದೇತಕ್ಕೆ ಎಂಬ ಅಶ್ರದ್ಧೆ ಅವರಲ್ಲಿ ಮೂಡಲಿಲ್ಲ. ಅವರು ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾಮನ್ಯರಾದರೂ ಶ್ರದ್ಧೆಯಲ್ಲಿ ಯಾರಿಗೂ ಕಡಿಮೆಯಲ್ಲ. ಆ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ
ಸಾರ್ಥಕಂ ನಾಂ ಬಂದುದೀತಂಗೆ
ನಮ್ಮ ಬಾಳಂ ಬೀಳ್ವುದೊಂದೈಸೆ ಸಯ್ಪುಜ್ಜುಗಮ್!
…………………………………
ಪೂರ್ವಜನ್ಮದ ಪುಣ್ಯಮೈಸೆ ನಾಮಿನ್ನರಂ
ಬೆರಸಿ ರಕ್ಕಸರೊಡನೆ ಕಾದುವೆಮ್ ! ಧನ್ಯರಾಮ್!
ಎಂಬ ಮಾತುಗಳು ಅವರ ಬಾಯಿಂದ ಹೊರಬರುತ್ತಿದ್ದುವೆ?
೩
ವಹ್ನಿರಂಹರು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಕಂಡು ತೃಪ್ತಿಗೊಂಡರು. ಆದರೆ ಈ ಅಜ್ಞಾತಸಾಮಾನ್ಯರ ಅಸಾಮಾನ್ಯಶ್ರದ್ಧೆ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಅರಿವಾದುದು ಕಡಲ ದಡದಲ್ಲಿ ಸೈನ್ಯ ಬೀಡುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾಗ. ಈ ಸಾಮಾನ್ಯತಾ ಅಸಾಮಾನ್ಯತೆಗಳ ಪವಿತ್ರ ಸಮಾಗಮಕ್ಕೆ ಕವಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ ಸಂದರ್ಭ ಎಂಥದು! ಆಗ ತಾನೆ ಸಂಜೆ ಹರಿದು ಕತ್ತಲು ಮುತ್ತುತ್ತಿದೆ. ಸಾಗರ ಸೈನ್ಯಸಾಗರಗಳೆರಡೂ ಮೌನವನ್ನಾಲಿಂಗಿಸಿವೆ. ಗಿರಿ ಧರಿತ್ರಿ ಮಸಿಮುದ್ದೆಯಾಗಿದೆ. ಲಂಕಾ ದ್ವೀಪದ ಕಡೆಗೆ ಅಟ್ಟಿದ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಅಪಾರ ಪಾರಾವಾರವನ್ನು ಈಕ್ಷಿಸುತ್ತ ಚಿಂತಾಬ್ಧಿ ಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮ ಅಗ್ನಿಪುತ್ರ ನೀಲನನ್ನು ಏಕಾಂತ ಸಂಭಾಷಣೆಗೆ ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ. ನೂರು ಯೋಜನ ವಿಸ್ತಾರದ ಸಾಗರವನ್ನು ದಾಟುವ ಬಗೆ ಹೇಗೆಂದು ಅವನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಹಜ ಮೌನಿಯಾದ ನೀಲ ಉಚಿತ ಉತ್ತರವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ. ಶರಧಿತರಣಕಾತರತೆಗಿಂತ ಸೀತಾ ಸಮಾಗಮ ಕಾತರತೆಗಿಂತ ರಾಮನಿಗೆ ಕಪಿಸೈನ್ಯಕ್ಷೇಮಕಾತರತೆ ಅಧಿಕವಾಗಿದೆ. ತನ್ನದೊಂದು ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಬಹುಜನರ ಬಾಳನ್ನು ಬೇಳ್ವೆ ಮಾಡುವುದು ಸರಿಯೆಯೆಂದು ಶಂಕಿಸುತ್ತಾನೆ :
………. ಬಹು ಜನರ
ಸತಿಸುತರ ಸಂಸಾರ ಸುಖವನೇತಕೆ ನನ್ನ
ಮೇಣೆನ್ನ ಸತಿಯ ಮುಂದಣ ಅನಿಶ್ಚಿತ ಸುಖಕೆ
ಬೇಳ್ವುದೆಂದೆದೆ ಚುಚ್ಚುತಿಹುದೆನಗೆ, ಅಗ್ನಿಭವ.
ಇದಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದ ನೀಲನ ಮಾತು ಬಾಣದಂತೆ ಹೊರಬರುತ್ತದೆ :
ಸ್ವಾರ್ಥಮಲ್ತೀ ಸಾಹಸಂ. ಪುರುಷಾರ್ಥವೊಂದು
ಗಂತವ್ಯಮೀ ತ್ಯಾಗಯಜ್ಞಕ್ಕೆ ನೀನುಮಾ
ದೇವಿಯುಂ ಪ್ರತಿಮೋಪಮರ್ ಮಾತ್ರರೈ, ಪ್ರಾಜ್ಞ
ಕಪಿವೀರರ ಸಾಹಸೇಚ್ಛೆ ಸ್ವಾರ್ಥ ಮೂಲವಾದುದಲ್ಲ. ಭಕ್ತನಿಲ್ಲದ ಗುಡಿಯಂತೆ ಕ್ರಿಯಾತ್ಮಕ ವಲ್ಲದ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕರವಲ್ಲದ ಸಾಹಸ ವ್ಯರ್ಥವಾಗುತ್ತದೆ. ಜಗತ್ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ ಎಸಗಿದ ಸಾಹಸದಿಂದ ಪುರುಷಾರ್ಥಗಳು ಲಭಿಸುತ್ತವೆ. ಆ ಸಾಹಸಕ್ಕೆ ರಾಮಸೀತೆಯರು ಪ್ರತಿಮೆಗಳು. ಇದು ಮಹಾತ್ಮರಾದ ನೀಲಾಂಜನೇಯರ ಮತವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಸಾಮಾನ್ಯರಾದ ವಹ್ನಿರಂಹರ ಮತವೂ ಅಹುದು.
ಶ್ರೀರಾಮನೀಲರ ಸಂಭಾಷಣೆ ಹೀಗೆ ಹರಿಯುತ್ತಿರುವಾಗ ವಹ್ನಿರಂಹರ ಸುಳಿವು ಶ್ರೀರಾಮನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ರಾಮನ ಆಣತಿಯಂತೆ ನೀಲ ಅವರನ್ನು ಸನಿಹಕ್ಕೆ ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಬಂದವರು ಶ್ರಿರಾಮನೀಲರಿಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸ್ನೇಹಶೀಲನಾದ ರಾಮ ಅವರ ವೃತ್ತಾಂತ ವನ್ನು ತಿಳಿಯುವ ಸಲುವಾಗಿ ಪ್ರಶ್ನೆ ಹಾಕುತ್ತಾನೆ. ವಹ್ನಿ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾನೆ. “ನೀಮಾವ ಯುದ್ಧದೊಳ್ ನುರಿತವರ್?” ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ವಹ್ನಿ
……….ವಜ್ರಮುಷ್ಟಿಯ ಮಲ್ಲಯುದ್ಧದಿ
ಪೆಸರ್ವೆತ್ತ ಕಲಿಯೀತನೆನ್ನ ಮಿತ್ರನ್. ಕಾಡಾನೆಯನ್
ಕೋಡುಡಿದು, ನೆತ್ತಿಯೆ ಪಿಸುಳ್ವಂತೆ, ನಾವೆಲ್ಲ
ನೋಡೆ, ಮೋದಿದನೊರ್ಮೆ, ನಾಂ ಬಂದ ಬಟ್ಟೆಯೊಳ್
ಮೊನ್ನೆ!
ದೀರ್ಘದೇಹಿಯೂ ಅಸಮಸಾಹಸಿಯೂ ಆದ ವಹ್ನಿ ಮೊದಲು ತನ್ನ ಸಾಹಸ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ವರ್ಣಿಸಲಿಲ್ಲ. ಸ್ವಗುಣಕಥನ ನಿರಾಸಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅವನ ವಿನಯ, ಮಿತ್ರನ ಗುಣಕಥನದಲ್ಲಿ ಅವನ ಔದಾರ್ಯ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತವೆ. ಪೃಥುಲ ಕುಬ್ಜರಂಹನೇ ಹೀಗಿರ ಬೇಕಾದರೆ ವಹ್ನಿಯ ಸಾಹಸವೆಂಥದಿರಬೇಕು! ಶ್ರೀರಾಮನೆ ಆ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ರಂಹನ ಗುಣಕಥನವನ್ನು ಎಡೆತಡೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಿದ ವಹ್ನಿಯ ನಾಲಗೆಯ ವೇಗ ಕುಗ್ಗಿ ವಿರಮಿಸುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ರಂಹನ ರೂಕ್ಷಜಿಹ್ವೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತದೆ :
………ಗಗನಗಮನದೊಳ್ ನಿರುಪಮನ್
ವೈರಿಗಜ ಸಿಂಹನೀ ವಹ್ನಿದೇವಂ! ಮಹಾ
ಮಾಯಾವಿ, ಮೇಣ್, ಕಾಮರೂಪಿ! ಬಂಡೆಯ ನೆಗಹಿ
ಕವಣೆಕಲ್ ಬೀರಿದನೆನಲ್, ಬಲಿದ ಕೋಂಟೆಗಳ್
ಬಿರಿವುವೀತಂಗೆ ! ಬಿಲ್ ಬಿಜ್ಜೆಯೀತಂಗೊಂದು
ಮಕ್ಕಳಾಟಂ………
ವಹ್ನಿ ಅವನನ್ನು ಮುಂದೆ ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ “ರಾಜೇಂದ್ರ, ಮನ್ನಿಸೀ ಮಿತ್ರನತ್ಯುತ್ಸಾಹ ಜಲ್ಪಮಂ” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ರಂಹ ಮಾಡಿದ ಸಾಹಸ ವರ್ಣನೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಾತ್ ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿ ವಹ್ನಿಯೆ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವಾಗ ರಾಮನಿಗೆ ಸಂದೇಹ ಮೂಡುವುದೇ? “ನಿನ್ನ ನೋಡಿದರಾತ ನೊರೆದನತ್ಯಲ್ಪಮಂ, ವಹ್ನಿ!” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಸಹಜ ವಿನಯಶೀಲವಾದ ವಹ್ನಿ ತಟಕ್ಕನೆ “ದಧಿಮುಖೇಂದ್ರನ ದಳದಿ ನಾನೊರ್ವನತ್ಯಲ್ಪನೆಯೆ ದಿಟಂ, ದೇವ” ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ.
ವಹ್ನಿಯ ಈ ವಿನಯಶೀಲ ಶ್ರೀರಾಮನ ಕಾತರತೆಯನ್ನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಹೆಚ್ಚಿಸುತ್ತದೆ. ತನ್ನೊಬ್ಬನ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿ ಇಂಥ ಸೈನಿಕರ ಮತ್ತು ಅವರ ಮಡದಿಮಕ್ಕಳ ಸುಖವನ್ನು ಬಲಿಗೊಡುವುದು ತರವೆಯೆಂದು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾನೆ. “ನಿನಗೆ ಸಹಧರ್ಮಿಣಿಯ ಸುಖ ಸಂಗಮಿರ್ಪುದೇನಯ್?” ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಪರೀಕ್ಷಣ ಮನೋಭಾವದ ಅಭಾವವೇನೂ ಇಲ್ಲ. ವಾನರ ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ಸುಪ್ರತಿಷ್ಠಿತ ನಾದ ಸುಗ್ರೀವ ಶ್ರೀರಾಮನ ಯುದ್ಧೋದ್ಯಮದಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗುವುದೇನೊ ಸಹಜವೆ. ಆದರೆ ವಹ್ನಿರಂಹಾದಿ ಸೈನಿಕರೊ? ತಮ್ಮ ಒಡೆಯನಿಗಾಗಿ ಕೊನೆಯುಸಿರಿರುವತನಕ ಹೋರಾಡುವುದು ಸರಿ. ಈಗಲಾದರೊ ಹಿಂದೆಂದು ಪರಿಚಯವಿರದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಅರ್ಪಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಅಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನತನಕ ಯುದ್ಧದ ಬಗೆಯೆ ಇಂಥದಾಗಿದೆ. ಪ್ರಥಮ ಮಹಾಯುದ್ಧವೊ, ದ್ವಿತೀಯ ಮಹಾಯುದ್ಧವೊ, ಟ್ರೋಜನರ ಸಂಗ್ರಾಮವೊ, ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಸಂಗರವೊ, ಯಾವುದಾದರೇನು? – ಎಲ್ಲದರ ಹಿಂದುಗಡೆ ಯಾವುದೊ ಒಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ಅಥವಾ ಕೆಲವು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಕೈವಾಡವಿದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ; ಅವರ ಆಶೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆ, ಅವರ ಅಧಿಕಾರಲಾಲಸೆ ಸ್ಥಾನಮಾನದ ಪಿಪಾಸೆ, ಅಹಂಕಾರಮೂಲವಾದ ಇನ್ನೆಷ್ಟೊ ಭ್ರಾಂತಿಗಳು ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಕೆಲಸ ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ರಾಮರಾವಣರ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಕೊರಿಯ ಕದನಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗೆಣಿಸಿ ಕೇವಲ ಲೌಕಿಕ ವ್ಯವಹಾರದ ಮಟ್ಟದಿಂದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಕೊರಿಯ ಕದನಕ್ಕೆ ಸಮನಾಗೆಣಿಸಿ ಕೇವಲ ಲೌಕಿಕ ವ್ಯವಹಾರದ ಮಟ್ಟದಿಂದ ಪರ್ಯಾಲೋಚಿಸಿದರೆ ರಾಮಾಯಣದ ಹಿರಿಯ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳೂ ಮಹಾಪರಾಧಿಗಳಾಗುತ್ತಾರೆ. ಇಲ್ಲಿ ಬರುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಘಟನೆ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕ್ರಿಯೆ,  ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯ ನಡೆನುಡಿಗಳು ಈಶ್ವರೇಚ್ಛಾಸೂತ್ರನಿಬದ್ಧವಾದುವು ಎಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ರಾಮರಾವಣರ ಯುದ್ಧ ಸೃಷ್ಟಿ ವಿಕಾಸಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ ಸಂಭವಿಸ ಬೇಕಾದ ಘರ್ಷಣೆಗೆ ಪ್ರತಿಮಾ ರೂಪದಂತಿದೆ. ಕೊರಿಯಾ ಕದನದಿಂದ ದ್ವೇಷಾಸೂಯೆಗಳು ಮಾಯವಾಗುವುದರ ಬದಲು ಉಲ್ಬಣವಾಗುತ್ತವೆಂಬುದು ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ರಾಮರಾವಣರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಗೆ ಕಾಮದ ದ್ವೇಷದ ಮಾತ್ಸರ್ಯದ ಅಹಂಕಾರದ ಕಿಲುಬು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಶಿಸಿ, ಆ ಕಾಮವೆ ಆ ದ್ವೇಷವೆ ಆ ಮಾತ್ಸರ್ಯವೆ ಸ್ವರ್ಗೀಯ ಪ್ರೇಮವಾಗಿ, ಆನಂದವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುವುದನ್ನು ಕಾಣುತ್ತೇವೆ. ಭೂಮದ ಸಂಪರ್ಕ ಮಹಿಮೆ ಯಿಂದ ಅಲ್ಪತ್ವ ತಾನಾಗಿಯೆ ಅಳಿದುಹೋಗುತ್ತದೆ. ಇಡೀ ವಾನರ ಸೈನ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಸ್ವರೂಪರಂತಿರುವ ವಹ್ನಿರಂಹರು ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆತ್ಮಸಂಸ್ಕೃತ ರಾಗಿದ್ದಾರೆ, ಸಾಧನಾನಿಷ್ಠರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದಲೆ ತಾವು ಕೈಗೊಂಡಿರುವ ಸಾಹಸೋದ್ಯಮ ಆತ್ಮಕಲ್ಯಾಣಕಾರಿಯೆಂದು ದೃಢವಾಗಿ ನಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಅವರ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಎದೆಗುದಿ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ, ನಿಜ. ಆ ಎದೆಗುದಿಗೆ ಮಿತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯ ಬಂಧುಪ್ರೇಮ ಕಾರಣವೆ ಹೊರತು ಅಶ್ರದ್ಧೆಯಲ್ಲ, ಅವಿಶ್ವಾಸವಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮನ “ನಿನಗೆ ಸಹಧರ್ಮಿಣಿ ಇರುವಳೆ” ಎಂದು ಕೇಳಿದಾಗ ವಹ್ನಿ “ಇರ್ದುದೆನ್ನೂರೊಳಗೆ” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅವನ ಎದೆನೋವಿನ ಮೊರೆತ ಕೇಳಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಪತ್ನೀಪುತ್ರವತ್ಸಲರಾದ ಜನರಾಗಲೀ, ಪತ್ನೀವಿರಹಾನಲದಗ್ಧನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನಾಗಲೀ ಅವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅನುಕಂಪೆಯನ್ನು ತೋರದಿರಲಾರರು. ಶ್ರೀರಾಮ ನಗುತ್ತ ವಹ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು
……….ಇರ್ದುದೇನ್?
ಅಯ್ಯ ಇರ್ಪುದನುಳಿದು ಬಂದು ಸಂಕಟಕೇಕೆ
ಸಿಲ್ಕಿದಯ್? ನಿನ್ನವೊಲೆ ನಿನ್ನಾಕೆಯುಂ ದುಃಖಿ!
ಎಂದನು. ಮತ್ತೆ ಸುಯ್ದು ಕೇಳಿದನು “ನನ್ನ ಕತದಿಂದಾದುದಲ್ತೆ ನಿಮಗೆ ಬನ್ನಮ್ ವಹ್ನಿ?”
ರಾಮನ ದುಃಖವಹ್ನಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ತತ್ತರಿಸಿದ ರಣವ್ರತ ವಹ್ನಿಗೆ ತನ್ನ ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಅರ್ಥ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಹೃದಯಕುಹರದಲ್ಲಿ ಅವಿತಿದ್ದ ಮೋಹವನ್ನು ಭಸ್ಮ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಕೈಮುಗಿದು ಮೊಳಕಾಲೂರಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ರಾಮ ಮತ್ತೆ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ,
“ಮಕ್ಕಳಹರೇ ನಿನಗೆ?”
“ಇರ್ಪನೊರ್ವನ್, ದೇವ.”
“ಚಿಕ್ಕವನೆ?”
“ಅಲ್ಲದಿರೆ ನನ್ನ ಪಕ್ಕದೊಳಿರನೆ ನಿನ್ನ ಸೇವೆಯ ದೇವಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ?”
“ಅವರ್ಗಾರ್ ರಕ್ಷಕರ್?”
“ನಾನೆ!”
ಹೃದಯಕಂಪನಕಾರಿಯಾದ ಈ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ವಹ್ನಿಯ ಪರಿವರ್ತಿತ ಮನೋ ಧರ್ಮವೂ, ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಂಕಟವೂ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿವೆ. ಅವು ಅನುಭವೈಕ ವೇದ್ಯ. ವಹ್ನಿ “ನಾನೆ” ಎಂದು ಹೇಳುವುದೂ, ರಾಮ “ನೀನೆ” ಎಂದು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೆನೆಯುವುದೂ ಭಾವಗರ್ಭಿತವಾಗಿದೆ. ಪುತ್ರವ್ಯಾಮೋಹದಿಂದ ಮರಣಹೊಂದಿದ ದಶರಥನ ಮಗ ಶ್ರೀರಾಮ ವಹ್ನಿಯ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನೆ ಕರುಣೆಯಿಂದ ನೋಡಿ “ಮರಣದೊಳ್ ರಣಮಿಹುದು ವಹ್ನಿ; ಹಣೆಬರೆಹ ಮೊರೆಯುವುದಿರ್ಕೆ ಸಾರುತಿದೆ ಕೈಬರೆಹಮುಂ” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ: “ನಾವು ಯಾವ ಧರ್ಮಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾಣಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡಲು ಸಿದ್ಧರಾಗಿದ್ದೇವೆಯೊ ಆ ಧರ್ಮವೆ ಈ ಲೋಕವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ; ನನ್ನ ಸತಿತನವನ್ನು ರಕ್ಷಿಸಲಾರದ ಪುರುಷನ ಬಾಳು ವ್ಯರ್ಥ. (ಲಂಕಾ ಸಂಪುಟಂ, ಸಂಚಿಕೆ ೬, ಸಾಲು ೨೭೬ ರಿಂದ ೨೮೭). ಜೀವನದ ಧರ್ಮಸೂಕ್ಷ್ಮತೆ ಮತ್ತು ರಾಮರಾವಣರ ಯುದ್ಧದ ತತ್ವಾರ್ಥ ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿವೆ. ವಹ್ನಿ ಮಾತನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸಿ “ರಘುವರ, ಸುರಕ್ಷಿತರ್ ನನ್ನವರ್ ನಿನ್ನ ಈ ಕೇಳ್ದ ಕುಶಳಪ್ರಶ್ನೆ ಕೃಪೆಯಿಂದಮುಂ!” ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಭಗವಂತ ಕೇಳುವ ಪ್ರಶ್ನೆಯೆ ಭಕ್ತರಿಗೆ ವರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆಯಲ್ಲವೆ?
ದಿನ ಬೆಳಗಾದರೆ ಸಕಲ ಜನರ ನಾಲಗೆಯಲ್ಲಿ ತಾಂಡವವಾಡುತ್ತಿರುವ, ಅರ್ಥವರಿಯದೆ ಬಳಸುತ್ತಿರುವ ‘ಸಂಸ್ಕೃತಿ’ ಪದದ ನಿಜವಾದ ಅರ್ಥ ವಹ್ನಿಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಶ್ರೀರಾಮನೆ ಅವನನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡು ಗೌರವದಿಂದ ಹೇಳಿರುವ ಮಾತುಗಳು ಅವನ ಹಿರಿಮೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ :
ನಿಮ್ಮ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಮಿಗಿಲ್ ನಿಮ್ಮ ನಾಗರಿಕತೆಗೆ ಪಿರಿದು, ಸೇನಾನಿ
ಪಿರಿದು, ಸೇನಾನಿ!……
೪
ಅಂದು ಶ್ರೀರಾಮರಾವಣರ ಯುದ್ಧದ ಕೊನೆಯ ಹಂತ. ರಾವಣನ ಮೂಲ ಬಲವೆಲ್ಲ ರಾವಣರೂಪಿಯಾಗಿ ವಾನರಧ್ವಜಿನಿಯನ್ನು ತೊತ್ತಳ ತುಳಿಯುತ್ತಿತ್ತು. ದಧಿಮುಖನ ವೀರದಳ ರಾವಣನ ಮೂಲಬಲಕಿದಿರಾಗಿ ಯುದ್ಧ ಮಾಡಿ ಬಹುಮಂದಿ ಕಡಿದಡವಿಯಂತೆ ಕೆಡೆದಿತ್ತು. ವಹ್ನಿರಂಹರೂ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ತೇಜದಿಂದ ಕಾದಿದರು :
…….ನುರ್ಗಿ ಬಂದಶ್ವಮಂ ಹೊಡೆ ಬಿರಿಯೆ
ಬಡಿದು ಕೊಂದರು. ಹಸ್ತಿ ಮೇಲ್ವಾಯೆ ಗುಂಡಿಟ್ಟು
ಜರ್ಜಿದರದರ ಮಂಡೆಯಂ. ರಥಂ ಮುಂಬರಿಯೆ
ಮುರಿದರು ರಥಾಂಗಮಂ ಬಲ್ಗದಾಮುಷ್ಟಿಯಿಂ.
ಶ್ರೀರಾಮನ ಸೈನ್ಯದ ಯೋಧರೆಲ್ಲ ತಮ್ಮ ಹರಣದ ಹಂಗನ್ನು ಮರೆತು ಹೋರಾಡಿದರೂ ಅವರ ಕಯ್ಯೆ ಇಳಿಮುಖವಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಪ್ರಳಯಕಾಲದ ಮೃತ್ಯು ನರ್ತನವೆಂಬಂತೆ ದೈತ್ಯ ಸೈನ್ಯ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸೈನ್ಯದ ಮೇಲೆ ಶತಾಧಿಕ ಬಲ್ಮೆಯಿಂದ ಬಿದ್ದಿತು. ವಿಶ್ವಕರ್ಮನ ಸುತ ನಳನ ರಕ್ಷಣೆಯ ಸೈನ್ಯವೆಲ್ಲ ಓಟಕೀಳಲಾರಂಭಿಸಿತು. ಪ್ರಾಣಮಿತ್ರ ಕ್ಷೇಮಕಾತರ ನಾದ ವಹ್ನಿ ಮುಂದೆ ಮುಂದೆ ನುಗ್ಗುತ್ತಿದ್ದ ರಂಹನನ್ನು ಕೂಗಿ ಕರೆಯುತ್ತಿದ್ದನು. “ಜಗುಳ್ವಚಲಮಂ ಹಿನ್ನೂಂಕಲೆಳಸುವ ವನವರಾಹನೋಲಂತೆ”, ರಾವಣನ ಸೈನ್ಯದ ಬಿರುಬಿಗೆ ಎದೆಗೊಟ್ಟು, ಅಳವು ಕುಸಿಯುತ್ತಿದ್ದರೂ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟದೆ ರಂಹ ಹೋರಾಡುತ್ತಿದ್ದನು. ಅತಿರಥ ಮಹಾರಥರು ಧೈರ್ಯಗುಂದಿ ಪಲಾಯನ ಮಾಡುವಾಗ ರಂಹನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಸಾಹಸ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ತಾನೆ ಅಪ್ರತಿಹತವಾಗಿ ಮೆರೆದಾವು? ಕೊನೆಗೆ ಗಾಯವಡೆದು ಭೂತಲಶಾಯಿಯಾದನು. ಮೆಲ್ಲಮೆಲ್ಲನೆ ಹಿಂಜರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ವಹ್ನಿ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿ ಬಂದು ರಂಹನನ್ನು ಕೌಂಕುಳಲ್ಲಿ ಇರುಕಿಕೊಂಡು ಓಡಿ ಹೋಗುವಾಗ ಆಂಜನೇಯನ ದೃಷ್ಟಿ ಅವರಿಬ್ಬರ ಕಡೆ ಹರಿಯಿತು. ಮರಣೋನ್ಮುಖನಾಗಿದ್ದ ರಂಹನ ಚಿತ್ತಪಲ್ಲವಿಸಿ ಅರಿವು ಮರುಕೊಳಿಸಿ ಹಿಂದೆ ಕಡಲೆಡೆಯಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನೊಡನೆ ನಡೆಸಿದ ಸಂಭಾಷಣೆ ನೆನಪಿಗೆ ಬರುವುದು. ಹರಣದ ಹಂಗನ್ನು ತೊರೆದು, ಮಡದಿ ಮಕ್ಕಳ ಚಿಂತೆಯನ್ನು ಬಿಸುಟು ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ನೆನೆಯುವನು. ದೇಹ ಅಶಾಶ್ವತವಾದದ್ದು, ಅದು ಸತ್ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ನೈವೇದ್ಯವಾದಾಗ ಮಾತ್ರ ಸಾರ್ಥಕತೆ ಪಡೆಯುತ್ತದೆಂಬ ಋತಸತ್ಯ ಅವನ ಬಗೆಗಣ್ಣಿಗೆ ಮಿಂಚುವುದು. ಆಗ ವಹ್ನಿಯನ್ನು ಕುರಿತು
ಇಂದೊ ನಾಳೆಯೊ ಸಾವೆನಾಂ. ಓಡಿ ಬರ್ದುಕುವುದೆ?
ಸುಡಲಿ ಆ ಬಾಳ್ಕೆಯಂ. ಬಿಸುಡು, ಬಿಸುಡೆನ್ನೊಡಲ
ಭಾರಮಂ. ತಾರದಿರ್ ಸ್ವಾಮಿಕಾರ್ಯಕೆ ವಿಘ್ನಮಂ.
ಕೊಳೆತೊಡೇಂ ನನ್ನೊಡಲ್? ರಾಮಕಾರ್ಯಂ ಗೆಲ್ಗೆ!
ಅಂದು ನಾಮಿರ್ವರುಂ ಕಡಲ ತೀರದೊಳವನ
ಕಂಡು ಸಂಭಾಷಿಸಿದೆವದೆ ನಮಗೆ ಸಾರ್ಥಕಂ
ಈ ಜನ್ಮ ಸಫಲತೆಗೆ! ತೊರೆ ಈ ಕಳೇಬರದ
ಭಾರಮಂ. ಕೈದುಗೊಳ್! ತಿರುಗು! ತಿವಿ! ಕೂಗಿ ಕರೆ
ಓಡುವವರಂ……
ಎಂದು ಹೇಳಿ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯ ಪರಿಪಾಲನೆಯ ಅವಸರದಲ್ಲಿ ವಹ್ನಿಯ ಮತ್ತು ಅವನ ಮೂಲಕ ಇಡೀ ಸೈನ್ಯದ ಕರ್ತವ್ಯಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪ್ರಚೋದಿಸುತ್ತಾನೆ. “ಇದೊ ನನ್ನದುಂಗುರಂ, ನೀಂ ಬರ್ದುಕಿ ಪಿಂತಿರುಗಿದರೆ……” ಎಂದು ತನ್ನ ಕೊನೆಯ ಬಯಕೆಯನ್ನು ವಹ್ನಿಗೆ ಬಿನ್ನವಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಗೆಳೆಯನ ದೇಹವನ್ನು ಕಾಪಾಡುವುದಕ್ಕಿಂತ ಗೆಳೆಯನ ಆಶೆಯನ್ನೂ ಅವನ ತ್ಯಾಗೋದ್ದೇಶವನ್ನು ನೆರವೇರಿಸುವುದು ಗೆಳೆಯನ ಪರಮ ಕರ್ತವ್ಯ. ಆ ಕರ್ತವ್ಯಚ್ಯುತಿಯೆ ಆತ್ಮಚ್ಯುತಿ; ಕರ್ತವ್ಯ ಸ್ಮರಣೆಯೆ ಆತ್ಮಸಂರಕ್ಷಣೆ. ಈ ಸತ್ಯರಹಸ್ಯವನ್ನರಿತ ವಹ್ನಿರಂಹನ ದೇಹವನ್ನು ನೆಲಕ್ಕಿಳುಹಿ, ಪುನಃಪ್ರಚೋದಿತ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾಬದ್ಧನಾಗಿ ಸಾಹಸೋದ್ಯುಕ್ತ ನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸಂಕಲ್ಪದಂತೆ ರಾಮಮಯವಾದ ಕಪಿಧ್ವಜಿನಿ ಮತ್ತೆ ಒಟ್ಟು ಗೂಡಿ ರಾವಣಮಯವಾದ ರಾಕ್ಷಸಾನೀಕಿನಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುತ್ತದೆ. ಸಂಗ್ರಾಮ ಘೋರತಮವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೊಟ್ಟ ಕೊನೆಗೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪರಿವರ್ತಿತ ಮನಸ್ಸಿನ ರಾವಣ ದೇವಿಮಂಡೋದರಿಗೆ ರಾಮ ಭಿಕ್ಷೆಯ ಆಶ್ವಾಸನವಿತ್ತು, ರಾಮನನ್ನು ಹಿಡಿದು ತರಲು ತಾನೆ ರಣರಂಗವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಮಹೇಂದ್ರಾರಿ ರಾವಣ ತಾನೇ ಯುದ್ಧಕ್ಕಿಳಿದನೆಂದರೆ ಮುಂದಿನ ಪ್ರಲಯ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಕಲ್ಪನಾನುಭವ ಸಾಧ್ಯವೇ ವಿನಾ ಅನ್ಯಥಾ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ! ಕೊನೆಗೆ ಕ್ರುದ್ಧನಾದ ರಾವಣ ಶೂಲವನ್ನು ರಾಮನ ವಕ್ಷಕ್ಕೆ ಎಸೆದಾಗ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರವನ್ನೇ ತೊಟ್ಟು ರಾವಣನಿಂದ ರಾವಣತ್ವದ ಕಳಂಕವನ್ನು ನೀಗಬೇಕಾಯಿತು.
ರಾವಣನ ರಾವಣತ್ವ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿನಾಶಗೊಂಡು ರಾಮತ್ವ ಅವತರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಅವನ ಐಹಿಕ ಸಾಧನೆ ಕೊನೆ ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಕಾಮದ ದರ್ಪದ ಅಹಂಕಾರದ ಕಿಲುಬು ಅಂಟಿಕೊಂಡಿದ್ದ ಆ ದೇಹದ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಪಕ್ಷಿರಾಜ ಇರುವುದಾದರೂ ಎಂತು? ಅದು ರೆಕ್ಕೆಗೆದರಿ ಊರ್ಧ್ವಮುಖಿಯಾಗಿ ವಿಯದ್ವಿಹಾರಿ ಯಾಗುತ್ತದೆ. ರಾವಣತ್ವ-ರಾಮತ್ವ ಈ ಎರಡು ಆಂತರಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳ ತಿಕ್ಕಾಟ ನಿಂತು, ರಾಮತ್ವ ವಿಜಯಿಯಾದಾಗ ಬಾಹ್ಯಶಕ್ತಿಗಳ ಹೋರಾಟ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಕ್ಷಮಾಪುತ್ರೀ ವಲ್ಲಭನೂ ಸರ್ವಭೂತಹಿತರತನೂ ಆದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನು ರಾವಣತ್ವದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತ ವಾದ ರಾವಣನ ದೇಹಕ್ಕೆ ರಾಜ ಗೌರವಸಹಿತ ಅಪರಸಂಸ್ಕಾರವನ್ನೆಸಗುವಂತೆ ವಿಭೀಷಣನಿಗೆ ತಿಳಿಸಿ, ರಣದಲ್ಲಿ ಮಡಿದವರಿಗೆ ಅವರವರ ಯೋಗ್ಯತೆಗೆ ತಗುವಂತೆ ಅಂತ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನೆರವೇರಿಸಬೇಕೆಂದು ಸಾರಿಸಿ, ತಾನೂ ‘ಲೌಕಿಕಕೃತಜ್ಞತಾ ಸಂಕೇತವಾಗಿ’ ಮಡಿದ ವೀರರ ಆತ್ಮಕಲ್ಯಾಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವುದಾಗಿ ತಿಳಿಸಿ, ತಾನೊಬ್ಬನೆ ಸಮುದ್ರಾಭಿಮುಖಿಯಾಗಿ ತೆರಳುವನು, ಬೇರೊಂದು ‘ಸಾಕಾರ ಮನುಷ್ಯತಾ ಪಯೋಧಿ’ಯಂತೆ.
೫
ಆ ದಿನ ಸಾಯಂಕಾಲದ ತನಕ ಅವನು ಯಾವುದೊ ಒಂದೆಡೆ ಮಾತ್ರ ಅರಸಿದವರಿಗೆ ಸಿಗಲಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಹೆಣದೆಡೆ ಚಿತೆಯೆಡೆ ಚಿಂತಾಕುಲರಾಗಿ ತಳಮಳಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಜನರನ್ನು ಅವನು ಸಂತೈಸುತ್ತಿದ್ದುದಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ‘ರಾಮನಂತ ರ್ಯಾಮಿ ರಾಮನಖಿಲವ್ಯಾಪಿ ರಾಮಮಯಮೀ ವಿಶ್ವಂ’ ಎಂಬ ತತ್ವವನ್ನು ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮತಮ್ಮ ಪ್ರತಿಭಾರೂಪವಾದ ಪ್ರತಿಮೆಯಿಂದ ಅರಿತುಕೊಳ್ಳುತ್ತಿದ್ದರು. ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಆತ್ಮಮಿತ್ರ ರಂಹನ ಅಪರಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನೆಸಗಿ, ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಶಿಬಿರಾಭಿಮುಖಿಯಾಗಿ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ವಹ್ನಿ ಸಾಗರದ ಕಡೆಯಿಂದ ಬರುತ್ತಿದ್ದ ಸೀತಾನಾಥನನ್ನು ಸಂಧಿಸಿದನು. ವಾನರಭಟ ರಾವಣಾರಾತಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದನು. ರಾಮ ಅವನ ಗುರುತುಹಿಡಿದು ರಂಹನನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿದನು. ಮಿತ್ರ ಮರಣದಿಂದ ದುಃಖದಗ್ಧನಾದ ವಹ್ನಿಯ ರೂಕ್ಷಜಿಹ್ವೆ ‘ಇದೆ ತಾನೆ ಬೂದಿಮಾಡಿ ಮಿಂದು ಬಂದೆ” ಎಂದು ಉತ್ತರಕೊಟ್ಟಿತು. ಸತೀವಿರಹಸಂತಾಪಚಿತ್ತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮ ವಹ್ನಿಯ ದುಃಖವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿ, ಹೃದಯದಲ್ಲಿಯೆ ಮರುಗಿ, “ಬೂದಿ ಮಾಡಿದುದು ಕಾಯವನ್ನೆ” ಎಂದನು. ಚಟುಲಮತಿಯೂ ಇಂಗಿತಜ್ಞನೂ ಆದ ವಹ್ನಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಮಾತಿನ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಂಡು “ಅಪ್ಪುದಪ್ಪುದು, ಒಡೆಯ, ಬಲ್ಲೆನಾತ್ಮವನಮೃತವೆಂದು. ಬಾಯ್ ತಪ್ಪಿದೆನ್” ಎಂದು ಉಸುರಿದನು. ದುಃಖೋ ದ್ವೇಗಸಮಯದಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನು ಮರೆತು, ತನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವವನು ಶ್ರೀರಾಮ ಚಂದ್ರನೆಂಬುದರ ಪರಿವೆಯಿಲ್ಲದೆ ವಿವೇಕಶೂನ್ಯನಾಗಿ ವರ್ತಿಸಿದುದಕ್ಕೆ ತಾನೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಪಟ್ಟನು. ಅವನ ಆ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವೂ ಕ್ಷಮಾಯಾಚನೆಯೂ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಗುಣಗ್ರಾಹಿಯೂ ಕಾರುಣ್ಯಮೂರ್ತಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀರಾಮ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರವಾಗಿ “ಲೋಕರೂಢಿಯನೊರೆದೆಯೈ, ತಪ್ಪದರೊಳೇನ್? ಅಲ್ಲದಾತ್ಮವನಮೃತಮೆಂದು ಕೇಳ್ದವರೆನಿತೊ, ಕಂಡರಲ್ಪಂ” ಎಂದೊರೆದು ಅವನನ್ನು ಸಂತೈಸಿದನು. ಸತ್ಯವಾಕ್ಯನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಸತ್ಯವೇ ಅಡಗಿದೆ. ವೇದವೇದಾಂತ ಷಡ್ದರ್ಶನಗಳನ್ನು ಉಗುರಿನ ಮೊನೆಯಲ್ಲುಳ್ಳ, ವಾದವಿವಾದಗಳಲ್ಲಿ ಅಜೇಯರಾದ ಪಂಡಿತರೆಷ್ಟೋ ಮಂದಿ ಇದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಆ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅನುಷ್ಠಾನದಲ್ಲಿ ತರುವ, ಬದುಕಿನಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಮಂದಿ ಕಡಿಮೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸಾಮಾನ್ಯತಾಶ್ರೀಗೆ ಪ್ರತಿಮಾರೂಪದಂತಿರುವ ವಹ್ನಿ ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಪಂಡಿತರಿಗಿಂತ ಎಷ್ಟೋ ಪಾಲು ಮೇಲು! “ನನ್ನರಿವುಮದಕಿಂಮಿಗಿಲ್ ಮುಂಬರಿದುದಿಲ್ಲ. ನಂಬಿದೆನೆನ್ನ ಗುರುವೊರೆದುದಂ, ತಾಂ ಕಂಡ ನನ್ನಿಯಂ” ಎಂದು ವಿನಯವಿನಮ್ರನಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.
ವಹ್ನಿಯ ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಗುರುಶಿಷ್ಯಸಂಬಂಧದ ಪರಮತತ್ತ್ವವೆ ಧ್ವನಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಧಕನಾದವನಿಗೆ ಗುರುವಿನ ನೆರವು ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ಯಾವುದೊ ವ್ಯಕ್ತಿ ಅಥವಾ ಶಕ್ತಿ ಅಥವಾ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಗುರುವೆಂದು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ ಮೇಲೆ ಶಿಷ್ಯ ಅದರಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿವಿಶ್ವಾಸ ಗಳನ್ನಿಡಬೇಕು, ಅದರಲ್ಲಿ ಸರ್ವಲೋಕಗುರವನ್ನೆ ಕಾಣಬೇಕು. ಆಗ ಅವನಿಗೆ ನಿಜವಾದ ವಿದ್ಯೆ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಸರ್ವಲೋಕಗುರುವಾದ ಶ್ರೀರಾಮ ಚಂದ್ರನೆ ವಹ್ನಿಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ:
ಆ ಶ್ರದ್ಧೆ ದಲ್ ವಿದ್ಯೆ!
ಸಾಲ್ಗುಮದೆ ದಾಂಟಲ್ಕವಿದ್ಯೆಯಂ. ಆದೊಡಂ
ಕೇಳ್ ವಹ್ನಿ, ಕಾಣಲ್ಕುಮಪ್ಪುದಮೃತತ್ವಮಂ
“ಶ್ರದ್ಧಾವಾನ್ ಲಭತೇ ಜ್ಞಾನಂ.” ಅವರವರ ಶ್ರದ್ಧೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಸಿದ್ದಿ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. “ಅವರಿವರಿಗವರವರೊಳ್ಪು.” ವಾನರ ಸೈನ್ಯದ ಭಟರಿಗೂ ಅಷ್ಟೆ. ಅವರು ಎಷ್ಟು ಜನ್ಮಗಳಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಬರವಿಗಾಗಿ ಮೊರೆಯಿಟ್ಟು ಕಾದುಕೊಂಡಿದ್ದರೋ! ವಹ್ನಿಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ತತ್ತ್ವಾರ್ಥ ಸ್ಫುರಿಸುತ್ತದೆ :
………..ನಿನ್ನೊಡನೆ,
ನಿನ್ನಿದಿರ್ ನಿಂದು, ಸಂವಾದಿಸುವ ಸಯ್ಪದೇಂ
ಸಾಮಾನ್ಯಮಲ್ತು; ಬಹುಜನ್ಮಗಳ್ ದುಡಿದೊಂದು
ಪುಣ್ಯಫಲಮೈಸೆ!
ಶ್ರೀರಾಮನ ಅವತಾರ ದಶರಥನಿಗಾಗಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಕೌಸಲ್ಯೆಗಾಗಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರದ ಜನರಿಗಾಗಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ. ಇವರ ಅಭೀಪ್ಸೆ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ ಆ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಭೂಮಿಗೆ ಎಳೆತಂದುದು; ವಾನರರ ಮೊರೆ, ಜೊತೆಗೆ ರಾವಣನ ಅಂತರಾತ್ಮದ ಆರ್ತನಾದ. ಕರು ಇದ್ದೆಡೆಗೆ ಹಸು ತಾನಾಗಿಯೆ ಅರಸಿಕೊಂಡು ಹೋಗಿ ಕೆಚ್ಚಲೂಡುವಂತೆ ಭಕ್ತರ ಸನ್ನಿಧಿಗೆ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆಯೆ ಹೊರಟಿತು. ತಾರೆ ವಾಲಿ ಸುಗ್ರೀವ ಸೀತೆಯರೊಂದು ನಿಮಿತ್ತ ಮಾತ್ರ. ಆ ವಾನರಭಟರನ್ನು ರಾಮಕಾರ್ಯಕ್ಕೆಳೆ ತಂದುದು ಸುಗ್ರೀವನ ಡಿಂಡಿಮಾಜ್ಞೆ ಮಾತ್ರವೆ ಅಲ್ಲ, ಅವರ ಅಂತಃಸ್ಫೂರ್ತಿ. ಹೆಂಡತಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನೆಲ್ಲ ತ್ಯಜಿಸಿ ಮರಣಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗಿ ಬರುತ್ತಾರೆ.
ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮರಣ ಸೋಲಲ್ಲ; ಜಯ – ಆತ್ಮವಿಜಯ, “ಧನ್ಯರ್, ದಿಟಂ, ಪ್ರಭೂ, ಈ ಮಹಾಸಮರಯಜ್ಞಕಸು ತೆತ್ತವರ್” ಎಂಬ ವಹ್ನಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ, ರಂಹನ ಚರಮಸಂದೇಶದಲ್ಲಿ ಮಾನವಜೀವನದ ಪರಮಾರ್ಥ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿದೆ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಇಂಥ ಮಹದ್ಘಟನೆಗಳು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಒದಗುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. ಎಷ್ಟೋ ಪ್ರಕಾರಗಳ ಮೂಲಕ ನಿಮಿತ್ತಗಳ ಮೂಲಕ ನಿತ್ಯವೂ ಮಹಾಶಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಮಹಾತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಎದುರು ಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುತ್ತೇವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿ ಅರಿಯುವುದೂ ಒಂದು ಪುಣ್ಯವೆ; ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಯಾಗಿ ಪ್ರಾಣಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡುವುದಂತೂ ಪರಮಪುಣ್ಯ.
ವಹ್ನಿಗೆ ಆ ತತ್ತ್ವದರ್ಶನ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಲಭಿಸಿದೆ. ಆದರೂ ಅವನದು ‘ಮರ್ತ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞೆ’. “ದುಃಖಮೆ, ವಹ್ನಿ, ಮಿತ್ರಮರಣಂ ನಿನಗೆ?” ಎಂದು ರಾಮ ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದಾಗ “ಬರ್ದುಕಿರ್ದೊಡಾತನುಂ ಸುಖಮಿರ್ಮಡಿಸುತಿರ್ದುದೆಂಬೆನ್, ಮಹಾಪ್ರಭೂ” ಎಂದು ಮಿತ್ರಸ್ನೇಹ ನುಡಿಸುತ್ತದೆ. “ಪೇಳ್ ಅವಂ ಬರ್ದುಕಿ ಬರ್ಪುದು ನಿನಗೆ ಸಮ್ಮತಮೆ?” ಎಂದು ರಾಮ ಮತ್ತೆ ಕೇಳಿದಾಗ ವಹ್ನಿ ಎಚ್ಚರಗೊಂಡು ಬೆದರುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ಯಾರ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿರುವುದೆಂಬುದನ್ನು ನೆನೆಯುತ್ತಾನೆ. ಯಾರ ಭಯಕ್ಕೆ ಸಾಗರ ತನ್ನ ಸ್ಥಾಣುಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿತೊ ಆ ಶಕ್ತಿಯೆ ತನ್ನ ಮುಂದೆ ನಿಂತಿದೆಯೆಂದು ಮನವರಿಕೆ ಯಾಯಿತು. ಕಾಡುಮರಗಳ ಕೆಳಗೆ ನೆನೆದಂತೆ ಕಲ್ಪವೃಕ್ಷದ ಕೆಳಗೆ ಬಯಕೆಯನ್ನು ನೆನೆದರೆ, ಬಯಕೆಯೆ ವರವಾಗಿ ನನಸಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆಂಬ ಅರಿವು ಗೋಚರಿಸಿತು. ಅವನು ಮರ್ತ್ಯಪ್ರಜ್ಞನಾದರೂ ಪ್ರಾಜ್ಞ. ಅಲ್ಪಜ್ಞನಾಗಿದ್ದರೆ ಮೃತಮಿತ್ರನನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಪಡೆಯುವ ಹೆಕ್ಕಳಿಕೆಯಿಂದ, ತಾನಾಗಿಯೆ ಒದಗಿದ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗದ ಹುಮ್ಮಸ್ಸಿನಿಂದ ಒಡನೆಯೆ ‘ಆಗಲಿ, ಒಡೆಯ’ ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದನು. ಬೂದಿಯಿಂದ ರಂಹನನ್ನೆಬ್ಬಿಸುವ ಮತ್ತು ಪಡೆಯುವ ಆಶೆ ಅಪಾಯಕಾರಿಯಾದುದೆಂದೂ, ಋತನಿಯಮೋಲ್ಲಂಘನೆ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಲ್ಲ ವೆಂದೂ ಬಗೆಯುವನು. ಆದುದರಿಂದಲೆ ಅವನು ಕೂಡಲೆ “ಮಾಣ್, ಮಾಣ್, ಮಹಾಪುರುಷ, ಮಾಣ್! ನೀನ್ ಕರೆಯೆ ಬರದಿರನ್” ಎಂದು ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಋತಪ್ರಜ್ಞನೂ ಋತಾಧಿಕಾರಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ವಹ್ನಿಯ ‘ಅನ್ವಯಾನನ್ವಯ’ಗಳ ಸಂಬಂಧದ ಮಾನಸಿಕ ಘರ್ಷಣೆ ಅರ್ಥವಾಯಿತು.
ಅನನ್ವಯಕ್ಕಳ್ಕುತಿದೆ ನಿನ್ನ ಮರ್ತ್ಯಪ್ರಜ್ಞೆ
ನಿನಗವಂ ಮಗನಾಗಿ ಪುಟ್ಟುವೊಡೆ ಬೆದರ್ವೆಯೇಂ
ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ ಅವನ ಮರ್ತ್ಯಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಸಂಶಯವನ್ನು ನೀಗುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀರಾಮನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯಾತೀತವಾದ ಅಲೌಕಿಕ ಸತ್ಯ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ, ವೈಜ್ಞಾನಿಕವಾದ ಲೌಕಿಕ ಸತ್ಯವೂ ಇದೆ. ಧ್ಯಾನಮೂಲವೂ ತಪೋಮೂಲವೂ ಆದ ಬಯಕೆ ನನಸಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ವಿಕಾಸಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರಗತಿಸಮಸ್ತಕ್ಕೆ ಸಂಕಲ್ಪವೇ ಮೂಲ. ಬಯಕೆ ಇಚ್ಛೆಯಾಗಿ, ಇಚ್ಛೆ ಸಂಕಲ್ಪವಾಗಿ, ಸಂಕಲ್ಪ ಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ಋತಚಿದಿಚ್ಛೆಗೆ ವಿರುದ್ಧವಲ್ಲದ ಸಂಕಲ್ಪ ಅಚ್ಯುತವಾಗುತ್ತದೆ, ಅಪ್ರತಿಹತ ವಾಗುತ್ತದೆ. ವಹ್ನಿಯ ಸ್ನೇಹಮೂಲವಾದ ಸಂಕಲ್ಪ ಪ್ರಕೃತಿ ನಿಯಮಕ್ಕೆ ವಿರುದ್ಧವಾದುದಲ್ಲ; ಜೊತೆಗೆ ಅದು ಪವಿತ್ರತಮವಾದ ಸಂಕಲ್ಪ. ಆ ಪಾವಿತ್ರ್ಯಕ್ಕೆ ಶ್ರೀರಾಮನೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ನಿಜವಾದ ಸ್ನೇಹ ಬಯಸುವ ಕಾಣಿಕೆ ಮತ್ತೇನಿದ್ದೀತು?
ಅಷ್ಟುಹೊತ್ತಿಗೆ ಸೂರ್ಯ ಮುಳುಗಿ, ಕೆಂಪು ಮಾಸಿ ಮಬ್ಬು ಕವಿದು, ಕಪ್ಪೇರುತ್ತಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರೂ ಶಿಬಿರದ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದರು.
೬
ಅಹಂಕಾರವಶವಾದ ಮರ್ತ್ಯಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ, ಖಂಡದೃಷ್ಟಿಗೆ ಅಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದು, ಅದ್ಭುತವಾದುದು, ಆಡಂಬರಾತ್ಮಕವಾದುದು ಮಾತ್ರ ಸನ್ಮಾನ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ, ಉಳಿದುದೆಲ್ಲ ಅತಿಸಾಮಾನ್ಯವಾದುದೂ ಅನದ್ಭುತವಾದುದೂ ಅತ್ಯಂತ ಸರಳವಾದುದೂ ‘ಅಸಾಮಾನ್ಯ’ ದಂತೆಯೆ ಸನ್ಮಾನ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ, ಉಪಾಸನಾಯೋಗ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ; ಅದರ ಮುಂದೆ ಕೀಳುಮೇಲೆಂಬ ಭಾವನೆಯೆ ಸುಳಿಯದು. ಈ ವಹ್ನಿರಂಹರ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಈ ದರ್ಶನ ಪ್ರತಿಮಾವಿಧಾನದಿಂದ ವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿದೆ.
‘ಅಖ್ಯಾತಿಯೆ ಸಾಮಾನ್ಯರ ಶ್ರೀಮನ್ ಮಾರ್ಗಂ’
ಕುವೆಂಪು ದರ್ಶನ: ಭಾಗ ೧: ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ: ೬. ವಾಲಿ
೧
ಆದಿಕವಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣ ಪ್ರಚಾರಕ್ಕೆ ಬಂದಂದಿನಿಂದ ಅನಿಂದ ನೀಯನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ವರ್ತನೆಯ ಮೇಲೆ ತುಂಬ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿರುವ ಒಂದೆರಡು ಅಥವಾ ಮೂರು ಸಂದರ್ಭಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಚರ್ಚೆ ವಿಪುಲವಾಗಿ ನಡೆದಿದೆ. ವಾಲಿ ವಧೆಯ ಸಂದರ್ಭ ಅವುಗಳಲ್ಲೊಂದು. ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವ ಶ್ರೀರಾಮನ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಸರಿತಪ್ಪುಗಳ ತಕ್ಕಡಿಯಲ್ಲಿ ತೂಗಿ ನೋಡುವ ಲೌಕಿಕ ಪ್ರಯತ್ನ ನಡೆದಿರುವಂತೆಯೆ ಅವನು ದೇವಕಲ್ಪನೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ಅವನ ತಪ್ಪನ್ನು ಮರೆಯುವ ಅಥವಾ ಅದಕ್ಕೆ ತಾತ್ತ್ವಿಕವಾದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ ಭಗವದ್ದೃಷ್ಟಿಯ ಬೇರೆ ಬೇರೆ ಪ್ರಯತ್ನಗಳೂ ನಡೆದಿವೆ. ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ದೇವತಾವ್ಯಕ್ತಿತ್ವಕ್ಕೂ ಅವನ ಆಗಿನ ಕಾರ್ಯಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೂ ಸಮನ್ವಯತೆ ಸಾಮಂಜಸ್ಯ ಸಾಮರಸ್ಯಗಳನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸುವ ಮತ್ತು ಆ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಇಂದಿಗೂ ಕಂಡುಬರುತ್ತದೆ.
ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಉದ್ಭವಿಸುವ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಪ್ರಶ್ನೆ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಈ ರೀತಿ ವಿವರಿಸಬಹುದು. ಸುಗ್ರೀವ, ವಾಲಿ, ಶ್ರೀರಾಮ-ಇವರಲ್ಲಿ ಯಾರ ತಪ್ಪು ಮೊದಲದು? ಯಾರ ತಪ್ಪು ಉಗ್ರವಾದುದು ಮತ್ತು ಅಕ್ಷಮ್ಯವಾದುದು? ಆ ತಪ್ಪು  ಅವರವರ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ವಭಾವಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿದ್ದು ಆಯಾಯ ಸನ್ನಿವೇಶಕ್ಕೆ ಹೊಂದುತ್ತದೆಯೆ? ಅವರವರ ತಪ್ಪಿಗೆ ತಕ್ಕ ಶಿಕ್ಷೆ ದೊರಕಿದೆಯೆ? ಹೀಗೆ ಪ್ರಶ್ನಮಾಲೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಬಹುದು. ಈ ಪ್ರಶ್ನಮಾಲೆಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಆದಿಕವಿ ಚಿತ್ರಿಸಿರುವ ಈ ಸನ್ನಿವೇಶ ವನ್ನಾಗಲೀ, ಭಾಸ ಅಭಿಷೇಕ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ವರ್ಣಿಸಿರುವ ಇದೇ ಸಂದರ್ಭವನ್ನಾಗಲೀ ಓದಿ ಅಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೊಂಡಿರುವ ನೀತಿ ಧರ್ಮಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನರಿತಾಗ ವಾಸ್ತವತಾನಿಷ್ಠವಾದ ಅತ್ಯಾಧುನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯಮತಿ ತತ್ತರಿಸದಿರಲಾರದು.
ವಾಲಿಸುಗ್ರೀವರ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ಅವರ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಪರಿಚಯಿಸಿಕೊಡುವ ಅವರ ಪೂರ್ವ ಜೀವನ ವೃತ್ತಾಂತದ ಪೂರ್ಣ ವಿವರಗಳು ಅಲಭ್ಯ ವಾದರೂ ಅವರು ಪರಸ್ಪರ ಮರ್ಮಜ್ಞರಾಗಿ ಇಂಗಿತಜ್ಞರಾಗಿ ಮೈತ್ರಿಯಿಂದ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದಿರಬೇಕೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ವಾಲಿ ರಾವಣನಂಥ ಖಲಪಾತ್ರವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಬ್ರಹ್ಮವರಬಲಮದೋದ್ದೃಪ್ತನೂ ಮಹೇಂದ್ರಾರಿ ವಿಜಯೋನ್ಮತ್ತನೂ ಶೀಘ್ರಕೋಪಿಯೂ ಸುಲಭನಿಷ್ಠುರನೂ ಆದ ಭಟವರಿಷ್ಠನೆಂದೂ, ಸುಗ್ರೀವ ಪ್ರಾಜ್ಞನೂ ಪ್ರಿಯದರ್ಶಿಯೂ ವಿನಯಸಂಪನ್ನನೂ ಭ್ರಾತೃವತ್ಸಲನೂ ಆದ ಧರ್ಮಭೀರುವೆಂದೂ ತೋರುತ್ತದೆ. ಜ್ಯೇಷ್ಠಪುತ್ರನೂ ಅಮಿತವಿಕ್ರಮನೂ ಶತ್ರುನಿಷೂದನನೂ ಆದ ವಾಲಿ ತಂದೆಯ ಪ್ರೀತ್ಯಾದರ ಗಳಿಗೆ ಭಾಜನನಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಅವನ ಅವಸಾನಾನಂತರ ಮಂತ್ರಿಗಳು ವಾಲಿಯನ್ನು ಸಿಂಹಾಸನದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿಸಿದರು.
[1]ಸುಗ್ರೀವನೂ ಅವನಲ್ಲಿ ‘ಸರ್ವೇಷು ಕಾಲೇಷು ಪ್ರಣತಃ ಪ್ರೇಷ್ಯವತ್’ ಇದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಒಂದು ರಾತ್ರಿ ವಿಧಿಯಟ್ಟಿದ ದೂತನೋ ಎಂಬಂತೆ ಮಾಯಾವಿ ವಾಲಿಯನ್ನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಕರೆದಾಗ ಅವನು ಕೋಪಾವಿಷ್ಟನಾಗಿ ಆ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಹೊರಡಲನುವಾಗುತ್ತಾನೆ. ದೈವದ ಮುನ್ನೆಚ್ಚರಿಕೆಯೋ ಎಂಬಂತೆ ಹೆಂಗಸರೂ ಸುಗ್ರೀವನೂ ವಿನಮ್ರರಾಗಿ ತಡೆಯಲು ಅವರ ಮಾತನ್ನು ಲೆಕ್ಕಿಸದೆ ಅವನು ಮುನ್ನುಗ್ಗಿದನು. ಉಪಾಯಾಂತರವನ್ನು ಕಾಣದೆ ಭ್ರಾತೃವತ್ಸಲನಾದ ಸುಗ್ರೀವ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿದನು. ಮಾಯಾವಿ ದೂರ ಓಡಿ ಹೋಗಿ ಮಹಾಬಿಲದ್ವಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ವಾಲಿ ತನ್ನನ್ನೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದ ತಮ್ಮನನ್ನು ದ್ವಾರಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿಯೆ ತಡೆದು ಅವನೆಷ್ಟು ಯಾಚಿಸಿದರೂ ಕೇಳದೆ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು[2]ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಮುಂದುವರಿದನು. ಅನಂತರ ಒಂದು ವರ್ಷದ ತನಕ ಸುಗ್ರೀವ ಆಸರುಬೇಸರನ್ನುಳಿದು ಅಣ್ಣನ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನೇ ವ್ರತವೆಂದು ನಂಬಿ ಭ್ರಾತೃಕ್ಷೇಮಾಕಾಂಕ್ಷಿಯಾಗಿ ಸಂದಿಗ್ಧಚಿತ್ತನಾಗಿ ಕಾದನು. ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಮೇಲೆ ಆ ಬಿಲದಿಂದ ಸಫೇನರುಧಿರವೂ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿತು. ಅದರ ಜೊತೆಗೆ ರಾಕ್ಷಸರ ಗರ್ಜನೆಯೂ ವಾಲಿಯ ಆರ್ತಧ್ವನಿಯೂ ಕೇಳಬಂದುವು. ಸುಗ್ರೀವ ಬಹುಶಃ ರಾಕ್ಷಸರಿಗೆ ಹೆದರಿ ಆತ್ಮಸಂರಕ್ಷಣಾರ್ಥವಾಗಿ ಬಿಲದ್ವಾರಕ್ಕೆ ಶೈಲಗಾತ್ರದ ಶಿಲೆಯನ್ನಡೆದು, ಶೋಕಾರ್ತನಾಗಿ ತಿಲೋದಕವನ್ನರ್ಪಿಸಿ ನಗರಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ದನು. ಮಂತ್ರಿಗಳು ಬಲಾತ್ಕಾರದಿಂದ ನಿಜಸ್ಥಿತಿಯನ್ನರಿತು ಅವನಿಗೆ ಪಟ್ಟಗಟ್ಟಿದರು.
ಸುಗ್ರೀವನು ನ್ಯಾಯಧರ್ಮಾನುವರ್ತಿಯಾಗಿ ರಾಜ್ಯಪರಿಪಾಲನೆ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ವಾಲಿ ರಾಕ್ಷಸನನ್ನು ಕೊಂದು, ಶಿಲೆಯಿಂದ ಮುಚ್ಚಿದ್ದ ಬಿಲಮುಖವನ್ನು ಕಂಡು ರಾಜ್ಯಾ ಪಹರಣ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಭ್ರಾತೃಘಾತಕನಾದ ತಮ್ಮನೇ ಮಾಡಿದ ದ್ರೋಹವೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸಿ, ಬಹು ಪ್ರಯಾಸದಿಂದ ಬಂಡೆಯನ್ನೊದ್ದು ನೂಕಿ ಹೊರಗೆ ಬಂದು, ನೇರವಾಗಿ ನಗರಕ್ಕೆ ಧಾವಿಸಿ, ರಕ್ತಾಲಿಪ್ತನೇತ್ರನಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ಬೈದು, ಅವನ ಮಂತ್ರಿಗಳನ್ನು ಬಂಧನ ದಲ್ಲಿಟ್ಟನು. ವಾಲಿಯನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಿದ್ದರೂ[3] ಸುಗ್ರೀವ ಅಣ್ಣನೆಂಬ ಗೌರವ ದಿಂದ ಅವನ ಪಾದಮೂಲದಲ್ಲಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದರೂ ವಾಲಿ ಶಾಂತನಾಗಲಿಲ್ಲ. ಬಹು ಪ್ರಕಾರ ವಾಗಿ ಬೇಡಿಕೊಂಡರೂ,[4] ತನ್ನಲ್ಲಿ ನ್ಯಾಸಭೂತವಾಗಿದ್ದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮರಳಿ ಸಮರ್ಪಿಸುವು ದಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡರೂ ಅವನ ಕೋಪ ಮಂದವಾಗಲಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಗೆ ಪುರಪ್ರಮುಖರ ಮತ್ತು ಮಂತ್ರಿಗಳ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ನಿಂದಿಸಿ, ‘ವಸ್ತ್ರೇಣೈಕೇನ’ ಅಟ್ಟಿಬಿಟ್ಟನು. ವಾಲಿಸುಗ್ರೀವರ ವೈರಕಾರಣವೂ, ಅವರ ಗುಣಾವಗುಣಗಳೂ ಸುಗ್ರೀವ ರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿದ ಈ ಕತೆಯಿಂದ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಕಥೆ ಏಕಪಕ್ಷೀಯತೆಯ, ಸ್ವಪ್ರಶಂಸೆಯ ಮತ್ತು ಪರಪಕ್ಷಖಂಡನೆಯ ದೋಷಗಳಿಂದ ವಿಮುಕ್ತವಾಗಿರಲಾರದು.                 ದುಃಖಪೀಡಿತನಾದ ವ್ಯಕ್ತಿ ಎಂಥ ಪ್ರಾಜ್ಞನಾದರೂ ಸ್ವಾರ್ಥಾಭಿಲಾಷೆ ಮತ್ತು ಆತ್ಮೋತ್ಕರ್ಷೇಚ್ಛೆ ಗಳಿಂದ ಪಾರಾಗುವುದು ಕಷ್ಟ. ಸಂದೇಹಾತ್ಮಕವಾದ ಈ ಊಹೆಗೆ ಮೊದಲೇ ರಾಮನೊಡನೆ ರಾವಣನ ನೆಲೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲವೆಂಬುದಾಗಿ ಹೇಳುವ ಅವನ ಮಾತೇ[5] ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಅನ್ಯ ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಅಭಾವವಿರುವಾಗ ಸುಗ್ರೀವನ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯನ್ನು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು ಇತ್ಯರ್ಥಕ್ಕೆ ಬರಬೇಕಾಗಬಹುದು. ಆ ಮಹದ್ವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಸರಿತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ತೂಗುವುದು ಸಾಹಸದ ಕಾರ್ಯವಾದರೂ ಭ್ರಾತೃವತ್ಸಲನೂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಗ್ಧನೂ ಆದ ಸುಗ್ರೀವನ ತಪ್ಪಿಗಿಂತ ಸಹನಾತಿದೂರನೂ ಕ್ಷಮಾಗುಣವಿವರ್ಜಿತನೂ ಆದ ವಾಲಿಯ ತಪ್ಪೇ ಗುರುತರವಾದುದೆಂಬ ಭಾವನೆ ಮೂಡಲು ಅವಕಾಶವಿದೆ.
ವಾಲಿ ಅಪರಾಧಿಯೆಂದು ಅಂಗೀಕರಿಸಿದರೂ ಆ ಅಪರಾಧಕ್ಕೆ ಅವನು ತೆರಬೇಕಾದ ದಂಡದ ವರಿಷ್ಠ ಪ್ರಮಾಣವೇನು? ನಡೆಯುವ ಕಾಲು ಎಡಹದಿರುತ್ತದೆಯೆ? ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸು ಸದಾ ಒಂದೇ ತೆರನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂದು ಕ್ರೌರ್ಯದಿಂದ ಕಲ್ಲಾದದ್ದು ಮುಂದೆ ಕನಿಕರವಾಗಿ ಕರಗಿ ನೀರಾಗಬಹುದು. ಕಾಲಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಕಲ್ಲೂ ಕರಗುತ್ತದಲ್ಲವೆ? ವಾಲಿಯ ಕಣ್ಮುಂದೆ ಕಿಷ್ಕಿಂಧೆಯ ಅಕ್ಕತಂಗಿಯರು ಅಣ್ಣ ತಮ್ಮಂದಿರು ಸೌಹಾರ್ದದಿಂದ ವಾತ್ಸಲ್ಯದಿಂದ ಬಾಳುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕಾದರೂ ಅಂಥ ಅಕ್ಕರೆಯ ಬಾಳು ಅವನ ಹೃದಯವನ್ನು ಕರಗಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆ? ಬಹುಶಃ ವಾಲಿ ತಮ್ಮನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕರೆಸಿಕೊಳ್ಳು ತ್ತಿದ್ದನೋ ಏನೋ! ಆದರೆ ವಿಧಿಯ ವಜ್ರೇಚ್ಛೆ ಗುಹ್ಯವಾದುದು, ಅದಮ್ಯವಾದುದು. ವಾಲಿಯ ಮನಸ್ಸು ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಳ್ಳುವ ಮೊದಲೇ ಅದರ ಗುಪ್ತಹಸ್ತ ಕಬಂಧನ ಮೂಲಕವೊ ಶಬರಿಯ ಮೂಲಕವೊ ರುದ್ರನಾಟಕದ ಮಹಾಘಟನೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತಿತ್ತು.
ಇಲ್ಲಿಂದ ಮುಂದೆ ಸರ್ವಲೋಕ ಶರಣ್ಯನೂ ಆರ್ತಜನಪರಿಪಾಲಕನೂ ಆತ್ಮ ಸಂಯಮಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಪರೀಕ್ಷಿಸುವ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಒಂದರ ಮೇಲೊಂದು ಬರುತ್ತವೆ. ಶ್ರೀರಾಮ ಅವತಾರ ಪುರುಷನೆಂದೂ ಧರ್ಮೋದ್ಧಾರಕನೆಂದೂ ಋತಾಧಿಕಾರಿ ಯೆಂದೂ ಪರಿಗಣಿತನಾಗಿದ್ದರೂ ಅವನು ಈ ಲೋಕ ಭೂಮಿಕೆಗಿಳಿದ ಮೇಲೆ ಇಲ್ಲಿಯ ನಿಯಮಗಳನ್ನು ಉಲ್ಲಂಘಿಸಲಾರನೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗದು. ಅವನು ತನ್ನಂತೆಯೇ ದುಃಖಿಯಾಗಿದ್ದ ಸುಗ್ರೀವನಿಗೆ ವಾಲಿಯನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದಾಗಿ ಮಾತುಕೊಟ್ಟುದರಲ್ಲಿ ಅಸ್ವಾಭಾವಿಕತೆಯಾಗಲೀ ಅಕ್ರಮವಾಗಲೀ ಕಾಣದು. ಪ್ರಾಣಾಧಿಕಳಾದ ಭಾರ್ಯೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅಪಾರವಾದ ವಿಯೋಗ ದುಃಖದಿಂದ ಉನ್ಮತ್ತಪ್ರಾಯನಾಗಿ ವಸಂತ ಸಂಚಾರದಿಂದ ಪುಲಕಗೊಂಡ ಪ್ರಕೃತಿಯ ನಾನಾ ಸೌಂದರ್ಯ ವಿಲಾಸಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ಮದನೋದ್ರಿಕ್ತನಾಗಿ[6] ನಿರಾಶನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ. ನಿರಾಶೆಯೇ ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತಂತಿದ್ದ ಕಬಂಧನ ರಾಕ್ಷಸ ಮುಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪೀಡಿತನಾಗಿ, ಅವನ ರಾಕ್ಷಸತ್ವವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿ ಬೃಂದಾರಕತ್ವವನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸಿ, ಅವನಿಂದ ಸುಗ್ರೀವನ ಗುಣವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮುಂದಿನ ಆಶಾಮಾರ್ಗ ವನ್ನರಿತು, ಶಬರಿಯ ಸೇವೆಯೇ ಆಶೀರ್ವಾದವಾಗಲು ಋಷ್ಯಮೂಕ ಪರ್ವತವನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾನೆ. ಅಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಸಿದ ಭಿಕ್ಷುರೂಪದ ಹನುಮಂತನ ವಾಕ್ಯಜ್ಞತೆಗೂ ಶಬ್ದಸೌಷ್ಠವಕ್ಕೂ ನಯನದ್ಯುತಿಗೂ ಲಲಾಟಲಾವಣ್ಯಕ್ಕೂ ಅನಿಂದಿತ ಸೌಂದರ್ಯಕ್ಕೂ ಮಾರು ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಪಿತೃವಾಕ್ಯ ಪರಿಪಾಲನಾರ್ಥವಾಗಿಯೂ ಭ್ರಾತೃವಾತ್ಸಲ್ಯದ ಸ್ವರ್ಗ ಸುಖಕ್ಕಾಗಿಯೂ ರಾಜ್ಯ ಭೋಗವನ್ನು ತೊರೆದು ವನವಾಸದ ಕ್ಲೇಶಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳನ್ನುಂಡ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ವಾಲಿಯ ಪ್ರತೀಕಾರ ಬುದ್ದಿಗೂ ಕ್ರೌರ್ಯಕ್ಕೂ ದೌರ್ಜನ್ಯಕ್ಕೂ ಭ್ರಾತೃದ್ರೋಹಕ್ಕೂ ತುತ್ತಾಗಿ ದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಸುಗ್ರೀವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕನಿಕರ ಮೂಡುವುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನಲ್ಲ ಹಾಗೂ ಏಕಪತ್ನೀವ್ರತಸ್ಥನಾಗಿ ಭಾರ್ಯಾಪಹರಣ ಸಂಕಟದ ಬೇಗೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದವನು ನಿರಾಶಾಗ್ನಿ ಯಲ್ಲಿ ದಗ್ಧನಾದವನು ಸಮದುಃಖಿಯಾಗಿ ಕಾಡುಮೇಡುಗಳನ್ನಲೆದು ಗೋಳ್ಗರೆಯುತ್ತಿದ್ದ ಸುಗ್ರೀವನಲ್ಲಿ, ತನ್ನ ಕಷ್ಟಕ್ಕೊದಗುವುದಾಗಿ ಆಣೆಯಿಟ್ಟ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಪಾತವನ್ನು, ವಿಶೇಷ ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು ತೋರುವುದು ಸಹಜವೇ ಸರಿ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಶ್ರೀರಾಮ ಆಗಿನ ಉತ್ಕಟ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ತಾನು ಕೈಗೊಳ್ಳಬೇಕಾದ ಕಾರ್ಯದ ಸಾಧಕಬಾಧಕಗಳನ್ನು ಪೂರ್ವಾ ಪರಗಳನ್ನು ರೀತಿನೀತಿಗಳು ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿಚಾರಿಸಬಹುದೋ ಅಷ್ಟು ವಿಚಾರಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದನು.[7] ಅವನು ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ ಸಾಕ್ಷಿಯೇನೂ ಏಕಪಕ್ಷೀಯವಾದುದು ನಿಜ. ಆದರೆ ಅವನು ಪ್ರತಿಕಕ್ಷಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸಂಗ್ರಹಿಸುವ ವಿಧಾನವಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಅವನ ಆಗಿನ ಉನ್ಮತ್ತಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ, ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕ್ಷಣವೂ ಅವನಿಗೆ ಯುಗವಾಗಿರುವಾಗ, ಅವನ ಹೃದಯ ಉಬ್ಬೆಗದ ಸೂಜಿಮೊನೆಯ ಮೇಲೆ ಚಡಪಡಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ಅಂಥ ಸಹನೆ ಸಾಧ್ಯವೆ? ನ್ಯಾಯಾಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತ ನ್ಯಾಯಾಧೀಶನಂತೆ ವಕೀಲರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ವಾದಿ ಪ್ರತಿವಾದಿಗಳನ್ನು ವಿಚಾರಿಸಿ ಇತ್ಯರ್ಥಕ್ಕೆ ಬರಲು ಅವನಿಗೆ ಅವಕಾಶವಿದೆಯೆ? ಅಥವಾ ಅವನ ತೀರ್ಪನ್ನು ವಾಲಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ ಭರವಸೆಯಾದರೂ ಇದೆಯೆ? ಅಂಥ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಮನಬಂದಂತೆ ಅಂತಃಸ್ಫೂರ್ತಿ ನಡೆಸಿದಂತೆ ನಡೆಯುವುದೇ ನೀತಿ.
ಇಲ್ಲಿಯತನಕ ರಾಮ ಇಟ್ಟ ಹೆಜ್ಜೆ ತಪ್ಪಲ್ಲವೆಂದು ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಬಹುದಾದರೂ, ಮುಂದಿನ ಅವನ ವರ್ತನೆಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಮರದ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಇಬ್ಬರು ಯೋಧರು ಯುದ್ಧ ಮಾಡುತ್ತಿರುವಾಗ ವೀರ ಸಂಗ್ರಾಮ ನೀತಿಯನ್ನು  ಮರೆತು, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಬೆನ್ನಿಗೆ ಬಾಣ ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡುವುದು ರಾಮನ ದೈವತ್ವಕ್ಕಾಗಲೀ ಆದರ್ಶಕ್ಕಾಗಲೀ ಶೌರ್ಯಕ್ಕಾಗಲೀ ಹೆಸರು ತರುವುದಲ್ಲ. ಮಿತ್ರನಿಗೆ ವಾಗ್ದಾನ ಮಾಡಿದ್ದರೆ ಖಾಡಾಖಾಡಿಯಾಗಿ ನಿಂತು ಯುದ್ಧ ಮಾಡಬಹುದಾಗಿತ್ತು. ಕೂಟ ಯುದ್ಧ ಆಧುನಿಕ ನಾಗರಿಕ ಜನಾಂಗಗಳ ರಣನೀತಿಯಾದರೂ ಆಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಧರ್ಮ ವಿರುದ್ಧವೆಂದು ಅವಹೇಳಿತವಾಗಿತ್ತು. ಎರಡನೆಯ ಸಾರಿ ವಾಲಿ ಯುದ್ಧ ಸನ್ನದ್ಧನಾಗಿ ಹೊರಟ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ತಾರೆ ರಾಮನ ಗುಣಗಾನಮಾಡಿ ಅವನನ್ನು ತಡೆದಾಗ ಅವನು ಅವಳಿಗೆ ಇತ್ತ ಸಂದೇಶವನ್ನು ನೆನೆದುಕೊಂಡರೆ, ರಾಮನ ಬಗೆಗಿದ್ದ ಉತ್ಸಾಹ ಮತ್ತಷ್ಟು ಕುಸಿಯದಿರಲಾರದು.
ಸಂಶೋಧನಾತ್ಮಕ ವಿಮರ್ಶದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಿಶೀಲಿಸುವ ಲೋಕನಿಷ್ಠವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯಮತಿಗೆ ಮೇಲಣ ಚರ್ಚೆ ಸರಿಯೆಂದು ತೋರಬಹುದು. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಜೀವನದ ವ್ಯವಹಾರಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಕೇವಲ ವ್ಯಷ್ಟಿದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವುದು ಮಾನವನ ಜನ್ಮಗುಣ. ವ್ಯಷ್ಟಿದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಮೀರಿದ, ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹಿರಿದಾದ ಸಮಷ್ಟಿದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವುದು ಮಾನವನ ಹಿರಿಯ ಗುಣ. ಆದರೆ ಸಮಷ್ಟಿದೃಷ್ಟಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವಾದ ಮತ್ತು ಲೋಕೋತ್ತರವಾದ ಭಗವದ್ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅಥವಾ ಸಮ್ಯಕ್ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುವುದು ಆದರ್ಶಮಾನವನ ಸರ್ವೋಚ್ಚ ಲಕ್ಷಣ. ಕೇವಲ ರಾಮ, ಸುಗ್ರೀವ ಅಥವಾ ವಾಲಿ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರನ್ನೇ ಆಗಲೀ ಕೇವಲ ವಾನರ ಸಮಾಜವನ್ನೇ ಆಗಲೀ ಸರ್ವಪ್ರಧಾನವೆಂದು ಬಗೆಯದೆ, ತತ್ಕಾಲೀನತೆಯ ಸಂಕುಚಿತ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಶಾಶ್ವತದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಭೂತ ಭವಿಷ್ಯತ್ತುಗಳನ್ನೂ ಸಮಗ್ರ ಮಾನವ ಜೀವನವನ್ನೂ ವಿಶ್ವರಚನೆಯ ರಹಸ್ಯವನ್ನೂ ದರ್ಶಿಸಿ ದಾಗ ಮಾತ್ರ ಪೂರ್ಣ ಸತ್ಯ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದರ ಮುಂದೆ ರಾಮ ವಾಲಿಯರಿಗೂ ಕೃಷ್ಣ ವ್ಯಾಧರಿಗೂ ನಂಟು ಗಂಟುಹಾಕುವ ಕರ್ಮಸಿದ್ದಾಂತ ಸದ್ಯಃಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಆಂಶಿಕ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣಬಹುದು; ಅಥವಾ ಅದನ್ನು ಮರೆತರೂ ತಪ್ಪಲ್ಲ. ಸುಗ್ರೀವನ ಸಖ್ಯವನ್ನು ಪುರಸ್ಕರಿಸಿ ಆ ಮೂಲಕ ಸೀತೆಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೆ ರಾವಣ ಕುಂಭಕರ್ಣರಿಗೆ ಮುಕ್ತಿ ದೊರೆತು ರಾಮಾವತಾರ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತಿತ್ತೆ ಎಂಬ ಸಂದೇಹ ಹಾಗೆಯೇ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ.[8]
ಹೀಗೆ ವಾಲಿವಧವಿಧಾನವನ್ನು ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಗ್ರಹಿಸಿ ಮೂಲ ರಾಮಾಯಣದ ಪ್ರಕೃತ ಭಾಗದಲ್ಲಿ ಒಂದಾದ ಮೇಲೊಂದು ಮೂಡುವ ಸಮಸ್ಯೆಗಳಿಗೆ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳುತ್ತ ಹೋದಂತೆಲ್ಲ ಕೊಟ್ಟ ಕೊನೆಯ ಆಕ್ಷೇಪಣೆ ಹಾಗೆಯೇ ನಿಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಬಾಣಾಘಾತದಿಂದ ನೆಲಕ್ಕುರುಳಿದ ವಾಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಬಗೆ ಬಗೆಯಾಗಿ ಅಲ್ಲಗಳೆಯು ತ್ತಾನೆ. ಹೇಡಿಯೆಂದು, ಧರ್ಮಚ್ಯುತನೆಂದು, ವಂಚಕನೆಂದು, ತಿಳಿಗೇಡಿಯೆಂದು, ಕಪಟಾಚಾರ ನಿರತನೆಂದು, ಅಸಭ್ಯನೆಂದು, ನೀತಿಬಾಹಿರನೆಂದು, ಸ್ವಾರ್ಥಿಯೆಂದು, ಕ್ರೂರಿಯೆಂದು, ಪಾಪಿಯೆಂದು ರಾಮನನ್ನು ತೆಗಳಿ, ಅವನ ಮೇಲೆ ಅಪರಾಧವನ್ನು ಹೊರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂದು ವಾಲಿ ಎತ್ತಿದ ಆಕ್ಷೇಪವೇ ಇಂದು ಲೋಕ ಎತ್ತುವ ಆಕ್ಷೇಪ. ಆ ಆಕ್ಷೇಪಗಳಿಗೆ ರಾಮ ಏನೆಂದು ಉತ್ತರ ಕೊಟ್ಟಾನು? ಅಂದು ಅವನು ಆಕ್ಷೇಪಗಳಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಸಮಾಧಾನ ಹೇಳಿ ಅಪರಾಧದಿಂದ ವಿಮುಕ್ತನಾಗಿದ್ದರೆ ಇಂದು ಲೋಕ ಅವನ ಕಡೆಗೆ ಕಿರುಬೆರಳನ್ನೂ ಎತ್ತುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಮೂಲ ರಾಮಾಯಣದ ರಾಮ ಇಲ್ಲಿಯೂ ಎಡವಿದ್ದಾನೆ! ವಾಲಿಗೆ ಅವನು ನೀಡಿರುವ ಪ್ರತ್ಯುತ್ತರ[9] ಇಂದಿನ ತರ್ಕ ಚಮತ್ಕಾರಕ್ಕಾಗಲೀ ಧರ್ಮಾಭಿರುಚಿಗಾಗಲೀ ಒಗ್ಗುವಂಥದಲ್ಲ. ‘ಧರ್ಮಾರ್ಥಕಾಮಗಳನ್ನು ಸಮಯಾಚಾರಗಳನ್ನು ಅರಿಯದೆ ಹೀಗೆ ನಿಂದಿಸುತ್ತಿದ್ದೀಯೆ. ಇಕ್ಷ್ವಾಕುಕುಲದರಸನಾದ ಧರ್ಮಜ್ಞ ಭರತನ ಅಪ್ಪಣೆಯ ಮೇರೆಗೆ ನಾನೀಗ ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನೀನು ತಮ್ಮನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಅವನು ಬದುಕಿದ್ದಾಗಲೇ ಅಪಹರಿಸಿದ್ದೀಯೆ.[10] ಧರ್ಮಬಾಹಿರನೂ ಶಾಖಾಮೃಗವೂ ಆದ ನಿನ್ನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಅನುಸರಿಸುವ ನೀತಿ ಎಂಥಾದ್ದಾದರೇನು?’ ರಾಮನ ಈ ವಾದ ಬುದ್ದಿಗೆ ಸಗ್ಗದು, ಹೃದಯಕ್ಕೆ ಒಗ್ಗದು. ಸಹೋದರಭಾರ್ಯೆಯನ್ನು ಸಹೋದರನ ಮರಣಾನಂತರ ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುವ ಪದ್ಧತಿ, ಈಗಿನ ರುಚಿಗೆ ಹಿಡಿಸದಿದ್ದರೂ, ಹಿಂದೆ ಯಾವುದೋ ಜನಾಂಗದಲ್ಲಿ ರೂಢಿಯಲ್ಲಿದ್ದುದರಿಂದ ಆಗಿನ ಕಾಲಕ್ಕೆ ಸರಿಯೆಂದು ಒಪ್ಪಬಹುದಾದರೂ, ವಾಲಿಯ ಶಿಕ್ಷಣ ವಿಧಾನವನ್ನು ಒಂದು ವೇಳೆ ಕೈಬಿಟ್ಟರೂ, ಶ್ರೀರಾಮನ ವಾದವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಒಪ್ಪುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಂಪ್ರತದೃಷ್ಟಿಗಿರಲಿ, ಪುರಾತನದೃಷ್ಟಿಗೂ ಅದು ಒಪ್ಪುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೇನೂ?[11]
೨
ವಾಲ್ಮೀಕಿ ವ್ಯಾಸರಿಗೆ ಸಗ್ಗದ ಕೆಲವು ಖಲಪಾತ್ರಗಳು ಭಾಸನ ಪ್ರತಿಭಾಗಾರುಡಿಗೆ ಮಣಿದು ಸ್ವರೂಪಾಂತರವನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರೂ, ನೂತನ ಸನ್ನಿವೇಶ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಅವನ ಅದ್ಭುತ ಕೌಶಲ ಅನೇಕ ಕಡೆ ಸ್ಪಷ್ಟಗೋಚರವಾಗಿದ್ದರೂ, ‘ಅಭಿಷೇಕ ನಾಟಕ’ದ ವಾಲಿ ವಧೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅವನ ಪ್ರತಿಭೆ ಮುಗ್ಗುರಿಸಿದಂತೆ, ದರ್ಶನಮಾಂದ್ಯತೆ ತಲೆದೋರಿದಂತೆ, ಕಲ್ಪನಾ ಖಗ ಗರಿಸೀದು ತಿರೆಗುರುಳಿದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ವಾಲಿಯ ಪಾತ್ರವನ್ನು ಉತ್ತಮ ಗೊಳಿಸದಿದ್ದರೂ ಸರಿಯೆ; ರಾಮನ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಅಪಚಾರವೆಸಗಿದ್ದಾನೆನ್ನುವ ಭಾವನೆ ಓದುಗರಲ್ಲಿ ಮೂಡುವಂತಿರದಿದ್ದರೆ ಚೆನ್ನಾಗಿತ್ತು. “ಮರೆಯಿಂದ ಕೊಲ್ಲುವುದು ಅಧರ್ಮವಲ್ಲವೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದ ವಾಲಿಗೆ ರಾಮ ಕೊಡುವ ಉತ್ತರವಿದು :
ಬಲೆಯಂ ಸೇರಿದ ಮೃಗ ಸಂ
ಕುಲಮಂ ಸಂಹರಿಪುದುಚಿತಮಾದಪುದಲ್ತೇ
ಕೊಲೆಗಾಂತಂ ಮೃಗಿಯುಂ ನೀ
ನಲೆಯದರಿಂ ಗುಪ್ತ ರೀತಿಯಿಂ ಶಿಕ್ಷಿಸಿದೆಂ
ವಾಲಿ – ‘ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ದಂಡ್ಯನೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವೆಯಾ?’
ರಾಮ – ‘ಸಂಶಯವೇನು?’
ವಾಲಿ – ‘ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ?’
ರಾಮ – ‘ಅಗಮ್ಯಗಮನದಿಂದ?’
ವಾಲಿ – ‘ಸೋದರನ ಸತಿಯನ್ನು ಸೋಂಕಿದುದರಲ್ಲಿ ಸಮಾನದೋಷಿಗಳಾದೆಮ್ಮಿರ್ವರಲ್ಲಿ ನಾನು ಮಾತ್ರ ಶಿಕ್ಷಾರ್ಹನು, ಸುಗ್ರೀವನಲ್ಲ!’
ರಾಮ – ‘ಹಿರಿಯವನು ಕಿರಿಯವನ ಮಡದಿಯನ್ನು ತಾಗುವುದು ಯಾವಾಗಲೂ ಇಲ್ಲವಲ್ಲವೆ?’
ರಣರಂಗದಲ್ಲಿ ಅತುಲ ಪರಾಕ್ರಮದಿಂದ ಹೋರಾಡಿದ ವಾಲಿ ಇಲ್ಲಿ ವಿಚಾರ ಶೂನ್ಯನಂತೆ, ಹೇಡಿಯಂತೆ ವರ್ತಿಸಿರುವುದು ಅವನ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೇ ಅವನ ಸ್ವಧರ್ಮಕ್ಕೇ ವಿರುದ್ಧವಲ್ಲವೆ?
೩
ಲೋಕಾತಿಕ್ರಾಂತವಾದ ಸಮ್ಯಕ್‌ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಧರ್ಮಬಾಹಿರವಲ್ಲವೆಂದು ಗೋಚರವಾಗುವ ಮೂಲ ರಾಮಾಯಣದ ವಾಲಿವಧಪ್ರಸಂಗ ಲೋಕನಿಷ್ಠವಾದ ಸಾಮಾನ್ಯಮತಿಯ ಖಂಡದೃಷ್ಟಿಗೆ ಹೇಗೆ ನೀತಿದೂರವಾಗಿ ನ್ಯಾಯವಿರುದ್ಧವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನೂ, ಇದೇ ಪ್ರಸಂಗ ‘ಅಭಿಷೇಕ ನಾಟಕ’ದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಅಪಹಾಸ್ಯಭಾಜನವಾಗುವಂತೆ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ ಯೆಂಬುದನ್ನೂ ಮೇಲೆ ನೋಡಿತು. ಮೂಲ ರಾಮಾಯಣದ ದರ್ಶನೋದ್ದೇಶಕ್ಕೆ ಭಂಗ ಸಂಭವಿಸದಂತೆ, ರಾಮವಾಲಿಯರ ಪಾತ್ರಗಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಘನತೆ ಲೋಕೋತ್ತರವಾಗಿ ಬೆಳಗುವಂತೆ, ವಾನರತ್ವವಳಿದು ನರತ್ವ ಅಮರತ್ವಗಳು ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಈ ಸನ್ನಿವೇಶ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ದರ್ಶನಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ದೇವಕಲ್ಪನಾದ ಶ್ರೀರಾಮ ತನ್ನ ಅಪರಾಧವನ್ನು ತಾನೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದರ ಮೂಲಕ ನರತ್ವವನ್ನುಳಿದು ಅಮರತ್ವವನ್ನು ತಾನೂ ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು, ವಾಲಿಯನ್ನು ವಾನರತ್ವದಿಂದುದ್ಧರಿಸಿ ಅಮರತ್ವವನ್ನು ಕೃಪೆಗೈಯುವ ಅಮೃತಸಂದರ್ಭವನ್ನೆದುರುಗೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ವೈರದ್ವೇಷ ಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳನ್ನುಕ್ಕಿಸಿ ಕಠೋರ ದುರಂತವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಓದುಗರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಶಾಂತಿ ಅತೃಪ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವಂತಿದ್ದ ಹೃದಯ ವಿದ್ರಾವಕಾರಿಯಾದ ಈ ಮಹಾಸನ್ನಿವೇಶ ಕವಿಪ್ರತಿಭೆಯ ಮಹಾಮಾಯೆಯಿಂದ ಕ್ಷಮಾಪ್ರೇಮಶಾಂತಿದಾಂತಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ದೈವೀಗುಣಗಳ ಕಲ್ಯಾಣಕಾರಿಯಾದ ವಿಜಯಯಾತ್ರೆಯಾಗಿ ಓದುಗರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅನುಕಂಪೆ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಶಾಂತಿ ತೃಪ್ತಿಗಳು ವಿಕಾಸಗೊಳ್ಳುವಂತೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ.
ರಾಮಸುಗ್ರೀವರ ಭೇಟಿಯಾಗುವ ಮುಂಚೆಯೇ ವಾಲಿಸುಗ್ರೀವರ ವೈರಕಾರಣವನ್ನೂ ಸುಗ್ರೀವನ ರಾಜ್ಯಚ್ಯುತಿಯ ಮತ್ತು ಭಾರ್ಯಾಪಹರಣದ ದುಃಖ ಕಥೆಯನ್ನೂ ಸುಗ್ರೀವನ ಮತ್ತು ಅವನ ಅನುಯಾಯಿಗಳ ಅಲೌಕಿಕ ಸಿದ್ದಿ ಸಂಪತ್ತನ್ನೂ ಚಿತ್ರಿಸಿ, ಮುಂದಣ ಕಾವ್ಯರಸಾಸ್ವಾದನೆಗೆ ಅನುಕೂಲವಾಗುವಂತೆ ಓದುಗರ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹದಗೊಳಿಸುವುದರಿಂದಲೆ ಕವಿಪ್ರತಿಭೆಯ ಮಹಿಮೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಮೂಲ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಇದೇ ಕತೆಯನ್ನು ಸುಗ್ರೀವನ ಬಾಯಿಂದ ರಾಮನಿಗೆ ಹೇಳಿಸಿರುವುದರಿಂದ ಓದುಗರ ಮನಸ್ಸು ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಸುಗ್ರೀವನಲ್ಲಿ ಪಕ್ಷಪಾತ ಮನೋಭಾವವನ್ನು ಆರೋಪಿಸಿದರೆ ತಪ್ಪಾಗಲಾರದು. ವಾಲಿಯ ಮರಣವನ್ನೂಹಿಸಿ ರಾಜ್ಯಾಭಿಷಿಕ್ತನಾದ ಸುಗ್ರೀವ ಅಗ್ರಜಭಾರ್ಯೆಯನ್ನು ಪತ್ನಿಯಾಗಿ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದು ಆಧುನಿಕಾಭಿರುಚಿಗೆ ಒಗ್ಗುವುದಂತಿರಲಿ, ಕಾವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಎಂಥ ಮಹತ್ತರವಾದ ಉಚಿತವಾದ ಮತ್ತು ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾದ ಮಾರ್ಪಾಡೆನ್ನುವುದನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗದು. ಈ ಸಂದರ್ಭ ಸುಗ್ರೀವನ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುವುದಲ್ಲದೆ ಮುಂದೆ ತಾರೆ ಸುಗ್ರೀವನ ಪರವಾಗಿ ವಾಲಿಯೊಡನೆ ವಾದಿಸುವ ಸಂದರ್ಭಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಪೋಷಕ ವಾಗುತ್ತದೆನ್ನುವುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನದ ಪಾತ್ರಗಳು ಕವಿನಿರ್ಮಿತವೆನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ಕವಿಯ ದರ್ಶನಾತ್ಮಕವಾದ ಪ್ರತಿಭಾಶ್ರೀಯಿಂದ ಮೂಡಿವೆಯೆಂದು ಧಾರಾಳವಾಗಿ ಹೇಳಬಹುದು. ಕವಿಯೇ ಕರ್ತೃವಾಗಿ, ಸೂತ್ರಧಾರನಾಗಿ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನಾಡಿಸುತ್ತಾನೆನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ಅವನ ‘ಕಾಣ್ಕೆ’ಯೇ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಕಾರತೆ ಪಡೆದಿದೆಯೆನ್ನಬಹುದು. ಇಲ್ಲಿಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕ್ರಿಯೆಯೂ ಸನ್ನಿವೇಶ ರಚನೆಯೂ ಆಯಾಯ ಪಾತ್ರಗಳ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನವಲಂಬಿಸಿವೆ. ಹಿಂದಿನ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಿದವರು ಮುಂದೆ ನಡೆಯಬಹುದಾದುದನ್ನು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸರಿಯಾಗಿ ಊಹಿಸಬಹುದು. ನಿದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ, ಮಾಯಾವಿಯನ್ನು ಕೊಂದು ಬಿಲದ್ವಾರ ಕಾಣದೆ, ಮುಚ್ಚಿದ್ದ ಬಂಡೆಯನ್ನು ಪದಗದೆಯಿಂದ ತಳ್ಳಿ ನೂಕಿ ಕುಟ್ಟಿ ಗುದ್ದಿ, ಆಗದೆ, ಬೈದು ತಪಿಸಿ ಶಪಿಸಿ ಉರಿದೆದ್ದ ಸನ್ನವೇಶವನ್ನು ಅವಗಾಹನೆಗೆ ತಂದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಮುಂದಾದುದನ್ನು ಕವಿಯ ಕುಂಚಿಕೆಯೆ ಚಿತ್ರಿಸಲಿ!
….ಕಂಬನಿಗರೆದನೈ…. ಕಡೆಗೆ,
ತಾರೆಯಂ, ತನ್ನೊಲಿದ ಹದಿಬದೆಯ ನೀರೆಯಂ,
ನೆನೆದು. ನೆನೆದುದೆ ತಡಂ, ಸಂಚರಿಸಿದುದು ಮಿಂಚು
ಧಮನಿಧಮನಿಯೊಳುಜ್ವಲಂ ಪರಿದು! ಕಪಿಕುಲಂ
ಚಿಮ್ಮೆಳ್ದನತಿಬಲಂ! ರುದ್ರಾಟ್ಟಹಾಸದಿಂ
ಕೂಗಿ ಗರ್ಜಿಸಿ ನುಗ್ಗಿದನ್ ತಳ್ಳಿ! ಶೀಶೆಯಂ
ಕಾಯಿಸೆ ತಟಿಲ್ಲೆಂದು ಮುಚ್ಚಳಂ ಸಿಡಿವವೋಲ್
ಚಂಡವಾನರ ಗಂಡುಗಂಡಕೆ ಸಿಡಿಲ್ದುದಾ
ಬಂಡೆ!….
ಇಲ್ಲಿಯ ಉಪಮಾನಪ್ರಯೋಗದ ಸ್ವಾರಸ್ಯವನ್ನೂ ಅರ್ಥವ್ಯಾಪ್ತಿಯನ್ನೂ ಗ್ರಹಿಸಿದರೆ ಮುಂದಿನ ಸನ್ನಿವೇಶ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮನದಟ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಕಾದ ಶೀಶೆಯ ಮುಚ್ಚಳ ಸಿಡಿಯುವಂತೆ ಬಂಡೆ ಸಿಡಿಯಿತು! ಅದರಂತೆ ಅವನೂ ಸಿಡಿದನು! ರಕ್ತ ಸೋರುವಂತೆ ತುಟಿ ಗಚ್ಚಿದನು. ಅವನ ಆಗಿನ ಭೀಕರ ಸ್ವರೂಪ ಮುಂದಾಗುವುದನ್ನು ಸಾರುತ್ತಿತ್ತು. ಕೂಡಲೆ ಕಿಷ್ಕಿಂಧೆಗೆ ಧಾವಿಸಿ, ತಪೋನಿರತಳಾದ ಸತಿಯಿಂದ ನಡೆದುದನ್ನು ಕೇಳಿ, ‘ರೋಷ ಪ್ರತೀಕಾರ ಛಲ ಬಲಾನ್ವಿತನಾಗಿ’ ಸುಗ್ರೀವನೆಡೆಗೆ ನಡೆದನು. ಅಣ್ಣನ ದರ್ಶನ ಭಾಗ್ಯದಿಂದ ಪ್ರಹೃಷ್ಟಚಿತ್ತನಾದ ಸುಗ್ರೀವ “ಸಿಂಹಾಸನವನೊದ್ದು ಬಿಸುಟೆದ್ದು ಬಂದಪ್ಪಿದನ್ ‘ಬಂದೆಯಾ’ ಎನುತೆ ಪ್ರೀತಿಯಂ ತೊದಲುತೊದಲಾಡಿ.” ಮಾತಾಡಲೂ ಎಡೆಗೊಡದೆ ವಾಲಿ ರಾಜದ್ರೋಹಿಯೆಂದು ತಮ್ಮ ನನ್ನು ಬೈದು, ದೇಶಚ್ಯುತಿಯ ಶಿಕ್ಷೆಯನ್ನು ವಿಧಿಸಿದನು. ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಶಿರೋಮಣಿ ಸುಗ್ರೀವ ಆಂಜನೇಯನ ಬಲ ಪ್ರಯೋಗದ ಸಲಹೆಯನ್ನು ನಿರಾಕರಿಸಿದನು. ಕೊನೆಗೆ ಭಾರ್ಯಾಪಹೃತನಾದ ಸುಗ್ರೀವ ಗೆಳೆಯರೊಡನೆ ಕಿಷ್ಕಿಂಧೆಯನ್ನುಳಿದು ಮತಂಗಋಷ್ಯಾಶ್ರಮದ ರಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ತಪೋನಿರತನಾದನು.
ಇಲ್ಲಿಯ ರಾಮಸುಗ್ರೀವರ ಮಿತ್ರತ್ವ ಸ್ವಾರ್ಥದ ಕಿಲ್ಬಿಷದಿಂದ ಕಲುಷಿತವಾಗಿಲ್ಲ ವೆಂಬುದಕ್ಕೆ, ಸ್ವಾರ್ಥವಿದೆಯೆಂದು ಹೇಳುವುದಾದರೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಪರಾರ್ಥವೂ ಲೋಕ ಹಿತಾರ್ಥವೂ ಅಡಕವಾಗಿದೆಯೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಕಬಂಧನ ಆದೇಶವೂ, ಶಬರಿಯ ಸಂದೇಶವೂ, ಆಂಜನೇಯನ ಪ್ರಥಮ ಸಂದರ್ಶನದ ಅಲೌಕಿಕ ಸಂದರ್ಭವೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿವೆ. ಧೈರ್ಯ ಚ್ಯುತನೂ ದುಃಖಾರ್ತನೂ ಆದ ರಾಮ ಯಾರನ್ನೋ ಕಂಡಂತಾಗಿ ತಮ್ಮನನ್ನು ಕುರಿತು
……………………….ಇಲ್ಲಿಯೋ
ಮೇಣೆಲ್ಲಿಯೋ ಅರಿಯೆನಾಂ, ವತ್ಸ! ಕಾಣದು ಕಣ್ಗೆ;
ಬಗೆಗೆ ಸುಳಿದಿದೆ ಬರವು ಬಾಳ್ಗೆಳೆಯನೊರ್ವನಾ!
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆಂಜನೇಯನ ಕೊರಳ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ದಿವ್ಯಾಕಾರಕ್ಕೆ ಶಿತಮತಿಗೆ ನಯನದ್ಯುತಿಗೆ ಧನುರ್ಧ್ವನಿಯ ಗಾಂಭೀರ್ಯಕ್ಕೆ ರಾಮ ಮಾರುಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗಿದ್ದೂ ಸುಗ್ರೀವನ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿಯೂ ಶ್ರೀರಾಮ “ಪೂಣ್ದೆನಗ್ನಿಯೆ ಸಾಕ್ಷಿ!” ಎಂದುದರಲ್ಲಿ ಅಸಹಜತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ದುಃಖಿಗೆ ದುಃಖಿ ನೆರವಾಗುವನಲ್ಲದೆ ಸುಖಿ ನೆರವಾಗುತ್ತಾನೆಯೆ? ಒಮ್ಮೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಎಂಥ ವಿಷಮ ಸಂದರ್ಭವೊದಗಿದರೂ ಅದನ್ನು ನಡೆಯಿಸಿಕೊಡುವುದು ಮಾನವನ ಹಿರಿಯ ಗುಣ. ಅದನ್ನರಿತೇ ಸುಗ್ರೀವನ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹ ತಾಳಿದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು “ಕೆಳೆಯರೊಲ್ಮೆಯಂ ಬಿಟ್ಟು ಕಳೆವುದು ಬರಿಯ ಬೆಳ್ತನಂ” ಎಂದು ರಾಮ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.
ಈ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂದಿನ ವಾಲಿ ವಧೆಯ ಪ್ರಸಂಗವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿ ನ್ಯಾಯಾ ನ್ಯಾಯಗಳನ್ನೂ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಗಳನ್ನೂ ತೂಗಬೇಕಾಗಿದೆ. ಮೂಲದಂತೆಯೆ ಇಲ್ಲಿಯೂ ವಾಲಿಸುಗ್ರೀವರ ಪ್ರಥಮ ಯುದ್ಧ ಕ್ಷಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೆ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇಲ್ಲಿಯ ವಾಲಿ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ಕುರಿತು ಆಡುವ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ತೋರುವ ವಾಲಿಯ ಅಂತರಂಗ ಪರಿಶುದ್ಧತೆಯನ್ನೂ ಸ್ವರೂಪಾಂತರತೆಯನ್ನೂ ಭ್ರಾತೃವಾತ್ಸಲ್ಯವನ್ನೂ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ತೆಜಸ್ಸನ್ನೂ ಗಮನಿಸಬೇಕು.೧೧ ಅವನ ಭ್ರಾತೃವಾತ್ಸಲ್ಯವೇ ತಮ್ಮನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕೆ ರಕ್ಷೆಯಾಗಿ, ಕೊನೆಗೆ ಆತ್ಮಭಿಕ್ಷೆಯನ್ನೇ ಬೇಡುತ್ತದೆ.
ಪುರಾಕೃತಪಾಪವೆಲ್ಲ ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದು, ನಿರ್ಮಲ ಸ್ನೇಹ ಚಂದ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಾನರತ್ವದ ತಮಸ್ಸಳಿದು ದೇವತ್ವ ಗೋಚರಿಸಲು, ಭ್ರಾತೃವಾತ್ಸಲ್ಯಕ್ಕೆ ತನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನು ನಿವೇದಿಸಿ, ವೈರದಲ್ಲಿಯೆ ಪ್ರೇಮವನ್ನೂ ಪತನದಲ್ಲಿಯೆ ಉದ್ಧಾರವನ್ನೂ ಮರಣದಲ್ಲಿಯೆ ಅಮೃತತ್ವವನ್ನೂ ಕಂಡ ವಾಲಿಯ ಅವಸಾನ ಸನ್ನಿವೇಶ ಸೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಮಾನವತ್ವದ ಹಿರಿಮೆ ವೆಗ್ಗಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ತಮ್ಮನನ್ನು ಗೆದ್ದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ವಾಲಿ ಊರನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. “ತಾರೆ, ಕೊಡಗಿನುಡುಗೆಯ ಸೀರೆ ಸಿಂಗರಿಸಿದಾ ನೀರೆ” ಗಾಯಗಳಿಗೆ ಮದ್ದಿಕ್ಕುತ್ತ ಬೀಸಣಿಗೆ ಬೀಸುತ್ತ ಕೈಸೋಂಕಿನಿಂದ ಬಳಲಿಕೆಯನ್ನಾರಿಸುತ್ತ ಸಂಗ್ರಾಮದ ಆಗುಹೋಗುಗಳನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಇಲ್ಲಿ ಆ ಒಂದೇ ಒಂದು ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಶೃಂಗಾರ ರಸದ ಊಟೆಯನ್ನುಕ್ಕಿಸಿರುವುದರ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನೂ ಅನುಪ್ರಾಸಾಲಂಕಾರದ ನಾದಮೋಹಕತೆಯನ್ನೂ ಅರ್ಥಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಧ್ವನಿಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಈ ಮೂರೂ ಸೇರಿ ಸೃಷ್ಟಿಸುವ ಸೌಂದರ್ಯ ಪರಿವೇಷವನ್ನೂ ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಪ್ರಿಯಸತಿಗೆ ನೀಡುವ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ[12] ಅವನ  ಹೃದಯ ಪರಿವರ್ತನೆ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆಗ ತಮ್ಮನ ವಿನಯಶ್ರೀ ಮತ್ತು ಸೌಜನ್ಯಸಂಪನ್ನತೆಗಳು ಅವನಿಗೆ ಅರಿವಾಗುತ್ತವೆ; ತಮ್ಮನ ಅನಾಥಪರಿಸ್ಥಿತಿ, ದಂಪತಿಗಳ ವಿಯೋಗ ದುಃಖ, ರುಮಾದೇವಿಯ ಗೋಳು ಅವನ ಗಂಡೆದೆಯನ್ನು ಕಲಕಿ, ಹಿಸುಕಿ, ಹಿಂಡುತ್ತವೆ. ಸತಿಯ ಹಿಂದಿನ ಹಿತವಾಕ್ಯ ಸ್ಮರಣೆಗೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ‘ಪುಸಿಬೀರದ ಪುಸಿಲಜ್ಜೆ’ ತಮ್ಮನನ್ನು ಮರಳಿಸುವ ಹಂಬಲದ ಔದಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಅಡ್ಡಿಯೊಡ್ಡುತ್ತದೆ.
ಹೀಗೆ ಸತಿಯೊಡನೆ ಸಂಕಟವನ್ನು ಸುರಿದಳೆಯುತ್ತಿರುವಾಗಲೇ ಸುಗ್ರೀವನ ಆರ್ಭಟ ಕೇಳಬರುತ್ತದೆ. ರಕ್ತೇಕ್ಷಣನಾಗಿ ಬದ್ಧಭ್ರಕುಟಿಯಾಗಿ ನೆಗೆದೆದ್ದು, ತಡೆದ ತಾರೆಯ ಕೈಯನ್ನು ನೂಕಲು ಅವಳು ಕೆಳಗುರುಳುತ್ತಾಳೆ. ಪತಿಯ ಪಾದವನ್ನು ಹಿಡಿದು ಆ ಕಣ್ಣೀರ ಚೆಲುವೆ ಪತಿಯ ಮನಕರಗುವಂತೆ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುತ್ತಾಳೆ :
……..ಮಾಣ್, ಮನದನ್ನ, ಮಾಣ್, ಮಾರದಿರ್ ಚಲಕೆ
ಜೀವನಶ್ರೇಯಮಂ. ನೀನೀಗಳೆನ್ನೊಡನೆ
ನುಡಿಯುತಿರ್ದುದನೆ ಪಿಡಿ: ವೀರರೌದಾರ್ಯಮಂ!
ಪತಿವ್ರತಾ ರಮಣಿಯಂ ಆ ರುಮಾದೇವಿಯಂ
ನೆನೆ. ಪಡೆದ ತಾಯನಂತೆಯೆ ತಂದೆಯಂ ನೆನೆ;
ಅಂತೆವೋಲ್ ನಿಮ್ಮಿರ್ವರೆಳೆತನದ ಲೀಲೆಯಂ,
ತಾರುಣ್ಯದೋಲದುಯ್ಯಲೆಯಂ ನೆನೆ. ಪಿಂತೆ
ನಿಮ್ಮೊಳಿರ್ದಕ್ಕರೆಯ ಸಗ್ಗಮಂ ನೆನೆ….
ಸತಿಯ ಜೇನ್ನುಡಿಯನ್ನು ಕೇಳುತ್ತ ಕೇಳುತ್ತ ವಾಲಿ ರೋಷವಿವರ್ಜಿತನಾಗಿ “ಅಣ್ಣ ಬಾ, ಬಾರೆಂದು ಜೊಲ್ಲ ತೊದಳಿಂ ಚೀರ್ವ ಕಂದ ಸುಗ್ರೀವ”ನನ್ನು ಬೆನ್ನಿನ ಮೇಲೆ ಹೊತ್ತು “ಉಪ್ಪುಬೇಕೇ ಉಪ್ಪು?” ಎಂದು ಓಡಾಡಿ ಸುತ್ತಣವರನ್ನೆಲ್ಲ ನಗಿಸಿದ ವೈರೋಪಶಮನ ಕಾರಿಯೂ ಆಹ್ಲಾದದಾಯಕವೂ ಆದ ಹಿಂದಿನ ರಮ್ಯಚಿತ್ರವನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಇದು ಜೀವನ! ಇದರ ಮುಂದೆ ಸ್ವರ್ಗ ಸುಖವೂ ಬರಡಾಗುತ್ತದೆ! ಶತ್ರು ವಿಧ್ವಂಸಕನ, ಕಠೋರ ಹಠಸಾಧಕನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ ಮೈತ್ರಿ ಸಂಚರಿಸುತ್ತದೆ.
ನೆರಪುವೆನ್, ತಾರೆ, ಸುಗ್ರೀವನಂ ತಂದಿಂದು
ರುಮೆಗೊಸಗೆಯಂ. ಸಿಂಗರಿಸು ನಡೆ ನಿನ್ನ ತಂಗಿಯಂ
ಚಿಕ್ಕಂದು ನಾವಾಡಿದುಪ್ಪಾಟಮಂ ಮತ್ತಿಂದು
ತೋರಿದಪೆನೆನ್ನ ತಮ್ಮಂಗೆ. ನೀನನ್ಯಮಂ
ಚಿಂತಿಸದಿರಾಂ ಪೋಗಿ ಕಾಳೆಗದ ನೆವದಿಂದೆ
ಪೊತ್ತು ತಹೆ ರವಿಸೂನುವಂ!
ಎಂದು ಸತಿಗೆ ಹೇಳಿ ವಾಲಿ ನಿಲ್ಲದೆ ಹರ್ಷೋನ್ಮಾದದಿಂದ ಓಡುತ್ತಾನೆ.
ಪಾಪ! ಅಣ್ಣನ ಹೃದಯ ಪರಿವರ್ತನೆ ತಮ್ಮನಿಗೇನು ಗೊತ್ತು! ರಾಮನಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಧೈರ್ಯೋತ್ಸಾಹದಿಂದ ಸುಗ್ರೀವ ಬಂದಿದ್ದಾನೆ. ಕರುಣಸಾಗರನಾದ ವಾಲಿ ತಮ್ಮನನ್ನಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವ ಭರದಿಂದ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿದರೆ ಸುಗ್ರೀವ ಅರೆಬಂಡೆಗಳನ್ನೆ ಎಸೆಯುತ್ತಾನೆ. ವಾಲಿ ಅವುಗಳನ್ನು ನುಚ್ಚುನುರಿಗೈದು ಮುಂಬರಿದು ತಮ್ಮನನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ತಾಯೂರ ಕಡೆಗೆ ಧಾವಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಮಿತ್ರಾಪಹರಣವನ್ನು ಕಂಡು ಕೈಮೀರಿತೆಂದು ಬೇರೆ ದಾರಿ ಕಾಣದೆ ದಿಙ್ಮೂಢನಾಗಿ ಸ್ನೇಹನಿಧಿ ರಘುರಾಮ ‘ವಾನರನ ಬೆನ್ಗೆ’ ಬಾಣಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮಿತ್ರಕ್ಷೇಮ ಕಾತರನಾದವನು ಯಾರೇ ಆಗಲಿ ಅಂಥ ವಿಷಮ ವಿಪತ್ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೇನು ಮಾಡಲಾದೀತು? ವಾಕ್ಪರಿಪಾಲನಾಕಾತರತೆ ಮತ್ತು ಮಿತ್ರಕ್ಷೇಮ ಚಿಂತೆ ಅವನ ವಿವೇಚನೆಯನ್ನೆ ಮುಂದುಗೆಡಿಸುತ್ತವೆ. ದೈವೇಚ್ಛೆಯೇ! ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಭಗವಂತನ ಕೃಪೆ ಪಾಪದ ಉದ್ಧಾರಾರ್ಥವಾಗಿ ಪಾಪಿಯನ್ನು ಬೆನ್ನಟ್ಟುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಆಸುರೀಶಕ್ತಿ ಲೌಕಿಕ ಪರಾಕ್ರಮವನ್ನೇ ನೆಚ್ಚಿ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಸ್ವಾರ್ಥತೆಯಿಂದ ಸ್ವಬಲದಿಂದ ದೈವೀಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ದೈವೀಪರಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ಪ್ರತಿಭಟಿಸಲು ಯತ್ನಿಸುತ್ತದೆ. ವಕ್ರಪಥಗಾಮಿಯಾಗಲೀ ಋಜುಮಾರ್ಗಾನುಯಾಯಿಯಾಗಲೀ ಆಸುರೀಶಕ್ತಿಯ ದೃಷ್ಟಿ ಸದಾ ವಕ್ರ. ಆತ್ಮೋತ್ಕರ್ಷ, ಆತ್ಮಸಂಭಾವನೆ, ವಿಷಯೋಪಭೋಗ, ಕೀರ್ತಿಲಾಭ ಅದರ ಗುರಿ.[13] ಪುಣ್ಯಪರವಾದ ಕಾರ್ಯ ಸಾಧನೆಯೂ ಸ್ವಾರ್ಥ ನಿಷ್ಠವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಅಸೂಯಾತ್ಮಕವಾಗಿರುತ್ತದೆ, ದರ್ಪಯುತ ವಾಗಿರುತ್ತದೆ. ಅದು ಎಂದಿಗೂ ದೈವೀಶಕ್ತಿಗೆ ಮುಖವಾಗಿ ನಿಂತು ವಿರೋಧಿಸಲಾರದು. ಯಾವಾಗಲೂ, ಮುಖ ತೋರಿಸದೆ ಬೆನ್ನಿನಲ್ಲಿಯೇ ಪ್ರತಿಭಟಿಸುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದರ ಕಡೆಗೆ ಮುಖ ತಿರುಗಿಸಿದಾಗಲೇ ಅದಕ್ಕೆ ಮುಕ್ತಿ ಸಿದ್ಧ. ಅದು ಆಸುರೀಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಉಳಿಯುವುದೇ ಇಲ್ಲ.[14] ಆಸುರೀಶಕ್ತಿಯ ಸಂಹಾರ ಅಥವಾ ಪರಿವರ್ತನೆ ಋತನಿಯಮ. ಆದುದರಿಂದ ಭಗವಂತನ ಕೃಪಾಬಾಣಕ್ಕೆ ಬೆನ್ನೇ ಗುರಿ. ರಾಮ ವಾಲಿಯ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಹೋರಾಡಕೂಡದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ವಾಲಿ ಪಡೆದಿದ್ದ ಬ್ರಹ್ಮವರವೂ ಒಂದು ಕಾರಣ.
ಇಲ್ಲಿಯವರೆಗಿನ ದರ್ಶನಾತ್ಮಕವಾದ ವಿವರಣೆಯಿಂದ ರಾಮನ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿದಂತಾಯಿತೇ ಹೊರತು ಅವನ ಹಿರಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಪಡಿಸಿದಂತಾಗಲಿಲ್ಲ. ಆ ಸನ್ನಿವೇಶ ಮುಂದೆ ಬರುತ್ತದೆ. ರಾಮಾಂಜನೇಯ ಲಕ್ಷ್ಮಣರು ಬಿದ್ದ ವಾಲಿಯೆಡೆಗೆ ಓಡುತ್ತಾರೆ. ಎಲ್ಲರ ಮುಖಗಳ ಮೇಲೆ ಖಿನ್ನತೆ ಹರಿದಾಡುತ್ತದೆ. “ಹಿರಿದಾದುದಳಿಯೆ, ಹಗೆಯಾದರೇಂ, ಹಿರಿತನಕೆ ನೋವಾಗದುಂಟೆ?” ಹಿಂದೆ ತಾನು ಯಾರನ್ನು ದೂರದಲ್ಲಿಯೆ ನಿಂತು ನೋಡಿದ್ದನೊ, ಯಾರ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ದೂರದಿಂದ ಕೇಳಿದ್ದನೊ ಆ ವೀರನ ಬಳಿ ನಿಂತು ಸೀತಾಸ್ವಾಮಿ ಬಿಸುಸುಯ್ದು ತನ್ನನ್ನು ತಾನೆ ಬಯ್ದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ, ತನ್ನ ಬಿಲ್ಜಾಣ್ಮೆಗೆ ತಾನೆ ಹೇಸುತ್ತಾನೆ.
ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮಲೆಯ ತಣ್ಣೆಲರಿಗೆಚ್ಚತ್ತ ವಾಲಿ ಸುತ್ತಲೂ ಕಣ್ಣರಳಿಸಿ ಯಾರನ್ನೊ ಗುರುತಿಸುವವನಂತೆ ನೋಡಿ “ಏಂ ಗೈದೆ, ಸುಗ್ರೀವ! ಮುದ್ದಾಡಲೆಂದು ಬಂದಳ್ಕರೆಯ ತೋಳ್ಗಳಂ ಛಿದ್ರಿಸಿದೆಯಲ್ತೆ!…. ಆಃ, ತೋರೆನಗೆ ಆ ವೀರನಂ, ಬೆನ್ಗೆ ಬಾಣವನೆಚ್ಚ ಆ ನಿನ್ನ ಕಲಿ ರಾಮನಂ….” ಎಂದು ರಾಮನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ, “ತಮ್ಮನನ್ನು ಕೊಂಡೊಯ್ಯುತ್ತಿದ್ದ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಹೇಡಿತನದಿಂದ ಮೋಸದಿಂದ ಕೊಂದೆ, ನಿನ್ನನ್ನು ಹೊಗಳುತ್ತಿದ್ದ ತಾರೆಯ ಬಾಳನ್ನು ಹಾಳುಮಾಡಿದೆ, ಅವಸರದ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಧರ್ಮವನ್ನು ಬಲಿಗೊಟ್ಟೆ, ನಿನ್ನ ಹೊಲೆಗೆಸಲಕ್ಕೆ ಧಿಕ್ಕಾರ” ಎಂದು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಘೋರ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ನೋಡುತ್ತ ರಾಮ ಸಗದ್ಗದನಾಗಿ “ವಿಧಿಯ ವಿನ್ಯಾಸಮಂ ನಿಂದಿಸಿದೊಡೇಂ ಫಲಂ, ಸುಗ್ರೀವನಗ್ರಜಾ” ಎನ್ನುತ್ತಾನೆ. “ನಿನ್ನ ಮಡದಿಯನಸುರನುಯ್ದುದುಂ ವಿಧಿಲೀಲೆ! ನೀನೇಕೆ ಪರಿತಪಿಸುತಿಹೆ ಮತ್ತೆ?” ಎಂದು ವಾಲಿ ಅಣಕವಾಡುತ್ತಾನೆ. “ನಿನ್ನ ವಿಧಿ ನಿನಗೆ, ರಾಕ್ಷಸನ ವಿಧಿ ರಾಕ್ಷಸಗೆ. ನಿನ್ನಂತೆ, ಕೇಳ್, ಹದಿಬದೆಗಳುಪಿದ ಸುರನುಂ ಕಡೆಯನೆಯ್ದುವಂ” ಎಂದ ರಾಮನಿಗೆ “ಪುಸಿ, ಪುಸಿ, ಮಗಳೆನಗೆ ರುಮೆ! ತಾರೆ ತಾಂ ಸಾಕ್ಷಿ!” ಎಂದು ವಾಲಿ ಕಿವಿ ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ರಾಮನೊಡ್ಡಿದ ಮೊದಲ ನೆಪ ಭಗ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಸರಿ, ಮತ್ತೊಂದು ವಾದವೊಡ್ಡುತ್ತಾನೆ: ನಿರ್ದೋಷಿಯಾದ ತಮ್ಮನನ್ನು ಅವನ ಕೆಳೆಯರೊಡನೆ ಹೊರಗಟ್ಟಿದ ಕೇಡಿಗೆ ಈ ಶಿಕ್ಷೆ ಎಂದು. “ದುಷ್ಟ ಶಿಕ್ಷೆಗೆ ಬಂದುದು ತಡವಾಯಿತು. ನಾನೀಗ ಹಿಂದಿನ ಕೋಪಿಯಲ್ಲ, ಪಾಪಿಯಲ್ಲ. ಈಗ ನಾನು ಪರಿಶುದ್ಧ. ಹೇಡಿತನದಿಂದ ಕೊಂದೆಯೆಂದು ಹೇಳಿದೆನೇ ಹೊರತು ನನಗೆ ಬೇರೆ ಹಗೆತನವಿಲ್ಲ” ಎಂದ ವಾಲಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅವನ ಹೃದಯದ ಸ್ಫಟಿಕ ನಿರ್ಮಲತೆ ಪ್ರತಿಫಲಿತವಾಗಿದೆ. ವಾಲಿ ಎಂದೂ ಸುಳ್ಳು ಹೇಳಿದವನಲ್ಲವೆಂದು ಜಾಂಬವ ನುಡಿಯಲು ಅಲ್ಲಿದ್ದವರೆಲ್ಲರ ದುಃಖ ಹಲವು ಮಡಿಯಾಗುತ್ತದೆ.
ಅನಂತರ ವಾಲಿಯ ದೇಹವನ್ನು ಸಮತಟ್ಟಾದ ನೆಲದಲ್ಲಿ ಮಲಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ಸೌಮಿತ್ರಿ ತನ್ನ ತೋಳುಗಳನ್ನು ಅವನ ತಲೆಗೆ ಇಂಬು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಅಶ್ರುಗದ್ಗದನಾದ ಶ್ರೀರಾಮ ಬಾಣವನ್ನು ಬಿಸಾಡಿ ವಾಲಿಯ ಮೆಯ್‌ಮುಟ್ಟ ಕುಳಿತು
ಮನ್ನಿಸೆನ್ನಂ, ಮಹಾ
ವೀರ! ತಪ್ಪಿದೆನಯ್ಯಿ, ಬ್ರಹ್ಮವರದಾ ಬಲೆಗೆ
ಸಿಲ್ಕಿ. ನಿನಗಾ ವರವೆ ಶಾಪಮಾದುದೊ! ಕೀರ್ತಿ
ಮಸುಳಿಸುವವೋಲೆನ್ನನಡಗಿಸಿತೊ! ಮರೆವೊಕ್ಕೆನಾ
ಮರಕೆ! ಮಾಡಿದ ತಪ್ಪನೊಪ್ಪಿಕೊಳ್ವುದೆ ಲೌಕಿಕದ
ಬೀರಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಕ್ಷಣಂ : ಅಯ್ಯ ಸೀತೆಯನಗಲ್ದು
ಪಗಲಿರುಳ್ ಪೊಗೆಯುತಿರ್ಪೀ ಬಗೆಯ ಕನ್ನಡಿಗೆ
ಮರ್ಬುಕರೆ ಮಂಕಡಸಿತಯ್. ಶೀಘ್ರಸೂತ್ರಕ್ಕೆ
ಬೇಳ್ದೆನಯ್ ಐಹಿಕದ ಕೀರ್ತಿಯನಂತೆ ಧರ್ಮಮಂ
ಮೇಣ್, ಕಪಿಕುಲಲಲಾಮ, ನಿನ್ನುಮಂ!
ಎಂದು ಹಸುಳೆಯಂತೆ ರೋದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಅಪರಾಧ ಸಮಸ್ತವೂ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಮೂಲಕ ಹೊರಗೆ ಹರಿದು ಅವನು ದಿವ್ಯಾತ್ಮನಾಗುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ತಪ್ಪನ್ನು ತಾನರಿತುಕೊಳ್ಳುವುದು ಮಾನವನ ಹಿರಿಯ ಗುಣ; ಅರಿತ ತಪ್ಪನ್ನು ಇತರರ ಮುಂದೆ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಶತ್ರುವಿನ ಮುಂದೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವುದು ಆದರ್ಶಮಾನವನ ಆದರ್ಶ ಲಕ್ಷಣ. ಹಾಗೆ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಆ ಅಪರಾಧ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ವಹ್ನಿಯಲ್ಲಿ ದಗ್ಧವಾದಾಗಲೆ ದೇವತ್ವ ಮಾನವತ್ವದ ಸ್ಥಾನವನ್ನಾಕ್ರಮಿಸುತ್ತದೆ. ರಾಮನ ದೇವತ್ವ ವಾಲಿಗೆ ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಲ್ಲಿ ವೈರ ತತ್ತಿಯಿಕ್ಕುವುದಿಲ್ಲ, ಕೊಲೆಗೆ ಕೊಲೆ ಮುಯ್ಯಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಹಾತ್ಮರ ವೈರ ವೈರವಲ್ಲ; ಅದು ಸದಾ ಸ್ನೇಹಮುಖಿ. ವಾಲಿಯ ಮಾತುಗಳಿಂದಲೇ ಅವನ ಮಹಿಮೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ:
ಕೇಳ್ದಿರ್ದೆ ನಿನ್ನಾ ಮಹಾತ್ಯಾಗಮಂ, ಮತ್ತೆ
ಧೈರ್ಯಮಂ. ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಾಣ್ಬ ಸಯ್ಪೆನಗೊದಗಿತಯ್
ಇಂದು. ನೀಂ ಸತ್ಯವ್ರತನೆ ದಿಟಂ. ಇಲ್ಲದಿರೆ
ಸೋಲ್ದುರುಳ್ದರಿಗೆ ತಪ್ಪೊಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವರಿಹರೆ?
ನನ್ನೆರ್ದೆಯೊಳಾದ ಪರಿವರ್ತನೆಯನರಿಯದೆಯೆ
ಇಂತಾದುದಯ್. ತಪ್ಪು ನಿನತೊರ್ವನದೆ ಅಲ್ತು…
ಈ ಕೊನೆಯ ಮಾತು ಕವಿ ಹೇಳುವುದಲ್ಲ; ವಾಲಿ ಹೇಳುವ ಮಾತು. ಶ್ರೀರಾಮನ ಈ ಸಂದರ್ಭದ ವರ್ತನೆಯಲ್ಲಿ ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನು ಕಾಣುವ ಖಂಡದೃಷ್ಟಿಯ ಸಾಮಾನ್ಯಮತಿಗೆ ಈ ಮಾತು ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಸನ್ನೆಯಾಗಿದೆ. ಈ ತಪ್ಪಿನಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರೂ ಭಾಗಿಗಳು. ಕೇವಲ ತಾತ್ಕಾಲಿಕವಾದ ಸಮೀಪಗತವಾದ ಸ್ಥೂಲಕಾರಣವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಗಣನೆಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಶಾಶ್ವತವಾದ ದೂರಗತವಾದ ಗೋಚರಾತೀತವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾತಿಸೂಕ್ಷ್ಮ ಕಾರಣವನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸುವುದು ಮಾನವನ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳಲ್ಲೊಂದು. ಈ ತಪ್ಪಿಗೆ ಯಾರು ಕಾರಣರು, ಯಾರದು ಮೊದಲ ತಪ್ಪು ಎಂಬೀ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳಿಗೆ ಉತ್ತರ ನೀಡುವುದೂ ಧಾರ್ಷ್ಟ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದೊಂದು ವಿಷವರ್ತುಲ. ವರ್ತುಲದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭ ಬಿಂದು ಯಾವುದೆಂದು ಊಹಿಸುವುದೆಂತು? ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಅಪರಾಧ ಸಂಬಂಧದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾರಣ ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸಿದರೆ ಅದರ ಶಾಶ್ವತ ಕಾರಣ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಹಂಕಾರ ವಶವಾದ ಮೇಧಾವಿತನ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ತೃಪ್ತಿ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅಹಂಕಾರದ ಪೊರೆಯನ್ನು ಕಳಚಿ ಲೋಕಾತಿಕ್ರಾಂತವಾದ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಚೇತನ ಮಾತ್ರ “ತಪ್ಪು ನಿನತೊರ್ವನದೆ ಅಲ್ತು…” ಎಂದು ಹೇಳಬಲ್ಲುದು.
ಅದೂ ಇರಲಿ; ಯಾವುದು ತಪ್ಪು ಯಾವುದು ಸರಿ ಎಂದು ಅಹಂಕಾರವಶವಾದ ಮತಿ ನಿರ್ಣಯಿಸಲಾರದು. ಅದಕ್ಕೆ ಯಾವುದು ಸರಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆಯೋ ಅದು ಲೋಕಾತಿ ಕ್ರಾಂತದೃಷ್ಟಿಗೆ ತಪ್ಪೆಂದು ಕಾಣಬಹುದು, ಬಹುಶಃ ನಿರನುಭವಿಯಾದ ಮಗನಿಗೆ ಯಾವುದು ಸರಿಯೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆಯೋ ಅದು ಪಕ್ವಾನುಭವದ ತಂದೆಗೆ ತಪ್ಪೆಂದು ಕಾಣುವಂತೆ. ಇಡೀ ವಿಶ್ವವನ್ನೇ ಆಳುತ್ತಿರುವ ವಿರಾಟ್‌ಶಕ್ತಿ ಮಾತ್ರ ಆ ಸರಿತಪ್ಪುಗಳನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸ ಬಲ್ಲುದು. ಫಲನಿರೀಕ್ಷಣೆಯಿಂದ ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನ ವಿಪತ್ಕಾರಕವಾಗಿಯೂ, ಅನುಮಾನ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಎಸಗಿದ ಪ್ರಯತ್ನ ಪೂರ್ಣ ಫಲ ಪ್ರದವಾಗಿಯೂ ಪರಿಣಮಿಸಿರುವ ನಿತ್ಯಾನುಭವದ ಸಂಗತಿಗಳು ಮೇಲಣ ವಾದಕ್ಕೆ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಪುಷ್ಟಿಯನ್ನು ನೀಡುತ್ತವೆ. ಬಹುಶಃ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ “ನೀನೆಂದವೊಲೆ ವಿಧಿಯ ವಿನ್ಯಾಸಮೇಂ ಬೇರೆ ಪಾಂಗಿಹುದೊ?” ಎಂದು ಹೇಳುವ ವಾಲಿಯ ನುಡಿ ಭಗವತ್ಪ್ರೇರಿತವೊ ಎಂದು ಭಾಸವಾಗುತ್ತದೆ.
‘ಕಳೆದುದಕೇಕೆ ಕೊರಗು?’ ಎನ್ನುತ್ತ ಎನ್ನುತ್ತ ವಾಲಿಯ ಉಸಿರು ಏದುತ್ತದೆ. ಸುಗ್ರೀವ ರೋದಿಸುತ್ತಾನೆ. ನೀಲ ನೀರು ತಂದು ಬಾಯಿಗೆರೆಯುತ್ತಾನೆ. ನಳ ಗಾಳಿ ಬೀಸುತ್ತಾನೆ. ರಾಮ ಬೆವರಿಡಿದ ಹಣೆಯ ಅಂಟುಗೂದಲನ್ನು ಓಸರಿಸಿ ಸಂತೈಸುತ್ತಾನೆ. ಅರಿವು ತುಸು ತಿಳಿಯಲು ವಾಲಿ ತಾರೆ ಅಂಗದರನ್ನು ನೋಡಬೇಕೆನ್ನುತ್ತಾನೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕಿಷ್ಕಿಂಧೆಯೆ ರೋದಿಸುತ್ತ ಬರುತ್ತದೆ. ಎಲ್ಲಿ ಸಾಮಾನ್ಯ ಕವಿಪ್ರತಿಭೆ ವಿರಾಮ ಪಡೆಯಬಹುದಾಗಿತ್ತೊ ಅಲ್ಲಿ ಮಹಾಕವಿ ಪ್ರತಿಭೆ ಭವ್ರೋಹೀಲಿಗರಿಗೆದರಿ ಕುಣಿಯುತ್ತದೆ. ವಿಶ್ವೋನ್ನತಿ ಗೇರಿದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ದರ್ಶಿಸಬಹುದಾದ ಅಲೋಕ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ಶಾಶ್ವತ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ನಾವಿಲ್ಲಿ ಎದುರುಗೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ – ವಾಲಿಯ ಊರ್ಧ್ವಯಾತ್ರಾರಂಭದ ಮಹಾಮುಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ. ಅವನ ಲೌಕಿಕದೃಷ್ಟಿ ಮಂದವಾಗಿ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗಿದೆ. ಅವನಿಗೀಗ ಜೀವನದ ಯಥಾರ್ಥ ಸತ್ಯ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಸತ್ಯ ಮುಂದಿನ ಅವನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ರೂಪಧಾರಣೆ ಮಾಡಿದೆ, ತನ್ನ ತಾಯ್ನೆಲವನ್ನೂ ತಾಯ್ನೆಲದ ಸುಖಸಂತೋಷ ಗಳನ್ನೂ ಸ್ಮರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ.[15]
ಈ ಚಿತ್ರವೂ ಮುಂದಿನ ಚಿತ್ರದ ಮುಂದೆ ಪೇಲವವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಲ್ಪದಲ್ಲಿ ಭೂಮವನ್ನೂ ಸಾಮಾನ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಸಾಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಕಾಣುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನು ಮಾತ್ರ ಮಹಾಕವಿಪಟ್ಟಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದಿನ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಶ್ರೀಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು :
………………….ಸುಗ್ರೀವ,
ನಿನಗೀಜು ಕಲಿಪಂದು ನೀಂ ಪಂಪೆಯೊಳ್ ಮುಳುಗೆ,
ನಾಂ ಮುಳುಗಿ ಮೇಲೆತ್ತಿದಾ ಸೈಪಿನಾ ಸೊಗಂ
ನನಗೀಗಳರಿವಾಗುತಿದೆ! ಆಂಜನೇಯ, ಆ
ಮರಕೋತಿಯಾಟಮಂ ಚಿಣ್ಣಿಕೋಲಾಟಮಂ
ಮರೆತೆಯೇನ್? ಮರೆಯದಿರ್ : ಬಾಳಂಚಿನೊಳ್ ನಿಂತು
ಪೇಳ್ವೆನೀ ನನ್ನಿಯಂ : ಆ ಜಳ್ಳೆ ಗಟ್ಟಿ; ನಾಮ್
ಗಟ್ಟಿಯೆಂದರಿತುದೆಲ್ಲಂ ಜಳ್ಳು, ಬರಿಜಳ್ಳು! ….
ಸಾವ್‌ಗಾಳಿ ತೂರಲರಿವಪ್ಪುದಯ್!
ನಾವು ಯಾವುದನ್ನು ಜಳ್ಳೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೇವೆಯೋ ಅದೇ ಗಟ್ಟಿಯೆಂದೂ ಯಾವುದನ್ನು ಗಟ್ಟಿಯೆಂದು ತಿಳಿದಿದ್ದೇವೆಯೋ ಅದು ಜಳ್ಳೆಂದೂ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಇದು ವಾಲಿಯ ಮಹಾಜೀವನದಿಂದ ಕಂಡುಬರುವ ದರ್ಶನ.
ವಾಲಿ ಕಣ್ಣು ಮುಚ್ಚುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ತಾರೆ ಅಂಗದಾದಿಗಳು ಬಳಿ ಸಾರುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಗೋಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆ? ಭಾವ ತೀವ್ರವಾದಾಗ ಮಾತು ಕಟ್ಟುತ್ತದೆ; ಕೊನೆಗೆ ಅಳುವೂ ಮೂಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಆಗ ಕವಿಯ ವರ್ಣನೆ ಸಪ್ಪೆಯಾಗುತ್ತದೆ, ಕೃತಕವಾಗುತ್ತದೆ, ಮಹಾದುಃಖಕ್ಕೆ ಮೌನವೆ ಪರಮ ಸಂಕೇತವಾಗುತ್ತದೆ.
…….ಸಾವರಿತ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಪೊಸತಹುದೆ ಪೇಳ್
ಪತಿಯಳಿದ ಸತಿರೋದನಂ? ತಂದೆಯಳಿದಿರ್ಪ
ಸುತನ ಶೋಕಂ? ಸ್ವಾಮಿಯಳಿದಿರ್ಪ ಪರಿಜನದ
ಹೃದಯ ವಿದ್ರಾವಕಂ? ಪ್ರಾಣಮಿತ್ರಂ ತೀರ್ದ
ಸ್ನೇಹದತಿದಾರುಣದ ಸಂಕಟಂ? ಜಸವೆತ್ತ
ಪಿರಿದಾದುದಾವುದಾದೊಡಮಳಿಯೆ-ದುಃಖಿಸುವ
ದೇಶ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನಮನ್ಯು?…….
ನೂರಾರು ಸಾವಿರಾರು ಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗಿ ಸಾಧಿಸಲಾಗದ ತೀವ್ರತೆಯನ್ನು ಕೇವಲ ಏಳೇ ಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಧಿಸಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಮೌನವೆ ಮಹಾಶಕ್ತಿ; ಅದೇ ಪರಮಶ್ರೀ! ಅದೇ ಧ್ವನಿಯ ಪರಮರಹಸ್ಯ!
ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ವಾಲಿಯನ್ನು ವಾನರತ್ವದಿಂದುದ್ಧರಿಸಿರುವುದಿರಲಿ, ತಾರೆಯನ್ನು ಸಹ ಉದ್ಧರಿಸಿದೆ. ಮೂಲರಾಮಾಯಣ ವಾಲಿಯ ಮರಣಾನಂತರ ತಾರೆ ಸುಗ್ರೀವರಿಗೆ ದಾಂಪತ್ಯ ಸಂಬಂಧವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿದೆ. ವಾನರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಸಹಜವಾದ, ಆಧುನಿಕತೆಗೆ ಹೇಯವೆಂದು ತೋರುವ, ಪ್ರಣಯ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದೆ. ವಾನರ ರೀತಿನೀತಿ ಸಮಯಾಚಾರಗಳು ಎಂಥವೇ ಇರಲಿ, ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯೆಂದು ಪುರಾಣ ಪ್ರಸಿದ್ಧಳಾದ ತಾರೆಯ ಆ ಪಾತ್ರರಚನೆ ಆಧುನಿಕ ರುಚಿ ಅಭಿರುಚಿಗಳಿಗೆ ಹಿಡಿಸದು. ಇಲ್ಲಿಯ ತಾರೆ ಪತಿ ಮೃತಿಹೊಂದಿದೊಡನೆ ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷಳಾಗಿ ಸುಗ್ರೀವನನ್ನು ಹರಸಿ, ರಾಮ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡಿ, ರಾಮದಯಿತೆಗಾಗಿ ಮರುಗಿ, ಅವಳ ಬಿಡುಗಡೆಗಾಗಿ ಸರ್ವರೂ ನೆರವಾಗಬೇಕೆಂದು ಆದೇಶವಿತ್ತು, ಮಗನನ್ನು ರಾಮಸೇವೆಗೆ ಮೀಸಲಿರಿಸಿ, ಚಿತೆಯನ್ನೇರುತ್ತಾಳೆ – ಮಹಾಸತಿಯಾಗಿ ಮಹಾಪತಿವ್ರತೆಯಾಗಿ ಲೋಕಸಂಪೂಜ್ಯೆಯಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಾಳೆ.
ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ವಾಲಿಯ ಪ್ರಸಂಗ ಬಂದಳಿಕೆಯಂತೆ ಜೋಲಾಡುತ್ತಿಲ್ಲ. ರಾಮತ್ವ ನರತ್ವಕ್ಕಿಳಿದು ನರನನ್ನು ವಾನರತ್ವ ರಾಕ್ಷಸತ್ವಗಳಿಂದ ಉದ್ಧರಿಸಿದ ಕತೆಯೇ ರಾಮಾಯಣ. ರಾಮತ್ವ ವಿಕಾಸಕ್ರಮದಲ್ಲಿ ಸಂಘರ್ಷರೂಪದ ವಾಲಿವಧ ಪ್ರಸಂಗವೊಂದು ಅನಿವಾರ್ಯದ ಅತ್ಯವಶ್ಯವಾದ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯದ ಘಟನೆ. ವಿಷವನ್ನುಂಡು ನಂಜುಂಡನಾದಂತೆ ನರನ ವಾನರತ್ವ ದಾನವತ್ವಗಳನ್ನು ಹೀರಿ, ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ಮಾತ್ರ ದೇವತ್ವ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ರೋಗವಿಜಯಿ ಹೆಚ್ಚು ಆರೋಗ ದೃಢಕಾಯನಾಗುವಂತೆ, ಕ್ಲೇಶಕಾರ್ಪಣ್ಯಗಳನ್ನನುಭವಿಸಿದವನು ಆತ್ಮಸಂಯಮಿಯಾಗುವಂತೆ, ವಾನರತೆ ದಾನವತೆಗಳನ್ನು ಗೆದ್ದಾಗ ಮಾತ್ರ ನರನಲ್ಲಿ ರಾಮತ್ವ ಊರ್ಜಿತಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಈ ಪ್ರಕರಣವನ್ನು ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ದರ್ಶಿಸಿದರೇನೇ ಅದರ ಪೂರ್ಣ ಪ್ರಯೋಜನ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ನೋಡಿದ ಮಾತ್ರಕ್ಕೆ ಆ ಘಟನೆಯ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಸತ್ಯಕ್ಕೂ ಲೋಪವೊದಗುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ ಲೀಲಾಸತ್ಯ ಸರ್ವಸತ್ಯವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ನಿತ್ಯಸತ್ಯದ ಛಾಯೆ ತಾನೆ! ಮಾಯಾಶಕ್ತಿ ಈಶ್ವರಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಕಾರಾಂತರವಲ್ಲವೆ? ಆದರೆ ಅದರ ಬೆಲೆ ಅದಕ್ಕೆ! ಇದರ ಬೆಲೆ ಇದಕ್ಕೆ!



[1]    ಪಿತರ್ಯುಪರತೇs ಸ್ಮಾಕಂ ಜ್ಯೇಷ್ಠೋsಯಮಿತಿ ಮಂತ್ರಿ ಭಿಃ |
ಕಪೀನಾವಿೂಶ್ವರೋ ರಾಜ್ಯೇ ಕೃತಃ ಪರಮಸಂಮತಃ || ರಾಮಾ, ಕಿಷ್ಕಿಂ. ೯-೨.
[2]     ಮಯಾತ್ವೇತದ್ವಚಶ್ಯ್ರುತ್ವಾ ಯಾಚಿತಸ್ಸಪರಂತಪಃ |
ಶಾಪಯಿತ್ವಾತು ಮಾಂ ಪದ್ಭ್ಯಾಂ ಪ್ರವಿವೇಶ ಬಿಲಂ ಮಹತ್ || – ರಾಮಾ. ಕಿಷ್ಕಿಂ. ೯-೧೪.
[3]     ನಿಗ್ರಹೇಪಿs ಸಮರ್ಥಸ್ಯ ತಂ ಪಾಪಂ ಪ್ರತಿ ರಾಘವ
ನ ಪ್ರಾವರ್ತತ ಮೇ ಬುದ್ದಿರ್ಭ್ರಾತುರ್ಗೌರವ ಯಂತ್ರಿತಾ – ಅದೇ ೯-೨೧.
[4]     ದಿಷ್ಟ್ಯಾಸಿ ಕುಶಲೀ ಪ್ರಾಪ್ರೋನಿರಹತಶ್ಚ ತ್ವಯಾ ರಿಪುಃ
ಅನಾಥಸ್ಯ ಹಿ ಮೇ ನಾಥಸ್ತ್ವಮೇಕೋsನಾಥನಂದನಃ – ಅದೇ ೧೦-೨.
ಇದಂ ಬಹುಶಲಾಕಂ ತೇ ಪೂರ್ಣಚಂದ್ರಮಿವೋದಿತಂ
ಛತ್ರಂ ಸವಾಲವ್ಯಜನಂ ಪ್ರತೀಚ್ಛಸ್ವ ಮಯೋದ್ಯತಂ – ಅದೇ ೧೦-೩.
ತಸ್ಮಾದ್ದೇಶಾದಪಾಕ್ರಮ್ಯ ಕಿಷ್ಕಿಂಧಾಂ ಪ್ರಾವಿಶಂ ಪುನಃ
ವಿಷಾದಾತ್ತ್ವಿಹ ಮಾಂ ದೃಷ್ಟ್ವಾಪೌರೈರ್ಮಂತ್ರಿಭಿರೇವ ಚ – ಅದೇ. ೧೦-೬.
ಅಭಿಷಿಕ್ತೋ ನ ಕಾಮೇನ ತನ್ಮೇತ್ವಂ ಕ್ಷಂತುಮರ್ಹಸಿ
ತ್ವಮೇವ ರಾಜಾ ಮಾನಾರ್ಹಸ್ಸದಾ ಚಾsಹಂ ಯಥಾ ಪುರಂ – ಅದೇ ೧೦೭.
ರಾಜಭಾವ ನಿಯೋಗೋsಯಂ ಮಯಾ ತ್ವದ್ವಿರಹಾತ್ಕೃತಃ
ಸಾಮಾತ್ಯಪೌರನಗರಂ ಸ್ಥಿತಂ ನಿಹತಕಂಟಕಂ – ಅದೇ ೧೦-೮.
ನ್ಯಾಸಭೂತಮಿದಂ ರಾಜ್ಯಂ ತವ ನಿರ್ಯಾತಯಾಮ್ಯಹಂ
ಮಾ ಚ ರೋಷಂ ಕೃಥಾಃ ಸೌಮ್ಯ ಮಯಿ ಶತ್ರುನಿಬರ್ಹಣ – ಅದೆ ೧೦-೯
ಯಾಚೇ ತ್ವಾಂ ಶಿರಸಾ ರಾಜ‰ ಮಯಾ ಬದ್ಧೋsಯಮಂಜಲಿಃ
ಬಲಾದಸ್ಮಿ ಸಮಾಗಮ್ಯ ಮಂತ್ರಿಭಿಃ ಪುರವಾಸಿಭೀಃ – ಅದೇ ೧೦-೧೦.
[5]     ನ ಜಾನೇ ನಿಲಯಂ ತಸ್ಯ ಸರ್ವಥಾ ಪಾಪರಕ್ಷಸಃ
ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ವಿಕ್ರಮಂ ವಾಪಿ ದೌಷ್ಕುಲೇಯಸ್ಯ ವಾ ಕುಲಂ – ರಾಮಾ. ಕಿಷ್ಕಿಂ. ೭-೨.
[6]     ಶ್ರೀರಾಮ ವಿರಹೌತ್ಕಂಠ್ಯದಿಂದ ರುಷ್ಟನಾಗಿ ಭ್ರಮರಾದಿಗಳನ್ನು ಶಪಿಸಿದುದಾಗಿ ಹೇಳುವ ಸ್ಕಾಂದಪುರಾಣದ ಕೆಳಗಣ ಶ್ಲೋಕಗಳನ್ನು ನೋಡಿ :
      ವೈಮುಖ್ಯಂ ಗಂಧಪಲ್ಯಾಸ್ತು ಭ್ರಮರಾನಶಪತ್ಪ್ರಭುಃ |
ಕೋಕಾನ್ನಿಶೀಥೇ ವಿಶ್ಲೇಷಂ ಪಿಕಮನ್ಯವಿವರ್ಧನಂ ||
ಚಂದನಂ ಸರ್ಪನಿಲಯಂ ವಾಯುಂ ಸರ್ಪಾಶನಂ ತಥಾ |
ಜ್ಯೋತ್ಸ್ನಾಂ ಕಳಂಕಸಂಛನ್ನಾಂ ಶಶಾಪ ರಘುನಂದನಃ ||
[7]     ಶ್ರುತ್ವೈತದ್ವಚನಂ ರಾಮಸ್ಸುಗ್ರೀವಮಿದಮಬ್ರವೀತ್ |
ಕಿಂ ನಿಮಿತ್ತಮಭೂದ್ವೈರಂ ಶ್ರೋತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತತ್ತ್ವತಃ ||
ಸುಖಂ ಹಿ ಕಾರಣಂ ಶ್ರುತ್ವಾ ವೈರಸ್ಯ ತವ ವಾನರ |
ಆನಂತರ್ಯಂ ವಿಧಾಸ್ಯಾಮಿ ಸಂಪ್ರಧಾರ್ಯ ಬಲಾಬಲಂ ||
– ರಾಮಾ. ಕಿಷ್ಕಿಂ. ೮. ೪೧-೪೨.
[8]     ಸ್ಕಾಂದ ಪುರಾಣದ ಕೆಳಗಣ ಶ್ಲೋಕವನ್ನೂ ವಚನವನ್ನೂ ನೋಡಿ :
ಅಭಯಂ ವಾಲಿನೇ ದತ್ತೇ ಪ್ರತಿಜ್ಞಾನ ಪರಿಹೀಯತೇ |
ರಾವಣಸ್ಯ ಸಖಾ ವಾಲೀ ರಾವಣೋಪಿ ವ್ರಜೇತ್ತು ಮಾಂ ||
ರಾವಣಸ್ಯ ವಧಾಭಾವಾದವತಾರಫಲಂ ನಹಿ ||
[9]     ಧರ್ಮಮರ್ಥಂ ಚ ಕಾಮಂ ಚ ಸಮಯಂ ಚಾಪಿ ಲೌಕಿಕಂ |
ಅವಿಜ್ಞಾಯ ಕಥಂ ಬಾಲ್ಯಾನ್ಮಾಮಿಹಾsದ್ಯ ವಿಗರ್ಹಸೇ || ರಾಮಾ. ಕಿಷ್ಕಿಂ. ೧೮-೪
ಇಕ್ಷ್ವಾಕೂಣಾಮಿಯಂ ಭೂಮಿಸ್ಸ ಶೈಲವನಕಾನನಾ |
ಮೃಗಪಕ್ಷಿಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ನಿಗ್ರಹ ಪ್ರಗ್ರಹಾವಪಿ || ಅದೇ, ೧೮-೭
ತಾಂ ಪಾಲಯತಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಭರತಸ್ಸತ್ಯವಾನೃಜುಃ |
ಧರ್ಮ ಕಾಮಾರ್ಥ ತತ್ವಜ್ಞೋ ನಿಗ್ರಹಾನುಗ್ರಹೇ ರತಃ – ಅದೇ, ೧೮-೭
ತೇವಯಂ ಧರ್ಮ ವಿಭ್ರಷ್ಟಂ ಸ್ವಧರ್ಮೇ ಪರಮೇ ಸ್ಥಿತಾಃ |
ಭರತಾಜ್ಞಾಂ ಪುರಸ್ಕೃತ್ಯ ನಿಗೃಹ್ಣೀಮೋ ಯಥಾ ವಿಧಿ || – ಅದೇ, ೧೮-೧೧
ಅಸ್ಯ ತ್ವಂ ಧರಮಾಣಸ್ಯ ಸುಗ್ರೀವಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ |
ರುಮಾಯಾಂ ವರ್ತಸೇ ಕಾಮಾತ್ ಸ್ನುಷಾಯಾಂ ಪಾಪಕರ್ಮಕೃತ್ || – ಅದೇ, ೧೮-೧೯
ನ ಮೇ ತತ್ರ ಮನಸ್ತಾಪೋ ನ ಮನ್ಯುರ್ಹರಿಯೂಥಪ |
ವಾಗುರಾಭಿಶ್ಚ ಪಾಶೈಶ್ಚ ಕೂಟೈಶ್ಜ ವಿವಿಧೈರ್ನರಾಃ || ಅದೇ, ೧೮-೩೮
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ನಿಹತೋ ಯುದ್ಧೇ ಮಯಾ ಬಾಣೇನ ವಾನರ |
ಅಯುಧನ್ಯಸ್ಪ್ರತಿಯುಧ್ಯನ್ವಾ ಯಸ್ಮಾಚ್ಛಾಖಾಮೃಗೋಹ್ಯಸಿ || – ಅದೇ, ೧೮-೪೨.
[10]    ಇಲ್ಲಿ ‘ಧರಮಾಣಸ್ಯ’ ಎಂಬ ಪದದ ಬಳಕೆಯನ್ನು ಗಮನಿಸಿದರೆ ಸಹೋದರಭಾರ‌್ಯೆಯನ್ನು ಸಹೋದರ ಬದುಕಿದ್ದಾಗಲೇ ಅಪಹರಿಸುವುದು ಅಧರ್ಮವೆಂದೂ, ಅವನ ಮರಣಾನಂತರ ಅವಳನ್ನು ಕೂಡುವುದು ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧವಲ್ಲವೆಂದೂ ಹಿಂದೆ ವಾನರ ಜನಾಂಗದ ಸಂಪ್ರದಾಯ ವಿದ್ದಿರಬಹುದು. ಇದರ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ಸುಗ್ರೀವ ತಪ್ಪಿತಸ್ಥನಲ್ಲವೆಂದು ವಾದಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿದೆಯಲ್ಲವೆ?
[11]    “ಶ್ರೀರಾಮನು ಕೊಟ್ಟಿರುವ ಉತ್ತರಗಳಲ್ಲಿ ಬಹುಪಾಲು ‘ಹಿಟ್ಲರ್ ಮುಸೊಲಿನಿ’ಗಳು ಕೊಡಬಹುದಾದ ಉತ್ತರಗಳಂತೆ ಸರ್ವಾಧಿಕಾರ ಮನೋಭಾವದಿಂದ ತುಂಬಿವೆ. ಯಾರೆ ಆಗಲಿ ಎಷ್ಟೆ ಪ್ರಯತ್ನಿಸಲಿ, ಲೋಕಸಾಮಾನ್ಯವಾದ ನೀತಿಯ ಮತ್ತು ಧರ್ಮದ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಈ ಸಂದರ್ಭದ ವರ್ತನೆಯನ್ನು ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯವೆಂದು ಸಮರ್ಥಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ” – ಕುವೆಂಪು, ವಿಭೂತಿಪೂಜೆ, ಪು. ೧೩೦-೩೧.
[12]    ಕಿಷ್ಕಿಂಧಾ ಸಂಪುಟಂ, ಸಂಚಿಕೆ ೬. ೧೪೦ ರಿಂದ ೧೫೦ರವರೆಗಿನ ಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಓದಿ.
[13]    ಅದೇ. ೨೪೦ ರಿಂದ ೨೨೪ರವರೆಗಿನ ಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಓದಿ.
[14]    ದಂಭೋ ದರ್ಪೋsಭಿಮಾನಶ್ಚ ಕ್ರೋಧಃ ಪಾರುಷ್ಯಮೇವ ಚ |
ಅಜ್ಞಾನಂ ಚಾಭಿಜಾತಸ್ಯ ಪಾರ್ಥ ಸಂಪದಮಾಸುರೀಮ್ || – ಗೀತಾ, ೧೬-೪
ಆತ್ಮಸಂಭಾವಿತಾಃ ಸ್ತಬ್ಧಾ ಧನಮಾನಮದಾನ್ವಿತಾಃ |
ಯಜಂತೇ ನಾಮಯಜ್ಞೈಸ್ತೇ ದಂಭೇನಾ ವಿಧಿಪೂರ್ವಕಮ್ || – ಗೀತಾ, ೧೬-೧೭
ಅಹಂಕಾರಂ ಬಲಂ ದರ್ಪಂ ಕಾಮಂ ಕ್ರೋಧಂ ಚ ಸಂಶ್ರಿತಾಃ |
ಮಾಮಾತ್ಮ ಪರದೇಹೇಷು ಪ್ರದ್ವಿಷಂತೋsಭ್ಯ ಸೂಯಕಾಂಃ || – ಗೀತಾ, ೧೬-೧೮
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ ನಿತ್ಯಾನುಭವದ ಸಂಗತಿಯನ್ನಿಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸಬಹುದು. ತಮ್ಮ ಹೆಸರು ಪತ್ರಿಕೆಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗಬೇಕು, ಶಿಲಾನಿಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗಬೇಕು, ದೇಶ ವಿದೇಶಗಳಲ್ಲಿ ಡಂಗುರ ಹೊಡೆಯಬೇಕು, ಆ ಮೂಲಕ ಸಾಧ್ಯವಾದರೆ ಹೆಚ್ಚು ಹಣ ಗಳಿಸಬೇಕು ಅಥವಾ ಹಣ ಗಳಿಸಬಹುದಾದ ಸ್ಥಾನವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕು ಎಂಬ ಕಪಟ ಮನೋಭಾವದಿಂದ ಕೆಲವು ಶ್ರೀಮಂತರು ದಾನ ಮಾಡುತ್ತಾರಲ್ಲವೆ? ಸ್ವಾರ್ಥನಿಷ್ಠವಾದ ಮತ್ತು ಅಹಂಕಾರವಶವಾದ ಅಂಥ ದಾನವೂ ಆಸುರೀಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಕಾರಾಂತರವೇ!
೨.   ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸುತೆ ದೈವಮಂ, ಪ್ರತಿಭಟಿಸಿ
ದೈವೀಪರಂಗಳಂ ಶಕ್ತಿಯಂ, ನೆಮ್ಮುತ್ತೆ
ತನ್ನಹಂಕಾರಮಂ ಸ್ವಬಲಮಂ ಸ್ವಾರ್ಥಮಂ,
ಚಲದಿಂ ವಿರೋಧಿಸಲ್ ವೈರಭಾವವನಾಂತ
ಆಸುರೀ ಸಾಧನೆಯ ದೈವೀವಿಮುಖಮಪ್ಪ
ಲೌಕಿಕ ಪರಾಕ್ರಮದ ಶಿಕ್ಷಾರಕ್ಷೆಗಿನ್ನಿಹುದೆ,
ಪೇಳ್, ಕೃಪಾ ಬಾಣಕ್ಕೆ ಬೆನ್ನಲ್ಲದನ್ಯಲಕ್ಷ್ಯಂ
ತುದಿಗೆ? – (ಕಿಷ್ಕಿಂಧಾ ಸಂಪುಟಂ, ಸಂಚಿಕೆ ೬)
ಕುವೆಂಪು ಅವರ ‘ಮುಕ್ತಿರಾಹು’ ಮತ್ತು ‘ದೇವಕೇತು’ ಕವನಗಳನ್ನು ಓದಿ.
[15]    ಕಿಷ್ಕಿಂಧಾ ಸಂಪುಟಂ, ಸಂಚಿಕೆ ೬-೪೦೫ ರಿಂದ ೪೨೩ನೆಯ ಪಂಕ್ತಿ ಪೂರ್ತ ನೋಡಿ.

ಕುವೆಂಪು ದರ್ಶನ: ಭಾಗ ೧: ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ: ೭. ಮಂಥರೆ
ವಿಕಾಸ ಸೃಷ್ಟಿಯ ರಹಸ್ಯ. ಸೃಷ್ಟಿಯ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಏಕಾಣುಜೀವಿಯಾಗಿದ್ದ ಅವಿೂಬವೆ ‘ಹಾರೈಸಿ ಹಾರೈಸಿ’ ಅನೇಕ ಜೀವರಾಶಿಗಳ ಶ್ರೇಣಿಯನ್ನು ಹಾಯ್ದು ಇಂದು ಮಾನವತ್ವಕ್ಕೇರಿದೆ ಎಂದು ವಿಜ್ಞಾನ ತಿಳಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ಜೀವರಾಶಿಯಲ್ಲಿ ನಿಯಮಬದ್ಧವೂ ಸ್ವಭಾವಸಿದ್ಧವೂ ಅನಿವಾರ್ಯವೂ ಆದ ವಿಕಾಸಕ್ರಮವನ್ನು ಕಾಣುವಂತೆ, ರಾಮಾಯಣಾದಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯವಾಹಿನಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ವಿಕಾಸಕ್ರಮವನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣವೊಂದನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೇನೆ, ಅದು ವಾಲ್ಮೀಕಿಯಿಂದ ಭಾಸ, ಭಾಸನಿಂದ ಭವಭೂತಿ, ಭವಭೂತಿಯಿಂದ ಕಂಬ, ಕಂಬನಿಂದ ನಾಗಚಂದ್ರ, ನಾಗಚಂದ್ರನಿಂದ ತುಲಸೀದಾಸ, ತುಲಸೀದಾಸನಿಂದ ಕುವೆಂಪು – ಅಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೆ ವಿರಾಡ್ರೂಪಿಯಾಗಿ ಜಗದ್ಭವ್ಯವಾಗಿ ಲೋಕ ಲೋಕಾಂತರಗಳ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯ ಕಥೆಯಾಗಿ ಬೆಳೆದು ಸೃಷ್ಟಿ ನಿಯತಿಗೊಂದು ನಿತ್ಯಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ನಿಂತಿದೆ. ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ‘ಪಿಂತೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯುಲಿದ ಕಥೆಯಾದೊಡಂ’ ಕನ್ನಡದಿ ಬೇರೆ ಕಥೆಯೆಂಬಂತೆ, ಬೇರೆ ಮೈಯಾಂತಂತೆ, ಮರುವುಟ್ಟುವಡೆದಂತೆ ಮೂಡಿದೆ. ಅಂದು ಆ ರಾಮಾಯಣದ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ಅಂದಿನ ‘ಜನಮನದ ಶಕ್ತಿ ಮೇಣವರಭೀಪ್ಸೆಯೆ’ ಕಾರಣವಾದರೆ ಇಂದು ಈ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನದ ಅವತಾರಕ್ಕೆ ಇಂದಿನ ‘ಜನಮನದ ಶಕ್ತಿ ಮೇಣವರಭೀಪ್ಸೆ’ ಕಾರಣವಾಗಿ, ವಿಕಾಸಕ್ರಮದಲ್ಲೊಂದು ಮೈಲಿಗಲ್ಲಾಗಿ ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಉದಯವಾಗಿದೆ.  ಪಾತ್ರ ಘಟನೆ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಲ್ಲಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ನುಡಿಸುವ, ನಡಸುವ, ರೂಹಿಸುವ ರೀತಿ ವಿಧಾನ ಗಳಲ್ಲಿ, ಅವುಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇರಕಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಸಂಜೀವಿನೀ ಮಂತ್ರವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿ ರುವ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಆ ವಿಕಾಸಕ್ರಮದ ಔನ್ನತ್ಯವನ್ನೂ ವಿಶದತೆಯನ್ನೂ ಕಾಣಬಹುದು. ರಾಮ ರಾವಣ, ಸೀತಾ ಮಂಡೋದರಿ, ಆಂಜನೇಯ ಕುಂಭಕರ್ಣ ಮೊದಲಾದ ಮರ್ತ್ಯಾ ಮರ್ತ್ಯ ಚೇತನಗಳ ಸಮಾಲೋಚನೆಯ ಅಸಮಸಾಹಸಕ್ಕೆ ಕೈಹಾಕದೆ, ಓದುಗರ ಅವಜ್ಞೆಗೂ ಅವಹೇಳನಕ್ಕೂ ಗುರಿಯಾದ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದ ಕುಬ್ಜೆಮಂಥರೆ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಅಮರ್ತ್ಯ ಸುಂದರಿಯಾಗಿ ವಿಕಾಸಗೊಂಡು ಓದುಗರ ಅನುಕಂಪೆಗೆ, ಗೌರವಕ್ಕೆ, ಕೃತಜ್ಞತೆಗೆ, ಆರಾಧನೆಗೆ ಪಾತ್ರಳಾಗಿದ್ದಾಳೆಂಬುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು.
ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ವ್ಯಾಧನಾಗಿ, ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಮಹರ್ಷಿಯಾಗಿ ತ್ರಿಕಾಲಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿ  ಕಾರುಣ್ಯವೆ ಕರುವಿಟ್ಟಂತೆ ಖ್ಯಾತಿವೆತ್ತ ಆದಿಕವಿ ಕಡೆದಿರುವ ಮಂಥರೆ ಖಂಡದೃಷ್ಟಿಗೆ ವಿರೂಪೆಯಾಗಿ ಅವಂದ್ಯಳಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ‘ಕ್ರೌಂಚಋಣಿ’ಯೂ ಪಾರದರ್ಶಿಯೂ ಆದ ಆ ಕವಿಪುಂಗವನ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿಗೆ ಅವಳು ಕೇವಲ ನಾಡಾಡಿ ಹೆಂಗಸಲ್ಲ, ವಿಧಿಯ ಕೈಯ ಕೂರಸಿ, ಸ್ತ್ರೀಜನ್ಮವನ್ನೆತ್ತಿದ ದೈವಶಕ್ತಿ. ಹೊರಗಣ್ಣಿಗೆ ವಿಕಾರವಾಗಿ ಕ್ರೂರವಾಗಿ ಅಸಹ್ಯವಾಗಿ ಕಾಣುವ ಆ ದೈವಶಕ್ತಿಯ ಗರ್ಭಾಂತರಾಳವೊಂದು ಅನಂತರ ಕೃಪಾಸಿಂಧು. ಏಕೆಂದರೆ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ತತ್ತ್ವದ ಪ್ರಕಟಣೆ ಅದರಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ. ವಿಘ್ನ ಮತ್ತು ಸಂಘರ್ಷಣೆಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರ ಪಾರಿಣಾಮಕ ರೂಪದ ನಿತ್ಯ ಪ್ರಗತಿ ಸಾಧ್ಯವೆಂಬುದು ನಿತ್ಯಾನುಭವದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಮಂಥರೆ ಈ ವಿಘ್ನ-ಸಂಘರ್ಷಣೆಗಳಿಗೆ ನಿತ್ಯ ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿ ನಿತ್ಯ ಸತ್ಯ ಪ್ರಕಾಶನ ವಿಕಾಸಗಳಿಗೆ ನಿಮಿತ್ತವಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಶ್ರೀರಾಮನ ಅರಣ್ಯವಾಸಕ್ಕೆ ಅವನ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನ ತ್ರೈಲೋಕ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯ ಪ್ರಧಾನ ಕಾರಣವಲ್ಲ, ಮಂಥರೆಯ ವಿಕಾರ ರೂಪದ ಕೃಪಾಕೇತುವೇ ಕಾರಣ. ಆ ಕೃಪಾಕೇತುವಿಗೆ ಅವಳೊಂದು ದಿವ್ಯ ಪ್ರತಿಮೆ. ಕಾವ್ಯವ್ರೋಆಕಸ್ಮಿಕವಾಗಿ  ಸಂಭವಿಸಿದ ಧೂಮಕೇತುವಲ್ಲ ಅವಳು; ಲಕ್ಷೋಪಲಕ್ಷ ಗ್ರಹನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಚಲನವಲನಗಳ ಹಿಂದೆ ಗುಪ್ತಗಾಮಿನಿಯೂ ಶಾಶ್ವತವೂ ಆದ ಚಾಲಕ ಶಕ್ತಿ ಅವಳು. ಕೇವಲ ಬುದ್ದಿಗಮ್ಯವೂ ಇಂದ್ರಿಯ ಗೋಚರವೂ ಆದ ವ್ಯಾವಹಾರಿಕ ಸತ್ಯವನ್ನು ಮಾತ್ರ ಒಪ್ಪುವ ಖಂಡದೃಷ್ಟಿಗೆ ತರ್ಕಾತೀತವೂ, ಇಂದ್ರಿಯಾಗೋಚರವೂ, ಕೇವಲ ಭಾವಗಮ್ಯವೂ ಆದ ಪಾರಮಾರ್ಥಿಕ ಸತ್ಯ ಅಸಂಬದ್ಧವಾಗಿ ಅರ್ಥಶೂನ್ಯವಾಗಿ ವ್ಯರ್ಥಪ್ರಲಾಪವಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಅಂತಹ ದೃಷ್ಟಿ ಪುರುಷ ಬಲವನ್ನು ಮಾತ್ರ ನೆಮ್ಮಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಏಕೈಕ ಆಕರವೂ ಆಧಾರಭೂತವೂ ಆದ ದೈವಬಲವನ್ನು ಖಂಡನಗೈಯುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಮಾನವ ಜೀವನದ ಸರ್ವಾಂಗೀಣವಾದ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಪುರುಷ ಬಲವೆಂತೊ ದೈವಬಲವೂ ಅಂತೆಯೇ ಅತ್ಯವಶ್ಯಕ, ಅನಿವಾರ್ಯ. ಆದುದರಿಂದ ಕಾವ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪಾತ್ರನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಘಟನಾನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಗೋಚರಿಸುವ ವಿಧಿಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಅನ್ಯವೆಂದಾಗಲೀ ಅಸಹಜವೆಂದಾಗಲೀ ಭಾವಿಸುವುದು ಗಾಂಪತನವಾಗುತ್ತದೆ. ‘ವೈಣಿಕ ವಿಧಿಯ ಕೈಗೆ’ ಮಂಥರೆ ಉಗುರಾಗದಿದ್ದರೆ ರಾಮಾಯಣ ಬೃಹದ್‌ಗೀತೆ ಮಿಡಿಯುತ್ತಿತ್ತೆ? ಭಗವತ್ಕೃಪೆ ನಾರದನ ಮೂಲಕ ಮೈದೋರದಿದ್ದರೆ ವ್ಯಾಧ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯಾಗುತ್ತಿದ್ದನೆ?
ಮೂಲ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಇಂಗಿತಮಾತ್ರವಾಗಿ ಸೂಚ್ಯವಾಗಿ ಮಿಂಚಿ ಅಂದಿನಿಂದ ಇಂದಿನವರೆಗೆ ‘ಲೋಕಕ್ರೋಧ ಮದಹಸ್ತಿ ಪದದಲನ ರೋಷದಾವಾಗ್ನಿಗಾಹುತಿಯಾಗಿ’ ಭಂಗ ಹೊಂದಿದ ಆ ಪತಿತೆ ಮಂಥರೆ ಈಗಿನ ಮಹಾಕವಿಯ ಕವಿ ಸಹಜ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಲೋಕೋತ್ತರ ಮಹಾಗಾನವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿದ್ದಾಳೆ. ಅವಳು ವಿಧಿಯ ಹಸ್ತದ ಸೂತ್ರದ ಬೊಂಬೆ ನಿಜ. ಆದರೆ ಅವಳು ಮಾನವಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಮಾನವೀಯ ಗುಣಗಳು ಓದುಗರಲ್ಲಿ ಅನುಕಂಪೆಯನ್ನೂ ಸಹಾನುಭೂತಿಯನ್ನೂ ಹುಟ್ಟಿಸುತ್ತವೆ. ಅವಳು ತನ್ನ ‘ಕುಬ್ಜ’ತನಕ್ಕೆ ಹೇಗೆ ಕಾರಣಳಲ್ಲವೊ ಹಾಗೆಯೆ ಅವಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಕಿಡಿಯಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ದಳ್ಳುರಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿ ಇಡೀ ರಾಮಾಯಣ ವನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿದ ದ್ವೇಷಾಸೂಯೆಗಳಿಗೆ ಅವಳು ಸರ್ವಥಾ ಕಾರಣಳಲ್ಲ, ಸಮಾಜವೇ ಕಾರಣ, ಮುಂದೆ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಸಂಭವಿಸುವ ದುರ್ಘಟನೆಗಳಿಗೆ ಆ ಸಮಾಜ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಹೊಣೆಯಾಗಬೇಕಾಗಿದೆ ಎಂಬುದು ಮಂಥರೆಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಮನಶ್ಯಾಸ್ತ್ರದ ಮೂಲತತ್ತ್ವಗಳನ್ನರಿತವರಿಗೆ ಈ ಅಂಶ ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ನಿಸ್ಸಂದಿಗ್ಧವಾಗಿ ಮನವರಿಕೆಯಾಗದಿರದು.
ಕೈಕೆಯ ತಾತನೊಂದು ದಿನ ಬೈಗಿನಲ್ಲಿ ಬೇಟೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ‘ಪಳುವೆ ತಾನಳುವಂತೆ’ ಗೋಳಿಡುತ್ತಿದ್ದ ಶಿಶುರೋದನ ಕೇಳಿಸುತ್ತದೆ. ಹೋಗಿ ನೋಡಲು ಅದೊಂದು ತಬ್ಬಲಿಯಾದ ದಸ್ಯು ಶಿಶು. ಮುಳ್ ಮಣ್ಣು ತರಗೆಲೆಯಿಡಿದ ನೆಲದ ಮೇಲಿರುವೆ’ ಮುತ್ತಿ ‘ವಿಕೃತಿ ವಕ್ರತೆ ರೂಹುಗೊಂಡಂತೆ’ ಕಾಣಿಸುತ್ತದೆ. ದಯಾಮಯಿಯಾದ ಈ ದೊರೆ ‘ಗೂಬೆಯಪಶಕುನದ ವಿಕಾರದುಲಿ’ಯನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿ ‘ದಾರಿಯ ನಡೆವ ಮಾರಿಯಂ ಮನೆಗೆ ತರುವಂತೆ’ ಆ ಮಗುವನ್ನು ಊರಿಗೆ ಕರೆದು ತರುತ್ತಾನೆ. ಆ ದಸ್ಯು ಶಿಶುವಿಗೆ ತಂದೆ ತಾಯಿಯರಿಲ್ಲ; ಜೊತೆಗೆ ದುರದೃಷ್ಟವಶಾತ್ ಕುಳ್ಳಾಗಿ ಗೂನಾಗಿ ಕರ್ರಗೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಕರುಣಾಮಯಿಯಾದ ದೊರೆಯ ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಮೀರಿ ಕಂಡಕಂಡವರೆಲ್ಲ ಆ ಮಗುವನ್ನು ‘ನಾಯ್ಮರಿಗೆ ಕಡೆಯಾಗಿ’ ಭಾವಿಸಿ ಹೇಸುತ್ತಾರೆ. ‘ಮನುಜರೊಲ್ಮೆಯ ಸವಿಯನೊಂದಿ ನಿತುಮಂ ಕಾಣದೆ’ ಬೆಪ್ಪು ಬೆಪ್ಪಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ತಿಳಿವಳಿಕೆಯುಳ್ಳವರನ್ನು ಮರುಳುಮಾಡಲು ನಾಲ್ಕಾರು ಮಂದಿಯ ತಿರಸ್ಕಾರವೆ ಸಾಕು. ಸಹಾನುಭೂತಿಯುಳ್ಳ ಸಮಾಜದ ಮಧ್ಯೆ, ನಂಟರಿಷ್ಟರ ಪ್ರೀತಿ ವಿಶ್ವಾಸ ಕನಿಕರಗಳ ಸ್ನಿಗ್ಧ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದ ಎಳೆಯ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹ ಸೌಹಾರ್ದ ಔದಾರ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಗುಣಗಳು ತಾವಾಗಿಯೇ ಅಂಕುರಿಸಿ, ಅರಳಿ, ಅವನ ಮುಂದಿನ ಬಾಳನ್ನು ಪರಿಮಳಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ಅವನ ಸುತ್ತಮುತ್ತಲ ಸಮಾಜವನ್ನೂ ಪರಿಮಳಿಸುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಆ ಭಾಗ್ಯ ಮಂಥರೆಗೆ ಇಲ್ಲವಾಗುತ್ತದೆ. ಕನಿಕರವಿಲ್ಲದ ಸಮಾಜ ಕಾರಿದ ದ್ವೇಷಾಸೂಯೆಗಳ ವಿಷವನ್ನುಂಡ ಆ ಕುಬ್ಜೆ ಮತ್ತಷ್ಟು ವಿಕಾರವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾಳೆ. ‘ಮೊಗಕೆ ಕೆಸರನಿಡುವಂತೆ’ ಅವಳಿಗೆ ಮಂಥರೆಯೆಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟುದೂ ಆ ಸಮಾಜವೆ.
ಇಂಥ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅವಳಿಗೆ ಬಾಲ್ಯ ಕಳೆದು ಕೌಮಾರ್ಯವೂ ಸಾರಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಅವಳ ಭೀಷಣ ಏಕಾಂತತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಬಗೆಗರಗಿದ ದೊರೆ ಹಸುಳೆ ಕೈಕೆಯನ್ನು ಆಡಿಸುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅವಳನ್ನು ನೇಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯಾರೂ ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಅವಳ ಹತ್ತಿರ ಹೋಗಲು ಬಿಡದಿದ್ದಾಗ, ಅವಳ ಕೈ ಮೈ ಸೋಂಕಿದರೆ ಹೊಲೆ ತಟ್ಟುತ್ತದೆಂದು ಭಾವಿಸಿದ್ದಾಗ, ರಾಜಕುವರಿಯನ್ನು ಮುಟ್ಟುವ, ನುಡಿಸುವ, ಎತ್ತಿಕೊಳ್ಳುವ, ಆಡಿಸುವ ಅವಕಾಶ ದೊರೆತುದಕ್ಕೆ ಅವಳ ಸಂತೋಷವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆ? ಭುವನದ ಭಾಗ್ಯ ಸಮಸ್ತವೂ ಕಾಲ್ತೊಡರಿ ಲಭಿಸಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ.
ಮಳೆ ಹೊಯ್ದ ತೆರನಾಯ್ತು ಮಂಥರೆಯ ಮರುಧರೆಗೆ,
ಚೈತ್ರನಾಗಮವಾಯ್ತು ಮಂಥರೆಯ ಶಿಶಿರಕ್ಕೆ,
ಮಂಥರೆಯ ಮೃತ್ಯುವಿಗೆ ತಾನಮೃತ ಸೇಚನೆಯಾಯ್ತು,
ಶುಷ್ಕತಾ ಶೂನ್ಯತೆಯೊಳೊಲ್ಮೆ ಸಂಚರವಾಯ್ತು,
ಬದುಕು ಸಾರ್ಥಕ ಮಧುರಮಾಯ್ತು ಶಿಶು ಸನ್ನಿಧಿಯ
ಪ್ರೇಮ ಸೌಂದರ್ಯ ಮಹಿಮೆಯಲಿ…………..
ಕುರೂಪಿಯಾದ ತಾಯಿ ತನ್ನ ಮಗಳ ಚೆಲುವಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಚೆಲುವನ್ನೂ ಭುವನದ ಚೆಲುವನ್ನೂ ಕಾಣುವಂತೆ, ಲೋಕತಿರಸ್ಕೃತೆಯಾದ ಮಂಥರೆ ಆ ಮಗುವಿನಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಚೆಲುವನ್ನು ಕಾಣುತ್ತಾಳೆ; ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಂತೃಪ್ತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಆ ಮಗುವಿಗಾದರೂ ಮಂಥರೆಯ ಹೃದಯರತಿಯ ಅರಿವಾಯಿತೇ ಹೊರತು, ಅವಳ ಬಾಹ್ಯ ವಿಕಾರತೆಯ ಅರಿವೇ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಸೇಡಿಗೆ ಸೇಡು ಹೆಡೆಯೆತ್ತುವಂತೆ, ಕೋಪಕ್ಕೆ ಕೋಪ ಕೆರಳುವಂತೆ, ಪ್ರೇಮಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಪ್ರೇಮದ ಚಿಲುಮೆ ಚಿಮ್ಮುತ್ತದೆ. ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಪ್ರೇಮ ಸಂಜನಿಸುತ್ತದೆಯೆ ಹೊರತು, ಅದು ದ್ವೇಷದಿಂದ ಜನಿಸದು. ಮಾನವ ತಾನಿತ್ತುದನ್ನೆ ಮರಳಿ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಸಮಾಜದ ಕಿರುಕುಳದಿಂದ ಕಲ್ಲಾಗಿದ್ದ ಮಂಥರೆಯ ಹೃದಯ ಕೈಕೆಯ ಪ್ರೇಮ ಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಕರಗುತ್ತದೆ. ಅಂದಿನವರೆಗೆ ಅವಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸುಪ್ತವಾಗಿದ್ದ ಸ್ನೇಹ ಸೌಹಾರ್ದವೇ ಮೊದಲಾದ ದೈವೀಗುಣಗಳು ಎಚ್ಚರವಾಗುತ್ತವೆ. ಹಿಂದೆ ಅನುಭವಿಸಿದ ಘೋರಸಂಕಟವನ್ನೂ ಅಪಮಾನವನ್ನೂ ಕೈಕೆಯ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ಮರೆತು, ತಾನೇ ಕೈಕೆ, ಕೈಕೆಯೇ ತಾನು ಎಂಬ ಅವಿನಾಭಾವವನ್ನೂ ಅನನ್ಯತಾಭಾವವನ್ನೂ ತಾಳಿ, ತನ್ನ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಸಹ ಮರೆಯುತ್ತಾಳೆ.
ಕೈಕೆಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಯೌವನ ಸಂಚಾರವಾಗುವ ವೇಳೆಗೆ ಮಂಥರೆಯ ದೇಹಕ್ಕೆ ಮುಪ್ಪಿನ ಒರಲೆ ಹಿಡಿದು ಅವಳ ವಿಕಾರ ನೂರ್ಮಡಿಸುತ್ತದೆ. ಅವಳ ವಿಕಾರ ಹೆಚ್ಚಿದಂತೆಲ್ಲ, ಕೈಕೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮಮತೆಯ ಮುದ್ದೆಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಕೈಕೆಯಾದರೂ ಅವಳ ಬಾಹ್ಯವಿಕೃತಿಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ತಾರದೆ ‘ಶೈಶವ ಕೃತಜ್ಞತಾ ಪ್ರೇಮ’ದಿಂದ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೈಕೆ ದಶರಥ ಮಹಾರಾಜನ ಕಿರಿಯ ರಾಣಿಯಾಗಿ ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ಸೇರುತ್ತಾಳೆ. ಹುಟ್ಟಿದಂದಿನಿಂದ ತಾಯಿಗೆ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಸಾಕಿದ ದಾಸಿ ಮಂಥರೆ ಒಡತಿಯನ್ನು ನೆರಳಂತೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಹೊಸ ವಾತಾವರಣದಲ್ಲಿ ಅವಳ ಬಾಳು ಹೊಸದನ್ನು ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯೂ ಅಲ್ಲಿಯ ಜನರೇ. ಕಾಲದೇಶಗಳ ಪರಿವೆಯಿಲ್ಲದೆಯೆ ಮಾನವನ ಹೃದಯ ಸಾಗರದಲ್ಲಿ ಪರಸ್ಪರಾಭಿನ್ನವಾದ ಭಾವವೀಚಿಗಳು ಏಳುತ್ತಿರುತ್ತವೆ. “ರವಿವಂಶದರಸರೂರಾದೊಡೇಂ ಮನ್ನಣೆ ಕುರೂಪತೆಗೆ ತಾನೆಲ್ಲಿ?” ಸತ್ಯ ಧರ್ಮ ನ್ಯಾಯ ಶೌಚ ಮೊದಲಾದ ದೈವೀಗುಣಗಳಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಪಾಲಿಸಿ ದಿಗ್ದಿಗಂತವಿಶ್ರಾಂತವಾದ ಕೀರ್ತಿಗೆ ಭಾಜನರಾಗಿ ಅಮರರಿಂದ ಸನ್ಮಾನ್ಯರಾಗಿ ಬಾಳಿದ ದಿಲೀಪ ರಘು ಅಜರ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರದ ಜನರಾದರೂ ಅವಳ ಹೃದಯೈಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಕಡೆಗಣಿಸಿ ಬಾಹ್ಯ ವಿಕಾರವನ್ನೆ ಮುಂದಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಶನಿಯೆಂದು ಶಪಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವಳ ಮೈಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಬಂದ ಗಾಳಿ ತಮ್ಮ ಮೈಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ಮೈಲಿಗೆ ಮಾಡಬಾರದೆನ್ನುವಷ್ಟು ಎಚ್ಚರ ಅವರಿಗೆ.
…….. ಸನಿಹಕ್ಕೆ
ಬರಗೊಡರ್, ಗಾಳಿ ಸೋಂಕುವುದೆಂಬ ಮೈಲಿಗೆಗೆ
ಪೇಸಿ. ಬಳಿಗೀಶ್ವರಾರಾಧನೆಗೆ ಸೇರಿಸರ್.
ಉಣಲಿಡುವ ಪೊಳ್ತು ಪೊರನೂಂಕುವರ್ ತೊಳ್ತುಗಳ್,
ಕಿರಿರಾಣಿಯಾಜ್ಞೆಗೆ ಕಿವುಳ್ಗೇಳ್ದು…….
ಎಲ್ಲಿ ಹೋದರೂ ಆರ್ಯವೇಷದ ಅನಾರ್ಯರ ಅಸಭ್ಯರ ತಂಡವೇ ಅವಳನ್ನು ಎದುರು ಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಪಾಪ, ತನ್ನಂಥ ತೊತ್ತುಗಳ ಕೃಪೆಗೂ ಹೊರಗಾಗುತ್ತಾಳೆ; ನಾಡಾಡಿಗಳ ಮಾತು ಹಾಗಿರಲಿ, ಶ್ರೀರಾಮನ ತಾಯಿ
……..ಕೌಸಲ್ಯೆಯುಂ
ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ತಾಯಿ ಮೊದಲಪ್ಪ ಸಿರಿವೆಂಡಿರುಂ
ಮಂಥರೆ ಅನಿಷ್ಟೆಯೆನುತಾ ಸವತಿ ಕೈಕೆಯಂ
ಬಳಿ ಸೇರಿಸದೆ ಹೆದರಿ ಹೇಸಿ ಹಿಂಜರಿದರಾ
ಗೂನಿಯಿರಲೊಡನೆ…….
ಅವಳ ಬಾಳು ‘ಕಮ್ಮಾರನಡಿಗಲ್ಲಾ’ಗುತ್ತದೆ. ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಬರಿಯ ಪೆಟ್ಟುಗಳೇ. ಯಾವ ಅಪರಾಧವೂ ಇಲ್ಲದೆ ಅವಳಂತೆ ಕಹಿ ಅನುಭವಗಳನ್ನುಂಡವಳು ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲವನ್ನು ಮೌನದಿಂದ ಸಹಿಸಿದಳು. ಆದರೆ ಆ ಸುದೀರ್ಘಕಾಲದ ಸಂಯಮದ ಸಹನೆಯ ಮತ್ತು ಮೌನದಕಟ್ಟೆ ಒಡೆದು ಹೋದಾಗ ಇಡೀ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರಿ ಮುಳುಗಿ ಹೋದುದರಲ್ಲಿ ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನಿದೆ? ಅಂತು ಆ ನೊಂದ ಜೀವಕ್ಕೆ ಭರತ ಕೈಕೆಯರೆ ಗತಿಮತಿಯಾಗುತ್ತಾರೆ. ತನ್ನ ಬಾಳನ್ನು ಅವರಿಗಾಗಿ ಸಮೆಸಿದ, ತನ್ನ ಹೃದಯವನ್ನು ಅವರಿಗಾಗಿ ಮೀಸಲಿರಿಸಿದ ಮಹಾತ್ಯಾಗಿನಿ ಮಂಥರೆ! ಈ ಲೋಕ ಅವಳನ್ನು ಹೊರಗೆ ದೂಡಿದುದರಿಂದ ಅವಳು ತನ್ನದೇ ಆದ ಒಂದು ಲೋಕವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕೈಕೆ ಭರತರು ವಿನಾ ತನ್ನೊಬ್ಬಳು ವಿನಾ ಬೇರೆ ಮನುಷ್ಯ ಸಂಚಾರದ ಗುರುತೂ ಇಲ್ಲ.
……….ನರರನ್ಯರಿಲ್ಲಾಯಿತ್ತು ಮಂಥರೆಯ
ಲೋಕಕ್ಕೆ, ಕೈಕೆ ಭರತರ್ ವಿನಾ. ದಶರಥಂ
ಕೈಕೆ ಭರತರಿಗಾಗಿ; ಕೈಕೆ ಭರತರಿಗಾಗಿ
ಕೋಸಲಮಯೋಧ್ಯೆಗಳ್ ಶಶಿ ಸೂರ್ಯತಾರಾಳಿಗಳ್
ಕೈಕೆ ಭರತರಿಗಾಗಿ; ಭರತನಾಳ್ವಿಕೆಗಾಗಿ ಈ ಪೃಥಿವಿ….
ಮಂಥರೆ ವಿಧಿಶಕ್ತಿಯೆಂಬುದನ್ನಾಗಲೀ ಮಾನವಿಯೆಂಬುದನ್ನಾಗಲೀ ಕವಿ ಮೊದಲಿಂದ ಕೊನೆಯ ತನಕ ಮರೆತಿಲ್ಲ. ಮುಂದೆ ಶ್ರೀರಾಮ ಕಾಡಿಗೆ ಹೊರಟಾಗ, ದಶರಥ ಸಾವನ್ನಪ್ಪಿದಾಗ, ಆ ಅನಾಹುತಗಳಿಗೆ ಕಾರಣಳೆನ್ನಬಹುದಾದ ಮಂಥರೆಯ ಬಗೆಗೆ ರಸಜ್ಞರಲ್ಲಿ ಅನುಕಂಪೆ ಸಹಾನುಭೂತಿಗಳು ಮೂಡುವಂತೆ ಅವಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಸಹಜ ಸುಂದರವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಅವಳ ಮಾನವೀಯತೆಯನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವೂ ಮರೆಸದೆ ಅವಳು ವಿಧಿಶಕ್ತಿ ಎಂಬುದನ್ನು ಸಹ ಪ್ರತಿಮಾ ವಿಧಾನದಿಂದ ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ ಸೂಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಾಲು ಹಸುಳೆಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಗಗನದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಂದುಕೊಡೆಂದು ಅಮ್ಮನನ್ನು ಕಾಡುವ ಘಟನಾ ಪ್ರತಿಮೆ ಕವಿಯ ಅಲೌಕಿಕ ಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಒಂದು ಹುಣ್ಣಿಮೆ ಇರುಳಿನಲ್ಲಿ ಶಿಶು ರಾಮಚಂದ್ರ ಆಕಾಶದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂದು ಬಯಸಿ ಅಮ್ಮನನ್ನು ಕಾಡುತ್ತಾನೆ. ದಾದಿಯರು, ಹಿರಿಕಿರಿಯ ರಾಣಿಯರು ಎಷ್ಟು ಸಂತೈಸಿದರೂ ಲಕ್ಷಿಸದೆ ಗೋಳಿಡುತ್ತಾನೆ. ರವಿವಂಶದರಸುಗಳ ರಾಜಧಾನಿಯಾದ ಸಾಕೇತನಗರಿಯ ಶ್ರೀಮಂತತೆ ಅವನಿಗೆ ಬೇಡವಾಗುತ್ತದೆ. ದಶರಥ ಸಾರ್ವಭೌಮನು ಕೂಸೊಂದರ ಬಯಕೆಯನ್ನು ತೀರಿಸಲಾರದಷ್ಟು ಕಡುಬಡವನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಎಷ್ಟು ಮುದ್ದಿಸಿದರೂ ರೋದನ ಮಾತ್ರ ನಿಲ್ಲುವುದಿಲ್ಲ. ಆಗ ಕುರೂಪತೆಯ ಅಸಹ್ಯವೆ ಮೈವೆತ್ತಂತೆ ಬಂದ ‘ಅಸ್ಥಿರಸ್ಥವಿರೆ’ ಮಂಥರೆ ತನ್ನ ಮಡಿಲಲ್ಲಿದ್ದ ಮುಕುರವನ್ನು ಹೊರತೆಗೆದು ಅಡ್ಡಬಂದ ಕೈಕೆಯ ಕೈಗೆ ನೀಡಿ ರಾಮನ ಗೋಳಿಗೆ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಸೂಚಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಕೈಕೆ ರಾಮನ ಮುಂದೆ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿಯಲು ಅದರಲ್ಲಿ ಆಕಾಶಚಂದ್ರನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು ನೋಡಿ ಅವನು ಆನಂದತುಂದಿಲನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಹೆಮ್ಮೆನಲ್ಮೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಮಂಥರೆ ರಾಮನನ್ನು ಮುದ್ದಿಸಲು ಬಯಸಿ ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ಕಡೆಗೆ ಕೈಚಾಚುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ಕೌಸಲ್ಯೆ “ಕಂದಂಗಮಂಗಳಂ, ಮುಟ್ಟದಿರ್!” ಎಂದು ಸಿಡಿದು “ಮುದಿ ಮಂಥರೆಯ ಮೈತ್ರಿ ಜಜ್ಜರಿತಮಪ್ಪಂತೆ” ಅವಳನ್ನು ನಿವಾರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಮಂಥರೆ ಗದ್ಗದಕಂಠೆಯಾಗಿ ‘ಭರತನನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿ’ಕೊಂಡು ‘ತುಳಿದ ಸರ್ಪಿಣಿಯಂತೆ ಮುಳಿಸಿ ನುರಿಯಿಂ ಪೊಗೆದು, ಸುಯ್ದು, ಹೆಡೆಯೆತ್ತಿ’ ನಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಈಗಂತು ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ತಿರಸ್ಕಾರ, ಕೈಕೆಯ ಉಪಕಾರ, ಭರತನ ಮಮಕಾರ ಅವಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಚ್ಚೊತ್ತಿದಂತೆ ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಮುಂದಿನ ಘಟನಾ ಪರಂಪರೆಗಳಿಗೆ ಈ ಘಟನೆ ನಾಂದಿಯಂತಿದೆ ನಿಜ. ಆದರೆ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಅವತಾರ ಪುರುಷ, ಅವನು ಸದಾ ಊರ್ಧ್ವಮುಖಿ, ಅವನಿಗೆ ಆಕಾಶ ಪದವಿಯೆ ನಿತ್ಯವಾದುದು, ಅವನ ಲೀಲೆಗೆ ಅಯೋಧ್ಯೆ ಸಾಲದು, ವಿಶಾಲ ಜಗತ್ತೆ ಅವನ ಲೀಲಾಕ್ಷೇತ್ರವಾಗಬೇಕು; ಅವನ ಸಹಜ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಅವನ ಮಹಿಮೆಗಳು ವಿಧಿಶಕ್ತಿಯೆ ಮೈತಳೆದಂತಿದ್ದ ಮಂಥರೆಗೆ ಹೊಳೆಯುತ್ತವೆ; ಅವತಾರದ ಉದ್ದೇಶ ಸಾಧನೆಗೆ ಕೈಕೆ ಕಾರಣ, ಮಂಥರೆ ಕರಣ ಎಂಬೆಲ್ಲ ಭಾವನೆಗಳು ಈ ಒಂದು ಘಟನೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿಮಿತವಾಗುತ್ತವೆಂಬುದನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಕೆಯಿಂದ ಗಮನಿಸಬೇಕು.
ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರವನ್ನು ಕ್ಷಣಿಕಕಾಲದ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ ಇಡೀ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಹರಡುವ ನವೋದಯ ದಿನವೂ ಸಾರಿ ಬರುತ್ತದೆ. ಆ ದಿನಕ್ಕೆ ನಾಂದಿ ಯೆಂಬಂತೆ ಹಿಂದಿನ ಇರುಳಿನಲ್ಲಿ ಮಂಥರೆಗೆ ಸ್ವಪ್ನಾನುಭವವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಂದಿಗ್ಧ ಮನಸ್ಸಿನ ತರ್ಕಮತಿಗೆ ಸ್ವಪ್ನಗಳು ವಿರೂಪಾನುಭವಗಳ ಛಾಯೆಗಳೆಂದು ಕಾಣಬಹುದು. ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನ ಅನುಭವಾಭೀಪ್ಸೆಗಳು ಅಲೆಯಲೆಯಾಗಿ ತೇಲಿ ಬಂದು ವಿರಾಡ್‌ಶಕ್ತಿಯ ಅಂಶಮಾತ್ರವಾದ ಮಾನವನ ಚಿಚ್ಛಕ್ತಿಯ ಭಿತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಅನುರಣಿತವಾಗುತ್ತವೆಂಬುದು ಯೋಗಮತಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ. ವಿಧಿಯ ಮಾಯೆಯೇ ಮಂಥರೆಯ ಸ್ವಪ್ನವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ.
ನೆಯ್ದಳುತಿದೆ ಜಗವನೊಂದತಿ ವಿರಾಣ್ಮನಂ
ಸೂಕ್ಷ್ಮಾತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮತಂತ್ರದಿ ಬಿಗಿದು ಕಟ್ಟಯುಂ
ಜೀವಿಗಳ್ಗಿಚ್ಛೆಯಾ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಭಾವಮಂ
ನೀಡಿ……………………
ಮಥಿಸಿದುದು ದಶಶಿರನ ವಿಧಿ ಮಂಥರೆಯ ಮನದಿ
ತನ್ನ ತಂತ್ರದ ಕೃತಿಯನಾ ಇರುಳ್ ಕನಸಿನಲಿ
ದುಃಸ್ವಪ್ನಾನುಭವದಿಂದ ಭಯವಿಹ್ವಲಳಾದ ಮಂಥರೆ ಮನೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ರಾಜಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಸುತ್ತಿ ಶ್ರೀರಾಮಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕೋತ್ಸವದ ವಿಶೇಷ ಸಂಭ್ರಮವನ್ನು ಕಂಡು ತತ್ತರಿಸಿ ಸೋದ್ವಿಗ್ನಮನಳಾಗಿ ಏದುತ್ತ ಏದುತ್ತ ಕೈಕೆಯ ಮಲಗುಮಂಚದೆಡೆಗೆ ಓಡಿ ಬಂದು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಭರತನ ಹೆಸರು ಹಿಡಿದು ಕರೆದು ಮೂರ್ಛಿತಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ರಾಣಿಯ ಉಪಚಾರದಿಂದ ಎಚ್ಚತ್ತು, ಅವಳನ್ನು ಬಿಗಿದಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಬಿಕ್ಕಳುತ್ತ, ರಾಮನ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ದಿಂದ ಭರತನಿಗೆ ಕಷ್ಟತಪ್ಪದೆಂದು ನಾನಾ ವಿಧವಾಗಿ ವಿವರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅದನ್ನು ವಿವರಿಸಿದಂತೆಲ್ಲ ಅವಳ ಹೃದಯದ ಭಾವ ತೀವ್ರವಾಗುತ್ತದೆ, ಮತಿಮಸೆದ ಕತ್ತಿಯಂತೆ ನಿಶಿತವಾಗುತ್ತದೆ, ಸಾಹಸ ಸಹಸ್ರಮುಖಿಯಾಗುತ್ತದೆ, ವಾಕ್‌ಶಕ್ತಿ ತೀಕ್ಷ್ಣವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ಕರುಬನ್ನು ದಶರಥನ ಕುಟಿಲತನವನ್ನು ಮನಸ್ಸಿಗೆ ನಾಟುವಂತೆ ಬೆಸೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ತನ್ನ ಮಗನಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಕೈಕೆ ಆ ಗೂನಿಯ ಮಾತಿನ ಬಲೆಗೆ ಸಿಕ್ಕುಬಿದ್ದು
……..ಕಂಗೆಟ್ಟನಗೆ ದಾರಿ ತೋರ್ದೆಯೌ,
ಓ ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯದೇವತೆ; ಮರಳಿ ಹಡೆದೆಯೌ,
ನೀನೆನ್ನ ತಾಯಿ; ನೀಂ ತೊರೆಯಲಿನ್ನಾರೆ ಗತಿ
ಪರದೇಶಿಯೆನಗೆ? ಕಣ್ಣಿರ್ದುಮಾನಿನ್ನೆಗಂ
ಕುರುಡಿಯಾಗಿರ್ದೆನೌ ನೋಡಿತ್ತ ನೋಡೆನ್ನನಃ
ಇಂದೆನಿತು ಚಾರುರೂಪಿಣಿಯಾಗಿ ತೋರುತಿಹೆ
ನೀನೆನಗೆ………………………………
ಎನ್ನುತ್ತ ಅವಳನ್ನು ತಬ್ಬುತ್ತಾಳೆ. ಮುಂದಣ ಕಾರ್ಯವನ್ನು ಆಲೋಚಿಸಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಬೇಕು.
 
ನಿನ್ನ ಭರತನ ಮೇಲಣಳ್ಕರೆಯ ಮಮತೆಯಿಂ,
ರಾಮವಿದ್ವೇಷದಿಂದಲ್ತು, ರಾಮಂ ಬಾಳ್ಗೆ!
ಪೇಳ್ದೆನಿನಿತೆಲ್ಲಮಂ ನಿನಗೆ……..
ಎಂದು ಮಂಥರೆ ಕೈಕೆಯನ್ನು ಎಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಮದುವೆಯಾಗೆಂದವನೆ ಹೆಣ್ಣನ್ನು ಒದಗಿಸುವಂತೆ ಕಾರ್ಯಸಾಧನೆಗೆ ಉಪಾಯವನ್ನು ಅವಳೆ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಮುಂದಿನ ಕೆಲಸವನ್ನು ಅವಳು ನಡುಕಟ್ಟಿಕೊಂಡು ವಿದ್ಯುದ್ವೇಗದಿಂದ ಜರುಗಿಸುತ್ತಾಳೆ. ರಾಮನಿಗೆ ದಶರಥನ ವಿಪನ್ನಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತಿಳುಹಿ ಅವನನ್ನು ಕೈಕೆಯರಮನೆಗೆ ಕರೆದುತರುವವಳೂ ಅವಳೆ; ರಾಮನಿಗೆ ನಾರುಡೆಯನ್ನು ನೀಡುವವಳೂ ಅವಳೆ; ದಶರಥನ ಪ್ರಾಣಪಕ್ಷಿ ಹಾರಿ ಹೋದಾಗ ಸಾಕ್ಷಿ ನಿಲ್ಲುವವಳೂ ಅವಳೆ.
ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಮಂಥರೆಯ ಜನ್ಮಮೂಲವೂ ಸಂಗಮಸ್ಥಾನವೂ ಗುಪ್ತವಾಗಿವೆ; ಶ್ರೀರಾಮನು ಕಾಡಿಗೆ ಹೋದ ನಂತರ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಅವಳ ಸುಳಿವಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನದಲ್ಲಾದರೊ ಹೃದಯ ವಿದ್ರಾವಕವಾದ ಜನನ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನೂ ಮುಂದಿನ ಜೀವನವನ್ನೂ ಕಂಡಂತೆ ಮಹಿಮಾನ್ವಿತವೂ ತ್ಯಾಗಪೂರ್ಣವೂ ಆದ ಅವಳ ಅಂತಿಮ ಭವ್ಯ ಚಿತ್ರವನ್ನೂ ದರ್ಶಿಸಿ ಬೆರಗಾಗುತ್ತೇವೆ. ಭರತನಾಗಮನದ ಸುವಾರ್ತೆಯಿಂದ ಮಂಥರೆಯ ಮನಂ ಹೀಲಿಗರಿಗೆದರಿ ಕೇಗಿ ಕುಣಿಯುತ್ತದೆ. ತನ್ನವನಿಗೆ ದೊರೆತನ ದೊರೆಯುತ್ತ ದೆಂದು ಸಂಭ್ರಮದಿಂದ ನಾಲಿಗೆ ಚಪ್ಪರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗಲೆ ಶತ್ರುಘ್ನ ಕಾಳಹಸ್ತದ ಬಿರುವೊಯ್ಲಿ ಗೊಳಗಾದ ಅವಳ ಗೂನು ಬಿರಿಯುತ್ತದೆ. ಹೆತ್ತ ತಾಯಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಸಾಕಿದ ಆ ಮಂಥರೆಯ ಗೋಳ್ದನಿ ಪ್ರಾಜ್ಞಮತಿ ಭರತನ ಕರುಳನ್ನು ಇರಿದು, ಎದೆಯನ್ನು ಕೊರೆದು ಅವನನ್ನು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಸೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಮಂಥರೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ ಕೂಡಲೆ ಕನಿಕರ ಕನಲಿಕೆಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ತಾಳ್ಮೆಯನ್ನು ತಂದುಕೊಂಡು
………ಜಲಮಂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ
ಪೊರಮಟ್ಟ ತಾವರೆಯೆರ್ದೆಗೆ ರವಿಯೆ ಗುರುವೈರಿ
ತಾನೆಂತುಟಂತೆ, ಕೇಳ್, ರಾಮನಂ ಬಿಸುಟೆರ್ದೆಗೆ
ಭರತನಹಿತಂ………
ಪೆಣ್ಗೊಲೆಗೆ ಪೇಸುವಂ ಪಿರಿಯಣ್ಣನ್……
ಎಂದು ಶತ್ರುಘ್ನನನ್ನು ಸಂತೈಸುತ್ತಾನೆ. ಅನಂತರ ಭರತ ಕೈಕೆಯರ್ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರವೆಲ್ಲ ದಶರಥ ಮಹಾರಾಜನ ಅಂತಿಮಯಾತ್ರೆಯ ದುಃಖೋದ್ವೇಗದಲ್ಲಿ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನೇ ಮರೆತಿದ್ದಾಗ, ಸದಾ ಭರತನ ಸುಖದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಸುಖವನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದ ಮಂಥರೆ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಕರೆತಂದು ಅವನ ಮನಸ್ಸಿಗೆ ಉತ್ಸವವನ್ನುಂಟು ಮಾಡುವುದಾಗಿ ಸಂಕಲ್ಪಿಸಿ ಇರುಳಿನಲ್ಲಿ ಊರು ಬಿಟ್ಟು ಅಡವಿಯ ಕಡೆ ಬಿದ್ದೆದ್ದು ಓಡುತ್ತಾಳೆ. ಬೆಳಗಿನಿಂದ ಅನ್ನಪಾನಾದಿಗಳಿಲ್ಲ; ಮೈಯೆಲ್ಲ ನೆತ್ತರು ಕೋಡಿಯಾಗಿ ಬಸಿಯುತ್ತಿದೆ; ಕೈಕಾಲುಗಳಲ್ಲಿ ಶಕ್ತಿ ಇನಿತೂ ಉಳಿದಿಲ್ಲ. ಆದರೂ ತನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದ ಊರೆಗೋಲನ್ನು ನೆಮ್ಮಿರಾಮನಾಮವೆಂಬ ತಾರಕ ಮಂತ್ರವನ್ನು ಸಾರುತ್ತ ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಕ್ರತುಪುರುಷನ ಪಾಯಸದ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಭೂಮಿಗೆ ಅವತರಿಸಿದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ‘ಓ ರಾಮಯ್ಯ! ದಮ್ಮಯ್ಯ!’ ಎಂದು ವಿಶ್ವವೇ ಕಂಪಿಸುವಂತೆ ಎದೆಯಾಳದಿಂದ ಕೂಗುತ್ತಾಳೆ. ಅನಂತರ  ದಶದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ನುಂಗಿ ನೊಣೆಯುತ್ತಿದ್ದ ದಾವಾನಲಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ಅಗ್ನಿತನುವಾಗಿ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತಾಳೆ.
ಮಂಥರೆಯ ವಿಕಾರ ರೂಪದ ಪಾರ್ಥಿವ ದೇಹ ಭಸ್ಮೀಕೃತವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅವಳ ಆತ್ಮಸೌಂದರ್ಯದ ಧವಳ ಕಾಂತಿ ರಾಮಾಯಣವನ್ನೆಲ್ಲ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತದೆ. ಸದಾ ಭರತಕ್ಷೇಮಕಾತರಳಾಗಿ, ಭರತರಾಮ ಪುನಸ್ಸಮಾಗಮ ವೀಕ್ಷಣ ಕುತೂಹಲಿತೆಯಾಗಿ ಅವರಿಗೊಂದು ಆಶೀರ್ವಾದರಕ್ಷೆಯಾಗಿ ಲೋಕಲೋಕಂಗಳಲ್ಲಿ ಯಾತ್ರೆಗೈಯುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳ ನಿರೀಕ್ಷಣೆ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಗೆ ಎಂದಿಗೂ ಕಡಿಮೆಯಾದುದಲ್ಲ. ರಾಮಾಯಣದ ಮುಂದಿನ ರೋಮಾಂಚಕರವಾದ ಘಟನಾವಳಿಗಳ ಸುಳಿಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಗಮನದೊಡನೆ ಓದುಗರ ಗಮನವೂ ಸೆರೆಯಾಗುತ್ತದೆಯಾದರೂ ಅಯೋಧ್ಯಾನಗರದ ಮೌನವನ್ನಂತೂ ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ – ಭರತ ಕೌಸಲ್ಯೆ ಊರ್ಮಿಳೆ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಎಲ್ಲರೂ ರಾಮಕ್ಷೇಮ ಕಾತರರಾಗಿ, ರಾಮಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಕಾತರರಾಗಿ ತಪೋನಿರತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಸದಾವಕುಂಠನವತಿಯೂ ಅವನತಮುಖಿಯೂ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪದಗ್ಧಳೂ ಆದ ಕೈಕೆಯ ಭೀಕರಮೌನವಂತು ರಕ್ಷಾಮಂತ್ರವಾಗುತ್ತದೆ – ಒಮ್ಮೆ ಇಷ್ಟನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆತರೂ ಮಂಥರೆಯನ್ನಂತು ಮರೆಯು ವಂತಿಲ್ಲ. ರಾವಣಕುಂಭಕರ್ಣಾದಿ ದೈತ್ಯರ – ಕೊನೆಗೆ ಸೀತೆಯ-ಆತ್ಮೋತ್ಥಾನಕ್ಕೆ ಅವಳು ನೆರವಾಗುತ್ತಾಳೆಂಬುದನ್ನೂ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಡಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳು ಸಂದ ಮರುದಿನ ಶ್ರೀರಾಮ ಬರದಿರಲು ಭರತ ಅಗ್ನಿಪ್ರವೇಶೋದ್ಯುಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಆ ಅಗ್ನಿಕುಂಡದಿಂದಲೆ ಅಗ್ನಿತನುವಾಗಿದ್ದ ಮಂಥರೆ ಸುರಾಂಗನಾಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಮೈದೋರಿ ರಾಮಾಗಮನವಾರ್ತೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳ ಹೆಸರನ್ನು ಕೇಳಿ ಅವನು ಬೇಸರಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಆಗ ಅವಳು
ವತ್ಸ, ಕಾರಣಳಲ್ತು; ಬರಿ ಕರಣಮಾ ಕುಬ್ಜೆ,
ಮಂಥರಾ ಪ್ರೇಮದಂತಃಕರಣಮಂ ಕಾಣೆ
ನೀಂ………………..
………..ಬಹಿರಂಗದೊಳ್
ಆ ಕುಬ್ಜೆ ವಿಕೃತಿಯೆಂತಂತೆ ಹೊರನೋಟಕಾ
ಗೂನಿ ಗೆಯ್ದುದು ಪಾಪವೇಷಿ : ನಾನೆಯೆ, ನೋಡು
ನಿನ್ನ ಮಂಥರೆಯಂತರಾತ್ಮದ ಪುಣ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ
ಎಂದು ಅವನನ್ನು ಸಂತೈಸುತ್ತಾಳೆ. ಅಲ್ಲಿಗೆ ಮಂಥರೆಯ ಆತ್ಮಾಭಿಲಾಷೆಯ ರೂಪದ ವಿಧಿಯ ವಜ್ರೇಚ್ಛೆ ಪರಿಪೂರ್ಣಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ; ಅವಳ ಆತ್ಮಕ್ಕೆ ಶಾಂತಿ ದೊರೆತು ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವಿಲೀನವಾಗುತ್ತಾಳೆ.
ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಸೃಜಿಸಿರುವ ಅಪೂರ್ವಭವ್ಯವೂ ಅಲೌಕಿಕ ಸುಂದರವೂ ಆದ ಕಲಾಪ್ರತಿಮೆಗಳಲ್ಲಿ ಮಂಥರಾ ಪ್ರತಿಮೆಯೂ ಒಂದು. ಮನೋವಿಜ್ಞಾನದೃಷ್ಟಿ, ಕಲಾದೃಷ್ಟಿ, ದರ್ಶನದೃಷ್ಟಿ ಈ ಯಾವ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಬೆದಕಿ ನೋಡಿದರೂ ಅದು ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಮಗ್ರ ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯ ವಿಮರ್ಶಕನ ವಿಚಿಕಿತ್ಸಾತ್ಮಕವಾದ ವಿಶ್ಲೇಷಣಶೀಲದ ಮತಿಗೆ ಆ ದೃಷ್ಟಿತ್ರಯಗಳು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ಕಂಡು ಬಂದರೂ ಸಮ್ಯಕ್ ದೃಷ್ಟಿಯ ರಸಜ್ಞನಿಗೆ ಅವು ಅಪೃಥಕ್ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅವಿಭಾಜ್ಯಾವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಮಂಥರೆ ವಿಧಿಯ ಕೈಕೂಸೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗದಿದ್ದರೂ, ವಿಧಿಯ ಮಾಯಾಶಕ್ತಿ ಅವಳ ಬಾಹ್ಯಾಂತರಿಕ ವ್ಯಾಪಾರಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಅವಳು ಪ್ರಥಮತಃ ಮಾನವಿಯೆಂಬುದನ್ನು ಮಾತ್ರ ನಿರ್ಲಕ್ಷಿಸಲಾಗದು. ಆದರೆ ಎಂಥ ಮಾನವಿ! ಸ್ವಾರ್ಪಣ ಮೂಲವಾದ ತ್ಯಾಗ, ನಿಷ್ಕಳಂಕ ನಿರ್ವ್ಯಾಜಪ್ರೇಮ
[1]ಗಳೇ ಮೊದಲಾದ ದೈವೀಗುಣಗಳಿಂದ ಶಾಶ್ವತ ಪುಣ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾಗಿ, ದಯಾಲಕ್ಷ್ಮಿಯಾಗಿ, ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕರೆಯಾಗಿ ಮೆರೆದ ತೇಜಸ್ವಿನಿ ಅವಳು. ರಾಮನ ವನವಾಸಪ್ರಾಪ್ತಿಗೆ ಅವನ ಮೇಲಣ ವಿದ್ವೇಷ ಕಾರಣವಲ್ಲ, ಭರತನ ಮೇಲಣ ಮಮತೆಯೆ ಕಾರಣ. ಒಬ್ಬನ ದುಃಖಾಶ್ರುಧಾರೆಯಿಂದ ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಸುಖದ ಹಸಿರು ಮೊಳೆಯುತ್ತಿರುವುದು ನಿತ್ಯಾನುಭವದ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ರಾಮಾಯಣದ ಹಗರಣಕ್ಕೆ ಅವಳು ಪೂರ್ತಿ ಹೊಣೆಗಾರಳಲ್ಲ; ಅವಳ ಹೃದಯ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ನಿಮಿತ್ತವಾದ ಸಮಾಜ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಹೊಣೆಯಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಮ ಸೀತಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸಮೇತನಾಗಿ ನಾರುಡೆಯುಟ್ಟು ಊರು ಬಿಡುವಾಗ, ಸಾಕೇತನಗರಿಯ ಸ್ತ್ರೀಪುರುಷರ, ದಶರಥನ, ಕೌಸಲ್ಯಾ ಸುಮಿತ್ರೆಯರ ಆಕ್ರಂದನಧ್ವನಿಯೊಡನೆ ನಮ್ಮ ಆಕ್ರಂದನಧ್ವನಿಯನ್ನು ಕೂಡಿಸಬಹುದು; ಅವರ ಅಶ್ರುಗಂಗಾವಾಹಿನಿಗೆ ನಮ್ಮ ಅಶ್ರುಗಂಗೆಯನ್ನೂ ಸೇರಿಸಿ ಆ ನಗರವನ್ನು ಕೊಚ್ಚಬಹುದು; ಆದರೆ ಆ ತಬ್ಬಲಿ ಮಂಥರೆಯನ್ನು ನಿಂದಿಸಲು ಮನಸ್ಸು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ನಾವೂ ಅಶರೀರಿಗಳಾಗಿ ಅವಳನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಮ ಸೀತಾ ಭರತರ ಕ್ಷೇಮ ಕಾತರತೆ ಯೊಂದೆ ತಪಸ್ಸಾಗಿ, ಅವಿಶ್ರಾಂತವಾಗಿ ಲೋಕಲೋಕಗಳನ್ನು ಸಂಚರಿಸಿ, ಕೊನೆಗೆ ಅವಳಂತೆಯೆ ಶ್ರೀರಾಮ ಭರತರ ಪುನಸ್ಸಮಾಗಮದಿಂದ ಸಂತೃಪ್ತರಾಗಿ ಕೃತಾರ್ಥರಾಗುತ್ತೇವೆ. ರಾಮಾಂಘ್ರಿಯ ಸೋಂಕಿಗೆ ಕಲ್ಲು ಕಡುಚೆಲ್ವು ಪೆಣ್ಣಾಗಿ ಸಂಭವಿಸಿದಂತೆ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನದ ಮಹಾಕವಿಯ ಪ್ರತಿಭಾಸಂಸ್ಪರ್ಶದಿಂದ ಮಂಥರೆ ಕೀಳ್ವರಿಜಳಿದು ಪುಣ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯಾಗುತ್ತಾಳೆ; ಆ ಕವಿ ಕಾವ್ಯ ಕರುಣಾರಸದ ಲಹರಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದೆದ್ದ ಮಂಥರೆ ತೇಜೋಲಕ್ಷ್ಮಿ ಯಾಗಿ ಕಳಕಳಿಸುವಂತೆ, ನಮ್ಮ ಹೃದಯವೂ ಮಿಂದು ಶುಚಿರ್ಭೂತವಾಗಿ ಅವಳ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯ ಆವಾಹನೆಗಾಗಿ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಪವಿತ್ರ ಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಭಾವಗೀತೆಯಂತಿರುವ ಕವಿಯ ವಾಙ್ಮಂತ್ರವೇ ನಾಂದಿಯಾಗಲಿ :
……….ಓ ಪತಿತೆ,
ಕುಬ್ಜಿ, ಓ ಮಂಥರೆಯೆ ಮರುಗುವೆನ್ ನಿನಗೆ
ಕವಿಸಹಜಕರುಣೆಯಿಂ ಲೋಕಕ್ರೋಧ ಮದಹಸ್ತಿ
ಪದದಲನ ರೋಷದಾವಾಗ್ನಿಗಾಹುತಿಯಾಗಿ
ಬಿಳ್ದ ನಿನ್ನಾ ಭಸ್ಮರಾಶಿಯಂ ತೊಳೆವುದಿದೊ
ಕಣ್ಗಂಗೆ ಕಾವ್ಯಮಹಿಮಾ ಸಿಂಧುತೀರ್ಥಕ್ಕೆ!
ಕಂಸನರಮನೆಗಾಗಿ ಪರಿಮಳದ್ರವ್ಯಮಂ
ಪೊತ್ತು ಪೊರಮಟ್ಟಿರ್ದ ಕುಬ್ಜಿಕೆಗೆ ದೇವಕಿಯ
ಮಗನ ಸೋಂಕಿಂದೆ ಸಿರಿಚೆಲ್ವು ದೊರೆಕೊಂಡಂತೆ
ಕಾವ್ಯ ಕರುಣಾರಸದ ಲಹರಿಯ ಹರಿಯ ಸಿರಿಯ
ಕರಪದ್ಮ ಚುಂಬನಕೆ ನಿನ್ನ ಕೀಳ್ವರಿಜಳಿದು
ಮತ್ತೆ ಹೃದಯದ ಲಸದ್ರೂಪಂ ಮೆರೆಯದಿಹುದೆ?
ತನ್ನಾವ ಪುರುಷಾರ್ಥಕಿನ್ನಾವ ಸಂಪದಕೆ
ಮೇಣ್ ಸುಖಕೆ ಆ ಗೂನಿ ಪೇಳ್ದಳುಪದೇಶಮಂ
ಕೈಕೆಗೆ ಜನಿಸಿದಂದಿನಿಂ ಪೆರರ ಚೆಲ್ವಿನೊಳೆ
ತನ್ನ ಚೆಲ್ವಂ ಕಂಡೊಲಿದು, ಪೆರರ ಸೊಗದೊಳೆಯೆ
ತನ್ನ ಸೊಬಗಂ ಕಂಡುಮುಂಡುಮಿರ್ದಾ ದಾಸಿ
ನೆಚ್ಚಿನೊಡತಿಗೆ ಮತ್ತೆ ಮೆಚ್ಚಿನಾಕೆಯ ಶಿಶುಗೆ
ತೊಳ್ತುಗೆಯ್ಮೆಯ ಪೆರ್ಮೆಗೊಳ್ಪನೆಸಗುವೆನೆಂದು
ಕಜ್ಜಮಂ ಕೈಕೊಂಡೊಡೇಂ ಸ್ವಾರ್ಥ ದೋಷಮಂ
ಕಾಣ್ಬರಾರಾಕೆಯ ಪರಾರ್ಥತೆಯ ಶುದ್ದಿಯಲಿ?
* * *
ಕುವೆಂಪು ದರ್ಶನ: ಭಾಗ ೧: ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ: ೮. ಕೈಕೆ
ತಾಯಿ, ನಿನಗಲ್ಲದಿನ್ನಾರ್ಗೆ, ಪೇಳ್
ಸಂಮಥಿತ ದಶರಥತನೂಜ ಜೀವಿತ ಕಥಾ
ಸಾಗರೋತ್ಥಿತ ಘೋರ ಗರಳಮಂ ಧರಿಸುವ
ಶಿವಾಶಿವ ಶ್ರೀಕಂಠ ಶಕ್ತಿ?
೧
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ವಾಚಕರ ನಿರ್ದಾಕ್ಷಿಣ್ಯಕ್ಕೂ ಅವಜ್ಞೆಗೂ ಅವಹೇಳನಕ್ಕೂ ಅಪವಾದಕ್ಕೂ ಪಾತ್ರರಾದ ಒಬ್ಬಿಬ್ಬರು ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಭರತಜನನಿಯಾದ ಕೈಕೆಯೂ ಒಬ್ಬಳು. ಧರ್ಮಜ್ಞನಾದ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಸೀತೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣರೊಡನೆ ಕಾಡಿಗೋಡಿಸಿ ಪತಿಯನ್ನು ಸುರನಗರಿಗಟ್ಟಿ ಅರಮನೆಯ ಸುಖಶಾಂತಿಗಳನ್ನು ಕದಡಿ, ಊರುಕೇರಿ ನಾಡುಗಳನ್ನು                              ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿ ಲೋಕ ಭಯಾನಕವೂ ಅತ್ಯದ್ಭುತವೂ ರೋಮಾಂಚಕಾರಿಯೂ ಆದ ಘಟನಾಪರಂಪರೆಗಳಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಕೈಕೆಯ ನೃಶಂಸತ್ವ, ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರಶಂಸೆಗೂ ಸಹಾನುಭೂತಿಗೂ ಅನುಕಂಪೆಗೂ ಪಾತ್ರವಾಗದೆ, ನಿಂದಾಸ್ಪದವಾಗಿದೆ, ತಿರಸ್ಕಾರ ಭಾಜನವಾಗಿದೆ. ರಾಮ ಸೀತೆಯರನ್ನು ಭರತ ಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ಕೌಸಲ್ಯಾ ಸುಮಿತ್ರೆಯರನ್ನು ತೀರ ಹತ್ತಿರದಿಂದ ಕಂಡಿದ್ದ, ಅವರ ಮಹಿಮೋನ್ನತಿಯಿಂದ ಆದರ್ಶ ವರ್ತನೆಯಿಂದ ಸಂತೃಪ್ತರಾಗಿದ್ದ, ಅವರ ವಚನ ಪೀಯೂಷದಿಂದ ಪ್ರಮತ್ತರಾಗಿದ್ದ ಆಗಿನ ಜನ ಅರಮನೆಯ ಗೋಳಾಟ ಚೀರಾಟಗಳನ್ನು ರಾಮಸೀತೆಯರ ಸಂಕಟ ಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡು, ಕಿವಿಯಾರೆ ಕೇಳಿ, ಶೋಕಸಂತಪ್ತರಾಗಿ ಭಯಗ್ರಸ್ತರಾಗಿ, ಅಷ್ಟಕ್ಕೆಲ್ಲ ನೆರವಾದ ಕಾರಣವೆನಿಸಿದ ಶ್ರೀರಾಮನ ಮಲತಾಯಿ ಕೈಕೆಯನ್ನು ದಾಸಿಮಂಥರೆಯ ಒಡತಿಯನ್ನು ನೃಶಂಸೆಯೆಂದು ಕರೆದುದು ಅಸಹಜವೇನಲ್ಲ. ತ್ರೇತ ದ್ವಾಪರಗಳು ಸಂದು ಕಲಿಯುಗ ಬಂದ ಬಹುದೂರ ಸಾಗಿದ್ದರೂ, ರಾಮ ರಾಮಾಯಣ ರಾಮನಾಮಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿಗಳು ಕಾಲಕ್ರಮೇಣ ವರ್ಧಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ, ಈಗಿನ ಜನ, ಯಾವುದೋ ವಿಷನಿಮಿಷದಲ್ಲಿ ಪುತ್ರಾಭಿಮಾನದ ಅನನ್ಯ ಪ್ರೇಮದ ಹುಚ್ಚು ಹೊನಲಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿ ಕಣ್ಗೆಟ್ಟು ಬಗೆಗೆಟ್ಟು ಬೆಪ್ಪಳಾಗಿ ಕೆಪ್ಪಳಾಗಿ ಹಿಂದು ಮುಂದುಗಳನ್ನು ವಾಸ್ತವ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಗಮನಿಸದೆ ದುಡುಕಿ ಮುಗ್ಗರಿಸಿ, ಅನಿರೀಕ್ಷಿತವೂ ಹೃದಯ ವಿದ್ರಾವಕಾರಿಯೂ ನಾರಕೀಯವೂ ಆದ ಘಟನಾಪರಂಪರೆಗಳ ಜಟಿಲ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ನೊಂದು ಬೆಂದು, ಕೌಸಲ್ಯಾತ್ಮಜನ ಜನಕನಂದಿನಿಯ ಊರ್ಮಿಳಾ ಧವನ, ಜೊತೆಗೆ ರಘುಕುಲಖಮಣಿ ದಶರಥನ ಪ್ರಜಾಕೋಟಿಯ ಸಮಸ್ತಲೋಕದ ದುಃಖಹಾಲಾಹಲವನ್ನೆಲ್ಲ ತಾನೊಬ್ಬಳೆ ನೀರವವಾಗಿ ನುಂಗಿಕೊಂಡು ಸದಾವಕುಂಠನವತಿಯಾಗಿ ಮೂಲೆ ಹಿಡಿದು, ರಾಮ ಸೀತೆಯರ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕೋಸ್ಕರವೆ ತಪೋನಿರತೆಯಾಗಿದ್ದ ಭರತಮಾತೆಯನ್ನು – ವಿರಾಧಕ ಬಂಧಾದಿ ರಾಕ್ಷಸರ ಶಾಪವಿಮೋಚನೆಗೆ ಶಬರಿ ತ್ರಿಜಟೆಯರ ಇಷ್ಟಾರ್ಥಸಿದ್ದಿಗೆ ಮೂಲ ಕಾರಣಳಾಗಿ, ದಶರಥರಾಮ ಲೋಕಾಭಿರಾಮನಾಗಲು ನೆಪವಾದ ದಶರಥ ಪ್ರಿಯರಾಣಿಯನ್ನು, ನಿಂದಿಸುವುದಾಗಲಿ, ಅವಳ ಹೆಸರನ್ನು ಬಯ್ಗುಳದ ಗಾದೆನುಡಿಯಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸುವುದಾಗಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಇಕ್ಷ್ವಾಕು ವಂಶವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಬಲ್ಲ, ದಶರಥನ ಜನನಾಭಿವೃದ್ದಿಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲದೆ ಸೀತಾರಾಮರ ಜೀವನವನ್ನು ಆದ್ಯಂತವಾಗಿ ಕಣ್ಣಾರೆ ಕಂಡಿದ್ದ, ಜೊತೆಗೆ ಕೈಕೆಯ ಕುಲಗೋತ್ರಗಳನ್ನು ಸ್ವರೂಪ ಸ್ವಭಾವಗಳನ್ನು ಕಂಡೂ ಕೇಳಿಯೂ ಇದ್ದ ಆದಿಕವಿಯೂ ಕವಿಕುಲ ಗುರುವೂ ಆದ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮಹರ್ಷಿಯೇ ಅವಳನ್ನು ಕೊನೆಕೊನೆಗೆ ನಿಂದಿಸುವ ಗೋಜಿಗೆ ಹೋಗುವು ದಿಲ್ಲ. ಎಂದೋ ಒಮ್ಮೆ ಅವಳ ಹೆಸರು ಎತ್ತಿ ಅಲ್ಲಿಗೇ ಕೈಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಆದಿ ಕವಿ ತಾಳಿದ ಸಹಾನುಭೂತಿಯ ಮೌನ ಅರ್ಥ ಗರ್ಭಿತವಾಗಿಯೂ ಅನುಚಿತದೂರ ವಾಗಿಯೂ ಅಪಾರ್ಥಭಾಜನವಾಗದೆಯೂ ಇದ್ದರೆ, ಕೈಕೆಯ ಬಗ್ಗೆ ತಾಳಿದ ನಿಷ್ಠುರ ಮೌನ ಸಂದೇಹಕ್ಕೂ ಅಪಾರ್ಥಕ್ಕೂ ಎಡೆಕೊಡುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಒಳಹೊಕ್ಕು ನೋಡಿದಾಗ ಈ ನಿಷ್ಠುರ ಶಿಲಾಮೌನದ ಗರ್ಭಾಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ದ್ರವಿಸುತ್ತಿದೆ ಯೆಂಬುದು ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ.
ರಾಮಾಯಣದ ಆ ರುದ್ರರಮಣೀಯ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಅಂಕುರಾರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿದವರು ಯಾರು? ಅಲ್ಲಿಯ ಘನ ಘೋರ ಘಟನಾವಳಿಗಳಿಗೆ ಕೈಕೆಯೊಬ್ಬಳೆ ಹೊಣೆಗಾರ್ತಿಯೆ? ತನ್ನ ಅಪರಾಧದ ಭಾರವನ್ನು ಅವಳೊಬ್ಬಳೆ ಹೊರಬೇಕೆ? ಮಳೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮತ್ತು ಅತ್ಯಾಸನ್ನ ಕಾರಣ ಮೋಡ; ಸೂರ್ಯನ ಬಿಸಿಲು, ಆವಿ, ಭೂಮಿಯ ಆಕರ್ಷಣೆ ಮೊದಲಾದುವು ಪರೋಕ್ಷ ಮತ್ತು ದೂರಗತ ಕಾರಣ. ಹೀಗೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಕಾರ್ಯದ ಬೆನ್ನ ಹಿಂದೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವೂ ಇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಹ್ಯವೂ ಆದ ಕಾರಣಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಅಗೋಚರವೂ ಇಂದ್ರಿಯಾತೀತವೂ ಆದ ಕಾರಣ ಪರಂಪರೆಗಳಿರುತ್ತವೆ. ಅನೇಕ ವೇಳೆ ಅಗೋಚರ ಕಾರಣಗಳೇ ಗೋಚರ ಕಾರಣ ಗಳಿಗಿಂತ ಪ್ರಮುಖವೂ ಸಹಜವೂ ಸತ್ಯವೂ ಆಗಿರಬಹುದು. ಶುಭಕಾರ್ಯಗಳಿಗೆಲ್ಲ ಶುಭ ಕಾರಣಗಳನ್ನೆ ಅರಸುವುದೂ ಅಶುಭ ಕಾರಣಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದೂ, ಕಷ್ಟ ಸಂಕಷ್ಟಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಅಶುಭವೆಂದು ಹೆಸರಿಡುವುದೂ, ಭಗವತ್ಕೃಪೆ ಎಂದೂ ಕ್ಲೇಶರೂಪಿಯಲ್ಲ, ಸದಾ ಮಧುರ ರೂಪಿಯೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದೂ ಮಾನವನ ಸಹಜ ದೌರ್ಬಲ್ಯ. ಇಂಥ ದೌರ್ಬಲ್ಯ ಪಕ್ಷಪಾತ ಮನೋಭಾವಕ್ಕೂ, ವಿವೇಕರಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೂ, ಅಸಂಯಮಕ್ಕೂ, ಅನೌದಾರ್ಯಕ್ಕೂ ಎಡೆಗೊಡುತ್ತದೆ. ಕಷ್ಟ ಸುಖಗಳು ಒಂದೇ ನಾಣ್ಯದ ಎರಡು ಮುಖಗಳು, ಏಕಮಾತ್ರ ಘಟನೆಯಿಂದ ಶುಭಾ ಶುಭ ಫಲಗಳು ಅನಿವಾರ್ಯ, ಶಾಪವೆ ವರವಾಗಿ ವರವೆ ಶಾಪವಾಗುವ ರೋಮಾಂಚಕಾರಿ ಘಟನೆಗಳು ಅಪರೂಪವಲ್ಲ, ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಅನುಕೂಲವಾದುದು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಪ್ರತಿಕೂಲ ವೆಂಬ ವಿಷಯ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅನುಭವದ  ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ.
ಈ ತತ್ತ್ವದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮಾಯಣದ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಾಗ ಹಲವಾರು ಪ್ರಶ್ನೆಗಳು ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತವೆ. ರಾಮಾಯಣದ ಮುಂದಿನ ಮಹದ್ಘಟನೆಗಳಿಗೆ ಕೈಕೆಯ ಕುಲಗೋತ್ರ ಕಾರಣವೆ? ಅವಳ ಸೌಂದರ್ಯವೆ? ದಶರಥನ ಅಸಂಯಮ ವರ್ತನೆಯೆ? ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ಮಾತ್ಸರ್ಯವೆ? ಕೈಕೆಯ ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯವೆ? ದಾಸಿಮಂಥರೆಯ ನೀಚತನವೆ? ಶ್ರೀರಾಮನ ಔದಾರ್ಯವೆ? ಸೀತೆಯ ಸೌಂದರ್ಯವೆ? ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಸೌಕುಮಾರ್ಯವೆ? ಶೂರ್ಪನಖಿಯ ಪ್ರಲೋಭನೆಯೆ? ರಾವಣನ ಪತಿತ ಬುದ್ದಿಯೆ? ಇವಿಷ್ಟೆ ಅಲ್ಲದೆ ಅನ್ಯಕಾರಣ ಗಳೂ ಉಂಟೆ? ದೇವತೆಗಳ ಅಭೀಪ್ಸೆಯೊ? ಅಂಥಕಮುನಿಯ ಶಾಪವೊ? ವಿರಾಧ ಕಬಂಧರ ಮೊರೆಯೊ? ಆಂಜನೇಯನ ಇಚ್ಛೆಯೊ? ವಾಲಿ ರಾವಣರ ಸುಪ್ತಚೇತನದ ಬಯಕೆಯೊ? ಹೀಗೆ ಲೌಕಿಕ ಬುದ್ದಿ ಜೋಡಿಸುವ ಪ್ರಶ್ನೆಗಳ ಉದ್ದೇಶ ಪಾಪಿಯ ಪಾಪವನ್ನು ಪೋಷಿಸುವು ದಲ್ಲ; ಅಪರಾಧಿಯನ್ನು ಅನ್ಯಾಯವಾಗಿ ಅಪರಾಧದಿಂದ ಮುಕ್ತಗೊಳಿಸುವುದಲ್ಲ; ವಸ್ತುವಿನ ನಿಜಸ್ಥಿತಿಯ ಅನ್ವೇಷಣೆ ಮತ್ತು ಪಾಪಿಯ ಉದ್ಧಾರ.
ಮೊದಲೆ ಇಬ್ಬರು ಪ್ರಮುಖ ಪತ್ನಿಯರಿರುವಾಗ ದಶರಥ ಮೂರನೆಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ತರುವುದು – ಅದೂ ಇಳಿವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ – ಬಹುಶಃ ಇಂದಿನ ನಾಗರಿಕ ರುಚಿಗೆ ಹಿಡಿಸದಿರ ಬಹುದು. ಇಬ್ಬರು ಹೆಂಡತಿಯರಲ್ಲೂ ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದೆ ಇಕ್ಷ್ವಾಕುವಂಶದ ಲತೆ ಮುರುಟಿ ಹೋಗುವ, ಪುನ್ನರಕ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ಭೀತಿ ಪಿಶಾಚಿ ದಶದಿಕ್ಕುಗಳಿಗೂ ಬಾಯಿ ತೆರೆದು ಅಬ್ಬರಿಸುತ್ತಿರುವಾಗ ಆಶಾವಾದಿಯಾದ ಪ್ರೀತಿಯ ದೊರೆ ಎಳೆಯ ಚೆಲುವೆಯೊಬ್ಬಳನ್ನು ತಂದುದು ಯಾವ ವಿಧದಿಂದಲಾದರೂ ಆಗಿನ ನಾಗರಿಕ ರುಚಿಯ ಶೌಚಕ್ಕೆ ಕಳಂಕವಾಗಿ ಕಂಡಿರಲಾರದು; ಇದ್ದರೂ ಕೆಲಸವಿಲ್ಲದ ಲಂಗುಲಗಾಮಿಲ್ಲದ ಹಿಡಿಮಂದಿಬಾಯಿ ಹರಿಬಿಟ್ಟಿರ ಬಹುದು. ಅದರಿಂದ ದಶರಥನನ್ನು ಮಹಾಪರಾಧಿಯೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಲಾಗದು.
ಇಳಿವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಹರೆಯದ ಹೆಣ್ಣು ಮನೆಗೆ ಬಂದಾಗ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾದ ಅನರ್ಥಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಮಾನವ ಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಸ್ವಲ್ಪವಾದರೂ ಬಲ್ಲ ಬುದ್ದಿ ಸುಲಭವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಸಬಲ್ಲುದು. ಎಲ್ಲೆಡೆಯೂ ಸ್ವಾರ್ಥತಾಮೂಲವಾದ ಈರ್ಷ್ಯಾಫಣಿ ಹೆಡೆ ಬಿಚ್ಚುತ್ತದೆ. ಪತಿಯ ಪ್ರೇಮ ಕಾಮಕ್ಕೆ ತಿರುಗಿ, ಕಾಮ ಕಡೆಗೆ ಕರಗಿ ಚಪಲ ಮಾತ್ರವಾಗುಳಿಯುತ್ತದೆ. ಹಿರಿಯ ಹೆಂಡತಿಯರಿಂದ ಗಂಡ ದೂರವಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಧಿಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಹೋರಾಟ ಮೊದಲಾಗು ತ್ತದೆ. ಕೌಸಲ್ಯಾ ಸುಮಿತ್ರೆಯರು ತುಂಬ ಅತೃಪ್ತಿಯಿಂದ ವ್ಯಸನದಿಂದ ದಿನಗಳನ್ನು ಎಣಿಸುತ್ತ ಬಾಯಿಯಲ್ಲಿ ಅಕ್ಕಿಕಾಳು ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಕಾಲ ಕಳೆದಿರಬೇಕು. ವನವಾಸೋದ್ಯುಕ್ತನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕುರಿತು ಶೋಕಗದ್ಗದೆಯಾದ ತಾಯಿ ಹೇಳುವ  ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಇದು ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆ.
[1]ಪಟ್ಟದ ರಾಣಿಯನ್ನು ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದ ನೋಡಿದ್ದಕ್ಕಾಗಿ ದಶರಥನೂ ಆಮೇಲೆ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ಪಡುತ್ತಾನೆ.[2]
ಮನೆಯಲ್ಲಿ ‘ಸಂಪು’ ನಡೆಯುತ್ತದೆ; ಗುಂಪುಗಳು ಬೆಳೆಯುತ್ತವೆ. ಈ ಅನುಭವ ಎಷ್ಟು ಪುರಾತನವೊ ಅಷ್ಟೇ ನೂತನ. ಯಾವಾಗಲೂ ತನ್ನ ಸನ್ನಿಧಾನದಲ್ಲಿಯೆ ಇದ್ದು ‘ದೇವಿ’ ‘ಪ್ರಾಣಾಧಿಕೆ’ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಲಲ್ಲೈಸುವ, ಸೇವಿಸುವ, ತನ್ನ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಬಯಕೆ ಅಂಕುರಿಸುವುದೆ ತಡ ಅದನ್ನು ಸಿದ್ದಿಗೂಡಿಸುವ ರಮಣನಿರುವಾಗ ಕೊಬ್ಬಿ ಬೆಳೆದ ಯಾವ ಹೆಣ್ಣು ತಾನೆ ಬಿಮ್ಮನೆ ಬೀಗದಿರುತ್ತಾಳೆ? ಕೈಕೆ ಇದಕ್ಕೆ ಹೊರತಲ್ಲ. ಅವಳನ್ನು ಜನನಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದವನೂ ನಿರಸೂಯನೂ ಸಂಯಮಿಯೂ ಆದ ಶ್ರೀರಾಮ ಅರಣ್ಯವಾಸದ ಪ್ರಥಮ ದಿನದಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕುರಿತು ಹೇಳುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಕೈಕೆಯ ನಿಜಸ್ವಭಾವ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾಗಿದೆ.[3] ಸೌಂದರ್ಯಗರ್ವಿಯೂ ಕ್ಷುದ್ರಕರ್ಮಾಸಕ್ತೆಯೂ ಆದ  ಕೈಕೆ ಕೌಸಲ್ಯಾ ಸುಮಿತ್ರೆಯರಿಗೆ ತುಂಬ ಕಷ್ಟ ಕೊಡದಿರಲಾರಳು; ಅವರ ಮೇಲೆ ದ್ವೇಷ ಸಾಧಿಸದಿರಲಾರಳು ಎಂದು ಹೇಳುವ ಶ್ರೀರಾಮನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಿಲ್ಲದಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಹೊರಗೊಳಗುಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲ ದಶರಥ ಅವಳನ್ನು ‘ಚನ್ನಾಗ್ನಿ ಕಲ್ಪಯಾ’ ಎಂದು ದೂಷಿಸು ತ್ತಾನೆ. ಅವಳ ಕುಲಗೋತ್ರವೂ ಅಷ್ಟು ಒಳ್ಳೆಯದಲ್ಲವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ‘ಬೇವಿನ ಮರವನ್ನು ಹಾಲು ಹಾಕಿ ಬೆಳೆಸಿದರೆ ಕಹಿ ಹೋದೀತೆ; ಹಾಗೆಯೆ ನೀಚ ವರ್ತನೆಯ ತಾಯಿಯ  ಹೊಟ್ಟೆ ಯಲ್ಲಿ ಸದ್ಗುಣಿಯನ್ನು ಹೇಗೆ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದು’[4] ಎಂದು ವೃದ್ಧ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಸುಮಂತ್ರನ ಬಾಯಿಂದ ಕೇಳುವಾಗ ಅವಳ ಬಗ್ಗೆ ಕ್ರೋಧ ಮೂಡುತ್ತದೆ. ಪುತ್ರ ಶೋಕಾರ್ತಳಾದ ಕೌಸಲ್ಯಾದೇವಿ ಸುಭಗಳೂ ಲಬ್ಧಕಾಮಿಯೂ ಆದ ಅವಳಿಗೆ ದುಷ್ಟಾಹಿ ಕಂಡಂತೆ ಹೆದರುತ್ತಾಳೆ. ಪಿತೃ ಮರಣ ದುಃಖದಗ್ಧನೂ ಅಗ್ರಜವಿರಹ ವಿಹ್ವಲನೂ ಆದ ಭರತ ‘ಐಶ್ವರ್ಯಕಾಮಿ’, ‘ನೃಶಂಸೆ’, ‘ಪಾಪನಿಶ್ಚಯೆ’, ‘ಅಕೃತ ಪ್ರಜ್ಞೆ’, ‘ಕೋಪಿಷ್ಠೆ’, ‘ಅನಾರ್ಯೆ’, ‘ದೃಪ್ತಾಂ ಸುಭಗಮಾನಿನೀಂ’ ಎಂದು ಹಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ನಿಂದೋಕ್ತಿಗಳು ಕೋಪೋದ್ರೇಕದ ಫಲವಾದರೂ, ಸತ್ಯದೂರವಲ್ಲ. ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ತಥ್ಯಾಂಶವಿದ್ದೇ ಇದೆ.
ಅವಳ ತಾಯಿ ಎಂಥವಳೇ ಆಗಿರಲಿ, ಕುಲಗೋತ್ರ ಎಂಥವೇ ಆಗಿರಲಿ, ಕೈಹಿಡಿದ ಗಂಡನ ಮತ್ತು ಅವನ ವಂಶದ ಮಹಿಮೆ ಗರಿಮೆಗಳು, ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಿ ಪರಂಪರೆಗೆ ನೆಲೆವೀಡಾದ ರಘುಕುಲದ ರಾಜಶ್ರೇಷ್ಠರ ಅರಮನೆಯ ಪವಿತ್ರ ವಾತಾವರಣ, ಹಳೆಯ ಪಳೆಯ ನೆನಕೆಗಳು ಕೈಕೆಯ ಜೀವನವನ್ನು ತಿದ್ದುತ್ತಿದ್ದುವು, ಅವಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ರೂಪಿಸುತ್ತಿದ್ದುವು. ಕ್ರಮೇಣ ರಘುಕುಲದ ಸೊಸೆಯಾಗುವ ಯೋಗ್ಯತೆಯನ್ನೂ ಪಡೆದಳು. ಆದರೂ ಸೌಂದರ್ಯಮದ ಮತ್ತು ಸ್ವಾಭಿಮಾನ ಮರೆಯಾಗಿರಲಿಲ್ಲ. ಆಗಾಗ್ಗೆ ಕೌಸಲ್ಯೆ ಸುಮಿತ್ರೆಯರ ಚುಚ್ಚುನುಡಿ ಅಣಕ ನುಡಿಗಳು ಆ ಹೊಸಬಿಯನ್ನು ರೇಗಿಸುತ್ತಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಎರಡು ಕಡೆಯ ಕುಬ್ಜೆಯರ ತಂದುಹಾಕುತನ ದಿನೇ ದಿನೇ ಅಮಂಗಳದ ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ದಿರಬೇಕು. ಆದರೂ ದಶರಥನ ಸೌಜನ್ಯದಿಂದ ಮತ್ತು ನಿರ್ಲಕ್ಷ್ಯ ಮನೋಭಾವದಿಂದ ಪರಿಸ್ಥಿತಿ ಎಂದೂ  ಹದಗೆಟ್ಟಿರಲಿಲ್ಲ. ಪುತ್ರ ಜನನವಾದ ಮೇಲಂತೂ ಎಲ್ಲರ ದ್ವೇಷಾಸೂಯೆಗಳು ಮಕ್ಕಳ ನಲಿದಾಟ ಮುದ್ದಾಟಗಳಲ್ಲಿ ಲಾಲನೆ ಪಾಲನೆಗಳಲ್ಲಿ ಮರೆತುಹೋಗಿರಬೇಕು. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಎಲ್ಲ ಮಕ್ಕಳನ್ನೂ ಒಂದೇ ರೀತಿಯಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಿರಬೇಕು. ದಶರಥನ ಕಾಮಚಾಪಲ್ಯ ಪುತ್ರವಾತ್ಸಲ್ಯವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಿರಬೇಕು. ಶ್ರೀರಾಮನ ಚೆಲವು ಒಲವುಗಳು ನಡೆನುಡಿಗಳು ಕೈಕೆ ಮೊದಲಾಗಿ ಎಲ್ಲರನ್ನೂ ಮುಗ್ಧಗೊಳಿಸಿರಬೇಕು. ಅದನ್ನು ನೋಡಿ ದಾಸಿಯರಿಗೆ ಸ್ವಲ್ಪ ಖೇದವೂ ಆಗಿರಬೇಕು!
ಕೈಕೆ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ತನ್ನ ಮಗನಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಳು. ತಾಟಕೀ ಮರ್ದನ ಶಿವಧನುರ್ಭಂಗ ಘಟನೆಗಳಿಂದ ಅವನು ಮತ್ತಷ್ಟು ಆಪ್ಯಾಯಮಾನವಾದನು. ಅಂಥವನಿಗೆ ಯೌವರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡುವಾಗ ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಸಂತೋಷವಾಗುವುದಿಲ್ಲ? ಮಂಥರೆಯ ಬಾಯಿಂದ ಸುದ್ದಿ ತಿಳಿದಾಗ ಸಂಹೃಷ್ಟೆಯೂ ವಿಸ್ಮಯಾನ್ವಿತೆಯೂ ಆಗಿ ಅಮೂಲ್ಯ ಆಭರಣವನ್ನು ಬಹುಮಾನ ನೀಡುತ್ತಾಳೆ. “ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೂ ಭರತನಿಗೂ ನಾನೆಂದೂ ಪಕ್ಷಪಾತ ಮಾಡಿದವಳಲ್ಲ; ನನಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಿಯ ವಾರ್ತೆಯಿಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಇನ್ನೇ ನಾದರೂ ವರ ಕೇಳು” ಎಂದು ಹರ್ಷೋನ್ಮತ್ತಳಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತಾಳೆ.[5] ಇದು ಬರಿಯ ಓಷ್ಠ ಚಾಪಲ್ಯದ ಮಾತಲ್ಲ. ಇದಕ್ಕೆ ರಾಮ ದಶರಥರೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ಕ್ರೋಧಾಂಧನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ನನ್ನು ಸಮಾಧಾನಪಡಿಸಲು ರಾಮ ಹೇಳುವ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಇದರ ಯಥಾರ್ಥತೆಯನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು.[6]
ಇಂಥ ಕೈಕೆ ರಾಮನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕಟ್ಟುವಳೆಂದರೆ ನಂಬಲು ಕಷ್ಟವಾದ ವಿಷಯ. ರಾಮನೆ ಹೇಳುವಂತೆ ಅದೆಲ್ಲ ವಿಧಿಮಾಯೆ![7] ಅದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ ಕೈಕೆಗೆ ಆ ವಿಧವಾದ ಬುದ್ದಿ ತಲೆದೋರುತ್ತಿತ್ತೆ ಎಂದು ಅವನಿಗೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಮಂಥರೆ ವಿಧಿಯ ಕೈಯ ವೀಣೆಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಹೊಟ್ಟೆಕಿಚ್ಚಿನ ತತ್ತಿಯಾದ ಅವಳಿಗೆ ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ದಾಸಿಯರ ಏಳ್ಗೆ ಸಹಿಸಲಿಲ್ಲ. ಎಷ್ಟಾದರೂ ಹೀನ ಕುಲಜೆ! ಅವಳು ರಾಮನಿಗಿಂತ ಮೊದಲು, ಕೌಸಲ್ಯೆಗಿಂತ ಮೊದಲು, ದಶರಥನಿಗಿಂತ ಮೊದಲು ಕೈಕೆಯನ್ನು ನೋಡಿದ್ದವಳು; ಹೆತ್ತಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಹೊತ್ತು ಅತ್ತು ಸಾಕಿದವಳು; ಅವಳೆ ಗತಿ ಮತಿ ಪತಿ ಆಯು ಎಂದು ಪೊರೆದವಳು; ಕೈಕೆಯ ಅಬಲ ಸಬಲ ನಾಡಿಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಹಿಡಿದು ನೋಡಿದ್ದವಳು. ಕೈಕೆಯನ್ನು ಬುಟ್ಟಿಗೆ ಹಾಕಿಕೊಳ್ಳುವ ಮೋಡಿ ಅವಳೊಬ್ಬಳಿಗೇ ಗೊತ್ತು. ಯಾವುದೋ ಅನಿಷ್ಟ ನಕ್ಷತ್ರದಲ್ಲಿ ಪೀಠಿಕೆ ಹಾಕಿ ತನ್ನ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡು, ತನ್ನಿಚ್ಛೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕುಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಕೈಕೆ ಇಳಿಜಾರಿನ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟ ಮೇಲೆ ಅವಳಿಗೆ ಗುಂಡಿಯೆ ಗುರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕಷ್ಟವನ್ನೆ ಕಾಣದ ಸಂಯಮವನ್ನೆ ಅರಿಯದ ಆ ಚಪಲೆ ಮೊದಲಬಾರಿಗೆ ಕಳ್ಕುಡಿದವಳಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾಳೆ. ವಿಧಿಯ ಗುರಿ ಮುಟ್ಟುವವರೆಗೆ ಅಮಲಿಳಿಯಲೇ ಇಲ್ಲ.
ಕೈಕೆಯ ಕೈತವಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ದಶರಥ ನುಗ್ಗಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆ ವಿಷಮ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಅವರನ್ನು ಯಾರೂ ಉದ್ಧರಿಸುವಂತಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಕಡೆ ಸತ್ಯಸಂಧನಾದ ದೊರೆ; ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಹಠಮಾರಿಯಾದ ರಾಣಿ. ಈ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಮಂತ್ರಿಗಳ ಮಂತ್ರ ತಂತ್ರಗಳೆಲ್ಲ ಅತಂತ್ರವಾಗು ತ್ತವೆ. ಅಪರ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾಡಿ ಬೇಡಿ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಪಡೆದ ಮುಪ್ಪು ದೊರೆಯ ಎದುಗುದಿ ಯಾರಿಗೆ ತಾನೆ ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ? ಅದೂರ ದೃಷ್ಟಿಯ ಪುತ್ರವ್ಯಾಮೋಹಭರಿತಳಾದ ಕೈಕೆಯನ್ನು ಅದು ಕರಗಿಸಲಿಲ್ಲ. ಇಬ್ಬರನ್ನೂ ಹುಚ್ಚು ಆವರಿಸುತ್ತದೆ. ಅವನ ಮಾತು ಇವಳೆದೆಗೆ ಇವಳ ಮಾತು ಅವನೆದೆಗೆ ಶಲ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಮದುವೆಯಾಗುವಾಗಲೆ ಕಾಮಾಸಕ್ತನಾದ ದೊರೆ ಕೇಕಯರಾಜನಿಗೆ ಮಾತುಕೊಟ್ಟಿದ್ದ, “ನಿನ್ನ ಮಗಳ ಮಗನಿಗೇ ಪಟ್ಟ ಕಟ್ಟುತ್ತೇನೆ” ಎಂದು.[8] ಜೊತೆಗೆ ದೇವಾಸುರ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಅವಳು ತೋರಿದ ಅಪೂರ್ವ  ಸಾಹಸಕ್ಕೂ ಮಾಡಿದ ಅಮೂಲ್ಯ ಸಹಾಯಕ್ಕೂ ಮೆಚ್ಚಿ ವರಗಳನ್ನು ಕರುಣಿಸಿದ್ದ. ಯಾವುದಕ್ಕೂ ಕೊರತೆಯಿಲ್ಲದಿರು ವಾಗ ವರಗಳಿಂದ ಏನು ಪ್ರಯೋಜನ? ಸಮಯ ಬಂದಾಗ ಉಪಯೋಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದಾಗಿ ಹೇಳಿದ್ದಳು. ವರವೆ ಶಾಪವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆಂದು ಅವನು ಆಗ ಊಹಿಸಿರಲಿಲ್ಲ. ಈಗ ಕಡಕಲಿನ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕು ಪೇಚಾಡುತ್ತಿದ್ದಾನೆ. ಸ್ವಾಭಿಮಾನಿಯೂ ದರ್ಪಿಷ್ಠೆಯೂ ಆದ ಕೈಕೆ ದಶರಥನ ನಿಂದೆಯಿಂದ ಮತ್ತಷ್ಟು ಉದ್ವಿಗ್ನಗೊಂಡು ಹಠಮಾರಿಯಾಗುವಳೆ ಹೊರತು ಕುಲನಾರಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನನ್ನು ವಾಗ್ ಭ್ರಷ್ಟನೆಂದೂ ಕರೆಯುವ ಸಾಹಸ ಗೈಯುತ್ತಾಳೆ. ಆಗ ಸಕಲ ಗುಣಾಭರಣನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನೆ ಮುಂದಿನ ಗತಿಯನ್ನು ನಿರ್ಣಯಿಸ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ತಂದೆಯ ವಾಕ್ಯಪರಿಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಅರಣ್ಯಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕೈಕೊಳ್ಳಬೇಕಾ ಗುತ್ತದೆ. ಕೈಕೆಯ ಪ್ರೇರಣೆ ಘಟನಾವಳಿಗಳನ್ನು ತೀವ್ರಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ದಶರಥ ಮನಸ್ಸಿಲ್ಲದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ “ರಾಮನೊಡನೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಸಕಲ ಪರಿವಾರವೂ ತೆರಳಿ; ಆನೆ ಕುದುರೆಗಳು ಸಾಕಾದಷ್ಟು ಸಂಪತ್ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಹೊತ್ತುಕೊಂಡು ನಡೆಯಲಿ” ಎಂದು ಉಸುರಿದಾಗ ಕೈಕೆ ಸಂಕೋಚವಿಲ್ಲದೆ ಮರ್ಯಾದೆಯ ಹದ್ದು ಮೀರಿ “ಪಾಳು ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ನನ್ನ ಮಗ ಆಳಬೇಕೆ” ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ಮತ್ತೆ ನಯವಿದನಾದ ಶ್ರೀರಾಮ ನಡುವೆ ಬಾಯಿಹಾಕಿ “ಗುದ್ದಲಿ, ಮಂಕರಿ, ನಾರುಡೆ ಇಷ್ಟೇ ನಮಗೆ ಸಾಕು” ಎನ್ನಲು ಲಜ್ಜಾಹೀನೆಯಾದ ಕೈಕೆ ತಟಕ್ಕನೆ ಅವುಗಳನ್ನು ತಂದು ಮುಂದಿಡುತ್ತಾಳೆ. ಇಲ್ಲಿಗೆ ಅವಳ ದೌಷ್ಟ್ಯ ಮುಗಿಲು ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ.
ಕೋಪದರ್ಪಗಳ ಪರ್ವತಾಗ್ರವನ್ನೇರಿದ ಕೈಕೆ ಅಪ್ರತಿಹತವಾದ ಪ್ರಚಂಡ ಝಂಝಾ ವಾತಕ್ಕೆ ಸಿಕ್ಕಿ ತರತರನೆ ನಡುಗುತ್ತ ದುಃಖದ ಪ್ರಪಾತಕ್ಕುರುಳುತ್ತಾಳೆ. ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಘಟನೆಗಳು ಚಿಟಿಕೆವೇಳೆಯಲ್ಲಿ, ಮಾಯೆಯ ಮಬ್ಬು ಕವಿದ ವಿಷಘಳಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿ ಹೋಗಿವೆ. ಮಾಯೆಯ ಛಾಯೆ ಸರಿದಾಗ ಕೈಮೀರಿಹೋಗಿದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ಕೈಕೆಯ ಜವಾಬ್ದಾರಿ ಎಷ್ಟಿದೆ? ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಘಟನೆಯೂ ಸರ್ವತಂತ್ರ ಸ್ವತಂತ್ರವಾದುದಲ್ಲ; ಅದು ಕಾಲದೇಶಗಳಿಂದ ಬದ್ಧವಾಗಿರುವಂತೆ ಕಂಡರೂ, ಕಾಲದೇಶಾತೀತವಾದುದು. ಇಲ್ಲಿ ಕೈಕೆ ವಿಧಿಯ ಕೈಗೂಸು. ಅಂದರೆ ಅವಳಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಲ್ಲವೆಂದಲ್ಲ. ತಾನು ಈ ಮಟ್ಟಕ್ಕಿಳಿಯುತ್ತೇ ನೆಂದು ಅವಳು ಹಿಂದಿನ ದಿನ ಯೋಚಿಸಿಯೇ ಇರಲಿಲ್ಲ. ಅವಳು ಅಂಥ ದುರಾಚಾರಿಣಿಯೂ ಅಲ್ಲ; ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಪತಿಗೆ ಅಪಚಾರವೆಣಿಸುವ ಮನಸ್ಸೂ ಇರಲಿಲ್ಲ. ವಿನಾಶಕಾಲಕ್ಕೆ ವಿಪರೀತ ಬುದ್ದಿ ಮೊಳೆಯುತ್ತದೆ.[9] ಅಂಧಕಮುನಿಯ ಶಾಪ, ದಶರಥನ ಸತ್ಯಸಂಧತೆ, ವಿರಾಧ ಕಬಂಧ ಶಬರಿಯರ ಮೊರೆ, ರಾವಣನ ಕಾತರತೆ – ಇವೆಲ್ಲ ಸಂಚುಹೂಡಿ ಕೈಕೆಗೆ ಮಂಕುಬೂದಿ ಎರಚಿರಬೇಕೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಯಾವುದು ಮೊದಲು ಅಹಿತವೆಂದು ಕಂಡಿತೊ, ಯಾರು ಮೊದಲು ವಧಾರ್ಹ ಎಂದು ಕಂಡರೊ ಕೊನೆಗೆ ಅದೇ ಹಿತಕರವಾಗಿ ಅವರೇ ಪೂಜಾರ್ಹರಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ.
ದಶರಥನ ಪ್ರಾಣಪಕ್ಷಿ ಹಾರಿಹೋದಾಗ ಕೌಸಲ್ಯಾದಿ ರಾಣಿಯರೊಡನೆ ಕೈಕೆಯೂ ಮೂರ್ಛೆ ಹೊಂದುತ್ತಾಳೆ. ಮೂರ್ಛೆ ತಿಳಿದೆದ್ದಾಗ ಅವಳ ಸ್ವಾಭಿಮಾನ ದರ್ಪಗಳ ಕಿಲ್ಬಿಷ ಕಣ್ಣೀರಿನ ಗಂಗಾಸ್ನಾನದಿಂದ ಪ್ಲಾವಿತವಾಗಿ, ನಾರಾಯಣಾಂಶ ಸಂಭೂತನಾದ ಭರತನ ಜನನಿಯೆ ಆಗುತ್ತಾಳೆ. ಯಾರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಪೂಣ್ಯವನ್ನೂ ತೊರೆದು ಪತಿತಳಾಗಲು ಸಿದ್ಧವಾಗಿದ್ದಳೊ ಆ ಭರತನ ಕರ್ಕಶವೂ ಅನುದಾರವೂ ಆದ ನಿಂದೋಕ್ತಿಯ ವಜ್ರಪಾತದಿಂದ ಇದ್ದ ಅಲ್ಪಸ್ವಲ್ವ ಸ್ವಾಭಿಮಾನವೂ ಜರ್ಜರಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅನಂತರ ಅವಳು ದೇಹಧಾರಣೆ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಉಳಿದದ್ದೇ ಅವಳ ಮಹತ್ತಿಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಧ್ವಜವಾಗಿದೆ. ಪತಿ ತೀರಿಕೊಂಡಾಗ ಸವತಿಯರು ಕಾರಿದ ನಂಜೆಷ್ಟು? ದೊರೆಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಅನಾಥರಾದ ಊರಿನ ಜನ ಹಾಕಿದ ಶಾಪವೆಷ್ಟು? ಕೋಸಲದ ಯಾವ ಮೂಲೆಗೆ ಹೋದರೂ ನಿಂದೆಯ ಸುರಿಮಳೆಯೇ! ಗೋಳು ಸುರಿಯುತ್ತಿದ್ದ ಅರಮನೆಯ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವಸ್ತುವೂ ಅವಳನ್ನು ನಿಂದಿಸುವಂತಿದೆ! ಸಾಕಿದ ಹಕ್ಕಿ ಆಗಸದ ಹಕ್ಕಿ ಎಲ್ಲವೂ ಅವಳನ್ನು ನಿಂದಿಸುವಂತೆ ಸಾರುತ್ತಿದ್ದುವು. ಎಲ್ಲ ನಿಂದೆಯನ್ನೂ ಕಣ್ಮುಚ್ಚಿ ನುಂಗಿಕೊಂಡಳು. ಭರತ ರಾಮನನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸಲು ಹೊರಟಾಗ ಅವನ ಇಷ್ಟಾರ್ಥ ಫಲಿಸಲೆಂದು ಅವಳು ಎಷ್ಟು ದೇವತೆಗಳಿಗೆ ಕೈಮುಗಿದಳೊ! ಚಿತ್ರಕೂಟದಲ್ಲಿ ರಾಮಸೀತೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ತಲೆಯೆತ್ತಿ ನೋಡುವ ಸಾಹಸ ಮಾಡಿದಳೆ? ಅದೂ ಇರಲಿ-ಮುಂದೇನಾಯಿತು?…. ಕವಿ ಕುಲಗುರು ಸೀತಾರಾಮರ ದುಃಖದಲ್ಲಿ ಕೈಕೆಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ವಾಗಿ ಮರೆತುಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ!
೨
ತಂದೆ ಗಳಿಸಿಟ್ಟ ಆಸ್ತಿಯನ್ನು ಜೋಪಾನವಾಗಿ ಸದುಪಯೋಗಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ, ಅಭಿವೃದ್ದಿಪಡಿಸುವ ವಿವೇಕಿ ಪುತ್ರನಂತೆ ಭಾಸ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಗೌರವ ಭಾಜನರಾದರೂ ಉಪೇಕ್ಷಿತರಾದಂತಿರುವ ಕೈಕೆ ಭರತರ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಸಮುಜ್ವಲವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾನೆ. ತಂದೆ ಸಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಕೈಂಕರ್ಯವನ್ನು ಮಗ ನೆರವೇರಿಸುವಂತೆ ಭಾಸ ಅವರಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕಾಗಿದ್ದ ಗೌರವವನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾನೆ. ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆ ವಿಪರೀತಾರ್ಥಕ್ಕೆಡೆ ಗೊಡದಂತೆ ಕೈಕೆಯ ನಿಜ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪರಿಚಯಿಸಿಕೊಟ್ಟು ವಾಲ್ಮೀಕಿಗೆ ಉಚಿತ ಮರ್ಯಾದೆಯನ್ನು ಸಲ್ಲಿಸಿದ್ದಾನೆ. ಕೈಕೆ ಭರತರಿಗಾಗಿಯೆ ಅವನು ರಾಮಾಯಣದ ಕಥೆಯನ್ನು ಆರಿಸಿಕೊಂಡಂತಿದೆ. ಲೋಕದ ದುರುದ್ದೇಶಪೂರಿತವಾದ ಅನೌದಾರ್ಯದ ಟೀಕೆಗಳನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲೋಸುಗವೆ ಕೈಕೆಯ ಮೇಲಣ ಸಾನುಕ್ರೋಶದಿಂದ ಯಜ್ಞಫಲ, ಪ್ರತಿಮಾನಾಟಕ ಗಳನ್ನು ಬರೆದಂತಿದೆ. ಭಾಸನ ಕಲ್ಪನೆಯ ದಶರಥನ ಸಂಸಾರ ಸ್ನೇಹ ಸೌಜನ್ಯಗಳಿಂದ ರಂಜಿತವಾಗಿದ್ದ ಪ್ರೇಮಾಗಾರ. ರಾಮನ ಅಭ್ಯುದಯ ವಿನಾ ಅನ್ಯವನ್ನು ಬಗೆಯದೆ, ವಿವಾಹಕಾಲದ ರಾಜ್ಯಶುಲ್ಕದ ವಾಗ್ದಾನವನ್ನು ನೆನಪಿಗೆ ತಂದುಕೊಂಡು ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಪತಿಯನ್ನು ವಚನಭ್ರಷ್ಟತ್ವದಿಂದ ಪಾರುಮಾಡಿದ ಮಹಾನುಭಾವೆ ಕೈಕೆ.[10] ಆದರೆ ಮಂಥರೆಯ ದುರ್ಬೋಧನೆಯಿಂದ ಪಾರಾಗಲಾರದೆ, ಅವಳ ಮನಸ್ಸನ್ನೂ ನೋಯಿಸದಂತೆ, ಇತರರಿಗೂ ಹೆಚ್ಚು ಅನ್ಯಾಯವಾಗದಂತೆ ಗಂಟುನಂಟು ಎರಡೂ ಉಳಿಯುವಂತೆ ರಾಮನಿಗೆ ಕೇವಲ ಹದಿನಾಲ್ಕು ದಿನಗಳ ವನವಾಸವನ್ನು ಅಪೇಕ್ಷಿಸಿದ ಧರ್ಮಭೀರು. ಆದರೆ ದುರ್ದೈವದಿಂದ ಬಾಯಿತಪ್ಪಿ ‘ದಿನ’ ‘ವರ್ಷ’ವಾಯಿತೆಂದು ಮಗನ ಮುಂದೆ ಗುರುಜನ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿ ತಪ್ಪೊಪ್ಪಿ ಕೊಂಡ ಮಹಾಮಾತೆ. ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೂ ಕೈಕೆಯ ನಿರ್ವ್ಯಾಜ ಪ್ರೇಮದಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಕಪಟ ಸ್ನೇಹದಲ್ಲಿ ಅನುಮಾನ ಲವಲೇಶವಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಮಗನಿಗಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕೇಳುವ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ತಪ್ಪು ಕಾಣಿಸದು.[11] ಛನ್ನಾಗ್ನಿ ಕಲ್ಪಯಾ’ ಎಂಬ ಗಂಡನ ದೂಷಣೆಗೊಳಗಾದ ಕುಲಘಾತಿನಿಯಲ್ಲ ಇವಳು. ಗಂಡನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ಭರ್ತ್ಸನೆಗೈಯುವ ಕುತ್ಸಿತ ಬುದ್ದಿಯ ಹಠಮಾರಿತನದ ಗಯ್ಯಳಿಯಲ್ಲ. ರಾಮನನ್ನು ಬಾಯಿಬಿಟ್ಟು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಹೋಗೆಂದ ಕಠೋರೆಯೂ ಅಲ್ಲ; ರಾಮ ಸೀತೆಯರಿಗೆ ವಲ್ಕಲವನ್ನೊದಗಿಸಿದ ನೃಶಂಸೆಯೂ ಅಲ್ಲ. ಅಪರಾಧಿನಿಯಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ಮಗನ ನಿಂದೆಯ ನಂಜನ್ನು ತುಟಿಪಿಟಕ್ಕೆನ್ನದೆ ನುಂಗಿಕೊಂಡ ವಿಷಾಪಹಾರಿಣಿ. ಸೀತೆಯು ಪಟ್ಟ ಸಂಕಟವನ್ನು ಕೇಳಿ ನೊಂದು ಬೆಂದು ಗೋಳ್ಗರೆದ ಕರುಣಾಮಯಿ. ಕೊನೆಗೆ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಟ್ಟೋತ್ಸವದಲ್ಲಿ ಸಡಗರದಿಂದ ಓಡಾಡಿ ನಲಿದಾಡಿದ ಮಹಾಮಾತೆ. ಅವಳು ಸವತಿಯರಿಗೆ ಅಚ್ಚುಮೆಚ್ಚಾದವಳು, ಗುರುಜನರಿಗೆ ಇಷ್ಟವಾದವಳು, ಪ್ರಜೆಗಳಿಗೆ ಬೇಕಾದವಳು. ಭಾಸನ ಇತರ ಸ್ತ್ರೀಯರಂತೆ ಇವಳೂ ಮಿತಭಾಷಿಣಿ.
೩
ಪಾಪಿಗುದ್ಧಾರವಿಹುದೌ
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮಹದ್‌ವ್ಯೆಹ ರಚನೆಯಲಿ…….
ಮೂಲ ರಾಮಾಯಣದ ಕೈಕೆಯ ಪಾತ್ರ ಸಮಗ್ರವಾಗಿ ವಿಕಾಸಗೊಂಡಿಲ್ಲ. ಅವಳ ಪೂರ್ವವಯಸ್ಸಿನ ಅಪರಿಪಕ್ವ ಜೀವನದ ರೂಪಸ್ವರೂಪಗಳು ರೇಖೆಗೊಂಡಿರುವಂತೆ ಅವಳ ಪರಿಣತ ವಯಸ್ಸಿನ ಉದಾತ್ತ ಜೀವನ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿಲ್ಲ. ಕೇವಲ ಊಹೆಯಿಂದಲೆ ಅವಳ ಜೀವನದ ಪರಿವರ್ತನೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಭಾಸಕವಿ ಕೈಕೆಯ ಉದಾತ್ತತೆಯನ್ನು ಮನಗಂಡು ಬಗೆ ತಣಿಯುವಂತೆ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದರೂ ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆಗಾಗಲಿ ಸಾಧನೆಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ವಿವರಗಳಿಗಾಗಲಿ ಕೈಹಾಕಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮನ ವಿಪಿನವಾಸಕ್ಕೆ ದಶರಥನ ಮರಣಕ್ಕೆ ಕರ್ಮರೂಪಿಯಾದ ವಿಧಿಶಕ್ತಿ ಕಾರಣ, ನಿಜ. ಆದರೆ ಜೀವಿಗೆ ಇಚ್ಛೆಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೂ ಇದೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗದು. ಅದರ ಉದ್ಧಾರ ಅದರ ಕೈಲಿದೆ. ಅದು ಸ್ಥಾಣುವಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಕ್ಷಣವೂ ಅದು ಮುಂದುವರಿಯುತ್ತದೆ. ಉದ್ಧಾರಾಕಾಂಕ್ಷೆಯೇ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಸ್ಫೂರ್ತಿದಾಯಕ. ಈ ತತ್ತ್ವ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನದ ಕೈಕೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಫಲಿತವಾಗಿದೆ. ಮೂಲರಾಮಾಯಣದ ಮತ್ತು ಭಾಸನ ಕೈಕೆಯರು ಇಲ್ಲಿ ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡಿದ್ದರೂ, ಈ ಕೈಕೆ ಅವರಿಂದ ತೀರ ಭಿನ್ನಳು. ಎರಡು ಮೂಲವಸ್ತುಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಜನಿಸುವ ವಸ್ತು ತದ್ವಿರುದ್ಧವಲ್ಲದಿದ್ದರೂ ತೀರ ಹೊಸದಲ್ಲವೆ?
ದಶರಥನಿಗೆ ಮೂವರು ಪತ್ನಿಯರಿದ್ದರೂ, ‘ಚೆಲ್ವು ಮೈವೆತ್ತಿರ್ದುದೆನೆ ಮೆರೆವ ಕೈಕೆ’ಯಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೆ ವಿಶೇಷ ಅನುರಾಗವಿದ್ದರೂ, ಸಂಸಾರದಲ್ಲಿ ಸ್ನೇಹ ತುಂಬಿ ತುಳುಕುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಕೈಕೆ ಶಿಶು ರಾಮನಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದ ಪ್ರೇಮದಿಂದ ಇದು ಸೂಚ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಒಮ್ಮೆ ಶಿಶು ಗಗನದ ಚಂದ್ರನ ಕಡೆ ಕೈತೋರಿ ಅದು ಬೇಕೆಂದು ಹಠ ಹಿಡಿದು ಗೋಳಾಡುತ್ತದೆ. ಎಷ್ಟು ಅಂಗಲಾಚಿ ಬೇಡಿದರೂ, ಏನುಕೊಟ್ಟರೂ, ಬೇಡವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೈಕೆಯೂ ತನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಯಮಾಡಿ ಗೋಳ್ಗರೆದು ಸುಮ್ಮನಿರಿಸಲು ಮಾಡಿದ ಪ್ರಯತ್ನ ಸಾಲದಾಗುತ್ತದೆ. ದಶರಥ ಬರಲು ಕಂಬನಿ ಮಿಡಿದು ನಡೆದುದನ್ನು ನಿವೇದಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಚಕ್ರವರ್ತಿಗೂ ಸಾಕೊ ಸಾಗುತ್ತದೆ; ಎಷ್ಟು ಸಂಪತ್ತಿದ್ದರೂ ಮಗನ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸ ಲಾಗಲಿಲ್ಲ. ನೆರೆದ ಜನ ಚಕಿತರಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಂತೆ, ವಿರೂಪದ ವೃದ್ಧೆ ಮಂಥರೆ ಮಡಿಲಿಂದ  ಮುಕುರವನ್ನು ತೆಗೆದು ಕೈಕೆಯ ಕೈಗೆಕೊಟ್ಟು ಕಿವಿಯಲ್ಲಿ ಏನನ್ನೋ ಉಸುರುತ್ತಾಳೆ. ಕೈಕೆ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ರೋದಿಸುತ್ತಿದ್ದ ರಾಮನ ಮುಂದೆ ಹಿಡಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರನ ಪ್ರತಿಬಿಂಬವನ್ನು ಕಂಡ ರಾಮ ಚಂದ್ರನೆ ಕೈಗೆ ಸಿಕ್ಕಿದಂತೆ ಕುಣಿಕುಣಿದು ನಲಿನಲಿದು, ಮಂಥರೆ ಕೈಕೆಯರೆ ತನ್ನ ಮುಂದಿನ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣರೆಂಬ ಕಟುಸತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಪ್ರಬುದ್ಧೆಯೂ ಅಮರಸುಂದರಿಯೂ ದಶರಥನ ಪ್ರಾಣಪ್ರಿಯೆಯೂ ಆದ ಕೈಕೆ ವಿರೂಪೆ ಕುಬ್ಜೆಯ ಕೈತವಕ್ಕೆ ಪಕ್ಕಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕಾಡಿಗಟ್ಟಿದ ಅಪ್ರಿಯವಾದ ಸಂಗತಿ ಮೂಲ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಸಕಾರಣವಾಗಿ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟೆ ಛಿದ್ರವಿರಲಿ, ಸವತಿ ಸವತಿಯರ ಸಂಬಂಧ ಎಷ್ಟೆ ಕಲುಷಿತವಾಗಿರಲಿ ಕೈಕೆ ದಾಸಿಯೊಬ್ಬಳ ಕೃತ್ರಿಮಕ್ಕೆ ಮಾರುವೋದುದು ಸೋಜಿಗದ ಸಂಗತಿ. ಆದರೆ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಣೆ ಗೊಂಡಿರುವ ಕೈಕೆ ಮಂಥರೆಯರ ಪೂರ್ವ ಸಂಬಂಧದ ಕಥೆಯನ್ನು ನೆನೆದಾಗ ಕೈಕೆಯ ಬುದ್ದಿಭ್ರಮಣೆ ಸೋಜಿಗವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಮಂಥರೆಯ ಜೀವನ ಪ್ರವಾಹದ ತಲಕಾವೇರಿಯನ್ನು ನೋಡಿದವರಿಗೆ, ಕಠೋರತೆ ವಿನಾ ಒಲ್ಮೆಯ ಸವಿಯನ್ನೇ ಮಾನವ ಸ್ನೇಹವನ್ನೇ ಕಾಣದೆ ‘ಮಿಗದ ತೆರದಿ ಮಿದುಳಿಲ್ಲದೆಯೆ’ ಹೇಸಿಕೆಗೆ ಹೆಸರಾಗಿ ಬೆಳೆದ ಆ ದುರದೃಷ್ಟೆಯ ಬಾಳನ್ನು ನೆನೆದವರಿಗೆ ಸಹಾನುಭೂತಿ ಮೂಡದಿರದು. ಅವಳನ್ನು ಸಾವಿನಿಂದ ತಪ್ಪಿಸಿದ ಕೇಕಯರಾಜನೆ ಕಹಿ ಬಾಳಿನ ನೋವಿನಿಂದಲೂ ತಪ್ಪಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅವಳ ‘ಭೀಷಣೈಕಾಂತತೆಗೆ ಬಗೆಗರಗಿ’ ಶಿಶು ಕೈಕೆಯನ್ನು ಆಡಿಸುವ ಕೆಲಸಕ್ಕೆ ಅವಳನ್ನೇ ನೇಮಿಸುತ್ತಾನೆ. ‘ಮಂಥರೆಯ…. ಶುಷ್ಕತೆಯ ಶೂನ್ಯತೆಯೊಳೊಲ್ಮೆ ಸಂಚರ’ವಾಗುತ್ತದೆ. ‘ಶಿಶುಸನ್ನಿಧಿಯ ಪ್ರೇಮ ಸೌಂದರ್ಯ ಮಹಿಮೆಯಲಿ ಬದುಕು ಸಾರ್ಥಕ ಮಧುರ’ವಾಗುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಕುರೂಪತೆಯನ್ನು ಅವಳ ಸುರೂಪತೆಯಲ್ಲಿ ಮರೆಯುತ್ತಾಳೆ; ತನ್ನ ನ್ಯೂನತೆಯನ್ನು ಅವಳ ಪೂರ್ಣತೆಯಲ್ಲಿ ಅದ್ದುತ್ತಾಳೆ; ಅವಳಲ್ಲಿ ‘ಸಾಯುಜ್ಯವೊಂದಿ’ ಅಭಿನ್ನಳಾಗಿ ತನ್ನ ಬಾಳಿನ ಕಹಿಯನ್ನೆಲ್ಲ ಮರೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಕೈಕೆ ದಶರಥರ ಮದುವೆಯಾದಾಗ ಅವಳ ಆಶೆಗೆ ರೆಕ್ಕೆ ಮೂಡುತ್ತದೆ; ಆದರೆ ಸಾಕೇತನಗರಿಯನ್ನು ಹೊಕ್ಕ ಮೊದಲಲ್ಲಿಯೆ ಅಲ್ಲಿಯವರ ಕಟುತಿರಸ್ಕಾರದ ಬೆಂಕಿಯಲ್ಲಿ ರೆಕ್ಕೆ ಸೀದು ಮೂಲೆಪಾಲಾ ಗುತ್ತದೆ. ಭರತನ ಜನನದಿಂದ ಅವಳಿಗೆ ‘ಮೂರನೆಯ ಕಣ್ ಮೂಡಿದಂತಾ’ಗುತ್ತದೆ. ‘ಹಡೆದ ತಾಯಿಯೆ ನಾಣ್ಚುವೋಲಂತೆ’ ಅವನನ್ನು ಸಾಕುತ್ತಾಳೆ. ‘ದಶರಥಂ ಕೈಕೆ ಭರತರಿಗಾಗಿ; ಕೈಕೆ ಭರತರಿಗಾಗಿ ಕೋಸಲಮಯೋಧ್ಯೆಗಳ್’ ಎಂದು ಕನಸು ಕಾಣುತ್ತ ನೂಕುತ್ತಾಳೆ.
ಕೈಕೆ ಮಂಥರೆಯರ ಈ ಜೀವನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ, ಅವರ ಅಲೌಕಿಕ ಪ್ರೇಮದ ಚಂದ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಮುಂಬರುವ ಘಟನೆಗಳನ್ನು ಪರಾಮರ್ಶಿಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಮ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕದ ಕಹಿನನ್ನಿ ಕಿವಿದೆರೆಯನ್ನು ತಾಕಿದಾಗ ಅವಳಿಗಾದ ದುಃಖ ಹೇಳತೀರದು; ಅದು ಬರಿಯ ಸೋಗಲ್ಲ; ಅವಳ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಈರ್ಷ್ಯೆಯಲ್ಲ ಮೂಲ, ಮಮತೆ[12]; ಕ್ರೋಧವಲ್ಲ ಕಾರಣ, ಪ್ರೇಮ; ಸ್ವಾರ್ಥವಲ್ಲ ಸ್ಫೂರ್ತಿದಾಯಿ, ನಿಸ್ವಾರ್ಥ; ವೈರವಲ್ಲ ಕಾರಣ, ಸ್ನೇಹ. ಮಂಥರೆಯ ಬಗೆಗೆ ಏನು ನಿಜವೊ ಕೈಕೆಯ ಬಗೆಗೂ ಅದೇ ನಿಜ. ಹೃದಯದ ನಿಜತ್ವ ಜಾಗ್ರದವಸ್ಥೆಗಿಂತ ಸ್ವಪ್ನಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸುಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಬುದ್ದಿ ಸುಪ್ತಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದಾಗ ಅದು ಸ್ವಯಂಪ್ರಚೋದಿತವಾಗಿ ಅಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿ ಗೋಚರವಾಗತಕ್ಕದ್ದು. ಮಂಥರೆಯ ಗೋಳು ನಿದ್ದೆಯಿಂದ ಬಡಿದೆಬ್ಬಿಸಿ, ಶ್ರೀರಾಮ ಪಟ್ಟಾಭಿಷೇಕ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ವಂಚಕರ ಸಂಚೆಂದು[13] ಸಾರಿದೊಡನೆಯೆ ಕೈಕೆಯ ಮುಖ ಅರಳುತ್ತದೆ; “ಕೊರಳ ಸರಮಂ ತೆಗೆದು ಮಂಥರೆಗೆ ನೀಡಿ” ನುಡಿಯುತ್ತಾಳೆ :
ನಿನಗಿದೊ ಕೊಡುಗೆ, ಶುಭದ ವಾರ್ತೆಯಂ ತಂದುದಕೆ
ರಾಮನೇಂ? ಭರತನೇಂ? ಮಕ್ಕಳಿರ್ವರುಮೆನ್ನವರ್;
ಕೈಕೆಯ ನಿಜ ಸ್ವರೂಪ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವುದು ಮುಂದಲ್ಲ, ಇಲ್ಲಿ. ಯಾರ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ ತನ್ನ ಬಾಳನ್ನೆಲ್ಲ ಬೇಳಿದ್ದಳೊ ಅವರ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕೆ ಧಕ್ಕೆಯುಂಟಾದಾಗ ಮಂಥರೆಗಾದ ಎದೆಗುದಿಯನ್ನು ಮರೆಯಲಾದೀತೆ? ‘ಜಗವನೊಂದತಿ ವಿರಾಣ್ಮನಂ’ನೆಯ್ದಳುತ್ತಿರುವುದೂ, ‘ಆ ವಿಧಿಯ ಹಸ್ತದಲ್ಲಿ ಮಂಥರೆ ಸೀತೆ ರಾಮರಾವಣರೆಲ್ಲರುಂ ಸೂತ್ರ ಗೊಂಬೆ’ಗಳಾಗಿ ರುವುದೂ ಸತ್ಯ; ಇಂದ್ರಿಯಾತೀತವಾದ ಪರೋಕ್ಷ ಸತ್ಯ! ಅದಲ್ಲದೆ ಅತ್ಯಂತ ಕಟುವೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವೂ ಆದ ಮತ್ತೊಂದು ಸತ್ಯವೂ ಇದೆ ಅಥವಾ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಪರೋಕ್ಷ ಎರಡು ಒಂದೇ ಸತ್ಯದ ಎರಡು ತುದಿ ಎಂದಾದರೂ ಕರೆಯಬಹುದು. ಪ್ರೇಮ ಭೈರವಿ ಮಂಥರೆಯ ಎದೆಗುದಿ ಸತ್ಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಸತ್ಯ. ಆದರೆ ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಮಾರಕವಾದುದು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಸಂಜೀವನ ವಾಗುತ್ತದೆ; ಒಬ್ಬನಿಗೆ ಸಿಹಿಯಾದುದು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ಕಹಿಯಾಗುತ್ತದೆ; ಒಬ್ಬನ ನೋವು ಮತ್ತೊಬ್ಬನಿಗೆ ನಲಿವು; ಒಬ್ಬನ ಸೋಲು ಮತ್ತೊಬ್ಬನ ಗೆಲುವು. ಈ ದ್ವಂದ್ವಗಳ ಜಟಿಲ ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕ ಮಾನವನ ಬುದ್ದಿ ತತ್ತರಿಸುತ್ತದೆ. ರಾಮನ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಯಾವುದು ನ್ಯಾಯವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆಯೊ ಅದು ಭರತನ ಪಕ್ಷಕ್ಕೆ ಅನ್ಯಾಯವೆಂದು ತೋರಿದುದು ಅಸಹಜವೇನಲ್ಲ! ಭರತನ ಮೇಲಣ ಮಮತೆಯಿಂದ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಬುದ್ದಿಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ವಾದ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನೂ ಸೂರೆ ಗೈಯುತ್ತಾಳೆ ಮಂಥರೆ. “ರಾಮವಿದ್ವೇಷದಿಂದಲ್ತು, ರಾಮಂ ಬಾಳ್ಗೆ! ಪೇಳ್ದೆನಿನಿತೆಲ್ಲಮಂ ನಿನಗೆ” ಎಂಬ ಅವಳ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಆಂಟೋನಿಯ ವಾದ ಚತುರತೆಯ ಕಾಪಟ್ಯವನ್ನು ಊಹಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಅವಳ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಮಾತಿಗೂ ನಿಷ್ಕಪಟ ಪ್ರೇಮವೇ ಸ್ಫೂರ್ತಿದಾಯಿ.[14]
ಮಂಥರೆ-ಕೈಕೆಯರು ಅಭಿನ್ನರು; ರೂಪ ಭಿನ್ನವಾದರೂ ಸ್ವರೂಪ ಅಭಿನ್ನ; ಆಕಾರ ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದರೂ, ಆತ್ಮ ಅಪ್ರತ್ಯೇಕ. ಆದುದರಿಂದಲೆ ಮಂಥರೆಯ ಎದೆಯಲ್ಲಾದ ಕಂಪನ ಕೈಕೆಯ ಎದೆಯನ್ನೂ ಕಂಪಿಸುತ್ತದೆ; ಒಂದರ ಅನುಭೂತಿ ಮತ್ತೊಂದರ ಅನುಭೂತಿಯಾಗು ತ್ತದೆ; ಒಬ್ಬಳ ಬಯಕೆ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳ ಬಯಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಕೈಕೆ ಮಂಥರೆಯ ಮಾತುಗಳನ್ನೂ ಅವನ ಕನಸಿನ ವರ್ಣನೆಯನ್ನೂ ಮೌನವಾಗಿ ಆಲಿಸುತ್ತಾಳೆ.
ಕೇಳುತ್ತೆ ಕೆಲವೊತ್ತು ಮೌನಮಿರ್ದಳ್ ಕೈಕೆ,
ಕೆನ್ನೆಗೈಯಾಗಿ, ಕಂಬನಿಯ ಕಣ್ಮುಚ್ಚದೆಯೆ,
ಹಾಲ್ಗಲ್ಲ ಗೋಡೆಯನೆ ನೋಡಿ, ಮೂಡಿತು ಮನಕೆ
ಮಾವನ ಮನೆಯ ದೂರದೊಳಿರ್ದ ತನುಜನ ಮೂರ್ತಿ.
ನೆನೆದು ಮೆಲುಕಾಡಿದಳ್, ನೆರಕೆ ಗರಗಸವಾಗೆ,
ಮಂಥರೆಯ ಮಾತೆಲ್ಲಮಂ, ಹೃದಯ ಮುರಿದಂತಾಯ್ತು.
ದುಃಖಮಿರ್ಮಡಿಸಿದುದು, ಕೊರಳು ಗದ್ಗದವಾಗಿ
ಮಾತು ಕಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೆ ಮಂಥರೆ ಮಾತು ಮುಂದುವರಿಸಿ, ಕೈಕೆಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಆ ಅಪ್ಪುಗೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವೆ ಮುಕ್ಕುಳಿಸುತ್ತದೆ. ಗೂನಿಯ ವಕ್ರಗಾತ್ರವನ್ನು ಆ ಚೆಲುವೆಯೂ ತಬ್ಬಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ.
….. ಕಂಗೆಟ್ಟೆನಗೆ ದಾರಿ ತೋರ್ದೆಯೌ,
ಓ ನನ್ನ ಭಾಗ್ಯದೇವತೆ, ಮರಳಿ ಹಡೆದೆಯೌ,
ನೀನೆನ್ನ ತಾಯಿ! ನೀಂ ತೊರೆಯಲಿನ್ನಾರೆ ಗತಿ
ಪರದೇಶಿಯೆನಗೆ? ಕಣ್ಣಿರ್ದುಮಾನಿನ್ನೆಗಂ
ಕುರುಡಿಯಾಗಿರ್ದೇನೌ, ನೋಡಿತ್ತ ನೋಡೆನ್ನಃ
ಇಂದೆನಿತು ಚಾರುರೂಪಿಣಿಯಾಗಿ ತೋರುತಿಹೆ
ನೀನೆನಗೆ…..
ಎನ್ನುತ್ತ ಆ ಕುರೂಪತಾಮುದ್ರೆಯನ್ನು ಸರ್ವಸೌಂದರ್ಯ ನಿಧಿ ದಶರಥೇಂದ್ರನ ರಾಣಿ ಮುದ್ದಾಡುತ್ತಾಳೆ. ಭರತಮಾತೆ ತನ್ನನ್ನು ತಾಯಿಯಂತೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಿಂದ ಸಾಕಿ ಸಲಹಿದ ಮಂಥರೆಯ ಪ್ರಚೋದನೆಗೆ ಬಲಿಯಾದುದೇನು ಸೋಜಿಗವಲ್ಲ.
ಭರತನ ಮೇಲಣ ಕೈಕೆಯ ಪ್ರೇಮ ದಶರಥನ ಮೇಲೆ ಹಠವಾಗಿ ಮಾರ್ಪಡುತ್ತದೆ. ವಿವಾಹ ಕಾಲದ ವಾಗ್ದಾನದ ನೆನಪು ಅದಕ್ಕೆ ಪೋಷಕವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೋಪಾಗಾರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿ, ಒಡವೆ ಬಿಚ್ಚೆಸೆದು ಮುಡಿಗೆದರಿ “ಕರ್ಮಠ ರಜೋಗುಣದ ಹಠ ಯೋಗಿ ಯೋಲಂತೆ”ದಿಂಡುರುಳುತ್ತಾಳೆ. ದಶರಥನೂ ಕೈಕೆಗೆ ಹಿಂದೆ ಕೊಟ್ಟ ಮಾತನ್ನು ಮರೆತಿಲ್ಲ. ರಾಮನಿಗೆ ಯುವರಾಜ್ಯಾಭಿಷೇಕ ಮಾಡುವ ಮಾತೆತ್ತಿದಾಗ ಅದರ ಚಿಂತೆ. ಈ ಧರ್ಮ ಸಂಕಟದಲ್ಲಿಯೇ ಕೊರಗುತ್ತ, ಆದರೂ “ಮೀನಾಕ್ಷಿಯಂ ಶೃಂಗಾರ ಜಾಲದೊಳ್ ಪಿಡಿವ ಬುದ್ದಿಯ ರಸದ ಹರಿಗೋಲಿನೊಳ್ ತೇಲಿ” ಬರುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಮನದ ಶಂಕೆಯೆ ಕೈಕೆಯ ಭೀಕರ ರೂಪವಾಗಿ ವಿಕಟಾಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ ತನ್ನನ್ನೆ ಮೂದಲಿಸುತ್ತ ನಿಂತಿದೆ. ತನ್ನ ಪ್ರೇಮ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಅಪ್ಪಿ, ಮುಂಡಾಡಿ, ಮುದ್ದಿಸಿ, ದುಃಖಕಾರಣವನ್ನು ಕೇಳುತ್ತಾನೆ :
ನ್ಯಾಯಮನ್ಯಾಯ ಧರ್ಮಾಧರ್ಮಮೊಂದುಮಂ, ಕೇಳ್
ಪರಿಗಣಿಸದೆಯೆ ನಡೆವೆ ನಿನ್ನಿಷ್ಟಮಂ, ದೇವಿ,
ಬಗೆಯನುಸಿರೆನಗೆ……
ಸೋದ್ವಿಗ್ನನಾಗಿ, ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಪಣವೊಡ್ಡಿ, ಕೇಳುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ವಿಧಿಯೆ ನುಡಿಸಿದಂತಿದೆ. “ರುಜೆಯಲ್ತು, ಜೀವೇಶ, ಏಕೆನಗೆ, ನೀನೆಯಿರೆ, ಬೇರೆ ಐಸಿರಿ, ನೃಪತಿ?” ಎಂದು ಪೀಠಿಕೆ ಹಾಕಿಕೊಂಡು ಆಣೆಯಿಟ್ಟುಕೊಡೆಂದು ಕೈಕೆ ಕೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಮುಂದರಿಯದ ದೊರೆ ರಾಮನ ಆಣೆಯಿಟ್ಟು,
………ಪೇಳ್ ಬಯಕೆಯಂ
ನಿನ್ನಾಶೆ ಸೇರ್ದುದೆಂದರಿ ಕಲ್ಪತರುಮೂಲಮಂ
ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಈ ಮಾತನ್ನು ಪ್ರೇರಿಸಿದ ವಿಧಿಯೆ ಕೈಕೆಯ ಬಾಯಲ್ಲಿ
ಧನ್ಯೆ ದಲ್, ಪ್ರಾಣೇಶ, ನಾನಿಂದು! ಕೇಳ್ದು ನಿನ್ನೀ
ಲೋಕ ಕಲ್ಯಾಣಕರ ವಚನಮಂ ನಲಿಯುತಿಹರಾ
ನಿರ್ಜರರ್ ಪೋದ ಸಗ್ಗಂ ಮರಳಿ ಕೈಸಾರ್ದವೋಲ್!
ಎಂದು ನುಡಿಸುತ್ತದೆ. ಇದು ನಿಜ. ವಿಧಿಯ ವಜ್ರೇಚ್ಛೆ ನಡೆಯಲೇ ಬೇಕಲ್ಲವೇ? ಒಡನೆಯೆ  ಕೈಕೆಯ ಸುಂದರವದನದಲ್ಲಿ ಮಂಥರೆಯ ವಿಕೃತರೂಪ ಸಂಚಾರವಾದಂತೆ ಕಂಡಿತು ದಶರಥನ ದೃಷ್ಟಿಗೆ. ಕೂಡಲೆ ಮೈಮರೆತು, ಕೈಕೆಯ ಶಿಶಿರೋಪಚಾರದಿಂದ ತತ್ತರಿಸುತೆದ್ದು, ಕೋಪಾಗಾರದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬಂದು, ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಕುಸಿದು ಕುಳಿತು, “ರಾಮನನ್ನಲ್ತು, ಕೇಳ್, ಕೈಕೆ ನೀನಡವಿಗಟ್ಟುತಿಹೆ ನಿನ್ನ ಮಾಂಗಲ್ಯಮಂ” ಎಂದು ಬಗೆಬಗೆಯಾಗಿ ಸನ್ನಿಹಿಡಿದವ ನಂತೆ ಕೂಗಾಡುತ್ತಾನೆ. ಪತಿಯ ದುಃಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಕೈಕೆ ಎದೆಗರಗುತ್ತಾಳೆ. ಏಕೆ ಹಾಗೆ ಕೇಳಿದೆನೆಂದು ಬೆದರುತ್ತಾಳೆ. “ನಿನ್ನ ವಾಗ್ದಾನ ಬೇಡ, ನಿನಗೆ ನೋವುಂಟುಮಾಡಿ ನಾನೂ ನನ್ನ ಮಗನೂ ಸುಖವಾಗಿರುತ್ತೇವೆಯೆ? ಕೇಳೆಂದುದರಿಂದ ಕೇಳಿದೆ” ಎಂದು ಹೇಳುವಾಗ ಕೈಕೆಯ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಎಚ್ಚರಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.
ತನ್ನನ್ನು ವಚನಭ್ರಷ್ಟನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಿ ಪಾಪ ಕೂಪಕ್ಕೆ ನೂಕಲು ಅವಳು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವು ದಾಗಿ ರಾಮಜನಕ ಯೋಚಿಸಿ ಮೂದಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮೂದಲಿಕೆ ಕೈಕೆಗೆ ಸಹಿಸದಾಗುತ್ತದೆ. ಸಹನೆಮೀರಿ ಒಂದೆರಡು ಬಿರುನುಡಿ ಆಡುತ್ತಾಳೆ. “ತಪ್ಪು ನಿನ್ನದಾಗಿರುವಾಗ ನನ್ನನ್ನೇಕೆ ವನ್ಯನಂತೆ ಬಯ್ಯುತ್ತೀಯೆ, ಭರತನಿಲ್ಲದ ವೇಳೆ ಕಿತವರ ಉಪದೇಶದಿಂದ ಪಟ್ಟಮಹಿಷಿಯ ಮಗನಿಗೆ ಗುಟ್ಟಾಗಿ ಪಟ್ಟವನ್ನು ಕಟ್ಟುವ ಕುಹಕ ವಿದ್ಯಾಪ್ರವೀಣ ನೀನೆ” ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಮೂದಲಿಸುತ್ತಾಳೆ.[15] ಇದೊಂದು ಸಮಯದಲ್ಲಲ್ಲದೆ ಕೈಕೆ ಇಷ್ಟು ಕೀಳಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವ ಮತ್ತೊಂದು ಸನ್ನಿವೇಶ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲೂ ಇಲ್ಲ. ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಾತ್ರ ಮಂಕು ಕವಿದಾಗ, ಕೈಕೆಗೆ ಅರಿವಿಲ್ಲದೆಯೆ ಮುಂದಿನ ಘಟನೆಗಳು ವಿದ್ಯುದ್ವೇಗದಲ್ಲಿ ಜರುಗಿಹೋಗುತ್ತವೆ. ದೊರೆಯ ದುಃಸ್ಥಿತಿಯ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಮಾತೃ ಸನ್ನಿಧಿಯ ರಾಮನಿಗೆ ಮುಟ್ಟಿಸಿದವಳೂ ಕುಬ್ಜೆಯೆ, ದುಃಸ್ಥಿತಿಯ ಕಾರಣವನ್ನು ರಾಮನಿಗೆ ವಿವರಿಸಿದವಳೂ ಆ ಕುರೂಪಿಯೆ; ಹೆತ್ತವನು ಮಗನಿಗೆ ಅರಣ್ಯವಾಸವನ್ನೆಂದಾದರೂ ವಿಧಿಸುವುದುಂಟೆ ಎಂದು ರಾಮ ಅರಣ್ಯವಾಸೋದ್ಯುಕ್ತನಾಗುವಂತೆ ಮಾರ್ಮಿಕವಾಗಿ ಪ್ರಚೋದಿಸಿದವಳೂ ಆ ಪ್ರೇಮ ಭೈರವಿಯೆ! ರಾಮನ ಹಿಂದೆ ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಸೈನ್ಯ ಪರಿವಾರ ಭೋಗ ಸಾಮಗ್ರಿಗಳನ್ನು ಕಳುಹಿಸುವೆ ನೆಂದು ದಶರಥ ಆಜ್ಞೆ ಮಾಡಿದಾಗ ಕೈಕೆಯ ಮುಖವನ್ನು ಇಂಗಿತದಿಂದ ನೋಡಿದವಳು ಆ ತಿರಸ್ಕಾರ್ಯೆಯೆ! ರಾಮ ನಾರುಮಡಿಯನ್ನು ಕೇಳಿದೊಡನೆಯೆ ತಂದು ಮುಂದಿಟ್ಟವಳೂ ಆ ಗೂನಿಯೇ! ಕೈಕೆ ಇದನ್ನೆಲ್ಲ ಬೆಪ್ಪಳಂತೆ ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಿರುತ್ತಾಳೆ.
ಕೈಕೆಯ ಲೌಕಿಕಾಪರಾಧಕ್ಕೆ ಅವಳು ಅನುಭವಿಸಿದ ಶಿಕ್ಷೆ ತಾರತಮ್ಯವಿಲ್ಲದ್ದು. ದಶರಥ ಇನ್ನೂ ಜೀವಂತವಾಗಿದ್ದಾಗಲೆ ಅವಳು ಅನುಭವಿಸಿದ ಮಾನಸಿಕ ಯಾತನೆ ಹೃದಯ ವಿದ್ರಾವಕಾರಿಯಾದುದು. ಅರಣ್ಯಮುಖಿಯಾದ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನೇ ಕಾಣುವತನಕ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದು ಹಿಂದಿರುಗುವಾಗ ನಡುಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಕೈಕೆ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಬೀಳಲು
……….ಬಳಿ ಸಾರದಿರ್, ಪಾಪಿ !
ಕಣ್ಬೊಲದೊಳಿರದೆ ಸಾಯ್ ! ತೊಲಗು ! ನೀನಿನ್ನೆನಗೆ
ಸತಿಯಲ್ಲ. ನಿನಗಾಂ ಪತಿಯುಮಲ್ಲ. ತರ್ಪಣಂ
ಕೊಟ್ಟೆನಿದೊ ನೀರೆಳ್ಳು ಕೊಳ್ !
ಎಂದು ನೆಲದ ದೂಳನ್ನು ಗೋರಿ ಅವಳ ಮೇಲೆಸೆಯುತ್ತಾನೆ. ನಟ್ಟಿರುಳು ಕೈಕೆಯನ್ನು ಹತ್ತಿರಕ್ಕೆ ಕರೆದು ಹರಿವಾಣವನ್ನು ಅವಳ ಮೇಲೆಸೆಯುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಕಣ್ಣನ್ನು ತಾನೆ ಕಿತ್ತುಕೊಂಡು, ಕೈಕೆಯನ್ನು ಕರೆದು ತೋರಿಸಿ “ದೇಶಕೋಸಲವಿದೆಕೊ ಕರತಲಾಮಲಕಮೆನೆ ಕಣ್ಗೊಳಿಸುತಿದೆ” ಎಂದು ಕೋಪೋನ್ಮತ್ತನಾಗಿ ಬಯ್ಯುವ, ಕೈಕೆ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನು ಮೂಕಳಂತೆ ಕೇಳುವ ಸನ್ನಿವೇಶ ತುಂಬ ಭಯಂಕರವಾದುದು.
ಇನ್ನು ಮುಂದೆ ಮೂಲ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಾಗಲಿ ಪ್ರತಿಮಾನಾಟಕದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಕಾಣದ ಕೈಕೆಯ ಅದ್ಭುತ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಎದುರುಗೊಳ್ಳುತ್ತೇವೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಕೈಕೆಯ ಹಠ ಕೇವಲ ಕ್ಷಣಿಕವಾದುದು; ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಪ್ರೇಮವೆ ಅದಕ್ಕೆ ಮೂಲ. ರಾಹು ಮುಕ್ತವಾದ ಚಂದ್ರನಂತೆ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ತೇಜೋನ್ವಿತಳಾಗಿ ಬೆಳಗುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತೇವೆ. ಅವಳ ಸಂಕಟ ನಮ್ಮದಾಗುತ್ತದೆ; ಅವಳ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪ ನಮ್ಮದಾಗುತ್ತದೆ ಅವಳ ಕಣ್ಣೀರು ನಮ್ಮದಾಗುತ್ತದೆ; ಅವಳ ಅವಮಾನ ನಮ್ಮದಾಗುತ್ತದೆ. ಇಷ್ಟು ಅನುಕಂಪೆಗೆ ಕರುಣೆಗೆ ಸಹಾನುಭೂತಿಗೆ ಪಾತ್ರವಾದ ಮತ್ತೊಂದು ವ್ಯಕ್ತಿ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ! ಕೌಸಲ್ಯೆಗೆ ಭರತನ ಪ್ರೇಮರಕ್ಷೆಯಿದೆ; ಅಶೋಕವನದ ಸೀತೆಗೆ ರಾಮನ ತಪೋರಕ್ಷೆಯಿದೆ; ಊರ್ಮಿಳೆಗೆ ಸೀತಾಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಆಶೀರ್ವಾದ ರಕ್ಷೆಯಿದೆ! ಕೈಕೆಗೊ?
ಮಾವನ ಮನೆಯಿಂದ ಭರತ ಹಿಂದಿರುಗಿದಾಗ ಕೈಕೆ ಎಂತಿದ್ದಳು ?
……..ಪಾಳ್ಮನೆಯ ತೆರೆದಿನೆಸೆದಳ್ ಮಾತೆ,
ನಿರ್ಜನೆ, ನಿರಾಭರಣೆ, ನಿಶ್ಚಲೆ ರವವಿಹೀನೆ.
ಕಾಲ ಮೇಲುರುಳಿದ ಮಗನ ಉಬ್ಬೆಗವನ್ನು ಕಂಡು ಅಳುತ್ತಳುತ್ತ ಮುದ್ದಾಡಿ ಮುಂಡಾಡುತ್ತ, ಹುಚ್ಚಿಯಂತೆ ಬಿಟ್ಟಾಲಿಯಾಗಿ ನೋಡುತ್ತ ಗದ್ಗದಕಂಠೆಯಾಗಿ,
ಮನ್ನಿಸೆನ್ನನ್ ಮಗನೆ ಪಾಪಿಯೆನ್!…..
ಎಂದು ತನ್ನನ್ನೆ ತಾನು ನಿಂದಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. “ಹೆತ್ತವಳೆಂದು ಈ ನೀಚಳನ್ನು ಹೊಗಳ ಬೇಡ. ಬೇಡಿ ಕೇಡುತಂದೆ, ವರ ಶಾಪವಾಯಿತು”[16] ಎಂದು ಅಳುತ್ತಳುತ್ತ
ನಿನ್ನ ಬಾಳಿನ ಪಾಲ್ಗೆ ವಿಷವಾದೆ ! ರವಿಕುಲದ
ಚಂದನಶ್ರೀವನಕೆ ದಾವಾಗ್ನಿಯಾದೆ ! ಹಾ,
ಲೋಕನಿಂದೆಯ ತೋರುಬೆರಳಿಗೆ, ಕರುಣಿ ವತ್ಸ,
ಹೇಸುಗುರಿಯಾದೆ !
ಎಂದು ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಾಳೆ. ತಂದೆಯ ಮರಣದ, ಅಣ್ಣನ ಅರಣ್ಯವಾಸದ ಸುದ್ದಿಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಮೈಮರೆತ ಮಗನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಮಾಡಿ,
…………ಮಗನೆ,
ಸಾತ್ವಿಕ ಸರಳಜೀವಿ, ನೀನೆಂತರಿವೆಯೆನ್ನ ಈ
ಹೃದಯಮಂ? ತಾಯಿಯೊಲ್ಮೆಗೆ ಮಗನ ಮೇಲ್ಮೆಗಿಂ
ಬಯಕೆ ಬೇರುಂಟೆ? ನಿಃಸ್ವಾರ್ಥದಾ ಬಯಕೆಗಿಂ
ಪೆರತು ಕಣ್ಣೀರೊಳದೆ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ?……..
ನಡೆದ ವ್ಯಥೆಯ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದವರಿಗೆ ಬಗೆಗರಗುವಂತೆ ಸಂಕ್ಷಿಪ್ತವಾಗೊರೆಯುತ್ತಾಳೆ.[17] ಕೇಳುತ್ತ ಕೇಳುತ್ತ ಭರತನ ಅನುತಾಪ, ಸಂತಾಪಕ್ಕೂ ಪ್ರಕೋಪಕ್ಕೂ ತಿರುಗುತ್ತದೆ. ‘ಹೆತ್ತಂದೆ ಕೊರಳು ಹಿಸುಕದೆ ಇಲ್ಲಿಯ ತನಕ ಏಕೆ ಕಾದೆ? ಮಗನನ್ನು ಪಡೆದೂ ನಿನಗೆ ಬಂಜೆತನ ಒದಗಿತೆ? ಅಣ್ಣನನ್ನುವಿಪಿನದಿಂದ ಮರಳಿಸುತ್ತೇನೆ ಇಲ್ಲವೆ ನಾನೂ ತಪೋನಿರತನಾಗುತ್ತೇನೆ’ ಎಂದು ಜುಗುಪ್ಸೆಯಿಂದ ಹೊರಡುತ್ತಾನೆ. ತಾಯಿ ಓಡಿಬಂದು ಕಾಲುಹಿಡಿದು ಬಾಚಿ ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು ಮೊಳಕಾಲೂರಿ ಅಶ್ರುಮಲಿನಳಾಗಿ ಬಿನ್ನಕ್ಕೆ ಬಾಯಿಬಂದಂತೆ ಗೋಳಾಡುತ್ತಾಳೆ:
……ಕೈ ಬಿಡದಿರೆನ್ನಂ, ಮಗನೆ, ಕೆಟ್ಟಳೆನ್!
ಜಗವೆ ಕೈ ಬಿಟ್ಟಳೆನ್! ನೂಂಕು ನರಕಕೆ; ಸಹಿಸಿ
ಬಹೆನೊ ಕೇಡಂ ತವಿಸಿ; ನೂಂಕದಿರೊ ಶೂನ್ಯತೆಗೆ!
ಹೊಲೆಗೆ ಹೊಲೆ ಮಡಿಯಲ್ತು; ಕೊಲೆಗೆ ಪಡಿಯುಲ್ತು;
ನೋವು ನೋವಿಗೆ ಸಾವುಮಲ್ತು……
……………
ಬಂದಪೆನ್ ಕರೆದೊಯ್ಯ ನಿನ್ನ ಕೂಡೆನ್ನನುಂ
ಮಂಗಳದ ಮನೆಗೆ. ನಡೆದಪೆನೊ ನೀನೆಂದಂತೆವೋಲ್
ನೆಳಲಂತೆ, ಮೂಕವಿನಯದಲಿ ಕೇಳ್! ಕೈಕೆಗಿನ್
ಬಾಯಿಲ್ಲೊ! ಕಲ್ಲಾದಹಲ್ಯೆಯಂ ನುಡಿಸಿದಾ
ರಾಮನಡಿ ಸೋಂಕಿಗುಂ ಕಿಡದೆನ್ನ ಕಲ್‌ತನಂ!
ಕೈಬಿಡದೆ ಕಾಪಿಡೆನ್ನಂ!
ಆತ್ಮನಿಂದೆಯ ಕಟುಕಶಾಘಾತದಿಂದ ಶಿಕ್ಷೆಗೊಂಡು, ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪವಹ್ನಿಯಿಂದ ಹೃದಯದ ಕಾಳಿಕೆಯನ್ನು ನೀಗಿಗೊಂಡು, ಅಶ್ರುಧಾರೆಯಿಂದ ಮಾಲಿನ್ಯವನ್ನು ತೊಳೆದುಕೊಂಡು, ರಾಮಾನುಜನ ಕ್ಷಮೆಗೆ ಪಾತ್ರಳಾದ ಮೇಲೆ, ಜಗತ್ತು ಅವಳನ್ನು ಕೈಬಿಡುತ್ತದೆಯೆ? ಕಂಡೊ ಕಾಣದೆಯೊ ಇದ್ದ ಸ್ವಾಭಿಮಾನ ದರ್ಪಗಳಿಗೆ ಅಪಾರವಾದ ದುಃಖವನ್ನನುಭವಿಸಿ ಪರಿಶುದ್ಧ ಳಾಗುತ್ತಾಳೆ, ಜಗದ್ವಂದ್ಯಳಾಗುತ್ತಾಳೆ.
“ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಅರಣ್ಯಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೈಕೆ ಮಹದುಪಕಾರಮಾಡಿದ್ದಾಳೆ. ಆದುದರಿಂದ ಅವಳು ದೋಷಾತೀತೆ” (ಭಾರದ್ವಾಜ ಭರತನಿಗೆ ಹೇಳುವ ಮಾತು) ಎಂಬ ಭಾವನೆ ಮೂಲ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿಯೂ ಇದೆ. ಆದರೂ ಅವಳು ಅಲ್ಲಿ ಗರ್ವಿಷ್ಠೆ, ಚಂಡಿ, ಸ್ವಕಾರ್ಯ ಧುರಂಧರೆ (ಭರತನೇ ಹೇಳುವ ಮಾತು) ಎಂದೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಭಾವನೆ ಇಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಕಾಣಬರುವುದಿಲ್ಲ. ರಾಮನಂತು ಕೈಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಪಾರ ಗೌರವವಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. ಅರಣ್ಯಾಭಿಮುಖಿಯಾದಾಗ “ನಿನ್ನಾಸೆ ಸಾರುತಿದೆ. ನನ್ನ ಕಲ್ಯಾಣಮಂ ನೀಂತಾಯ್‌ದಿಟಂ” ಎಂದ ಮಾತು ಅವನ ಶೀಲಕ್ಕೆ ತೋರುಬೆರಳಾಗಿರುವಂತೆ, ಕೈಕೆಯ ಹಿರಿಮೆಗೂ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಚಿತ್ರಕೂಟದಲ್ಲಾದ ರಾಮ ಕೈಕೆಯರ ಸಮಾಗಮ ಲೋಕ ಲೋಕಗಳನ್ನೇ ರೋಮಾಂಚನ ಗೊಳಿಸುವಂಥ ಘಟನೆ. ರಾಮ ದೂರದಲ್ಲಿ ದುಃಖಭಾರದಿಂದ ಕುಸಿದು ನಿಂತಿದ್ದ ಚಿಕ್ಕಮ್ಮನನ್ನು ಹುಡುಕಿ ನೋಡಿ ಬಳಿಗೆಯ್ದುವುದೆ ತಡ ಕೈಕೆ ರಾಮಾಂಘ್ರಿಯ ಮೇಲೆ ಕೆಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಭಗವತ್ ಪ್ರೀತಿ ಭಕ್ತನ ಆತ್ಮವನ್ನೆತ್ತುವಂತೆ ರಾಮ ಆಕೆಯನ್ನು ಮೇಲೆತ್ತು ತ್ತಾನೆ. ಮುಂದೆ ಅವಳ ಮೌನಕ್ಕೆ ಭರತ ನಾಲಿಗೆಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅರಣ್ಯವಾಸ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಘೋರ ಸಂಕಟವೊದಗಿದಾಗ ನಿರಾಶೆ ಕವಿದಾಗ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣ “ಅಗ್ರಜನೆ, ದೀರ್ಘ ದರ್ಶಿನಿ ದಿಟಂ ಆ ಕೈಕೆ” ಎಂದು, ರಾಮ “ಸಾಕು ಬಿಡು, ಸೌಮಿತ್ರಿ, ಜಗಮನಿತುಮಾ ಕೈಕೆ! ಕೈತವದ ಹೃದಯಂ!” ಎಂದು. ಉದ್ಗಾರವೆತ್ತಿದರೂ, ತಮ್ಮೆಲ್ಲರ ಆತ್ಮೋದ್ಧಾರಕ್ಕೆ ಅವಳೆಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಸಹಾಯಕಳಾದಳೆನ್ನುವುದನ್ನು ಸೀತೆಯಂತೂ ಮರೆತಿಲ್ಲ.
ಸೀತಾಪಹರಣಾನಂತರ ನಡೆದ ಘೋರ ಘಟನಾವಳಿಗಳ ನಡುವೆ ಕೈಕೆಯನ್ನು ಮರೆತರೂ, ರಾಮ ಹಿಂದಿರುಗಿದಾಗ ಅವಳು ಎಲ್ಲಿದ್ದಳು, ಎಂತಿದ್ದಳು, ಎಂಬ ವಿಷಯವಾಗಿ ಕುತೂಹಲ ಕೆರಳುವುದು ಸಹಜ – ಯಾರಿಗಾದರೂ ಕುತೂಹಲವೆ! ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸೀತೆಯರಿಗಂತು ಮೊದಲು ಆಕೆಯನ್ನು ನೋಡುವ ಕುತೂಹಲ! ಪತಿಯ ಮರಣಕ್ಕೆ, ರಾಮ ಸೀತಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಆವರ್ಣನೀಯವಾದ ಕಷ್ಟಪರಂಪರೆಗಳಿಗೆ, ಭರತನ ವೈರಾಗ್ಯ ಜೀವನಕ್ಕೆ ಕೌಸಲ್ಯೆ ಸುಮಿತ್ರೆಯರ ದುಃಖಕ್ಕೆ ತಾನೇ ಕಾರಣಳೆಂದುಕೊಂಡು ಪರಿತಪಿಸುತ್ತಿರುವ ಕೈಕೆ, ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ನಟ್ಟ ದೃಷ್ಟಿಯುಳ್ಳ ಕೋಸಲರ ವಾನರರ ಮತ್ತು ಲಂಕಿಗರ ಗುಂಪಿನ ನಡುವೆ, ಯಾವ ಮುಖದಲ್ಲಿ ಸೀತಾರಾಮರನ್ನು ಸ್ವಾಗತಿಸಿಯಾಳು! ರಾಮಾಗಮನ ವಾರ್ತೆ ಮುಟ್ಟಿದಾಗ ಸುಖದುಃಖಗಳ ಸಮ್ಮಿಶ್ರ ಭಾವದಿಂದ ಪುಳಕಿತಳಾಗಿರಬೇಕು-ರಾಮ ಸೀತೆಯರನ್ನು ಮತ್ತೆ ನೋಡುವ ಸುಖ, ಹಿಂದಿನ ನೆನಪು ಅಳಿಸದ ದುಃಖ. ಕೌಸಲ್ಯೆ ಅಕ್ಕನಾಗಿ ಎದೆಯ ಅಕ್ಕರೆಯನ್ನೆಲ್ಲ ಬಸಿದು ಅವಳನ್ನು ಸಂತೈಸಿ ನಂದಿಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ಯುವ ಕರ್ತವ್ಯದಲ್ಲಿ ತೊಡಗುತ್ತಾಳೆ. ತನ್ನ ಬಳಿಗೆ ಬಂದ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಕುರಿತು ಸುಮಿತ್ರೆ ಹೇಳಿದ ಮಾತು ಅವಳ ಔದಾರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ಕೈಕೆಯ ಅಮೇಯವಾದ ದುಃಖಕ್ಕೆ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿಯುತ್ತವೆ:
ಊರ್ಮಿಳೆ, ನಮ್ಮ ಸಂಕಟಕಿಂದು ಬಂದುದು
ವಿರಾಮಮಾ ಕೈಕೆಯ ಮನೋವ್ಯಥೆಗೆ ಪೇಳೆಂದು
ಬರ್ಪುದೊ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ? ಬಾ, ನಡೆವಮಾಕೆಯಂ
ತಣಿಸಿ ಸಂತೈಸಿ ಕರೆದೊಯ್ವಮಾ ರಘುರಾಮ
ಮೇಣ್ ಭರತ ಸಂದರ್ಶನದ ಪುಣ್ಯದರ್ಶನಕೆ!
ರಾಮಜನನಿಯ ತೋಳತಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ
ಕೃಶ ಮಲಿನ ಮೂಕ ಶೋಕದ ಶಿಲಾಪ್ರತಿಮಳಂ,
ಪಾಳ್‌ವಿಳ್ದ ಪೂಜಾರಹಿತ ದೇವಮಂದಿರದ
ವಿಗ್ರಹಂಬೋಲ್ ಮ್ಲಾನೆಯಂ, ಸಂಸ್ಕಾರ ಸಂಸ್ಕಾರ ಹೀನೆಯಂ
ಗುರುದುರಿತ ದುಃಖಭಾರದಿ ಕುಸಿದ ಕಡುದೀನೆಯಂ
ಅವರಿಬ್ಬರೂ ಸಂದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಣಿದ ಊರ್ಮಿಳೆಯನ್ನೆತ್ತಿ ಮುತ್ತೊತ್ತಿ ಕೈಕೆ ತುಟಿ ಅಲುಗಿಸದೆ ಶಿಲಾಮೌನದಿಂದ ಕಣ್ಣೀರ್ಗರೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಆಕೆಯನ್ನಾರು ಸಂತವಿಸಬಲ್ಲರು? ಕೌಸಲ್ಯೆ ಸುಮಿತ್ರೆಯರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ, ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸೀತೆಯರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ, ಭರತ ಶತ್ರುಘ್ನರ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ – ಇಡೀ ಲೋಕದ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಾಗಿ ಅವರು ಹೇಳುವುದನ್ನೆಲ್ಲ ಆ ಚಿರತಪಸ್ವಿನಿ ಊರ್ಮಿಳೆಯೆ ಹೇಳಿ ಸಂತವಿಸುತ್ತಾಳೆ :
ಅಮ್ಮ,
ನಿಮ್ಮ ದುಃಖದ ಮೇರೆಯಂ ನಾನಳೆಯಲಾರೆ;
ಚಿಕ್ಕವಳ್ ನಮಗಾಗಿ, ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ,
ಓಕರಿಸದೀಂಟವೇಳ್ಕಾ ಕಾಳಕೂಟೋಪಮದ
ಹೃತ್ತಾಪಮಂ, ತಾಯಿ, ನಿನಗಲ್ಲದಿನ್ನಾರ್ಗೆ, ಪೇಳ್
ಸಂಮಥಿತ ದಶರಥ ತನೂಜ ಜೀವಿತ ಕಥಾ
ಸಾಗರೋತ್ಥಿತ ಘೋರ ಗರಳಮಂ ಧರಿಸುವ
ಶಿವಾಶಿವಶ್ರೀಕಂಠಶಕ್ತಿ? ಆಶೀರ್ವದಿಸು.
ಸಿದ್ದಿಪಡೆದ ಆ ಶಿಲಾಮೌನಿ ಊರ್ಮಿಳೆಗೆ, ಅವಳ ಮೂಲಕ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಕೊಡುವ ಉತ್ತರವಾದರೂ ಏನು? ಬರಿಯ ನಿಟ್ಟುಸಿರು; ಮುತ್ತಿನ ಸುರಿಮಳೆ; ವಿಂಚಿನಂಥ ನಸುನಗೆ. ನಕ್ಕು ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷವಾಗಿದೆ; ಆ ನಗೆಗೂ ಈ ನಗೆಗೂ ಬಹು ಅಂತರ! ಒಳ್ಪು ನಕ್ಕಂತೆ ನಕ್ಕಳಂತೆ! ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷದ ಹಿಂದೆ ಮಾತಾಡಿದ್ದು! ಬಹುಶಃ ಮಾವನ ಮನೆಯಿಂದ ಹಿಂದಿರುಗಿದ ಮಗನೊಡನೆ ಆಡಿದುದೆ ಕೊನೆಯ ಮಾತು! ಈಗಲಾದರೂ ಮಾತಾಡು ತ್ತಾಳೆಯೆ? ತಪಶ್ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಆ ಧನ್ಯೆಗೆ ಮಾತು ತೋರುತ್ತದೆಯೆ? ತಾನೆ ಶ್ರೀರಾಮನೆಡೆಗೆ ನಡೆದು, ತನ್ನಡಿಗೆ ಮಣಿದಾತನನ್ನು ಚಿನ್ಮಯ ಮಹಾ ಮೌನದಿಂದ ಹರಸುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳ ಪ್ರಥಮ ಸಂದರ್ಶನದಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮ ಪುಳಕಗೊಂಡಿರಬೇಕು!
……ಪಾಪಿಗುದ್ಧಾರಮಿಹುದೌ
ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮಹದ್‌ವ್ಯೆಹರಚನೆಯೊಳ್, ಕೇಳ್, ತಾಯಿ:
ಬೆರಳಿಚದ ಕೂರ್ಮೊನೆಯ ಮಿಡಿವ ಹಿಂಸೆಗೆ ತಂತಿ ತಾಂ
ಬೀಣೆಯಿಂಚರವೀಯುವಂತೆ, ನೀನುಗುರಾಗಲಾ
ವೈಣಿಕವಿಧಿಯ ಕೈಗೆ, ಪೊಣ್ಮಿದತ್ತಿಂಪಾಯ್ತು ಮೇಣ್
ಭಗವದ್ ರಸಧಿಯಾಯ್ತು ರಾಮಾಯಣ ಬೃಹದ್‌ಗೀತೆ!
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೧
……ಭಗವದಾಗಮನಮೇಂ
ಭಕ್ತನ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ ರೂಪದಿಂ ಬಂದಪುದೆ?
ಸುಖದವೋಲಾಶಿಸಲ್ ದುಃಖದೊಲ್ ಮೈದೋರಿ,
ಭಕ್ತನನಿತಂ ಸುಲಿದು ನೈವೇದ್ಯಮಂ ಕೊಳದೆ
ಪೇಳಹಂಕಾರಮಂ ದಿವ್ಯಶೂನ್ಯತೆಗದ್ದುವೊರ್
ಸಂಪೂರ್ಣತಾ ಸಿದ್ದಿಯೋಲ್…….
“ವಿಶ್ವದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜೀವಿಯೂ ಇಂದ್ರಿಯಾತೀತವಾದ ಅನುಭವವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೊಂದಿದೆ. ಅಣುಗಾತ್ರದ ಕ್ರಿಮಿಯೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ದಿನ ಸೇಂದ್ರಿಯಾನುಭವವನ್ನು ಮೀರಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ದರ್ಶಿಸುತ್ತದೆ. ಜೀವನ ಖಂಡಿತ ವ್ಯರ್ಥವಲ್ಲ; ಈ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ವ್ಯರ್ಥವೆಂಬ ಮಾತೇ ಇಲ್ಲ, ನೂರಾರು ಸಾರಿ ಮನುಷ್ಯ ಆತ್ಮವಿಘಾತಿಯನ್ನು ತಂದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು, ಸಾವಿರಾರು ಸಾರಿ ಎಡವಬಹುದು. ಆದರೆ ಕೊಟ್ಟಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ತಾನೇ ಪರವಸ್ತುವೆಂದು ಅರಿಯುವನು…. ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಪರಾತ್ಪರವಸ್ತು ವೆಂಬ ಏಕಮಾತ್ರ ಕೇಂದ್ರದಿಂದ ಹೊರಸಿಡಿದು ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. ಹಾಗೆ ಬಂದ ಜೀವಾತ್ಮ ಅಣೋರಣೀಯವಾಗಿರಲಿ ಮಹತೋಮಹೀಯವಾಗಿರಲಿ ಕೊನೆಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ವಿಲೀನ ವಾಗಲೇಬೇಕು”…..ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದರ ಈ ಋಷಿವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಜೀವಯಾತ್ರೆಯ ಮೂಲ ಮತ್ತು ಚರಮೋದ್ದೇಶಗಳು ಸುಸಂವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಈ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ವಾದವನ್ನು ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಆಧುನಿಕ ಪರಿಣಾಮವಾದವೂ ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತದೆ.
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಜನ್ಮಧಾರಣೆ ಮಾಡಿದ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜೀವಿಯ ಜೀವನವೂ ಸದಾ ಊರ್ಧ್ವಗಾಮಿಯಾಗಿರುತ್ತದೆ, ಸಾಗರದಿಂದ ಹೊರಡಿಸಿದ ಮೀನು ಮತ್ತೆ ಸಾಗರವನ್ನು ಸೇರಲು ತರಹರಿಸುವಂತೆ. ತಾಯಿಯಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟು ದೆಸೆಗೆಟ್ಟ ಕರು ತಾಯಿಗಾಗಿ ಹಲವರಿದು ಹಂಬಲಿಸಿ ಹಳ್ಳಕೊಳ್ಳಗಳಲ್ಲಿ ಬಿದ್ದೆದ್ದು, ಬೇಲಿ ಇಡುಕುರುಗಳಲ್ಲಿ ನುಗ್ಗಿ ಮೈಪರಚಿಕೊಳ್ಳು ವಂತೆ ಆ ಜೀವಿ ಲೌಕಿಕ ವ್ಯಾಪಾರಿಗಳ ಜಂಜಡದಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯೆ ಪ್ರತಿಕ್ರೆಯೆಗಳ  ಘರ್ಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿ ಪೇಚಾಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಆ ಅನಂತಾನಂತ ಬಾಹ್ಯವ್ಯಾಪಾರಗಳ ಮತ್ತು ಘರ್ಷಣೆಗಳ ಹಿಂದೆ ಭಗವದ್ದರ್ಶನದ ಕಾತರತೆ ಅಥವಾ ಆಂತರಿಕಶಕ್ತಿಗಳ ಉದ್ಬೋಧನೇಚ್ಛೆ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಅತ್ಯಂತ ಸಾಮಾನ್ಯ ಭೂಮಿಕೆಯಲ್ಲಿ ನೋಡಿದರೂ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಜೀವಿಯೂ ತನಗಿಂತ ಉತ್ತಮವಾದ ಜೀವಿಯನ್ನನುಕರಿಸಲು ಮತ್ತು ಅನುಸರಿಸಲು ಅಹರ್ನಿಶಿಯೂ ಹವಣಿಸುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ನಿರ್ಧನನಾದ ಕುಚೇಲನಿಗೆ ಧನದನಂತಾಗುವ ಬಯಕೆ, ಉತ್ತರನಿಗೆ ಅರ್ಜುನನಂತಾಗುವ ಹಂಬಲ, ಕುಳ್ಳನಾದ ರಂಹನಿಗೆ ವಹ್ನಿಯಂತೆ ಬೆಳೆಯುವ ಚಾಪಲ್ಯ, ಕರಿಯನಿಗೆ ಬಿಳಿಯನಾಗುವ ಆಸೆ, ಅಧಮನಿಗೆ ಉತ್ತಮನಾಗುವ ಹಾರೈಕೆ, – ಹೀಗೆ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದೊಂದು ತರಹ ಹಾರೈಕೆ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಶ್ರದ್ಧಾನಿಷ್ಠೆ ವಿಶ್ವಾಸ ಸಾಧನಾತತ್ಪರತೆಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ಹಾರೈಕೆ ಹರಕೆಯಾಗಿ, ಹರಕೆ ಸಿದ್ದಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಫಲಿಸಬಹುದು. ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಐತಿಹಾಸಿಕ ಆರ್ಥಿಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಮಾನವನು ಸಾಧಿಸಿರುವ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿಯಾದ ಸಿದ್ದಿಗಳೇ ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನ.
ಮಾನವನ ಅಭೀಷ್ಟ ಹಾರೈಕೆಗಳು ಕೇವಲ ಲೌಕಿಕ ಸಿದ್ದಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ತಟಸ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬನಿಗೂ ತಾನು ಅಮರತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆ ಇದ್ದೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಈ ಇಚ್ಛೆ ಹಲವರಲ್ಲಿ ಸುಪ್ತಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿದ್ದು ಕೆಲವರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸದಾ ಜಾಗ್ರತವಾಗಿದ್ದು ಪ್ರಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸರ್ವಮಾನವರ ಅಭೀಷ್ಟ ಅಥವಾ ಇಚ್ಛೆ ಕೆಲವರಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರ ಸಾಧನಾ ರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ಸಿದ್ದಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆಂದೂ ಹೇಳಬಹುದು. ಸಿದ್ದಿ ಒಂದೆಯಾದರೂ ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರ ಸಾಧನಾವಿಧಾನ ಅವರವರ ಅಭಿರುಚಿ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಕಾಲದೇಶಗಳಿಗನು ಗುಣವಾಗಿ ವ್ಯತ್ಯಸ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ದ್ವೈತವೊ ಅದ್ವೈತವೊ ವಿಶಿಷ್ಟಾದ್ವೈತವೊ, ಕಾಳಾಮುಖವೊ ಪಾಶುಪತವೊ ಸಾಂಖ್ಯವೊ ವೇದಾಂತವೊ, ಭಕ್ತಿಯೊ ಕರ್ಮವೊ ಜ್ಞಾನವೊ- ಪಥ ಪಂಥಗಳು ಯಾವುವಾದರೂ ಗುರಿ ಮಾತ್ರ ಒಂದೆ. ಭಗವದ್ದರ್ಶನವೇ ಆ ಗುರಿ. ಭಗವದ್ದರ್ಶನವಾದರೂ ಇಂಥದೇ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಲಭಿಸುತ್ತದೆಂದು ನಿರೀಕ್ಷಿಸಲಾಗದು. ಆ ಭಗವದ್ವಿಭೂತಿ ಮತ್ಸ್ಯ ಕೂರ್ಮ ವರಾಹ ನರಸಿಂಹ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೋ, ವಾಮನ ಗಾತ್ರದಲ್ಲಿಯೋ, ಗೋಚರಿಸ ಬಹುದು. ಶಂಖ ಚಕ್ರ ಗದಾಧಾರಿಯಾಗಿಯೆ ಶ್ರೀಯುಕ್ತನಾಗಿಯೇ ಕಂದರ್ಪಪಿತನಾಗಿಯೆ ಗೋಚರಿಸದೆ ನರಪೇತಲ ನಾರಾಯಣನಾಗಿ, ಕೋ ಎನ್ನುವ ಬದಲು ‘ಕೊಡು’ ಎಂದು ಯಾಚಿಸುವ ಬೀದಿಯ ಭಿಕಾರಿಯಾಗಿ, ಸಾಕ್ರಟೀಸನಂಥ ಕುರೂಪಿಯಾಗಿ, ಅಷ್ಟಾವಕ್ರಾಂಗನಾಗಿ ವ್ರಣದೇಹಿಯಾಗಿ ಗೋಚರಿಸಬಹುದು. ಒಮ್ಮೆ ಶಿವನಾಗಿ, ಒಮ್ಮೆ ಶಂಕರನಾಗಿ, ಒಮ್ಮೆ ರುದ್ರನಾಗಿ, ಒಮ್ಮೆ ಕಪರ್ದಿಯಾಗಿ, ಒಮ್ಮೆ ಭೈರವನಾಗಿ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಪ್ರೇತವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸ ಬಹುದು. ಭಕ್ತನ ನಿರೀಕ್ಷೆಯ ರೂಪವೊಂದಾದರೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಮೂರ್ತಿಯ ರೂಪವೇ ಬೇರೊಂದಾಗುತ್ತದೆ. ದುರ್ವಾರ‌್ತಾ ಪ್ರತಿಮೆಯಾದ ಭೂತವೊಂದು ಪತಿಕ್ಷೇಮ ಕಾತರಳಾಗಿ ಈಶ್ವರಾರಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಮಗ್ನಳಾಗಿದ್ದ ದೇವಿ ಮಂಡೋದರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡು ನುಡಿಯುವ ಆಶೀರ್ವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ಈ ನಿತ್ಯಸತ್ಯ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ :
…….ಬೆಚ್ಚದಿರಂಬೆ, ನನ್ನ ಈ
ವಿಕೃತಾಂಗಮಂ ನೋಡಿ. ಹಿತಮೆನಿತೊ ಸೂಳ್ ಇಂತೆ
ನನ್ನವೊಲ್ ಬರ್ಪುದಪ್ರಿಯತೆಯಾಕೃತಿವೆತ್ತು,
ಈಶಕೃಪೆಗಿಹುದು ನಾನಾಮುಖಂ ಸುಖದಂತೆ
ದುಃಖಮುಂ ಋತಚಿತ್ ಕೃಪಾನೃಕೇಸರಿನಖಂ
೨
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ವಿಧಾನವನ್ನು ಹೇಳುವಾಗ ಭಗವದ್ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ನಾಲ್ಕು ಯೋಗಮಾರ್ಗಗಳು ಉಕ್ತವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಯೋಗವೆ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದೆಂದು ನಾರದ ಶಾಂಡಿಲ್ಯ ಮೊದಲಾದವರ ಮತ. ‘ಸಾ ತು ಕರ್ಮಜ್ಞಾನಯೋಗೇಭ್ಯೋಪ್ಯಧಿಕತರಾ’- ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಸ್ವಯಂ ಫಲರೂಪವಾಗಿದೆ. ಸ್ವಯಂಪ್ರಮಾಣವುಳ್ಳುದು. ಬೇರೆ ಪ್ರಮಾಣಗಳ ಅವಶ್ಯಕತೆ ಇಲ್ಲ. ‘ಪ್ರಮಾಣಾಂತರಸ್ಯಾನಪೇಕ್ಷಿತತ್ವಾತ್ ಸ್ವಯಂ ಪ್ರಮಾಣತ್ವಾತ್’ – ಪರಮ ಪ್ರೇಮವೆ ಅಥವಾ ಕೇವಲಾನುರಕ್ತಿಯೆ ಭಕ್ತಿ. ವಾದದಿಂದ ಅನುಮಾನದಿಂದ ಅದು ಸಿದ್ದಿಸದು. ಭಕ್ತ ತನ್ನ ಸಾಧನೆಗೆ ಮೊದಮೊದಲು ಇಷ್ಟದೇವತಾಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾನೆ.
[1]ಆ ಇಷ್ಟದೇವತೆ ಇಂಥದೇ ಇರಬೇಕೆಂಬ ನಿಯಮವೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೆ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ; ಅದರಲ್ಲಿ ಅನುರಕ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ, ತಲ್ಲೀನನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಅನುರಕ್ತಿ ಸರ್ವದಾ ದ್ವೇಷ ದೂರವಾದುದು. ಅನ್ಯದೇವತಾ ಮೂರ್ತಿಗಳನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವ ಅಂಧಪ್ರೇಮ ಪ್ರೇಮವಲ್ಲ, ಪ್ರಣಿಧಾನವಲ್ಲ. ಇಷ್ಟದೇವತೆಯಲ್ಲಿ ಪರಬಹ್ಮನನ್ನು ಕಾಣುವಂತೆ ವಿಶ್ವದ ಸಕಲ ಸಚರಾಚರ ವಸ್ತುಗಳಲ್ಲಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ಕಾಣುತ್ತಾನೆ. ಅವನು ಕೇಳುವುದೆಲ್ಲ ಭಗವಂತನ ವಿಷಯ, ಮಾತಾಡುವುದೆಲ್ಲ ಭಗವಂತನ ವಿಷಯ, ಅವನ ಚಿಂತನೆಯೆಲ್ಲ ಭಗವಂತನ ವಿಷಯ, ಅವನ ಕ್ರಿಯೆಯೆಲ್ಲ ಭಗವಂತನ ಸೇವೆ.
ತತ್ಪ್ರಾಪ್ಯ ತದೇವಾವಲೋಕಯತಿ ತದೇವ ಶೃಣೋತಿ
ತದೇವ ಭಾಷಯತಿ ತದೇವ ಚಿಂತಯತಿ
ಅವನು ಎಲ್ಲರಂತೆ ಉಡುತ್ತಾನೆ, ಉಣ್ಣುತ್ತಾನೆ, ಗೆಯ್ಯುತ್ತಾನೆ; ಆದರೆ ಅವನ ಉಡಿಗೆ, ಊಟ, ಗೆಯ್ಮೆ – ಅವನ ಉಸಿರಾಟ ಮೊದಲುಗೊಂಡು – ಸಕಲ ವ್ಯವಹಾರಗಳು ಆ ದೇವತೆಗೆ ಸಮರ್ಪಿತ. ನಿಷ್ಕಾಮದಿಂದ ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ ನಿರಹಂಕಾರದಿಂದ ನಿರಭಿಮಾನ ದಿಂದ ಅರ್ಪಿಸುತ್ತಾನೆ.[2] ಅವನು ಅರ್ಪಿಸುವ ನೈವೇದ್ಯ ಪತ್ರವಾಗಬಹುದು, ಫಲವಾಗ ಬಹುದು, ಪುಷ್ಪವಾಗಬಹುದು, ತೀರ್ಥವಾಗಬಹುದು. ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ವಜ್ರಶೃಂಖಲೆ ಯಿರದ ಅವನು ವಿಮುಕ್ತ. ಆದರೆ ಪ್ರೇಮವೊಂದರಿಂದ ಅವಿಮುಕ್ತ. ಅದೊಂದರಿಂದ ಸದಾ ಉನ್ಮತ್ತ. ಆ ಉನ್ಮತ್ತತೆಯೆ ಆತ್ಮಾನಂದ. ‘ಯಜ್ಞಾತ್ವಾಮತ್ತೋ ಭವತಿ ಸ್ತಬ್ಧೋ ಭವತಿ ಆತ್ಮಾರಾಮೋ ಭವತಿ’. ಇಂಥ ಆತ್ಮರತನಾದ ಭಕ್ತನ ಮತ್ತು ಭಗವಂತನ ನಡುವಣ ಅಂತರ ತಾನಾಗಿಯೆ ಮಾಯವಾಗಿ ಅಭೇದತ್ವ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ‘ತಸ್ಮಿಂಸ್ತಜ್ಜನೇ ಭೇದಾಭಾವಾತ್’.
ಪ್ರೇಮರೂಪದ ಭಕ್ತಿ, ವಾತ್ಸಲ್ಯ, ಸ್ಮರಣ, ದಾಸ್ಯ, ಸಖ್ಯ, ಕಾಂತ, ವಿರಹ ಮೊದಲಾದ ಹನ್ನೊಂದು ವಿಧಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ.
೩
ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಯೋಗಚತುಷ್ಟಯಗಳೂ ಪ್ರತಿಮಾ ವಿಧಾನದಿಂದ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಭಕ್ತಿಮಾರ್ಗದ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಯನ್ನು ಶಬರಿಯ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತೇವೆ.
ಶಬರಿ ಒಬ್ಬ ಬೇಡಿತಿ; ಮತಂಗಮುನಿಯ ಶಿಷ್ಯೆ. ಎಷ್ಟೋ ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಶಿಷ್ಯವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಕೈಕೊಂಡು, ವೈರಾಗ್ಯಪರಳಾಗಿ, ಸಾಧನಾನಿರತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಭಗವತ್ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಹೆಣ್ಣಿನ ಬಾಳಿಗೆ ಇತರ ಮಾರ್ಗಗಳಿಗಿಂತ ಭಕ್ತಿ ಮಾರ್ಗ ಸುಲಭ. ದೇವರ್ಷಿ ಆದಿಕವಿಯಾಗಲಿದ್ದ ವ್ಯಾಧನಿಗೆ ರಾಮಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದಂತೆ ಮತಂಗ ಋಷಿ ಆ ಮಾತಂಗಿಗೆ ರಾಮಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸಿದನು, ರಾಮಮಂತ್ರವನ್ನು ಉಪದೇಶಿಸಿದನು. ಆ ರಸಮಂತ್ರವೆ ಅವಳ ಬಾಳಿನ ಮಂತ್ರವಾಯಿತು; ಬಾಳಿಕೆ ಊರುಗೋಲಾಯಿತು; ಕಣ್ಣಾಯಿತು, ಮತಿಯಾಯಿತು, ಉಸಿರಾಯಿತು, ಗತಿಯಾಯಿತು; ಕೇಳಿದುದೆಲ್ಲ ರಾಮಮಂತ್ರ ವಾಯಿತು. ನುಡಿದುದೆಲ್ಲ ರಾಮಕಥೆಯಾಯಿತು; ಗುರು ವರ್ಣಿಸಿದ, ತಾನು ಊಹಿಸಿಕೊಂಡ ರಾಮ ಮಾತ್ರ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಗುರುವನ್ನು ಕೇಳಿದಳು ದರ್ಶನೋತ್ಕಂಠೆಯಾಗಿ, ದರ್ಶನೋನ್ಮತ್ತ ಳಾಗಿ ‘ರಾಮ ಎಂದು ಬರುವ’ನೆಂದು. ಆ ಋಷಿ ‘ತಾಳ್ಮೆ ತಾಯಿ, ತಾಳ್ಮೆ’ ಎಂದ. ಎಷ್ಟು ದಿನ ತಾಳುವುದು? ತಾಳಿ ಆಯಿತು, ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿ ಆಯಿತು, ಬೇಡಿ ಆಯಿತು ಹಾಗೂ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತೆಯ ಮೊರೆ ಅವನಿಗೆ ಕೇಳಿಸಲಿಲ್ಲವೆ? ಕೇಳಿಸಲೊಲ್ಲದೇಕೆ? ಕೇಳಿಸದಿರುತ್ತದೆಯೆ? ಎಷ್ಟು ಜನ ‘ಸಾಮೀಲು’ ಅವಳಿಗೆ ರಾಮನನ್ನು ಕರೆತರುವುದಕ್ಕೆ? ಮಂಥರೆ, ಕೈಕೆ, ರಾವಣ; ಭರದ್ವಾಜ, ಅತ್ರಿ, ಅನಸೂಯೆ, ಅಗಸ್ತ್ಯ; ವಿರಾಧ, ಕಬಂಧ – ಎಲ್ಲರೂ ಅವಳಿಗೆ ಬೆಂಬಲ; ಅಥವಾ ಅವರೆಲ್ಲ ಶಬರಿಗೆ ಕೃತಜ್ಞರೊ!
ಬಾ ಎಂದಾಗ ಬಂದು, ಹೋಗೆಂದಾಗ ಹೋಗುವ ಸುಲಭನಲ್ಲ ಭಗವಂತ; ತಿಂಡಿ ತೋರಿಸಿದೊಡನೆ ಬಿದ್ದೆದ್ದು ಓಡಿಬರುವ ಕಂದನೂ ಅಲ್ಲ ಅವನು. ಭಕ್ತನು ನಿರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಂದು ಹಸನಾಗಬೇಕು, ಕಾದು ಕಾದು ಹಣ್ಣಾಗಬೇಕು. ತಪಸ್ಸು ಎಂದಿಗೂ ನಿಷ್ಫಲವಲ್ಲ. ಇಂದು ಬಂದಾನೇನೊ, ನಾಳೆ ಬಂದಾನೇನೊ ಎಂದು ನಿತ್ಯವೂ ಹೊಸ ಹೊಸ ಹಣ್ಣು ಜೇನು ಮಣಿಹೆಂಬೆ ಗೆಣಸುಗಳನ್ನು ಅಣಿಗೊಳಿಸುವಳು. ಅದೆಲ್ಲ ಅವನಿಗಾಗಿಯೇ ಮುಡಿಪು. ಮುಡಿಪು ಸ್ವೀಕರಿಸಲು ರಾಮನಂತು ಬರಲಿಲ್ಲ. ಅದು ಉಳಿಯುವಂತೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಹಾದಿ ಬಳಿಯ ಗುಡಿಸಲು. ನೆಂಟರೊ ಇಷ್ಟರೊ ದಾರಿಹೋಕರೊ ಬಂದು ತಂಗುತ್ತಾರೆ. ಎಷ್ಟಾದರೂ ಅವಳು ಗೃಹಪತ್ನಿಯಲ್ಲವೆ? ಅತಿಥಿ ಸತ್ಕಾರ ಗೃಹಸ್ಥರ ಪ್ರಥಮ ಕರ್ತವ್ಯ; ಅತಿಥಿಧಿಕ್ಕಾರವೆ ಆತ್ಮತಿರಸ್ಕಾರ. ಇಷ್ಟದೇವತೆಯೆ ಅತಿಥಿ ವೇಷದಲ್ಲಿ ಬರಬಹುದು. ಆದುದರಿಂದ ಆ ಮೀಸಲಿಗೆ ಅವರೇ ಅಧಿಕಾರಿಗಳು.
ಅಂತು ಹೀಗೆ ದಿನಗಳುರುಳಿದುವು, ತಿಂಗಳುಗಳುರುಳಿದುವು, ಸಂವತ್ಸರಗಳುರುಳಿದುವು. ಕಾದು ಕಾದು ಚರ್ಮ ಸುಕ್ಕಾಯಿತು; ರಾಮಮಂತ್ರದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ತಲೆಕೂದಲು ಪುಂಡಿನಾರಿನಂತೆ ಬಿಳುಪಾಯಿತು, ವೈರಾಗ್ಯದ ಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಹಲ್ಲುದುರಿ ಬಾಯಿ ಬೋಡಾಯಿತು; ಚಿಂತೆಯ ಭಾರದಿಂದ ಬೆನ್ನು ಬಾಗಿತು; ಆತ್ಮಾನಂದದಿಂದ ಮೈಯಲ್ಲಿ ಭಾವವಿದ್ಯುತ್ ಪ್ರವಹಿಸಿದಂತಾಗಿ ನಡುಕು ಹುಟ್ಟಿತು; ಎವೆಯಿಕ್ಕದೆ ನೋಡಿ ನೋಡಿ ಕಣ್ಣು ಮಬ್ಬಾದುವು. ಆದರೂ ರಾಮ ಬರಲಿಲ್ಲ. ಆಸೆ ನಿರಾಶೆಗಳ ನಡುವೆ ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ತೂಗುಯ್ಯಲೆಯಾಯಿತು.
ಅದೊಂದು ನಟ್ಟಿರುಳು. ಹಾಲ್ದಿಂಗಳು ತಿರೆಯ ಮೇಲೆ ಹರಡಿದೆ. ಮುದುಕಿ ಏನೊ ಕನಸು ಕಂಡಂತಾಗಿ ಮುಗುಳು ನಗುತ್ತ ಹಾಸುಗೆಯ ಮೇಲೆ ಎದ್ದು ಕುಳಿತಳು. ಸ್ವಪ್ನದರ್ಶನದ ವಿಯದ್ವರ್ಣಿ ರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಚಿತ್ರಿಸಿಕೊಂಡಳು; ಹಿರಿ ಹಿರಿ ಹಿಗ್ಗಿದಳು. ಗುಡಿಯ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆದು ಹೊರಗೆ ನೋಡಿದಳು. ಆ ರಾತ್ರಿಗೂ ಮುದುಕಿಯನ್ನು ಕಂಡರೆ ಕನಿಕರ; ಕನಿಕರದಿಂದ ಕರಗಿ ತಿಂಗಳು ಬೆಳಕಾಯಿತಂತೆ.[3] ಇದು ಕೇವಲ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕಾಗಿ ಕವಿ ಹೇಳಿದ ಮಾತಲ್ಲ. ನಿತ್ಯಸತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರಕಟಗೊಳಿಸುವ ದರ್ಶನಧ್ವನಿ  ಆ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ನಿಹಿತವಾಗಿದೆ. ಶಬರಿ ಸುತ್ತಲೂ ತೃಷಿತ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನಟ್ಟಿದಳು: ಮೇಲೆ ಚಂದ್ರಿಕಾಸಂಪದ್ಯುಕ್ತವಾದ ನೀಲಾಕಾಶ, ಕೆಳಗೆ ದಿಟ್ಟಿ ಸೋಲುವ ತನಕ ಹಬ್ಬಿದ್ದ ಹಸುರಿನ ಕಡಲು : ಒಂದು ರಾಮಶಕ್ತಿ, ಮತ್ತೊಂದು ಸೀತಾಶಕ್ತಿ. ಅವಳ ಮನಸ್ಸು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಲಯವಾಯಿತು. ತನ್ನೊಳಗೆ ತಾನು ‘ರಾಮಚಂದ್ರಯ್ಯ, ನೀನೆಂದು ಬರುವೆ? ಗುರುವಿನ ಮಾತು ಸುಳ್ಳೆ? ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ದೇಹ ಹಣ್ಣಾಯಿತು. ಎಷ್ಟು ದಿನ ಇದು ಉಳಿದೀತು. ಇದು ಉಳಿದರೂ ದಿಟ್ಟಿ ಉಳಿಯುತ್ತದೆಯೆ? ಕೈಯಿಂದ ಮೈಸವರಿ ಸಂತೋಷಪಡಬಹುದಾದರೂ ಕಣ್ಣನ್ನು ತಣಿಸುವುದು ಹೇಗೆ? ಬಾ, ಬೇಗ ಬಾ’ ಎಂದು ಪ್ರಲಾಪಿಸಿದಳು, ನಟ್ಟಿರುಳಿನ ಶಾಂತಿಗೆ ಭಂಗ ಬರದಂತೆ.
ನಿರಾಶೆಯ ಮತ್ತೊಂದಿರುಳು ಕಳೆಯಿತು. ಶಬರಿಯ ಆಸೆಯೆಂಬಂತೆ, ಅವಳ ತಪಃಫಲವೆಂಬ ರಘುಕುಲದ ದೇವತೆ ಮೂಡಿತು. ಪರ್ಣಕುಟಿಯ ಸುತ್ತ ಬಿಲ್ಲೆತ್ತರ ಬೆಳೆದಿದ್ದ ಹುಲ್ಲೂ ಮಾತಂಗಿಯಂತೆ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಡುತ್ತಿತ್ತು. ಇಬ್ಬರೂ ಸಮಾನ ಧರ್ಮಿಗಳು. ತನ್ನ ಪರ್ಣಕುಟಿಯ ಸುತ್ತಮುತ್ತಣ ಸಚರಾಚರ ವಸ್ತುಗಳೆಲ್ಲ ತನ್ನಂತೆಯೆ ಸಾಧನಾ ನಿರತವಾಗಿವೆ ಯೆಂದು ಅವಳ ಭಾವನೆ. ಅವೂ ನಿರೀಕ್ಷೆಯ ತಪಸ್ಸನ್ನಾಚರಿಸುತ್ತಿವೆ ಎಂದು ಅವಳ ಅಚಲ ನಂಬಿಕೆ. ಪರಾಭಕ್ತಿಯ ಸ್ಥಿತಿಯಿದು. ಮುದುಕಿಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೊ ಕಳವಳ. ಒಂದೆಡೆ ನಿಲ್ಲಳು, ಕೂರಳು, ಹಾದಿಯನ್ನೆ ನಿಟ್ಟಿಸಿ ನೋಡುತ್ತಾಳೆ. ಯಾರೂ ಕಾಣಿಸರು. ತನ್ನೊಳಗೆ ಗೊಣಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಒಳಗೆ ಹೋಗಿ ತೆಂಗಿನ ಪೊರಕೆಯನ್ನು ತಂದು ಗುಡಿಸಲ ಮುಂದೆ ಗುಡಿಸಿ, ಸೊಂಟದ ಮೇಲೆ ಕೈಯಿಟ್ಟು ನಿಲ್ಲುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಕಳವಳದ ಗೊಂದಲದಲ್ಲಿ ಮಧ್ಯಾಹ್ನವೂ ಸಾರಿತು. ದೂರದಲ್ಲಿ ಯಾರೊ ಬರುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಂಡಿತು.  ನೋಡುತ್ತ ನಿಂತಳು. ಆ ನಿಂತ ಮುದುಕಿಯ ಚಿತ್ರ ಅನ್ಯಾದೃಶವಾದುದು! ಕಾವ್ಯಮಯವಾದುದು!
……ನಿಂತಳ್ ಶಬರಿ ಡೊಂಕಾಗಿ;
ಕಟಿಗೊಂದು ಕೈಯಾಗೆ, ಪಣೆಗೊಂದು ಕೈಯೆತ್ತಿ,
ಸುರ್ಕ್ಕು ತಾಂ ಪುರ್ಬಿನ ತೋಲ್ಗೆ ತೆರೆಗಳನೊಡರ್ಚಲ್ಕೆ
ನೋಡಿದಳ್…..ನೋಡಿದಳ್……ಕಣ್ಮೊಳೆಯ ಕೀಲ್ಮಾಡಿ
ದೇಶದೇಹವನಂತೆ ತನ್ನ ಸಂದೇಹಮಂ
ಕೊರೆದಳ್, ತಿರುಪ್ಪಿ ಕೊರೆದಳ್, ಮರಳಿ ಮರಳಿ!……
‘ಕೊರೆದಳ್’ ಶಬ್ದ ದ್ವಿರುಕ್ತಿಯೂ, ‘ತಿರುಪ್ಪಿ’ ಪದದಿಂದ ಹೊಮ್ಮುವ ಶಬ್ದಾರ್ಥ ರಸದರ್ಶನ ಧ್ವನಿಗಳೂ ಆಸ್ವಾದನೀಯ!
ನಿರಾಶೆಯ ತಾಪದ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಉತ್ಕಟಸ್ಥಿತಿಗೇರಿದಾಗಳೆ ಸಿದ್ದಿ ಕೈಸಾರುವುದು.
ಬಂದವರು ಯಾರು? ತನ್ನ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆಗಳೆ? – ಪೊದೆಯಂತೆ ಕೆದರಿದ ತಲೆಯ ಕೊಳೆ ಬೆವರಿಡಿದ ಉಡುಗೆಯ, ಕಾಂತಿಹೀನವಾದ ಮುಖದ, ವಿರಹದಗ್ಧವಾದ ದೇಹದ ರೂಕ್ಷರೂಪದ ರಾಮನನ್ನು ಕಂಡು ಶಬರಿ ಬೇಡನೆಂದು ಬಗೆದಳು – ಬಂದವರು ನೆಂಟರಿರ ಬಹುದೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಉಡುಗಿದ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಅವರನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಲಕ್ಷ್ಮಣ.
………ದಣಿದು ಬಂದಿಹೆವಜ್ಜೆ!
ಬಿಸಿಲಳುರುತಿದೆ ಗುಡಿಸಲೊಳಗಿನಿತು ತಾವಿತ್ತು,
ತಿನಲಿತ್ತು, ಕರುಣಿಸೈ ನಿನ್ನ ಈ ಪರದೇಶಿ
ಕಂದರಂ ಚಿರಋಣಿಗಳಂ!
ದಶರಥ ಚಕ್ರವರ್ತಿಯ ಮಕ್ಕಳೀಗ ‘ಪರದೇಶಿಕಂದ’ರು! ಶಬರಿಯ ‘ಕಂದ’ರು ನಿಜ. ಅವಳು ರಾಮನನ್ನು ಉಪಾಸಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ವಾತ್ಸಲ್ಯಭಾವದಿಂದ.
ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದ ಸದ್ಗೃಹಿಣಿ ಶಬರಜ್ಜಿಯ ಮನಸ್ಸು ತುಸು ಕೆರಳಿತು. ನಿರಾಶಾಗ್ನಿ ರಾಮನನ್ನೆಂತು ದಹಿಸುತ್ತಿದೆಯೊ ಶಬರಿಯನ್ನೂ ದಹಿಸುತ್ತಿದೆ. ಸೀತೆಯ ಮೇಲಣ ಪ್ರೇಮೋನ್ಮತ್ತತೆ ಶಬರಿಯ ನಿರಾಶೆಗೆ ಮೂಲವಾಗಿದೆ.
……….ಕಂಡವರ್ಗೆಲ್ಲ,
ಬರ್ಪ ಬೇಡರ್ಗೆಲ್ಲಮುಣಿಸಿತ್ತು, ಬೀಡಿತ್ತು,
ಮೆಲ್ವಾಸನೀಯೆ ನಾನೇನು ಅಡುಗೂಳಜ್ಜಿ
ಅಲ್ಲ ಕಾಣಯ್ಯ!……
ಎಂದು ನಿಷ್ಠುರವಾಗಿ ನುಡಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಈ ನೈಷ್ಠುರ್ಯ ಆ ಸಾತ್ವಿಕ ಪ್ರೇಮದ ಮತ್ತೊಂದು ರೂಪತಾನೆ! ಆದುದರಿಂದ ಅದು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತು ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿದ್ದೀತು? ಒಡನೆಯೆ “ಬಡವಳಿದ್ದುದನೀವೆ; ಬನ್ನಿಂ!” ಎಂದು ಒಳಗೆ ನಡೆದಳು. ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಅಣ್ಣನ ಕಡೆ ನೋಡಿ ನಕ್ಕನು. ಒಳಗೆ ಬಂದ ಮೇಲೆ ಶಬರಿ ಮತ್ತೆ ಅವರನ್ನು ನೋಡಿದಳು – ಶಂಕೆಯಿಂದ. “ನೀವಾರು, ಎಲ್ಲಿಯವರು” ಎಂದು ಕೇಳಿದಳು. ಬಾಯಿ ತುಂಬ ‘ಕಂದರಿರ’ ಎಂದು ಸಂಬೋಧಿಸಿದಳು. ದಶರಥ ಕುಮಾರ, ಊರ್ಮಿಳಾ ಪ್ರಿಯ ಮತ್ತೆ “ಮನೆಯಿಲ್ಲ ಮಾರಿಲ್ಲ; ಮನೆಗೆಟ್ಟವರು ನೆಲೆಗೆಟ್ಟವರೆಂ”ದು ಉತ್ತರ ಹೇಳಿ “ಸ್ನಾನ ಮಾಡಲು ಕೊಳವೆಲ್ಲಿದೆ?” ಎಂದು ಕೇಳಿದನು. ‘ಬೇಡರಿಗೆ ಸ್ನಾನವೇಕೆಂದು’ ಅವಳು ವಿಸ್ಮಯಪಟ್ಟಳು. ಕೊಳವಿದ್ದ ಜಾಗವನ್ನು ತೋರಿಸುತ್ತ.
ನಿಮ್ಮಂತೆ ಮನೆಗೆಟ್ಟು ನೆಲೆಗೆಟ್ಟು ತೊಳಲುವರ್
ಈ ನಾಡೊಳೆನಿಬರೋ? ಏಂ ಕೇಡುಗಾಲಮೋ?
ಅರಗುಲಿಗಳೊರ್ವನ ಸತಿಗೆ ಮತ್ತೋರ್ವನಳುಪುವಂ!
ಎಂದಳು. ರಾಮ ಬೆಚ್ಚಿ ಕೇಳಿದನು: “ಆರ ಸತಿಗಾರಳುಪಿದರು, ಅಜ್ಜಿ?” ಎಂದು. “ಊಟವಾದ ಮೇಲೆ ಆ ಹೊಲಸು ಕತೆಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತೇನೆ. ಮಿಂದು ಬಾ” ಎಂದು ಹೇಳಿ ಕಳುಹಿಸಿದಳು.
೪
ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಶಬರಿಯ ಆರಾಧ್ಯಶಕ್ತಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪಾತ್ರದ ವಿಷಯವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಮಾತು ಅವಶ್ಯವೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀರಾಮ ಅವತಾರಪುರುಷ, ನಿಜ; ‘ಆ ಲೋಕದಿಂದ ವತರಿಸಿ ಬಂದು ಈ ಲೋಕಸಂಭವೆಯನೆಮ್ಮ ಭೂಜಾತೆಯಂ ಸೀತೆಯಂ’ವರಿಸಿದವನು. ‘ಆಕೆಯ ನೆವದಿ ಮೃಚ್ಛಕ್ತಿಯಂ ಮರ್ದಿಸುತೆ, ಸಂವರ್ಧಿ ಸಿರ್ಪವೋಲ್ ಚಿಚ್ಛಕ್ತಿಯಂ’, ನಿತ್ಯಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಮಾರೂಪನಾದವನು. ಅನ್ನಮಯ ಕೋಶದ ಬದ್ಧಜೀವಿಗಳನ್ನುದ್ಧರಿಸಲು ಪರಮಾತ್ಮನು ಅನ್ನಮಯಕೋಶಕ್ಕೆ ಇಳಿಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಕಡಿದಾದ ಬೆಟ್ಟತುದಿ ಯನ್ನೇರಿರುವ ತಂದೆ ಹತ್ತಲಾರದೆ ಬೆಟ್ಟದ ತಪ್ಪಲಿನಲ್ಲಿರುವ ಮಗುವನ್ನು ಕರೆತರಲು ಕೆಳಿಗಿಳಿಯುವಂತೆ, ಪರಮಾತ್ಮನಾದರೂ ಅನ್ನಮಯಕೋಶದ ಇತಿಮಿತಿಗಳನ್ನು ಸಂತೋಷ ದಿಂದ ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡು, ಅನಂತರ ಮೆಟ್ಟಿಲು ಮೆಟ್ಟಲಾಗಿ ಪ್ರಾಣಮಯ ಮನೋಮಯ ವಿಜ್ಞಾನಮಯ ಕೋಶಗಳನ್ನು ದಾಟಿ ಕೊನೆಗೆ ಆನಂದಮಯ ಕೋಶವನ್ನು ಸೇರುವುದರ ಮೂಲಕ ಎಲ್ಲ ಜೀವಾತ್ಮಗಳೂ ತನ್ನ ಅಂಶ ಮಾತ್ರ, ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಎಲ್ಲರೂ ಪರಮಸಿದ್ದಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯಬಹುದೆಂಬ ಸತ್ಯ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಅವನು ಅನ್ನಮಯ ಕೋಶದಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅವನ ದೃಷ್ಟಿ ಮಾತ್ರ ಸರ್ವದಾ ಊರ್ಧ್ವಗಾಮಿ; ಸಾಮಾನ್ಯರ ಖಂಡದೃಷ್ಟಿಗೆ ಸಾಮಾನ್ಯನಂತೆ ಕಂಡುಬಂದರೂ ದ್ರಷ್ಟಾರರ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿಗೆ ಅವನ ವಿರಾಟ್ ಮಹಿಮೆಯ ದರ್ಶನ ವಾಗುತ್ತದೆ.
ಶ್ರೀರಾಮನ ಜೀವನದಲ್ಲಿಯೂ ನಿಯತಿಬದ್ಧವಾದ ವಿಕಾಸನ ಕ್ರಮವನ್ನು ಕಾಣಬಹು ದಾಗಿದೆ. ಜನಮನಸ್ಸಿನ ನಿರಂತರ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಅಭೀಪ್ಸೆಗಳೂ ದಶರಥ ಮಹಾರಾಜನ ತಪೋಮೂಲವಾದ ಬಯಕೆಯೂ ಜೊತೆಗೂಡಿ ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಎಳೆದು ತರುತ್ತವೆ. ಅವನ ಹುಟ್ಟು ಬೆಳವಣಿಗೆಗಳು ಸಾಮಾನ್ಯರ ಕಣ್ಣಿಗೆ – ಕೈಕೆ ಭರತ ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ಕಡೆಗೆ ಸೀತೆ ಮೊದಲಾದವರ ಕಣ್ಣಿಗೆ – ಮೊದಮೊದಲು ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿಯೆ ತೋರುತ್ತವೆ; ಆದರೆ ಅವುಗಳ ಮೂಲ ರಹಸ್ಯ ವಸಿಷ್ಠ ಜಾಬಾಲಿಗಳಿಗೆ, ಮಿಶ್ರಾಮಿತ್ರ ಭರದ್ವಾಜಾದಿ ಋಷಿಗಳಿಗೆ ಶಬರಿಯಂಥ ಭಕ್ತಶಿರೋಮಣಿಗೆ ಸುಸಂವೇದ್ಯ. ಹಸುಳೆ ರಾಮಚಂದ್ರನು ಗಗನದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ಬಯಸುವ ರಹಸ್ಯ ದಶರಥನಿಗೆ ಗೊತ್ತೆ, ಕೌಸಲ್ಯೆಗೆ ಗೊತ್ತೆ? ಅಹಲ್ಯೋದ್ಧರಣದ ಮೂಲ ರಹಸ್ಯ ಕೈಕೆಗೆ ಅರಿವಾಗಿದ್ದರೆ ರಾಮನನ್ನು ಕಾಡಿಗಟ್ಟುತ್ತಿದ್ದಳೆ? ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕಾಗಿ, ಮೃಚ್ಛಕ್ತಿಯ ಮರ್ದನಕ್ಕಾಗಿ ಶಾಪಗ್ರಸ್ತರ ಶಾಪವಿಮೋಚನೆಗಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ವನವಾಸ ಅನಿವಾರ್ಯ ನಿಜ. ಶ್ರೀರಾಮಶಕ್ತಿಯ ಸ್ವಯಂವಿಕಾಸನಕ್ಕೂ ಆತ್ಮಾನುಸಂಧಾನಕ್ಕೂ ತಪಸ್ಸು ಅವಶ್ಯಕವಾಗಿತ್ತು; ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಈ ಲೋಕನಿಯತಿಯ ವಿಕಾಸನ ವಿಧಾನ. ಸಹೃದಯನ ರಸಗ್ರಹಣ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಕವಿಯ ಆತ್ಮ ಪ್ರಕಟವಾಗುವಂತೆ, ಭಕ್ತನ ಭಕ್ತಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆಯ ಮಹಿಮೆ ಸುಪ್ರಕಟವಾಗುವಂತೆ, ಅಹಲ್ಯೋದ್ಧರಣ, ಅತ್ರಿ ಅಗಸ್ತ್ಯಾದಿ ಋಷಿಗಳ ದರ್ಶನದಿಂದ ವನವಾಸದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಶ್ರೀರಾಮ ಸ್ವಯಂಪ್ರಜ್ಞನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಶಬರಿಯ ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಪುತ್ರನ ದರ್ಶನ ದೊರೆಯುವ ತನಕ ಅವನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸ್ವಯಂಪ್ರಜ್ಞ ನಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ನೈರಾಶ್ಯವೇ ಮೂರ್ತಿವೆತ್ತಂತಿದ್ದ ಕಬಂಧನ ಸಂಹಾರಾನಂತರ ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಶ್ರೀರಾಮ ಕೊಡುವ ‘ತಿಳಿದವಂ! ತಿಳಿದಮೇಲಲ್ತೆ?’ ಎಂಬ ಉತ್ತರದಿಂದ ಈ ಅಂಶ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಶಬರಿ ತನ್ನ ದೀರ್ಘ ತಪಸ್ಸಿನ ಫಲವನ್ನೆಲ್ಲ ನಿವೇದಿಸಿದನಂತರ ಶ್ರೀರಾಮನ ನಿರಾಶೆ ಹರಿಯುತ್ತದೆ, ಸ್ವಯಂಪ್ರಜ್ಞೆ ಲಭಿಸಿ ಸಂತುಷ್ಟನಾಗುತ್ತಾನೆ.
ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಲೀಲಾಭೂಮಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಭಗವಂತ – ಭಕ್ತ ಇಬ್ಬರೂ ಪರಸ್ಪರ ಪೂರಕಶಕ್ತಿಗಳು; ರಾಮಶಬರಿಯರೆ ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನ.
೫
………ಭಗವದಾಗಮನಮೇಂ
ಭಕ್ತನ ನಿರೀಕ್ಷಿಸಿದ ರೂಪದಿಂ ಬಂದಪುದೆ?
ಸುಖದವೋಲಾಶಿಸಲ್ ದುಃಖದೊಲ್ ಮೈದೋರಿ
ಭಕ್ತನನಿತಂ ಸುಲಿದು ನೈವೇದ್ಯಮಂ ಕೊಳದೆ
ಪೇಳಹಂಕಾರಮಂ ದಿವ್ಯಶೂನ್ಯತೆಗದ್ದುವೊರ್
ಸಂಪೂರ್ಣತಾ ಸಿದ್ದಿಯೊಲ್?…..
ಭಗವಂತ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಮೈದೋರುವ ಆಕಾರ ಪ್ರಕಾರ ವಿಧಾನಗಳು ಇಂಥವೇ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಭಕ್ತ ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವುದೊಂದಾದರೆ ಆತ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗುವುದು ತದ್ವಿರುದ್ಧ ವಾದೊಂದು ರೀತಿಯಲ್ಲಿ. ಭಕ್ತನ ಅಹಂಕಾರವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿನಾಶಗೈಯಲು ಅದು ಅತ್ಯಾವಶ್ಯಕವಾಗಬಹುದು. ತನ್ನಿಚ್ಛೆಯಂತೆ ತಾನು ರೂಪತಾಳುತ್ತಾನಾದರೂ, ಇಲ್ಲಿ ಅವನು ಶಬರಿಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿರುವ ರೀತಿ ಲೋಕಸಾಮಾನ್ಯದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಅನಿವಾರ್ಯವೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ, ಸಹಜವೆಂದೇ ಕಾಣುತ್ತದೆ – ಪಾಪ! ಅವಳು ತನ್ನ ಕಲ್ಪನೆಯ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಕಾಣದೆ ನಿರಾಶಳಾದಳು. ಆದರೆ ಕಣ್ಣರಿಯದಿದ್ದರೂ ಎದೆಯರಿಯದೆ? ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಏನೋ ಶಂಕೆ. ಅವರು ಸ್ನಾನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿದ್ದಾಗ ಅವರ ಗಂಟನ್ನು ಮುಟ್ಟಿ ನೋಡುತ್ತಾಳೆ. ಏನೂ ಗೊತ್ತಾಗದು. ಮಿಂದು ಬಂದ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರ ತೇಜಸ್ಸನ್ನು ನೋಡಿ ಕುತೂಹಲ ಎವೆಯಿಕ್ಕಿತು. ಯಾರೊ ದೊರೆಮಕ್ಕಳಿರಬಹುದೆಂದು ಕೊಂಡಳು.
ಅನಂತರ ಆರೋಗಣೆ ಆರಂಭವಾಯಿತು. ಆ ಬಡವಿ ಊಟ ಬಡಿಸಿದಳು. ಅದು ಬಡವಿಯ ಊಟವೇ? ಕೆನೆಹಾಲು, ಜೇನ್ತುಪ್ಪ; ನೂಲೆಗೆಣಸು, ಬಾಳೆಯಹಣ್ಣು, ಕಂದಮೂಲ, ಹಣ್ಣುಹಂಪಲು, ಸೌತೆಪಚ್ಚಡಿ, ಮಣಿಹೆಂಬೆ, ಹಚ್ಚನಕ್ಕಿಯ ಬೆಚ್ಚನನ್ನ, ಮೊಸರು, ಬೆಲ್ಲ, ಬೆಣ್ಣೆ – ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಜೊತೆಗೆ ಸವಿನುಡಿ, ಮುಗುಳುನಗೆ – ಇನ್ನೇನು ಬೇಕು? ಇವೆಲ್ಲವೂ ಅವಳ ತಪಃಫಲದ ಪ್ರತೀಕಗಳು. ಊಟದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಭಾಷಣೆಯೂ ಸಾಗಿತು. ಶಬರಿ ತನ್ನೆಲ್ಲ ಸಂಕಟವನ್ನು ತೋಡಿಕೊಂಡಳು : “ಹತ್ತು ವರ್ಷಗಳಿಂದ ರಾಮಸೀತೆಯರಿಗಾಗಿ ಕಾದಿದ್ದೇನೆ. ನಿತ್ಯವೂ ಈ ಉಣಿಸನ್ನೆ ಅಣಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಗುರುವಾಣಿ ಸುಳ್ಳಾಗುವುದೆ? ನೀವು ಬಡಗರಂದದಿ ಕಾಣುತ್ತೀರಿ. ರಾಮನನ್ನು ಕಂಡಿದ್ದೀರ? ಕೇಳಿದ್ದೀರ? ಎಂದಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ?” ಮತ್ತೆ “ಶಾಂತಿನಿಧಿ ಯಾತನಂ ಕಾಣ್ಬುದೆ ಪರಮಶಾಂತಿ” ಎಂದಳು. ರಾಮ ಸಗದ್ಗದನಾಗಿ, “ಶಾಂತಿನಿಧಿ ಯಾತಂಗೆ ಶಾಂತಿಯಿಲ್ಲದೆ ತೊಳಲುತಿಹನಲ್ತೆ?……ಸಾಮಾನ್ಯನಂ ದೇವಮಾನ್ಯಂ ಗೆತ್ತುದಜ್ಜಿ ನಿನ್ನಳ್ಕರೂಹೆ” ಎಂದು ಉತ್ತರವಿತ್ತನು. “ತೆಗೆ ತೆಗೆ! ಮಹಾತ್ಮನಂ ತೆಗಳದಿರ್!” “ಬಲ್ಲೆನಾಂ ರಾಮನಂ!” “ನೀನರಿಯೆಯಾತನಂ” “ನಾನರಿಯೆನೇಂ? ನನ್ನನಾನರಿಯೆನೆಂದಾಡುತಿಹೆ!” ಈ ಸಂಭಾಷಣೆಯಿಂದ ಶಬರಿಯ ಇಷ್ಟದೇವತಾ ನಿಷ್ಠೆಯೂ, ಶ್ರೀರಾಮನ ಪ್ರಕ್ಷುಬ್ಧ ಚಿತ್ತಪರಿಸ್ಥಿತಿಯೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಅವನಿನ್ನೂ ತಾನೆ ತಾನಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬುದೂ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀರಾಮನ ಕೊನೆಯ ನುಡಿಯಿಂದ ಶಬರಿ ಬೆರಗು  ಹೊಡೆದಂತಾದಳು; ರಾಮನನ್ನು ಮತ್ತೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡಿದಳು. ಪಾಪ! ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣುವುದೇನು? ಅದೇ ರೂಕ್ಷರೂಪ! ಅವನ ಮಾತಾದರೂ ಅರ್ಥವಾಯಿತೆ? ತರ್ಕವಿತರ್ಕವಾಗಲೀ ತತ್ವದ ಗಹನತೆಯಾಗಲೀ ಅವಳಿಗೆ ಅರ್ಥವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತಿದ್ದುದು ಅನನ್ಯಪ್ರೇಮ ವೊಂದೇ – ಅದೇ ಅವಳ ಬಾಳು, ಅದೇ ಅವಳ ತಪಸ್ಸು.
ಊಟವಾದ ಮೇಲೆ ಅವರಿಬ್ಬರೂ ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ ಮಲಗಿದರು. ನಡುವೆ ಎಚ್ಚರವಾದಾಗ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಹೊರಗೆ ಹೋದನು. ರಾಮ “ಸೀತೆ, ಬಾ ಇಲ್ಲಿ; ಬಾ ಪ್ರಿಯೆ, ಜನಕಜಾತೆ!” ಎಂದು ಕನವರಿಸಿದನು. ಬಳಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಅತಿಥಿಗಳಿಗಾಗಿ ಬೆಲ್ಲ ಬೇಲದ ಪಾನಕವನ್ನು ಅಣಿ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ಶಬರಜ್ಜಿ ಓಡಿಬಂದು ಅವನನ್ನೇ ಕಣ್ನಟ್ಟು ನೋಡಿದಳು. ಕ್ಷಣಕಾಲ-ಕ್ಷಣಕಾಲ ಮಾತ್ರ ಆ ದರಹಸಿತ ಮುಖದಲ್ಲಿ ತನ್ನ ಊಹೆಯ ಸೌಮ್ಯನನ್ನು ಕಂಡಳು. ಆದರೆ ಆ ಸೌಮ್ಯಸ್ಥಿತಿ ಬಹಳ ಕಾಲ ತಂಗಲಿಲ್ಲ. ಕೂಡಲೆ ಅದು ಮಾಯವಾಗಿ ಆ ಮುಖ ಮತ್ತೆ ರೌದ್ರಮುದ್ರಿತವಾಯಿತು. “ನಿಲ್, ರಾಕ್ಷಸಾಧಮ, ನಿಲ್! ಪೇಳೆಲ್ಲಿಗುಯ್ದಪಯ್ ನನ್ನ ಸೀತೆಯನೆಲವೊ ನೀಚ!” ಎಂದು ಕೂಗುತ್ತ, ನಿದ್ದೆಯಿಂದೆಚ್ಚತ್ತನು. ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿ ಹೆದರಿ ನಿಂತಿದ್ದ ಶಬರಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, “ತಪ್ಪಿದೆನಜ್ಜಿ. ಕಂಡ ಕನಸಂ ನನಸುಗೆತ್ತು, ಕೆಮ್ಮನೆ ನಿನ್ನನಂಜಿಸಿದೆ” ಎಂದನು. ತನ್ನ ಅತಿಥಿ ಯಾರೆಂಬುದರ ಬಗೆಗೆ ಆ ಮುದುಕಿಗೆ ಬೇರೆ ಸಾಕ್ಷಿಯೇಕೆ? ಒಡನೆಯೆ ಅವಳು ರಾಮನ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದು ಅಪ್ಪಿಕೊಂಡಳು. “ಓ ನನ್ನ ಕಂದಯ್ಯ, ರಾಮಚಂದ್ರಯ್ಯ, ದಮ್ಮಯ್ಯ, ನನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಏನಾಯ್ತಯ್ಯ – ಅಯ್ಯೋ, ನಿನ್ನ ಗಂಟಿನಲ್ಲೊಂದು ಸೀರೆಯನ್ನು ಕಂಡೆ. ಆಗ ತಿಳಿಯದಾದೆ. ನನ್ನ ಮಗಳಿಗೆ ಏನಾಯ್ತು? ಸೀತೆಗೇನು ಕೇಡಾಯ್ತು” ಎಂದು ಹಲವರಿದಳು; ಬೇಡಿದಳು. “ನಾನು ನಿರ್ಭಾಗ್ಯ; ಸೀತೆಯನ್ನು ರಾಕ್ಷಸ ಕದ್ದೊಯ್ದ. ಅವಳನ್ನರಸಲು ಲಕ್ಷ್ಮಣನೊಡನೆ ಅಲೆಯುತ್ತಿದ್ದೇನೆ” ಎಂದು ದೈನ್ಯದಿಂದ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅತ್ತನು. ಶಬರಿ ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಕೌಸಲ್ಯೆಯಾದಳು; ಅವಳ ತೋಳ್ತೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ರಾಮ ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಶಿಶುವಾದನು; ವಾತ್ಸಲ್ಯದ ಕಂದನಾದನು.
ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ಮಾತೃವಾತ್ಸಲ್ಯದಂತಹ ನಿಷ್ಕಲ್ಮಷವಾದ, ಸ್ವಾರ್ಥರಹಿತವಾದ, ತ್ಯಾಗಪೂರ್ಣವಾದ ವಾತ್ಸಲ್ಯ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ವಾತ್ಸಲ್ಯವೆಂದರೆ ಮಾತೃವಾತ್ಸಲ್ಯ. ಅದು ಭಗವಂತನ ವಾತ್ಸಲ್ಯಕ್ಕೆ ಹತ್ತಿರವಾದುದು. ಆತ್ಮಯಜ್ಞವೇ ಅದರ ಉಸಿರು. ಭಕ್ತ ವಾತ್ಸಲ್ಯದ ಚಂದ್ರಿಕೆಯಲ್ಲಿ ವಿರಾಡ್ರೂಪನಾದ ಭಗವಂತ ಚಂದ್ರೋಪಲದಂತೆ ಕರಗುತ್ತಾನೆ; ಕರಗಿ ಕಂದನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀರಾಮ ಶೋಕಭಾರದಿಂದ ದಿನೇ ದಿನೇ ಕೃಶನಾದನು. ಹಾಸುಗೆಯಿಂದ ಏಳಲಾರದಷ್ಟು ನಿಶ್ಶಕ್ತನಾದನು. ಶಬರಿ ಹಗಲಿರುಳೆನ್ನದೆ ನಿದ್ದೆಯುಳಿದು ಅವನಿಗೆ ಆರೈಕೆ ಮಾಡಿದಳು; ತನ್ನುಳಿದ ಆಯುವನ್ನು ‘ರಾಮಸೇವಾ ಸಾಧನೆಗೆ’ ಸಮೆಸಿದಳು.
ಆದರೂ ರಾಮನ ರುಜೆ ಇಳಿಮುಖವಾಗಿಲಿಲ್ಲ; ದಿನೇ ದಿನೇ ಅವನು ಕೃಶವಾಗ ತೊಡಗಿದನು. ಅಣ್ಣನ ದುಃಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ಕಂಡ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಚಿಂತಾಕ್ರಾಂತನಾದನು. ಒಂದಿರುಳು ಕತ್ತಲಲ್ಲಿ ಅರೆಬಂಡೆಯೊಂದರ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತು ಸಪ್ತರ್ಷಿಮಂಡಲ ಮೇಲೇಳುವುದನ್ನೆ ನೋಡುತ್ತ ಬಿಕ್ಕಿ ಬಿಕ್ಕಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದನು. ಬೆಂಗಡೆಯಿಂದ ಶಬರಿ ಬಂದು, “ಇದೇನ್, ಕಂದ, ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ನೀನುಮಿಂತೇಕೆ ಪೇಳೆರ್ದೆಗೆಟ್ಟು ಕೊರಗುತಿಹೆ?” ಎಂದಳು. “ಅಜ್ಜಿ, ಅತ್ತಿಗೆಗಂತು ಪಾಡಾಯ್ತು. ಅಣ್ಣಂಗೆ…..” ಎನ್ನುತ್ತ ಮುಂದೆ ಮಾತುಬಾರದೆ ಸುಮ್ಮನೆ ರೋದಿಸ ತೊಡಗಿದನು. ಶಬರಿ ಅವನ ಕಣ್ಣನ್ನೊರಸಿ,
…….ಬಾ ಒಳಗೆ, ಬಿಡು ದುಃಖಮಂ,
ಸೌಮಿತ್ರಿ, ನಿನ್ನಣ್ಣನುಸಿರಿಗಾಂ ಹೊಣೆಗಾರ್ತಿ,
ನನ್ನ ಗುರುಕೃಪೆಯಿಂದ ರಾಮನ ರುಜೆಯನೆಲ್ಲಮಂ
ಹೀರಿ ಬಿಸುಡುವೆ, ನೋಡು ಬಾ!…..
ಎಂದು ಒಳಗೆ ಕರೆದೊಯ್ದಳು; ‘ತನ್ನ ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ತನ್ನ ದೇವತೆಯಂ ಪ್ರದಕ್ಷಿಣಾ ಪೂರ್ವಕಂ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವಳೆಂಬಂತೆ’ ಮಲಗಿದ್ದ ಶ್ರೀರಾಮಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಬಲಗೊಂಡು, ಮಂತ್ರವನ್ನು ಪಠಿಸಿ ಕೈಮುಗಿದು ಕಾಲಿಗೆ ಅಡ್ಡಬಿದ್ದಳು. “ವತ್ಸ, ಇನ್ನು ದುಃಖ ಬೇಡ-ರಾಮ ಸುಕ್ಷೇಮಿ” ಎಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿ ಹೇಳಿದಳು. ಆ ಭಕ್ತೆ ತನ್ನನ್ನೂ ತನ್ನ ತಪಶ್ಶಕ್ತಿಯನ್ನೂ ನಿವೇದಿಸಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ರುಜೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿದಳು. ಮಾರನೆಯ ದಿನ ರಾಮ ಸುದೃಢಕಾಯದ ಆರೋಗ್ಯದಿಂದ ಎದ್ದನು. ಶಬರಿ ಆ ದಿನವೆ ಹಾಸುಗೆ ಹಿಡಿದಳು. ಸೌಮಿತ್ರಿ ಕೃತಜ್ಞತಾಭಾರ ದಿಂದ ಅವಳ ಚರಣಲದಲ್ಲಿ ಕೆಡೆದನು.
ತನಗಾಗಿ ನಿದ್ದೆಗೆಟ್ಟು ದಣಿದು ಬೆಂಡಾದ ಶಬರಿಯನ್ನು ಶ್ರೀರಾಮ ಉಪಚರಿಸಲನು ವಾದನು. ಆ ಉಪಚಾರದ ಸಂಭ್ರಮದಲ್ಲಿ ಅವನ ದುಃಖವೂ ಮರೆಯಾಯಿತು. ಭಕ್ತನಿಗೆ ಇದಕ್ಕಿಂತ ಬೇರೆ ಪುಣ್ಯ ಮತ್ತೊಂದುಂಟೆ! ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆಯ ಕೈಯಿಂದ ಸೇವಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಆರಾಧಕನೇ ಧನ್ಯ! ಅಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲಿ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆ-ಆರಾಧಕರ ಭಿನ್ನತೆಯೂ ಮಾಯ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಣ್ಣೆಲೆಗೆ ಉಪಚಾರವೇಕೆ, ಹಸುರೆಲೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಬೇಕು ಎಂದು ಶಬರಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಸಂತೈಸಿ
……..ಧನ್ಯೆಯಾಂ, ರಾಮಚಂದ್ರ, ನೀಂ
ಪ್ರೀತಿ ಪರಿಚರ್ಯೆಗೆಯ್ಯುತಿರಲಾಂ ಶಾಂತಿಯಿಂ
ಸೇರಿದಪೆನಧ್ಯಾತ್ಮಮಂ. ಮಿಗಿಲದಕೆ ಸಯ್ಪು ತಾಂ
ಬೇರೇನೊಳದೆ?….
ಎಂದು ತಾನು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಾನಂದದಲ್ಲಿ ಮುಳುಗುತ್ತಾಳೆ. ರಾವಣನ ಉದ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಸೀತೆ ಸೊರಗುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕನಸಾದುದಾಗಿ ತಿಳಿಸುತ್ತಾಳೆ – ಅದು ಕನಸಲ್ಲ, ನಿಜವಾಗಿ ‘ಕಣಸು’. ಭಕ್ತೆ ಭಗವಂತನಿಗೆ ಕಣ್ಣಾಗುತ್ತಾಳೆ, ಮುಂದಿನ ಮತಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ, ಗತಿಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಸುಗ್ರೀವನ ಪರಿಚಯವನ್ನು ಹೇಳಿ, ಅವನ ಸಖ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತೆ ಬೋಧಿಸಿ “ಗೆಲ್ಗೆ ದೈವೇಚ್ಛೆ; ನಿನ್ನಿಚ್ಛೆಯುಂ ಸಲ್ಗೆ!” ಎಂದು ಹರಸುತ್ತಾಳೆ.
ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನದ ಶಬರಿಯ ಜೀವನಪರಾಭಕ್ತಿಗೊಂದು ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಆ ಭಕ್ತಿ ಇಲ್ಲಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿದೆ. ಇಲ್ಲಿಯ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆ ‘ವರವನ್ನು ಕೋ’ ಎಂದು ಬರುವುದಿಲ್ಲ. ‘ನಿನ್ನನ್ನೆ ಕೊಡು, ನಿನ್ನನ್ನೆ ಕೊಡು’ ಎಂದು ಬರುತ್ತಾನೆ. ಭಕ್ತೆಯು ಸಹ ತಾನು ಯಾರಿಗಾಗಿ ತಪಗೈದಿದ್ದಳೋ, ಯಾರ ನಾಮ ಬಲದಿಂದ ತಪಶ್ಶಕ್ತಿ ಯನ್ನಾರ್ಜಿಸಿದ್ದಳೋ ಆ ಮಹಾತ್ಮನಿಗೆ ತನ್ನೆಲ್ಲವನ್ನೂ-ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾದ ತಪಶ್ಯಕ್ತಿ ಯನ್ನೂ-ಸಮರ್ಪಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆ ಆತ್ಮಯಜ್ಞದಿಂದ ಭಕ್ತೆ ತಾನೂ ಸಂತುಷ್ಟಳಾಗಿ, ಲೋಕ ಲೀಲಾರ್ಥವಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಸ್ವಪ್ರಜ್ಞೆಯನ್ನೂ ಕೆರಳಿಸಿ ಅವನನ್ನು ತೃಪ್ತಿಪಡಿಸುತ್ತಾಳೆ. ನಿರಾಶೆಯ ಅಂಧಕಾರದಲ್ಲಿ ತೊಳಲುತ್ತಿದ್ದ ತನ್ನ ಆರಾಧ್ಯಮೂರ್ತಿ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಆಸೆಯ ಬೆಳಕಿಗೊಯ್ದು ಉದ್ಧರಿಸುತ್ತಾಳೆ. ನಾರಾಯಣನನ್ನು ಕುರಿತ ನರನ ನಿರಂತರ ಅಭೀಪ್ಸೆ ಮತ್ತು ನಿರೀಕ್ಷೆಗಳಿಗೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಮೆ ಈ ಭಕ್ತಿಯೋಗಿನಿ ಶಬರಿ. ಆಕೆ ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಸಮರ್ಪಿಸಲು ಕೂಡಿಡುವ ಹಣ್ಣುಹಂಪಲು ಬದುಕಿನ ಎಲ್ಲ ಸಾಧನೆಗೆ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಫಲಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿನಿಧಿಯಂತಿದೆ, ಪ್ರತಿಮೆಯಂತಿದೆ.



[1]    ಯೋ ಯೋ ಯಾಂ ಯಾಂ ತನುಂ ಭಕ್ತಃ ಶ್ರದ್ಧಯಾರ್ಚಿತುಮಿಚ್ಛತಿ |
ತಸ್ಯ ತಸ್ಯಾಚಲಾಂ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ತಾಮೇವ ವಿದಧಾಮ್ಯಹಮ್ || (ಗೀತಾ, ೭-೨೧)
ಯಾಂತಿ ದೇವವ್ರತಾ ದೇವಾನ್ ಪಿತ್ಯನ್ ಯಾಂತಿ ಪಿತೃವ್ರತಾಃ |
ಭೂತಾನಿ ಯಾಂತಿ ಭೂತೇಜ್ಯಾ ಯಾಂತಿ ಮದ್ಯಾಜಿನೋ ಪಿ ಮಾಮ್ || (ಗೀತಾ, ೯-೨೫)
[2]    ಪತ್ರಂ ಪುಷ್ಟಂ ಫಲಂ ತೋಯಂ ಯೋ ಮೇ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಪ್ರಯಚ್ಛತಿ |
ತದಹಂ ಭಕ್ತ್ಯುಪಹೃತಮಶ್ನಾಮಿ ಪ್ರಯತಾತ್ಮನಃ || (ಗೀತಾ, ೯-೨೬)
[3]    ………….ಆ ಚಂದ್ರಸುಂದರ ರಾತ್ರಿ
ಮುದುಕಿಯಂ ಕಂಡು ಕನಿಕರದಿಂದ ಕರಗಿತೆನೆ
ಘಿಂಗಳ್ ಬೆಳಕು ಚೆಲ್ಲಿ…..
ಕುವೆಂಪು ದರ್ಶನ: ಭಾಗ ೧: ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ: ೧೦. ಊರ್ಮಿಳೆ
“ಪೂಜೆ ತಾಂ ಶಕ್ತಿ”
“……..ಆವುದಾಗಲಿ ನೆಪಂ,
ಫಲದಾಯಕಂ ತಪಂ…….”
೧
ಕವಿ ರವೀಂದ್ರರ ‘ಪ್ರಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯ’ವನ್ನು ಕುರಿತ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಲೇಖನಗಳ ಕಲ್ಪನಾಗಾರುಡಿಗೆ ಭಾವವ್ಯಂಜನೆಯ ಮೋಡಿಗೆ ಮೋಹಕಶಕ್ತಿಯ ಶೈಲಿಗೆ ಓದುಗರು ಮುಗ್ಧರಾಗದಿರುವುದಿಲ್ಲ. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಕಾಳಿದಾಸ ಬಾಣಾದಿಗಳ ನಾಯಕ ನಾಯಿಕೆಯರು ಇವರ ವಿಮರ್ಶೆಯ ರೂಪಧಾರಣೆ ಮಾಡಿದ ರಸಪ್ರತಿಭೆಯಲ್ಲಿ ಪುನಸ್ಸೃಷ್ಟಿಗೊಂಡು ನವ್ಯೋಜ್ಜ್ವಲರಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ‘ಕಾವ್ಯದ ಅನಾದರ’ ಎಂಬ ಶೀರ್ಷಿಕೆಯ ಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಚೀನ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ನಾಲ್ವರು ಸ್ತ್ರೀಯರ ವಿಚಾರದಲ್ಲಿ ಹೊಸ ಬೆಳಕನ್ನೆ ಚೆಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಪ್ರಬಂಧವೂ ಇತರ ಪ್ರಬಂಧಗಳಂತೆ ಭಾವಗೀತೆಯನ್ನು ಹೋಲುತ್ತ ಓದುಗರ ಕರುಣೆ ಅನುಕಂಪೆಗಳನ್ನು ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಉಕ್ಕಿಸುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಆ ನಾಲ್ವರು ಸ್ತ್ರೀಯರು ‘ಕವಿಗಳಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಉಪೇಕ್ಷಿತರಾಗಿ’ದ್ದಾರೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಪ್ಪುವುದು ಕಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ‘ಕಾದಂಬರಿ’ಯ ಪತ್ರಲೇಖೆಯ ಬಗೆಗೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಸರಿಯೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ.
[1]ಊರ್ಮಿಳೆಯ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕವಿ ಇನ್ನು ಒಂದೆರಡು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿತ್ತೆಂದು ಭಾವಿಸಲು ಅವಕಾಶವಿರುವುದಾದರೂ ಅನಸೂಯಾ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕವಿ ‘ತಾನು’ ಎಷ್ಟು ಹೇಳಬಹುದೋ ಅಷ್ಟನ್ನೂ ಹೇಳಿ ಉಳಿದುದನ್ನು ಓದುಗರ ಕಲ್ಪನೆಗೆ ಬಿಟ್ಟಿದ್ದಾನೆಂದು ಊಹಿಸುವುದೆ ಸರಿಯೆಂದು ತೋರದಿರದು. ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ‘ಉಕ್ತ’ವಾದುದರ ಜೊತೆಗೆ ‘ಅನುಕ್ತ’ವಾದುದು ಎಷ್ಟೋ ಇರುತ್ತದೆ. ಎಷ್ಟೋ ಪಾತ್ರಗಳು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ಣ ಚಿತ್ರಗಳಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳನ್ನು ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನಾ ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಪ್ರತಿಭಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಪೂರ್ಣಗೊಳಿಸುವುದು ಓದುಗರ ಕರ್ತವ್ಯ. ಅದನ್ನೇ ರವೀಂದ್ರರೂ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ : “ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಪಾತ್ರಗಳಿಗೂ ಸಮಾನವಾದ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವು ದೊರೆಯಲಾರದೆಂಬುದೇನೋ ನಿಜ. ಕಠಿಣ ಹೃದಯನಾದ ಕವಿಯು ತನ್ನ ಕಾವ್ಯದ ನಾಯಕ ನಾಯಿಕೆಯರಿಗಾಗಿ ಎಷ್ಟು ಅಕ್ಷಯ ಪ್ರತಿಮೆಗಳನ್ನು ತಯಾರುಮಾಡಿ ಮಾಡಿ ನಿರ್ಮಮತೆಯಿಂದ ಬಿಸಾಟುಬಿಡುತ್ತಾನೆ! ಆದರೆ ಆತನು ಎಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನು ಕಾವ್ಯದ ಅವಶ್ಯಕತೆಗಾಗಿ ನಿಶ್ಶೇಷಮಾಡಿಬಿಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಗೆ ಅವರು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಮುಗಿದು ಹೋಗುತ್ತಾರೇನು?” ಅವರು ಓದುಗರ ಹೃದಯದ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ.
ಶಾಕುಂತಲ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಅನಸೂಯಾ ಪ್ರಿಯಂವದೆಯರಿಗೆ ಸಂದಿರುವಷ್ಟು ಸ್ಥಾನ ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಊರ್ಮಿಳಾದೇವಿಗೆ ಲಭ್ಯವಾಗಿಲ್ಲ, ನಿಜ. ಊರ್ಮಿಳಾ ಪಾತ್ರದಂತೆ ಮಿಂಚಿ ಹಿಂಚುವ ಇನ್ನೆಷ್ಟೋ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಆ ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಧಿಸುತ್ತೇವೆ. ಅವಳ ಒತ್ತಿನ ತಂಗಿಯರಾದ ಮಾಂಡವಿ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿ ಇದ್ದಾರೆ. ಇನ್ನು ಕೆಲವು ಪಾತ್ರಗಳು ಮಿಂಚಿ ಹಿಂಚಿದರೂ ಅವು ಅಷ್ಟಷ್ಟಕ್ಕೆ ಪರಿಪೂರ್ಣ; ‘ಅನಂತತೆ’ಗೆ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಾಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ಅಹಲ್ಯೆ, ಶಬರಿಯೇ ಮೊದಲಾದ ಋಷಿಪತ್ನಿಯರು, ಋಷಿಗಳು ಮತ್ತು ಸಾಧಕವರೇಣ್ಯರು ಈ ಗುಂಪಿಗೆ ಸೇರಿದವರು. ಇವರ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಯಾವ ರೀತಿಯೂ ಕೊರತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೆ ಆ ನಿರ್ಭಾಗ್ಯೆ ಮೂಕಶೋಕಾರ್ತೆ ಲೋಕಪರಿತ್ಯಕ್ತೆ ಸದಾ ಅವನತಮುಖೀ ಕೈಕೆಯನ್ನು ಚಿತ್ರಕೂಟದಲ್ಲಿ ಭರತನ ಪರಿವಾರದೊಡನೆ ನೋಡಿದ ಮೇಲೆ ಮತ್ತೆ ನೋಡೆವು. ಕಾವ್ಯದ ಆ ಮಹಾಮೌನವೆ ಅವಳನ್ನು ಪಾತಿತ್ಯದಿಂದ ಉದ್ಧರಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಕಾವ್ಯ ತಾಳಿರುವ ಮೌನ ಓದುಗರಲ್ಲಿ ವೇದನೆಯನ್ನು ಮೂಡಿಸುವಂಥಾದ್ದು. ಏಕೆಂದರೆ “ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗಾಗಿ ಸರ್ವವಿಧಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದನು. ಆ ಕೀರ್ತಿಯು ಈಗಲೂ ಭರತಖಂಡದಲ್ಲಿ ಮನೆ ಮನೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಕೇಳಬರುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಸೀತಾದೇವಿಗಾಗಿ ಊರ್ಮಿಳಾದೇವಿಯು ಮಾಡಿದ ಸ್ವಾರ್ಥತ್ಯಾಗವು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವೇ ಅಲ್ಲ, ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಕಂಡುಬರುವುದಿಲ್ಲ. ಲಕ್ಷ್ಮಣನು ದೇವತಾಸ್ವರೂಪರಾದ ಸೀತಾರಾಮರಿಗಾಗಿ ಸ್ವಾರ್ಥ ಮಾತ್ರ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದನು. ಊರ್ಮಿಳಾದೇವಿಯಾದರೊ ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಾದ ತನ್ನ ಸ್ವಾಮಿಯನ್ನೇ ದಾನ ಮಾಡಿದಳು.” ಇಷ್ಟಾದರೂ ಕವಿ ಅವಳ ವಿಷಯವನ್ನೇ ಎತ್ತುವುದಿಲ್ಲ. ಆದುದರಿಂದಲೆ ರವೀಂದ್ರರು ಈ ಅರಕೆಯನ್ನು ‘ಕಾವ್ಯದ ಅನಾದರ[2]’ ಅಥವಾ ಕವಿಯ ಉಪೇಕ್ಷೆ’ ಎಂದು ಕರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಆ ಅನಾದರ ಉಪೇಕ್ಷೆಗಳೇ ಸಹೃದಯರ ಆದರ ಅಪೇಕ್ಷೆಗಳಿಗೆ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂದೂ ಊಹಿಸಬಹುದು. ಅತ್ಯಾದರ, ಅತ್ಯಾಶೆ, ಅತಿ ವಾತ್ಸಲ್ಯ – ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ‘ಅತಿಶಯತೆ’ ಉಪೇಕ್ಷೆಗೆ ಪಕ್ಕಾಗುವ ಸಂಭವವುಂಟು. ಆದಿಕವಿ ಊರ್ಮಿಳೆಗೆ ವಿಸ್ತಾರವಾದ ಸ್ಥಳಾವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿಲ್ಲವೆಂಬ ಏಕೈಕ ಕಾರಣದಿಂದ ‘ಉಪೇಕ್ಷೆ’ ಎಂದು ಕರೆಯಲಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಅವಳ ‘ಮಾನ’ಕ್ಕೆ ಅವಳ ಘನತೆಗೆ ಕುಂದು ತರುವಂಥ ಪ್ರಸಂಗಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ತಂದಿಲ್ಲವೆಂಬು ದನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ನೆನಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಈ ಅಂಶವನ್ನು ಮನಗಂಡೇ ರವೀಂದ್ರರು ಪ್ರಶ್ನೆ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಮತ್ತೊಂದು ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆ : “ಯಾರಾದರೂ ಸೀತಾದೇವಿಯ ದುಃಖದೊಂದಿಗೆ ಊರ್ಮಿಳಾದೇವಿಯ ಅತ್ಯಧಿಕವಾದ ದುಃಖವನ್ನು ತುಲನೆಮಾಡಿಯಾರೆಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದಲೇ ಕವಿಯು ಸೀತಾದೇವಿಯ ಸ್ವರ್ಣಮಂದಿರದಿಂದ ಈ ಮಹಾದುಃಖಿನಿಯನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೊರಗಿಟ್ಟಿರಬಹುದೇ?” ಬಹುಶಃ ಆದಿಕವಿಯ ಉಪೇಕ್ಷೆಗೆ ಕಾರಣ ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಯಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆಯೆಂದು ಕಾಣುತ್ತದೆ.
೨
ಶ್ರೀಮದ್ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ನಾಮಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಉಳಿದಿದ್ದ ಊರ್ಮಿಳೆ ‘ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ’ ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಕಾವ್ಯಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ತ್ಯಾಗಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಚಿತ್ತಪಶ್ಶಕ್ತಿ ಯಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆ. ಚಿತ್ರಿತಳಾಗಿದ್ದಾಳೆನ್ನುವುದಕ್ಕಿಂತ ಕವಿಯ ಜ್ಯೋತಿರ್ದರ್ಶನದಿಂದ ಮೂಡಿದ್ದಾಳೆನ್ನುವುದು ಉಚಿತ ಮತ್ತು ಸಹಜ. ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಸುವಿಸ್ತಾರಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಸ್ಥಾನ ಕಿರಿದಾದರೂ, ಅವಳ ಬಾಹ್ಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳ ರೂಪರೇಷೆಗಳು ಅಗೋಚರವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವಳ ತಪಃಪ್ರಭಾವ ಮಾತ್ರ ಇಡೀ ‘ರಾಮಾಯಣ’ ವನ್ನೆಲ್ಲ ವ್ಯಾಪಿಸಿದೆ. ಅವಳು ಎಲೆಯ ಮರೆಯ ಹೂವು. ಬಾಹ್ಯಚಕ್ಷುವಿಗೆ ಅವಳ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಅವ್ಯಕ್ತ; ಅಂತಶ್ಚಕ್ಷುವಿಗೆ ಸದಾ ವ್ಯಕ್ತ. ಅವಳು ಕೇವಲ ವ್ಯಕ್ತಿಯಲ್ಲ, ಶಕ್ತಿಯೆಂದರೂ ಮೇಲು.
ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನವೊಂದು ಶಕ್ತಿಕೇಂದ್ರ, ವಿದ್ಯುದಾಗರ. ಅಲ್ಲಿ ಬಾಹ್ಯ ಜೀವನ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ವಿಕಾಸಗೊಂಡಿದೆಯೊ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಮತ್ತು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಆಂತರಿಕಜೀವನ ವಿಕಾಸಗೊಂಡಿದೆ. ಮಾನವಜೀವನದಲ್ಲಿ ಬಾಹ್ಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಎಷ್ಟು ಗಣ್ಯವೊ, ಅವುಗಳಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಅಂತರಂಗ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಗಣ್ಯ; ಗಣ್ಯವಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಬಾಹ್ಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳಿಗೆ ಅಂತರಂಗ ವ್ಯಾಪಾರಗಳೇ ಮೂಲ ಎಂಬ ತತ್ತ್ವದರ್ಶನ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಗೊಂಡಿದೆ. ಧರ್ಮಪಕ್ಷಕ್ಕೂ ಅಧರ್ಮ ಪಕ್ಷಕ್ಕೂ ಕೈಗೂಡಿದ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ, ಅಧರ್ಮ ಪಕ್ಷದ ಸೋಲಿಗೆ ವೀರಭಟಾಗ್ರಣಿಗಳ ಬಿಲ್ಲು ಬಾಣ ಖಡ್ಗ ಪರಶು ತೋಮರ ಗದೆ ಮೊದಲಾದ ಶಕ್ತ್ಯಾಯುಧಗಳು ಮಾತ್ರವೇ ಕಾರಣವಲ್ಲ, ಸಂತರ ಸಾಧುಗಳ ತಪಸ್ವಿಗಳ ಸಂಕಲ್ಪರೂಪದ ತಪಶ್ಶಕ್ತಿಯೂ ಕಾರಣವೆಂಬ ತತ್ತ್ವ ಇಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಪಾದಿತವಾಗಿದೆ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಖಂಡದೃಷ್ಟಿಯ ಸ್ಥೂಲಮತಿ ಬಾಹ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗಮ್ಯವಾದ ಸ್ಥೂಲ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸುವಂತೆ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಲಾರದು. ಅಲ್ವಸ್ವಲ್ಪ ಗ್ರಹಿಸಿದರೂ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಸೆರೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂಥ ಸಂದೇಹಮತಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಪ್ರಾರ್ಥನಾಶಕ್ತಿ, ತಪಸ್ಸು, ತಪಶ್ಶಕ್ತಿ, ತಪಃಪ್ರಭಾವ ಮೊದಲಾದುವನ್ನು ಕಲ್ಪನಾರಾಜ್ಯದ ಕನಸೆಂದು ಭ್ರಮಿಸುತ್ತದೆ, ಅವಾಸ್ತವವೆಂದು ನಿರ್ಣಯಿಸುತ್ತದೆ. ಈ ತಪಃಶಕ್ತಿ ವಿಶ್ವದ ಸಕಲ ವ್ಯಾಪಾರಗಳ ಪ್ರೇರಕಶಕ್ತಿ ಚಾಲಕಶಕ್ತಿ ಎಂಬ ಚಿರಸತ್ಯ ಸೂಕ್ಷ್ಮಮತಿಗೆ ಗೋಚರಿಸದಿರದು.
ತಪಸ್ಸೆಂದರೆ ಧ್ಯಾನ, ಸಾಧನೆ, ಆತ್ಮಾನುಸಂಧಾನ. “ಉದ್ದೀಪನಗೊಳಿಸು” ಎಂದೂ ಅದರ ವಾಚ್ಯಾರ್ಥವುಂಟು. ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಉದ್ದೀಪನಗೊಳಿಸಲು ಕೈಗೊಳ್ಳುವ ಸಾಧನೆಯೆ ತಪಸ್ಸು…..ಆ ಆತ್ಮಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಶ್ರೇಯೋಭಿವೃದ್ದಿಗಾದರೂ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು ಅಥವಾ ಭೌತಿಕ ಕ್ಷೇಮಸಾಧನೆಗಾದರೂ ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ತಪಸ್ಸಿನ ಭಾವನೆ ಹಿಂದೂ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾಗಿದೆ. ಈಶ್ವರ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಲೇ ವಿಶ್ವವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದನೆಂಬ ಪ್ರತೀತಿ ಇದೆ. ಅದೊಂದು ಮಾನಸಿಕ ಶಕ್ತಿ. ಅದರಿಂದ ಏನನ್ನಾದರೂ ಸಾಧಿಸಬಹುದು….[3] ಅದರ ಶಕ್ತಿ ಮಹಿಮೆ ಅಪ್ರತಿಹತವಾದುದು, ಅದಮ್ಯವಾದುದು, ಅಗೋಚರವಾದುದು. ಭರತ ಖಂಡದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಚಳುವಳಿಯ ಸಫಲತೆಯಲ್ಲಿ ಇದರ ನಿದರ್ಶನವನ್ನು ಕಾಣಬಹುದು. ಕೇವಲ ಬಾಹ್ಯಶಕ್ತಿಪ್ರಯೋಗದಿಂದಲೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವನ್ನು ಸಾಧಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸಿದ್ದರೆ ಇಷ್ಟು ಸುಲಭವಾಗಿ ಇಷ್ಟು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ ಅದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೇನೊ? ಈ ಮಹಾಯಾಗ ಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನಾಯಕರ ರಾಜಕೀಯ ನಿಪುಣತೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಗಾಂಧೀಜಿ ರಮಣಮಹರ್ಷಿ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಅರವಿಂದರ ತಪಃಪ್ರಭಾವವೂ ಬಹುಮಟ್ಟಿಗೆ ನೆರವಾಗಿದೆಯಲ್ಲವೆ? ಜನತೆಯ ಮತ್ತು ಚರಿತ್ರೆಯ ತೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಇದೆಲ್ಲ ಕಾಣೆಯಾಗುತ್ತದೆ.
ಮಾನವ ಜೀವನದ ಮಹಾಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಇಡೀ ವಿಶ್ವದ ಅನಂತಯಾತ್ರೆಯಲ್ಲಿ ತಪೋಮಹಿಮೆ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದುದೆಂಬ ಋತಸತ್ಯ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾರ್ಥನಾಶಕ್ತಿ ಮಹಿಮೆಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಾಗಿಯೆ ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ರಚಿತವಾಗಿರುವಂತೆಯೂ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀರಾಮನ ಅವತಾರದಿಂದ ತೊಟ್ಟು ರಾವಣೋದ್ಧಾರದವರೆಗಿನ ಅನೇಕಾನೇಕ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮತ್ತು ಅಸಾಮಾನ್ಯ ಘಟನೆಗಳಿಗೆ ತಪಸ್ಯೆಯೆ ಪ್ರೇರಕಶಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ, ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯೆ ಚಾಲಕ ಶಕ್ತಿಯಾಗಿದೆ. ಸಾಗರವನ್ನು ಸೇರುವ ನದಿಗಳೆಲ್ಲ ಸಾಗರವೆ ಆಗುವಂತೆ ತಪೋಮಹಿಮರ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೊಳಗಾದ ತ್ರಿಜಟೆಯಂಥ ಕಿರುಕುಳರೂ ಸಾಧನಾತಪಸ್ವಿನಿಯರಾಗುತ್ತಾರೆ; ಪಾಪವೂ ಪುಣ್ಯಮುಖಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಅಹಲ್ಯೆ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ವಿರಾಧ, ಕಬಂಧ, ರಾವಣರೆ ಕೊನೆಯಾಗಿ ಎಲ್ಲರೂ ತಪೋಮಹಿಮೆ ಯಿಂದಲೆ ಉದ್ಧಾರವಾಗುತ್ತಾರೆ. “ಐಹಿಕದ ವೈರಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕಕೆ ಕೆಳೆಯಹನ್, ಗುರುವಹನ್” ಎಂಬ ತತ್ತ್ವಸೀತೆಗೆ ಅರಿವಾಗಿ “ಪೂಜೆ ತಾಂ ಶಕ್ತಿ”, “ಆವುದಾಗಲಿ ನೆಪಂ, ಫಲದಾಯಕಂ ತಪಂ” ಎನ್ನುತ್ತಾಳೆ. ತಪೋಮಹಿಮೆಗೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಸಾಕ್ಷಿಯಾದ ಆಂಜನೇಯ ಸಾಗರೋ ಲ್ಲಂಘನಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ತನ್ನ ಸಾಹಸ ಸಹೋದ್ಯೋಗಿಗಳನ್ನು ಕುರಿತು “ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಸೃಷ್ಟನೆಂ ಸ್ತೋತ್ರ ಸಂಪುಷ್ಟನೆಂ ಪೊರೆಯುತಿರಿಮಾ ಮಾನಸಾನ್ನದಿಂ” ಎಂದು ಹೇಳುವ ಋಷಿವಾಣಿ ಯಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಯೆ ತಪಸ್ವಿಯಲ್ಲಿಯೇ ಪರ್ಯವಸಾಯಿಯಲ್ಲ, ಅದು ಇಡೀ ಸೃಷ್ಟಿಯನ್ನೆ ಚೋದಿಸ ಬಲ್ಲದೆಂಬ ಅರ್ಥ ಧ್ವನಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ಪತಿಯ ಆತ್ಮೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರಾರ್ಥನಾನಿರತಳಾದ ಸತೀಶಿರೋಮಣಿ ಮಂಡೋದರಿ
ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ತೀವ್ರತೆಯ ಸಾತ್ವಿಕ ತಪಶ್ಶಕ್ತಿ, ಪೇಳ್,
ತಾಂ ಸ್ವಯಂಕ್ರಿಯೆಯಾಗಿ ಚೋದಿಸದೆ ಸೃಷ್ಟಿಯಂ?
ಎಂದು ಹೇಳುವ ಸತ್ಯಾನುಭೂತಿಯ ನುಡಿಯ ರಹಸ್ಯವಾದರೂ ಏನು? ರಾವಣನೂ ತಪಸ್ವಿಯೆ. ಆದುದರಿಂದಲೆ ಅವನ ಆತ್ಮೋದ್ಧಾರ ಸಾಧ್ಯವಾಯಿತು. ಆ ಮಹಾಕಾರ್ಯಕ್ಕೆ ಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಅಪರೋಕ್ಷವಾಗಿ ಆಂತರಂಗಿಕವಾಗಿ ನೆರವಾದ ಶಕ್ತಿಗಳೆಷ್ಟು? ಅವನ ಹೃದಯ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನು ಗೆಲ್ಲಲು ಕಪಿಸೈನ್ಯದಿಂದ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತಿತ್ತೆ? ಕಪಿಸೈನ್ಯವಲ್ಲ, ತ್ರೈಭುವನ ಸೈನ್ಯ ತಾನೆ ಆ ಮಹಾ ಸಾಧಕನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಯವೆ? ಅದನ್ನರಿತೇ ದ್ವಿವಿದ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ : “ಸೈನ್ಯಶಕ್ತಿಗೆ ಮಿಗಿಲ್ ದಲ್ ಸಂತರಾಶೀರ್ವಾದಮಪ್ರತಿಹತಂ” ಎಂದು. ಸಾಗರತೀರದ ಕಪಿಸೈನ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ಜಾಂಬವನು ಹೇಳಿದ
…….ಸಮರ್ಥರ ಬುದ್ದಿ, ಸಜ್ಜನರ
ಪುಣ್ಯಹೃದಯದ ಸಿದ್ದಿ ನೆರವೀಯದಿರೆ, ವೃಥಾ
ಸಾಹಸಂ ನಮ್ಮುಲ್ಲಸಂ…..
ಎಂಬ ಮಾತೂ ಮೇಲಣ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನೇ ಪುಷ್ಟೀಕರಿಸುತ್ತದೆ.
ಆದರೆ ತಪಸ್ಸು[4] ಸದಾ ಗೋಚರಾತೀತವಾದುದು; ಅವ್ಯಕ್ತ ಕ್ರಿಯಾಶೀಲವಾದುದು; ಸಂಯಮಪೂರ್ಣವಾದುದು; ನಿಗೂಢ ಗುಹ್ಯತೆಯೆ ಅದರ ರಹಸ್ಯ. ಆಡಂಬರಪೂರ್ಣವಾದ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಅದು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೊರಗು. ನಾಚಿಕೆ ಶಾಂತತೆ ನೀರವತೆ ಅಕ್ಷುಬ್ಧತೆ ಏಕಾಂತತೆ ಅದರ ಜೀವಲಕ್ಷಣಗಳು. ಅದು ‘ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೋಚರಂ.’ ಅದರ ಮಹಿಮೆ ಮಹಿಮೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೋಚರಂ. ಆದುದರಿಂದ ಆ ‘ಪೂರ್ಣಸತಿ’ ‘ಚಿರತಪಶ್ಶೀಲೆ’ ರಾಜರ್ಷಿಸುತೆ ಸಾಧ್ವಿ ಊರ್ಮಿಳಾದೇವಿ[5], ‘ಸಂತೆಗಣ್ಗಳಿಗೆ’ ಕಾಣಳು. ಆ ಗೋಚರಾತೀತೆಯ ಮಹಾಜೀವನಯಾತ್ರೆ ರಸಋಷಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಗುಪ್ತವೇದ್ಯ; ಇತರರಿಗೆ ಅದರ ಅರುಂಧತೀದರ್ಶನ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ.
೩
ರಾಜರ್ಷಿ ಜನಕನ ಮಹಾಕ್ರತು ಸುಕೃತವಾರ್ತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸಮೇತನಾದ ವಿಶ್ವಾಮಿತ್ರ ಮಿಥಿಲಾನಗರಿಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಮುನಿಯೊಡವೆರಸಿ ಬಂದ ತರುಣರ ರೂಪಲಾವಣ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ, ಅವರು ದಾಶರಥಿಯರೆಂದು ಕೇಳಿ, ಜನಕ  ಸಂತೋಷದಿಂದ ಹಿಗ್ಗುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಇಂಗಿತವನ್ನರಿತ ಮಹರ್ಷಿ ಪಕ್ಕದ ಹೂತೋಟಕ್ಕೆ ಹೋಗುವಂತೆ ರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಗೆ ಸಂಜ್ಞೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಅದೇ ತೋಟಕ್ಕೆ ಊರ್ಮಿಳಾ ಮಾಂಡವಿ ಶ್ರುತಕೀರ್ತಿಯರೊಡಗೂಡಿ ಸೀತೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ವಿಕಾರ ವಿಕಲತೆಗಳಿಂದ ಕಲುಷಿತವಾಗದ ಆ ಅಕರ್ದಮ ಪ್ರಣಯ ಸನ್ನಿವೇಶದ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನೂ ಸಾಂಗತ್ಯವನ್ನೂ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಸೀತೆ ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಹೊದರ ಮರೆಯಲ್ಲಿ ನಿಂತು ಕೊಳದ ತಡಿಯಲ್ಲಿ ಕಲ್ಲಾಟವಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನೀಲದೇಹಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಚಕಿತಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಪ್ರತಿನಿತ್ಯವೂ ತಾನು ಸ್ವಪ್ನದಲ್ಲಿ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದ ಮಂಗಳ ಮಹಾಮೂರ್ತಿಯನ್ನು ಅವನಲ್ಲಿ ಗುರುತಿಸಿ, ನಿಡುಸುಯ್ದು, ಅಲ್ಲಿ ನಿಲ್ಲಲಾರದೆ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಾಳೆ.
ಊರ್ಮಿಳೆಯೊ?
ಜನಕರಾಜರ್ಷಿಯ ಔರಸಪುತ್ರಿ ಊರ್ಮಿಳೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ನೋಡಿದಳೆ? ನೋಡಿ ಗುರುತಿಸಿದಳೆ? ನೋಡಿದ್ದರೆ ಅವಳ ಹೃದಯ ಸಭೆಯಲ್ಲಿ ಭಾವಾನುಭಾವಗಳು ನಡೆಸಿದ ಸಂಧಾನವೇನು? ಅಥವಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಕಡೆಗೆ ಅವಳ ಕಟಾಕ್ಷ ಹರಿಯಲಿಲ್ಲವೆ? ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಲೆ ಕವಿಗೆ ಅಪ್ರಕೃತ, ಕಾವ್ಯಕ್ಕೆ ಅನವಶ್ಯ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಅವಳ ಬಾಹ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯ ವರ್ಣನೆಗೂ ಕವಿಯ ಲೇಖನಿಗೆ ಪುರಸತ್ತಿಲ್ಲ. ಬಹುಶಃ ಅದು ಬೇಕೂ ಇಲ್ಲವೇನೊ? ಮೊದಲಿಂದ ಕೊನೆಯತನಕ ಅವಳ ಅಂತಸ್ಸೌಂದರ್ಯದ ವಿಕಾಸನ ಕ್ರಮವನ್ನು ಸೂಚಿಸದೆ ಇಲ್ಲ. ಸೀತಾ ಊರ್ಮಿಳೆಯರ ಆತ್ಮೀಯ ಸಂಬಂಧವೂ, ಅಕೃತ್ರಿಮಪ್ರೇಮವೂ, ಅಕ್ಕನ ಕ್ಷೇಮ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಊರ್ಮಿಳೆ ಸದಾ ಕಾತರಳೆಂಬುದೂ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಅಸ್ಪಷ್ಟ ಮನೋವೇದನೆಯಿಂದ ಕಣ್ಣೀರು ಸುರಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಅಕ್ಕನನ್ನು ತಬ್ಬಿಕೊಂಡು, ಕಣ್ಣೊರಸಿ, ಉಪಚರಿಸಿ, ದುಗುಡಕ್ಕೆ ಕಾರಣವೇನೆಂದು ಊರ್ಮಿಳೆ ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಸೀತೆ ಹಿಂದೆಂದೂ ಯಾರಿಗೂ ಹೇಳದ ಆತ್ಮ ವಿಷಯವನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಸೀತೆಯ ಹಿರಿಮೆಯ ಜೊತೆಗೆ ಅವರಿಬ್ಬರ ಬಾಲ್ಯದ ಆತ್ಮೀಯ ಸಂಬಂಧ ಮುಂದೆ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಮಹಾತ್ಯಾಗಕ್ಕೆ ಸಹಜ ಕಾರಣವಾಯಿತೆಂಬುದು ಈ ಸಂದರ್ಭದಿಂದ ಗೊತ್ತಾಗುತ್ತದೆ.
ರೆಪ್ಪೆ ಹೊಯ್ಯುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಪರಿಚಯ ಆಗಿ ಹೋದರೂ, ಸಹೃದಯರು ಮರೆಯಲಾರದಂಥ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಅವರ ಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಬೀರುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳ ಪ್ರಣಯಯಾತ್ರೆಯಂತು ಇನ್ನೂ ಕ್ಷಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೆ ಮುಗಿದು ಹೋಗುತ್ತದೆ : “ಜನಕ ರಾಜನ ಹೃದಯದಿಂಗಿತಕೆ ಮನಮೊಪ್ಪಿ ಸೌಮಿತ್ರಿಯೂರ್ಮಿಳೆಯನೊಪ್ಪಿದನ್, ಹೂಗೆಲಸಿ ಸುಗ್ಗಿಮೊಗ್ಗನ್ನಪ್ಪುವಂತೆ.” ಈ ಒಂದು ಉಪಮೆಯಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಪ್ರಣಯಾನುರಾಗವೂ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಸೌಂದರ್ಯ ಸೌಕುಮಾರ್ಯವೂ ಅಡಕವಾಗಿವೆ.
೪
ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಊರ್ಮಿಳೆಯರ ಪ್ರಣಯಜೀವನ ಹೇಗೆ ಕಾಮನ ಕಿಚ್ಚಿನ ಬೊಬ್ಬೆಯೆಬ್ಬಿಸದೆ ವಿವಿಧ ರಂಗುಗಳ ಆಡಂಬರದ ಪ್ರದರ್ಶನವಿಲ್ಲದೆ ಸಾಗಿತೊ ಹಾಗೆಯೆ ಅವರ ವಿಯೋಗ ಜೀವನ ಗೋಳಾಟ ಬಯ್ದಟ ಬಡಿದಾಟಗಳ ರಾದ್ಧಾಂತವಿಲ್ಲದೆ ಸಂಯಮಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಶಾಂತಿಯುತವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತದೆ. ಮಾತಿಗೆ ನಿಲುಕದ ಅಂಥ ಸಂಯಮಜೀವನ ಮೌನಶ್ರೀಗೆ ಸುಸಂವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಇಡೀ ಅಯೋಧ್ಯೆಯೆ ದುಃಖದ ಕಡಲಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವಾಗ, ಅರಮನೆಯ ಗೋಡೆಗೋಡೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕಂಬಕಂಬಗಳಲ್ಲಿ, ಮೂಲೆ ಮೊಡಕುಗಳಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲಿ ಕಿವಿ ಇಟ್ಟರಲ್ಲಿ ಗೋಳ್ದನಿ ನೀಳ್ದನಿ ಸುಯ್ದನಿಗಳೆ ಕರ್ಣಕಠೋರವಾಗಿ ಕೇಳಿಸುವಾಗ, ಎಂಥ ಸಂಯಮಿಗಾದರೂ ಎದೆ ಬೇಯದೆ ಕಣ್ಣು ಹರಿಯದಿರುತ್ತದೆಯೆ? ಊರ್ಮಿಳೆಯೂ ಅಗೋಚರ ವಾಗಿ ಅತ್ತುಕರೆದಿರಬೇಕು. ಅವಳ ಎದೆಬೇಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಎದೆಯನ್ನು ಸುಡದಿರುತ್ತದೆಯೆ? ಆದರೆ ಅಂತಹ ವಿಷಮಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಅವನು ಮಾಡಬಹುದಾದರೂ ಏನು?
ಒಂದು ಕಡೆ ಭ್ರಾತೃವತ್ಸಲತೆ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಸತೀಪ್ರೇಮ; ಒಂದು ಕಡೆ ಭ್ರಾತೃಧರ್ಮ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ಪತಿಧರ್ಮ, ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಹೆಚ್ಚು; ಯಾವುದು ಅಗ್ರಮಾನ್ಯ? ಆ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರ ಸಂಬಂಧ ಹೂವು ಮತ್ತು ಪರಿಮಳಗಳ ಸಂಬಂಧವಿದ್ದಂತೆ. ಹಸುಳೆತನದಿಂದ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಎಡೆಬಿಡದೆ ನೆರಳಿನಂತೆ ಸೂರ್ಯನ ಬೆಳಕಿನಂತೆ ಹಿಂಬಾಲಿಸಿ, ಸುಖದುಃಖಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಭಾಗಿಯಾಗಿದ್ದು, ಈಗ ಕಷ್ಟ ಸಂಕಷ್ಟಗಳ ಬೀಡಾದ ಭೀಕರಾರಣ್ಯವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಲಿರುವ ಅಣ್ಣನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವುದು ಸರಿಯೊ? ಕೆಲವು ದಿನಗಳ ಹಿಂದೆ ಕೈಹಿಡಿದ ಹೆಂಡತಿಯೊಡನೆ ರಾಮನಿಲ್ಲದ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಇರುವುದು ಸರಿಯೊ? ಸರಿತಪ್ಪುಗಳ ಸಮಸ್ಯೆ ಹಾಗಿರಲಿ! ಹಾಗೆ ಅಣ್ಣನಿಂದ ಬೇರ್ಪಟ್ಟಿರುವುದು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವೆ? ಸಾಧ್ಯವಲ್ಲ, ನಿಜ. ಆದರೆ ಒಲಿದ ಧರ್ಮಪತ್ನಿಯನ್ನು ಕಣ್ಣೀರಿನ ಕಡಲಿಗೆ ನೂಕಿ ಹೋಗುವುದು ಧರ್ಮವೆ?
ಈ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಮೌನವೆ (ಕವಿಯ ಮಹಾಮೌನವೆಂದರೂ ಸರಿಯೆ!) ಉಚಿತ ವಾದ ಉತ್ತರವಾಗಿದೆ. ಜನಕರಾಜ ಋಷಿಯೂ ಅಹುದು. ಅವನ ಮಗಳು-ಔರಸಪುತ್ರಿ-ಊರ್ಮಿಳೆ. ಜೊತೆಗೆ ಅಕ್ಕನ ಕ್ಷೇಮದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಕಾತರೆ. ಸ್ವಧರ್ಮಕ್ಕಿಂತಲೂ ಪತಿಧರ್ಮ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ತಿಳಿದ ಧರ್ಮಜ್ಞೆ, ಸಂಯಮಶೀಲೆ. ತನ್ನ ಸತಿಯ ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನು ಅರಿಯದವನೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ಅರಿತಿದ್ದುದರಿಂದಲೆ, ಸತಿ ತಿಳಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯ ತಾನೂ ರಾಮನನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ನಗರವನ್ನು ಬಿಡುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಅವಳ ಒಪ್ಪಿಗೆಯನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಹೋಗುವಂಥ ನೃಶಂಸನಲ್ಲ ಅವನು.
ಆ ದಂಪತಿಗಳ ಮಧುರ-ಕಠೋರವಾದ ಆ ಕೊನೆಯ ಭೇಟಿ ಅತಿ ಕ್ಷಿಪ್ರದಲ್ಲಿಯೆ ನಡೆದು ಹೋಗಿರಬೇಕು. ಗುರುಶಿಷ್ಯರ ಭೇಟಿಯಂತೆ ಪವಿತ್ರವಾದ ರಹಸ್ಯವಾದ ಭೇಟಿಯದು. ಆ ರಹಸ್ಯ ಇತರರಿಗೆ ಹೇಗೆ ತಿಳಿದೀತು? ಗುರು ಕೊಟ್ಟ ಪೂರ್ಣಪ್ರೇಮ ಪವಿತ್ರಮಂತ್ರವನ್ನು ಶಿಷ್ಯ ಹೇಗೆ ಹೊರಗೆಡಹಲಾರನೊ ಹಾಗೆ ಪತಿದೇವ ಹೇಳಿಕೊಟ್ಟ ಮಂತ್ರವನ್ನು ‘ಗುರುತಪಕೆ ದೀಕ್ಷೆಯಿತ್ತುದ’ನ್ನು ಆ ಸಾಧ್ವೀ ಶಿರೋಮಣಿ ಹೇಗೆ ತಾನೆ ಬಯಲು ಮಾಡಿಯಾಳು? ಅಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚು ಮಾತಿಗೆ ಸಮಯವೆಲ್ಲಿ? ಮಾತು ಹೊರಡುವುದಾದರೂ ಹೇಗೆ? ಮಾತು ಉಚಿತವೆ? ಸಂಜ್ಞೆ, ಮೌನಗಳಿಂದಲೆ ಭಾವವಿಚಾರಗಳ ವಿನಿಮಯ ನಡೆದಿರಬೇಕು. ಆ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವುದು ಬೆಪ್ಪುತನವೆ ಸರಿ! ಆದರೆ ಅದರ ಸೂಚನೆ ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ವರ್ಣನೆ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿಯಾಗದೆಡೆ ಸೂಚನೆ ಹೇಗೆ ಪರಿಣಾಮಕಾರಿ ಯಾಗುತ್ತದೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನದ ಈ ಸನ್ನಿವೇಶವೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಆ ಸಂಚಿಕೆಗೆ ‘ಊರ್ಮಿಳಾ’ ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟು ಓದುಗರ ಗಮನ ಊರ್ಮಿಳೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗುವಂತೆ ಅವಕಾಶವನ್ನು ಕಲ್ಪಿಸಿರುವುದು ಗಮನಾರ್ಹವಾಗಿದೆ. ಸಂಚಿಕೆಯ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಬರುವ ಊರ್ಮಿಳೆಯನ್ನು ಕುರಿತ ‘ಭಾವಗೀತೆ’ಯಲ್ಲಿ ಅವಳ ಬಾಳಿನ ಹಿರಿಮೆ ಭಾವಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ರಸಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೊಂಡಿದೆ. ಕವಿ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಮೂಲಕ ಪೆಣ್ತನಕ್ಕೆ ಸಲ್ಲಿಸಿರುವ ಗೌರವ ಅನ್ಯಾದೃಶವಾದುದು :
ಪೆಣ್ತನಂ ತಾನೆ ನೀನಲ್ಲದೂರ್ಮಿಳೆಯಲ್ತು
ಪೆಣ್ಣೆಂಬ ತಪಕೆ ನೀಂ ನಿರುಪಮಪ್ರತಿಮೆಯೌ
ಸ್ವಧರ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಪತಿಧರ್ಮ, ಇವೆರಡಕ್ಕಿಂತ ಭಗವದ್ಧರ್ಮ ಸರ್ವೋತ್ಕೃಷ್ಟವೆಂದು ಭಾವಿಸಿ, ಪತಿಯಿಂದ ಗುರುತಪಕೆ ದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ಪಡೆದು, ಸರಯೂನದಿಯ ತೀರದಲ್ಲಿ ಪರ್ಣಕುಟಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿ, ಚಿರತಪಸ್ವಿನಿಯಾಗಿ ನೆಲಸಿ, ಸೀತಾರಾಮಲಕ್ಷ್ಮಣರಿಗೆ ಚಿತ್ತಪಸ್ಸಿನ ರಕ್ಷೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿದಳು.
*
ಮೂರು ಹೊತ್ತೂ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ತಪಸ್ಸು ಆ ಮೂವರನ್ನು ಕುರಿತು, ಅವರ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿತ್ತು. ಅಂದಮೇಲೆ ಅವಳ ಜೀವನ ಅಂತರ್ಮುಖವಾಗಿ ಬಾಹ್ಯ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಸ್ತಂಭಿತವಾಗುತ್ತವೆ. ಅವಳ ಬಾಳೊಂದು ಗುಪ್ತವಾಹಿನಿಯಾಗಿ, ಗೋಚರಾತೀತವಾಗಿ, ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಗಮ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಜೀವನ ಅನುಭವೈಕ ವೇದ್ಯವೆ ಹೊರತು ವರ್ಣನಾಸಾಧ್ಯ. ಊರ್ಮಿಳೆಯ ವಿಷಯ ಅಂತಿರಲಿ. ಆದರೆ ಯಾರ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಅವಳು ನೋಂತಳೊ, ತನ್ನ ಪ್ರೇಮವನ್ನೆ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದಳೊ, ಆ ಸೀತಾರಾಮರು ಆ ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಸುದೀರ್ಘಾವಧಿಯಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಅವಳನ್ನು ನೆನೆಯಲಿಲ್ಲವೆಂದರೆ ಅವರ ಹಿರಿಮೆಗೆ ಕಳಶವಿಟ್ಟಂತಾಗು ವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ಪತಿ ಸಂಯಮಶೀಲನಾದರೂ ಯೌವನವತಿಯಾದ ಮಡದಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದೂ ಅಸಹಜವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೆ ಈ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಹೆಸರನ್ನು ನೆನಪುಮಾಡಿಕೊಡುವ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಅಲ್ಲಲ್ಲಿ ಬರುತ್ತವೆ. ರಾಮಸೀತೆಯರು ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ‘ಊರ್ಮಿಳೇಶ’, ‘ಊರ್ಮಿಳಾಧವ’ ಎಂದು ಮುಂತಾಗಿ ಆಗಾಗ್ಗೆ ಸಂಬೋಧಿಸುತ್ತಾರೆ; ಸತಿಯನ್ನು ಆಗಲಿ ಬಂದ ಅವನನ್ನು ನೋಡಿ ಸುಯ್ಯುತ್ತಾರೆ.
ಅಯೋಧ್ಯೆಯನ್ನು ಬಿಟ್ಟ ಎರಡನೆಯ ರಾತ್ರಿ ಕಾಡಿನಲ್ಲಿ ಅವರು ಮೂವರೂ ಪವಡಿಸಿದ್ದರು. ಆಗಾಗ್ಗೆ ಗೂಬೆಗಳ ಮತ್ತು ಕೋಳ್ಮಿಗಗಳ ಸದ್ದು ರಾತ್ರಿಯ ನಿಶ್ಶಬ್ದತೆಯನ್ನು ಕದಡುತ್ತಿತ್ತು. ನಟ್ಟಿರುಳಿನಲ್ಲಿ ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣನನ್ನು ಕರೆದು
………ತಮ್ಮ, ಪಿಂತಿರುಗಯೋಧ್ಯೆಗೀ
ರಾತ್ರಿಯಂ ಕಳೆದು, ಊರ್ಮಿಳೆ ನಿನ್ನನೆಯೆ ಕರೆದು
ಗೋಳಾಡುತಿರ್ಪಂತೆ ಕಂಡೆ ಕನಸಂ…..
ಎಂದನು. ಇದು ರಾಮ ಕೇವಲ ಪರೀಕ್ಷೆಗಾಗಿ ಆಡಿದ ಮಾತಲ್ಲ. ಆ ಎರಡು ದಿನ ಅವನಿಗೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಊರ್ಮಿಳೆಯರ ಚಿಂತೆಯೇ ಚಿಂತೆಯಾಗಿರಬೇಕು; ಅವರ ವಿರಹ ವ್ಯಥೆಯನ್ನು ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೆ ನೆನೆನೆನೆದು ಕೊರಗಿರಬೇಕು. ಆ ಚಿಂತೆ ಕೊರಗುಗಳೆ ಸ್ವಪ್ನರೂಪದಲ್ಲಿ ಗೋಚರಿಸಿರಬೇಕು. ಅಣ್ಣನ ಮಾತಿಗೆ ತಮ್ಮ ಕೊಡುವ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಊರ್ಮಿಳೆಯರ ಸ್ವರೂಪ ಸ್ವಭಾವಗಳೂ ಮನೋನಿಶ್ಚಯತೆಯೂ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಅವರಿಬ್ಬರ ಕೊನೆಯ ಸಮಾಗಮದ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹಲು ಕವಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿರುವ ಸನ್ನಿವೇಶದ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನೂ ಧ್ವನಿಯನ್ನೂ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಉತ್ತರವಿದು :
…………..ಅಣ್ಣ,
ಕಾಂತೆ ಊರ್ಮಿಳೆ ತಪಸ್ವಿನಿ. ನಿನ್ನೊಡನೆ ಬರುವ
ಮುನ್ನಮಾಕೆಯ ಕೃಪೆಯನಾಂತೆ ಬಂದೆನ್. ನಿನಗೆ
ಚಿಂತೆಯಿನಿತಾ ದೆಸೆಗೆ ಬೇಡಯ್.
ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಮಹಾಮಹಿಮೆಗೆ ಬೇರೆ ಸಾಕ್ಷಿ ಏಕೆ? ಆಕೆಯ ‘ಕೃಪೆ’ಯನ್ನು ಪಡೆದು ಬಂದ ಊರ್ಮಿಳಾಧವನಿಗೆ ವಿರಹವ್ಯಥೆಯೆ? ಆ ಎರಡು ಜೀವಿಗಳನ್ನು ವಿಯೋಗಗೊಳಿಸಿ, ವ್ಯಥೆಗೀಡು ಮಾಡಿ, ಒಂದನ್ನು ತನ್ನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಎಳೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುವುದು ತರವೆ ರಾಮನಿಗೆ? ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಅಣ್ಣನ ಇಂಗಿತವನ್ನರಿತು ಅವನನ್ನು ಮಾತಾಡಗೊಡದೆ ಹೀಗೆ ನುಡಿದನು:
……..ನೀನಿಲ್ಲದೆಂತತ್ತಿಗೆಗೆ
ಬಾಳಿಲ್ಲವೋ ಅಂತೆ ನನ್ನ ಬಾಳಾದೊಡಂ
ನಿನ್ನನುಳಿದಂದು ನೀರಂ ಪಳಿದ ವಿೂನಂತೆವೊಲ್
ಗಳಿಗೆಗಳಿದಪುದಣ್ಣ! ತಂದೆತಾಯಂದಿರಂ
ನೋಳ್ಪ ಮಾತಿರಲಿ, ಪುಗಲೊಲ್ಲೆನಾಂ ಸಗ್ಗಮಂ,
ನೀನಿರದೆ ಮುಂದೆ!
ಈ ಮಾತುಗಳಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಧ್ಯೇಯಾದರ್ಶಗಳು ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತವಲ್ಲದೆ ರಾಮನ ಚಿಂತೆ ತುಸು ಕಡಿಮೆಯಾಗುತ್ತದೆ.
ಆದರೆ ಕರುಣಾಳು ರಾಘವನ ಚಿಂತೆ ಕೊನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆಯೆ? ತಮ್ಮನನ್ನು ನೋಡಿ ದಾಗಲೆಲ್ಲ ಅದು ಮರುಕೊಳಿಸುತ್ತಿತ್ತು. ಚಿತ್ರಕೂಟದಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಮತ್ತೊಂದು ಅದ್ಭುತ ಘಟನೆ ಇದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನ. ಅಲ್ಲಿಯ ಒಂದೊಂದು ಅಪ್ರಮುಖವಸ್ತುವೂ ‘ಅನುಭವದ ಘನಮಹಿಮೆ’ಯಿಂದ ‘ಅಚಿದ್ಭಾವ’ವನ್ನು ತೊರೆದು ಅಲ್ಪತ್ವವನ್ನು ನೀಗಿ, ‘ಪ್ರಾಣಮಯಮಾಗಿ ಮೇಣರ್ಥಮಯಮಾಗಿ ಸ್ಮೃತಿಕೋಶ[6]ವಾಗಿದ್ದುವು. ಅಲ್ಲೊಂದು ಕಲ್ಲು ಯುಗಯುಗಗಳಿಂದ ಬರಿಯ ಕಲ್ಲಾಗಿ ಬಿದ್ದಿತ್ತು. ಸೀತೆ ಮೊದಲು ಕಂಡಾಗಲೂ ಅದು ಕಲ್ಲೇ ಆಗಿತ್ತು. ಒಂದು ದಿನ ಪರ್ಣಶಾಲೆಯ ಮುಂದೆ ಪತಿಯೊಡನೆ ಮಾತಾಡುತ್ತ ಆ ಕಡೆಗೆ ಕಣ್ಣಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಿರಲು ಆ ಕಲ್ಲಿಗೆ ಏನೊ ಆಕಾರ ಬಂದಂತೆ ತೋರಿತು. ಇಬ್ಬರೂ ಬೆರಗಾಗಿ ನೋಡಿ ಅದಕ್ಕೆ ‘ಕಲ್ದವಸಿ’ ಎಂದು ಹೆಸರಿಟ್ಟು, ಅಂದಿನಿಂದ ಅಂತೆಯೇ ಕರೆಯತೊಡಗಿದರು. ಮತ್ತೊಂದು ದಿನ ಸೀತೆ ಬೈಗು ಮಬ್ಬಿನಲ್ಲಿ ಆ ಕಲ್ಲನೆತ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಯಾರನ್ನೊ ಕಂಡಂತಾಗಿ ಹೆದರಿ ಒಳಗೆ ಸೊಡರಬೆಳಕಿನಲ್ಲಿ ಓದುತ್ತಿದ್ದ ಗಂಡನನ್ನು ಕರೆದಳು. ರಾಮ ತುಸುಹೊತ್ತು ನೋಡಿ ಗುರುತಿಸಿ ನಿಟ್ಟುಸಿರುಬಿಟ್ಟನು. ಸೀತೆಗೆ ಅರ್ಥವಾಯಿತು. ಸೌದೆಯನ್ನು ಹೊತ್ತು ತಂದು ವಿಶ್ರಾಂತಿಗಾಗಿ ಕುಳಿತಿದ್ದ ಊರ್ಮಿಳಾವಲ್ಲಭನೆ ಆ ಮೂರ್ತಿ. ಅವನು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿರುವನೆ ಎಂದು ಆ ದಂಪತಿಗಳಿಬ್ಬರೂ ನೆನೆದು ‘ಕೃತಜ್ಞತಾಭಾರ’ದಿಂದ ಸುಯ್ದರು. ಸೀತೆ ಮಾತು ನಿಲ್ಲಿಸಿದಳು. ರಾಮ ತಮ್ಮನ ಕಡೆಗೆ ನಡೆದನು. ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ಬಂಡೆ ‘ಕಲ್ದವಸಿ’ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಸಂಯಮಕ್ಕೆ ಪ್ರತಿಮೆಯಾಯಿತು. ರಾಮ ಸೀತೆಯರಿಗೆ ‘ಗುರು’ವಾಯಿತು, ‘ಎಚ್ಚರಿಕೆ’ಯಾಯಿತು. ಊರ್ಮಿಳೆಯ ತಪಶ್ಶಕ್ತಿ ಈ ಜಡವಸ್ತುವಿನಲ್ಲಿ ಚಿದ್ಭಾವವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸಿದುದು ಆಶ್ಚರ್ಯವೇನಲ್ಲ.
ಹೀಗೆಯೆ ರಾಮ ಎಷ್ಟೊ ಸಾರಿ ತನ್ನ ಸುಖ ತನ್ನ ತಮ್ಮನಿಗಿಲ್ಲದುದನ್ನು ಕುರಿತು ಚಿಂತಿಸುತ್ತಿದ್ದನು. ಒಂದು ದಿನ ಸಂಜೆ ಬೇಟೆಯನ್ನು ಮುಗಿಸಿ ಎಲೆವನೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಊರ್ಮಿಳಾಧವನ ಮುಖವನ್ನು ನೋಡಿದನು. ಮುಖದ ತುಂಬ ಬೆವರು ಸುರಿಯುತ್ತಿತ್ತು, ಅದೇ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಎಲೆಮನೆಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ತನಗಾಗಿ ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿ ಬಿಸಿನೀರು ಹಿಡಿದು ಕಾಯುತ್ತಿದ್ದ ಚಿತ್ರ ನೆನಪಿಗೆ ಬಂದಿತು. ಕೂಡಲೆ ರಾಮ ಕನಿಕರಗೊಂಡು ಸುಯ್ದನು.
ಮತ್ತೊಮ್ಮೆ ಹೇಮಂತ ಋತುವಿನೊಂದು ದಿನ ಬೆಳಗ್ಗೆ ಗೋದಾವರಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ನಾರುಮಡಿಯುಟ್ಟು ಹಿಂದಿರುಗುವಾಗ ದಾರಿಯೆಡೆ ಹೊಂಬಿಸಿಲಲ್ಲಿ ಮಿಂದಿದ್ದ ಬಿದಿರ್ಮೆಳೆಯ ತುದಿಯಿಂದ ಕಾಮಳ್ಳಿ ಹಿಂಡು ಇನಿದನಿಗೈಯುತ್ತ ಹಾರಿಹೋಯಿತು. ಆ ದನಿಯ ಇಂಪೆ ಹನಿಹನಿಯಾದಂತೆ ಸೀತೆಯ ತಲೆಯ ಮೇಲೆ ಹಿಮಮಣಿಗಳುದುರಿದುವು. “ದೇವಿಯರನಭಿ ನಂದಿಸುತ್ತಿಹಳರಣ್ಯಸಖಿ!” ಎಂದು ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಹಾಸ್ಯಗೈದನು. “ಅಲ್ತಲ್ತು ತಂಗಿ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಕಣ್ಣೀರುಗಳ್ ಮುನ್‌ಬರ್ಪ ಸೊಗಕುರ್ಕಿ ಮುಂಗಾಣ್ಕೆ ಗಳನರ್ಪಿಸಿಹವೈ ಪ್ರಾಣೇಶ್ವರನ ಚರಣತಲಕೆ!” ಎಂದು ಸೀತೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ನಾಚಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಮಾರುತ್ತರವಿತ್ತಳು. ಆ ಮಾತು ಗಳಿಂದ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮನಸ್ಸು ಸುಪ್ರಸನ್ನವಾಯಿತು. ಒಮ್ಮೆ ಹಸಿಸೌದೆ ಉರಿಯದೆ ಬೆಂಕಿ ಯೊಡನೆ ಹೋರಾಡಿ ಸಂಕಟಪಡುತ್ತಿದ್ದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕಂಡು ಕನಿಕರಗೊಂಡು ಲಕ್ಷ್ಮಣ ತಾನೆ ಒಲೆಯ ಮುಂದೆ ಕುಳಿತು ತನ್ನ ಹೆಂಡತಿಯನ್ನು ನೆನೆದು ಊದುತ್ತಾನೆ. ಅಗ್ನಿ ಧಗ್ಗನೆ ಹತ್ತಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಸಮಯ ಬಂದಾಗಲೆಲ್ಲ – ಕೊನೆಗೆ ದಿನಕ್ಕೊಮ್ಮೆಯಾದರೂ ಊರ್ಮಿಳೆಯನ್ನು ಅವರೆಲ್ಲರೂ ಸ್ಮರಿಸುತ್ತಿದ್ದಿರಬೇಕು. ಇಲ್ಲವೆಂದು ಭಾವಿಸುವುದು ಗಾಂಪತನ, ಅರಸಿಕತನ.
ಇಂಥದೇ ಮತ್ತೊಂದು ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ನೆನೆದು ಅದು ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಉರ್ಮಿಳೆಯರ ಶೀಲದ ಮೇಲೆ ಎಂಥ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ಬೀರುತ್ತದೆನ್ನುವುದನ್ನು ಅವಲೋಕಿಸಬಹುದು. ಶ್ರೀರಾಮ ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಕಡೆಗೆ ಹಿಂದಿರುಗುವ ದಿನ. ಸೀತೆ ಬುತ್ತಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿಟ್ಟು, ಮುಡಿಯನ್ನು ಸಂವರಿಸಿಕೊಂಡು ಹೂ ತಿರಿಯಲು ಹೊರಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಬೇಲಿಯ ಮೇಲೆ ಹರಡಿದ್ದ ಒದ್ದೆಮಡಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಸೌಮಿತ್ರಿಯನ್ನು ಕೂಗಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ : “ನಾರುಡೆಯಿದಾರದಯ್? ಹೋಹ ಹೊಂಗಿಂದಿದಂ ಮರೆದಿರೇಂ?” ಎಂದು. ಆಗ ಊರ್ಮಿಳೇಶ ಹೊರಗೆ ಇಣುಕಿ ಕೊಟ್ಟ ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತವಾದ ಹೃದಯಸ್ಪರ್ಶಿಯಾದ ಉತ್ತರವಿದು :
…….ಅಯ್ಯ ಮರೆವೆನೇಂ?
ಛಿದ್ರಮಾದೊಡಮದಂ ಕೊಟ್ಟವಂ ಮುನಿಯಲ್ತೆ?
ಖರನ ಕೊಲುವಂದದನೆ ಮೈ ಜೋಡನೆಸಗಿರ್ದೆ ನಾಂ
ಶೂರ್ಪಣಖಿಯಿಂ ಪೊರೆದ ಬನದ ಬಾಳ್ಕೆಯ ಶುಚಿಯ
ಕಾಣ್ಕೆಯೆಂದದನೀವೆನೆನ್ನಾ ತಪಸ್ವಿನಿಗೆ !
ಊರ್ಮಿಳೆಗೆ ತಕ್ಕ ಪತಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣ! ಅವಳ ಪಾವಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ಅವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಬಲ್ಲ. ಅವಳ ನೆನಪೇ ಇವನ ಪಾವಿತ್ರ್ಯವನ್ನೂ ಪೋಷಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ವಲ್ಕಲವನ್ನು ತನ್ನ ಸತಿಗೆ ಕಾಣಿಕೊಯುವುದಾಗಿ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.
ಮೇಲಣ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಂದ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಘನತೆಯೂ, ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ನಿಶ್ಚಲತೆಯೂ, ಸೀತಾರಾಮರ ಹಿರಿಮೆಯೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ, ನಿಜ. ಆದರೆ ಭರತ ಅಯೋಧ್ಯೆಯ ಪುರಜನ ಪರಿಜನ ಗುರುಜನರೊಡಗೂಡಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಹಿಂದಿರುಗಿಸುವ ಹಂಬಲದಿಂದ ಚಿತ್ರಕೂಟಕ್ಕೆ ಹೊರಟಾಗ ಊರ್ಮಿಳೆ ಎಲ್ಲಿದ್ದಳು? ಆ ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಕೌಸಲ್ಯೆ ಸುಮಿತ್ರೆಯರ ನಡುವೆ ಚಿಂತಾಭಾರದಿಂದ ಕುಸಿದ ಅವಕುಂಠನವತಿ ಕೈಕೆ ಕಂಡರೂ ಊರ್ಮಿಳೆ ಕಾಣಳು. ಸರಯೂ ನದೀತೀರದ ಪರ್ಣಕುಟಿಯಲ್ಲಿ ತಪೋಮಗ್ನಳಾಗಿದ್ದ ಅವಳು ಹೇಗೆ ಕಾಣುತ್ತಾಳೆ? ಅವಳ ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞತೆಯೂ ಪಾರದರ್ಶಿತ್ವವೂ ‘ಕಾವ್ಯಮೌನ’ದಿಂದ ಹೇಗೆ ವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತವೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಈ ಸನ್ನಿವೇಶವೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ.
೫
ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಬರುವ ರಾಮರಾವಣರ ಯುದ್ಧ ವ್ಯಕ್ತಿವ್ಯಕ್ತಿಗಳ ಸಂಗ್ರಾಮವಲ್ಲ; ಶಕ್ತಿಶಕ್ತಿಗಳ ಸಂಗ್ರಾಮ; ಸದಸದ್ ಶಕ್ತಿಗಳ ಸಂಗ್ರಾಮ; ರಾಮತ್ವ ರಾವಣತ್ವಗಳ ಹೋರಾಟ. ಆ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ರಾಮನ ಕಡೆ ನಿಂತು ಸಹಾಯವೊದಗಿಸಿದವರು ಕಪಿಸೈನ್ಯ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಸೀತೆ ಊರ್ಮಿಳಾ ಭರತ ಕೌಸಲ್ಯೆ ಸುಮಿತ್ರೆ ಕೈಕೆ ರುಮೆ ಪಂಚವಟಿಯ ಋಷಿಗಳು – ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮ ತಪಶ್ಶಕ್ತಿಯ ನೆರವನ್ನೊದಗಿಸಿದರು. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಮಂಡೋದರಿ, ಅನಲೆ, ಚಂದ್ರನಖಿ, ವಿಭೀಷಣ, ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವ, ಕುಂಭಕರ್ಣ, ಕಬಂಧ, ವಿರಾಧ, ತ್ರಿಜಟೆ ಮೊದಲಾದವರೆಲ್ಲ ರಾವಣೋದ್ಧಾರಕಾರ್ಯದಲ್ಲಿ ನೆರವಾಗಿ ಸರ್ವತ್ರ ರಾಮತ್ವದ ವಿಜಯಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾದರು.
ಊರ್ಮಿಳೆಯ ತಪಸ್ಸಾಧನಾಕ್ರಮ ಗೋಚರಾತೀತವಾದರೂ ಅವಳ ತಪಸ್ಸಿದ್ದಿಯ ಮಹಿಮೆ ಸಂಗ್ರಾಮ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಅನುಭವವೇದ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಯುದ್ಧಾರಂಭಕ್ಕೆ ಹಿಂದಿನ ಮಧ್ಯರಾತ್ರಿ ನಭೋಲಕ್ಷ್ಮಿಗೂ ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮಿಗೂ ನಡೆಯುವ ಅಲೌಕಿಕ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಮಹಾಮಹಿಮೆ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ತಪೋಲಕ್ಷ್ಮಿಯ ಮಾತುಗಳಿವು;
………….ಊರ್ಮಿಳಾಪ್ರಾಣಂಗೆ
ತಾಯ್ವರಕೆಯಂ ತಮ್ಮನರಕೆಯಂ ಮೇಣ್ ಸತಿಯ
ಮೇರುಕಂಪನಕಾರಿ ಸುವ್ರತದ ಋತಶಕ್ತಿಯಂ
ಪೊತ್ತು ಪೋದಪೆನಕ್ಕ, ರಕ್ಕಸರ ಕೊಂದಕ್ಕನಂ
ಪೊರೆದು ಬೇಗನೆ ಮನೆಗೆ ಬಪ್ಪ ಶುಭಮಪ್ಪವೋಲ್ !
ತಪಸ್ಯೆಯೆ ಋತಶಕ್ತಿ ಎಂದ ಮೇಲೆ ಅದಕ್ಕೆ ಮಣಿಯದ ಹಿರಿಯ ಶಕ್ತಿ ಯಾವುದಿದೆ? ಅವಳ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿದ ಭವಾನಿ ಸರ್ವಲೋಕ ಭಯಂಕರನಾದ ಕುಂಭಕರ್ಣನ ಯುದ್ಧಾರಂಭದಲ್ಲಿ ಬೆದರಿ
…………ಮಗಳೂರ್ಮಿಳೆಗೆ,
ನೋಡಲ್ಲಿ ಸರಯೂ ನದಿಯ ತಟದಿ ನನ್ನನೆ
ನಿರಂತರಂ ಪೂಜಿಸಿ ತಪಂಗೆಯ್ವಳಿಗೆ, ಮುಡಿದ
ಹೂ ಬಾಡದಿರಲಿ……
ಎಂದು ಈಶ್ವರನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸಿ ಅವನಿಂದ ಅಭಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. ಇಂದ್ರಜಿತುವಿನ ಇಂದ್ರಜಾಲ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಭೇದಿಸಲು ಊರ್ಮಿಳೆಯ ತಪಸ್‌ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಪರಿಪುಷ್ಟನಾದ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಮಾತ್ರ ಸಮರ್ಥನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅಗ್ನಿಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಕಾಲಿಟ್ಟೊಡನೆಯೆ ಶವದಂತೆ ಕೆಡೆದ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸುಷೇಣನ ಔಷಧಿ ಪ್ರಯೋಗದಿಂದ ಚೇತರಿಸಿಕೊಂಡಾಗ ‘ಊರ್ಮಿಳಾ! ಊರ್ಮಿಳಾ!’ ಎಂದು ಕರೆಯುತ್ತ ಸುತ್ತಲೂ ಹುಡುಕುನೋಟವನ್ನಟ್ಟುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ತಪಸ್ವಿನಿ ಊರ್ಮಿಳೆಯನ್ನು ಕಂಡುದಾಗಿಯೂ ಮೇಘನಾದನ ಕೂಟಯಾಗಕ್ಕೆ ತಾನು ಬಲಿಯಾಗದಂತೆ ಅವಳು ತಪಃಕವಚನವನ್ನು ತೊಡಿಸಿದುದಾಗಿಯೂ ತಾನು ಕಂಡ ಅನುಭವವೊಂದನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ. ಇಂದ್ರಜಿತು ಲಕ್ಷ್ಮಣನಿಂದ ಮೃತಿ ಹೊಂದಿದ ಮೇಲೆ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಹೃದಯ ಹಗುರವಾಯಿತಂತೆ! ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಶಕ್ತಿಯೇ ಮಣಿಯುತ್ತದೆ ಎಂದ ಮೇಲೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಅದಕ್ಕೆ ಅಸಾಧ್ಯವಾದುದು ಯಾವುದೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ.
ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಊರ್ಮಿಳೆ ಓದುಗರ ಕಣ್ಮುಂದೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಸುಳಿ ಯುವುದು ಎರಡು ಅಥವಾ ಮೂರು ಬಾರಿ ಮಾತ್ರ. ಬಾಲೆಯಾದರೂ ಅವಳ ನಡೆಯಲ್ಲಿ ಚಂಚಲತೆ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ನುಡಿಯಲ್ಲಿ ಚಪಲತೆ ತಲೆದೋರುವುದಿಲ್ಲ. ಮಾತೆ ಬರುವುದಿಲ್ಲ ವೆಂಬ ಭ್ರಾಂತಿಯನ್ನು ಹುಟ್ಟಿಸುವಂಥ ಅಲ್ಪಭಾಷಿಣಿ ಅವಳು. ಮೊದಲೆರಡು ಬಾರಿಯಂತು ಮಾತೇ ಆಡುವುದಿಲ್ಲ. ಮಿಂಚಿನಂತೆ ಸುಳಿದು ಮರೆಯಾದರೂ ಎಂದೆಂದಿಗೂ ಅಚ್ಚಳಿಯದ ಅಕ್ಷತಪ್ರಭಾವ ಅವಳದು. ಕತ್ತುರಿಯನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಟ್ಟರೂ ಅದರ ಸೌರಭವನ್ನು ತಡೆಯಲು ಎಂತು ಸಾಧ್ಯವಾಗದೊ ಅಂತೆಯೆ ಅವಳನ್ನು ಸ್ಮೃತಿವಲಯದಿಂದ ಹೊರದೂಡಲು ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಕೊನೆಯ ಬಾರಿ ಅವಳನ್ನು ಸಂದರ್ಶಿಸಿದಾಗ ಅವಳ ಒಂದೊಂದು ನಡೆನುಡಿಯೂ ಆತ್ಮಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞೆಯ, ಮಾನವತ್ವದ ತುತ್ತತುದಿಯನ್ನೇರಿದ ಸಾಧಕ ಶ್ರೀಮಂತತೆಯ ನಡೆನುಡಿಗಳಂತಿದ್ದು, ಓದುಗನ ಅಹಂಕಾರ ಮೂಲವಾದ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳನ್ನು ತೊಳೆದು, ಅಲ್ಪತ್ವವನ್ನು ಮೂಲೋತ್ಪಾಟನಗೊಳಿಸಿ, ಅವನನ್ನು ಭೂಮದ ಕಡೆಗೆ ಒಯ್ಯುತ್ತವೆ. ಮಾನವ ಸಾಧಿಸಬೇಕಾದ ಆದರ್ಶ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಈ ಮಹಾ ಕಾವ್ಯದ ಮೇರುಭವ್ಯವಾದ ಘಟನೆಗಳಲ್ಲಿ ಇದೊಂದು.
ಅಂದು ರಾಮಾಗಮನವಾರ್ತೆ ಆಂಜನೇಯನ ಮೂಲಕ ಅಯೋಧ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ಹರಡಿದೆ. ನಗರವೆಲ್ಲ ಸಿಂಗರಗೊಂಡು, ಸಂತೋಷಭೇರಿಗಳು ಮೊಳಗುತ್ತಿವೆ. ಪೂರ್ವಪರಿಚಿತದ ಸಂಭ್ರಮನಿನಾದವನ್ನು ಕೇಳಿ ಊರ್ಮಿಳೆ ಹರ್ಷಪುಳಕಿತಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ತಂಗಿ ಮಾಂಡವಿ ಓಡೋಡಿ ಬಂದು “ಏಳ್ ಏಳ್, ಅಕ್ಕ! ಕೇಳ್, ಭೇರಿ ಚೀರುತಿವೆ ವಾರ್ತೆಯಂ!” ಎಂದು ಸಂಭ್ರಮಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಉಸುರುತ್ತಾಳೆ. ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಸಡಗರವನ್ನು ಕೇಳಬೇಕೆ? ಆದರೆ ಆ ಸಡಗರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಧರ್ಮಪರಿಪಾಲನೆಯನ್ನು ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ. “ಮೀಯದುಡದೆಯೆ ತೊಡದೆ ಪೋಪುದೇನವರೆಡೆಗೆ, ತಂಗೆ? ಮಂಗಳಮಲ್ತು!” ಎಂದು ನುಡಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಪರರ ಮೆಚ್ಚಿಕೆಯೆ ಸರ್ವೋದ್ಯಮಗಳ ಸರ್ವೋದ್ದೇಶವೆಂದು ತಿಳಿದಿರುವ ಆಡಂಬರಪ್ರಿಯರಾಗಿದ್ದರೆ ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಲಿನಗಾತ್ರರಾಗಿಯೆ ಪ್ರದರ್ಶನಕ್ಕೆ ಸಿದ್ಧರಾಗುತ್ತಿದ್ದರು. ಪಾಪ! ಮುಗ್ಧೆ ಮಾಂಡವಿಯ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರದರ್ಶನಪ್ರಿಯತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ: “ನೋಡಬಾರದೆ ಅವರ್ ನಿನ್ನ ನಿಡುಕಡುನೋಂಪಿಯಂ?” ಅಕ್ಕನ ಮೇಲಣ ಕನಿಕರದಿಂದ ಗೌರವದಿಂದ ಆಡಿದ ಮಾತಿದು. ಅವಳ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಪಟಲೇಶವೂ ಇಲ್ಲ. ತಂಗಿಯ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ಊರ್ಮಿಳೆ ಕೊಡುವ ಉತ್ತರದಲ್ಲಿ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳ ತತ್ತ್ವಸಾರವೆ ಅಡಕವಾಗಿದೆ :
………ಚಿಃ ಕಡಲ್ಗಿದಿರ್
ಪನಿಗೇಂ ಪ್ರದರ್ಶನಂ? ದೇವರ ತಪಕ್ಕಿದಿರ್
ನಮ್ಮದೊರ್ ತೃಣಮಲ್ತೆ! ಸಂತೋಷ ಸಮಯದೊಳ್
ತೋರ್ಪುದನುಚಿತವೆಮ್ಮ ಕಷ್ಟಮಂ! ತನ್ನತಾನ್
ಇಲ್ಲಗೈವುದೆ ಎಲ್ಲ ಸಾಧನೆಗೆ ಕೊನೆಯ ಗುರಿ;
ಮೇಣ್ ತಪಕೆ ಕೇಳ್, ತಂಗೆ, ಪರಮಪ್ರಯೋಜನಂ!
‘ತಾನು’ ಎಂಬ ಅಹಂಕಾರ ಮಮಕಾರಗಳಳಿಯುವ ತನಕ ಸಿದ್ದಿ ಹೇಗೆ ಲಭಿಸೀತು? ‘ತಾನು’ ಇಲ್ಲವಾದಾಗಲೆ ಪರಮಸಿದ್ದಿ ಲಭಿಸುತ್ತದೆ. ಆದುದರಿಂದಲೆ ಇಂಥವರ ತಪಸ್ಸು ರಹಸ್ಯವಾಗಿ ಸಾಗಿ ‘ಅಖ್ಯಾತ’ವಾಗಿ ಅಗೋಚರವಾಗಿ ಉಳಿಯುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀ ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದರು ಹೇಳಿರುವ “ಎಷ್ಟೋ ಜನ ಬುದ್ಧರು ಅಖ್ಯಾತರಾಗಿ ಆಗಿ ಹೋಗಿದ್ದಾರೆ. ನಾವು ಕಂಡಿರುವುದು ಒಬ್ಬ ಬುದ್ಧನನ್ನು ಮಾತ್ರ” ಎಂಬ ಮಾತಿನ ಅಂತರಾರ್ಥವಾದರೂ ಇದೇಯೆ. ಈ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಧರ್ಮದ ಜೊತೆಗೆ ಲೌಕಿಕ ಧರ್ಮವೂ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಅಡಕವಾಗಿದೆ. ಸರ್ವ ಲೌಕಿಕ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಒಳಗೊಂಡ ಪರಮಧರ್ಮ ತಾನೆ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಧರ್ಮ! ಸಂತೋಷ ಸಮಯದಲ್ಲಿ, ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ನಗರಕ್ಕೆ ನಗರವೆ, ಅರಮನೆಗೆ ಅರಮನೆಯೆ ಸಂತೋಷಾಬ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿರುವಾಗ – ತನ್ನೊಂದು ಕಷ್ಟವನ್ನು, ಅದು ಎಷ್ಟೇ ದಾರುಣವಾದುದಾಗಿರಲಿ, ತೋರ್ಪಡಿಸುವುದು ಯಾರಿಗೂ ತರವಲ್ಲ. ಕಡಲಹಾಲಿಗೆ ತೊಟ್ಟು ಹುಳಿ ಹಿಂಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತೊಬ್ಬರ ಸಂತೋಷಕ್ಕೆ ಭಂಗತರುವ ಪ್ರಯತ್ನ ಪಾಪಕಾರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ.
ಸರಿ; ಊರ್ಮಿಳೆ ಸರಯೂನದಿಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು, ‘ಮಡಿಗೆ ನೂರ್ಮಡಿ ಮೆರೆಯೆ ಕಡು ನೋಂಪಿ’ ಬಿಳಿ ದಳಿಂಬವನ್ನುಟ್ಟಳು. ತನ್ನ ಪತಿಯನ್ನು ನೆನೆದಳು. ತಪಸ್ಸಿದ್ದಿಗೆ ನೆರವಾದ ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿಗಳಿಗೆ ನಮಿಸಿದಳು. ಹಕ್ಕಿಗಳಿಗೆ ಅಕ್ಕಿಯನ್ನೂ ಮಿಗಗಳಿಗೆ ಎಳೆ ಗರುಕೆಯನ್ನೂ ತಿನ್ನಿಸಿದಳು. ಸ್ಥಲದೇವತೆಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ, ಧೂಳಿಯನ್ನು ತಲೆಗೆ ಒತ್ತಿಕೊಂಡು, ‘ತವರಿ[7]ನತ್ತೆಯ ಮನೆಗೆ ವೋಪಂತೆ’ ಎಲೆಮನೆಯಿಂದ ಬೀಳ್ಕೊಂಡಳು. ಅಲ್ಲಿಂದ ನೇರವಾಗಿ ಸುಮಿತ್ರಾದೇವಿಯ ಅರಮನೆಗೆ ಬಂದಳು. ಅಂಥ ಸೊಸೆಯನ್ನು ಪಡೆದ ಅತ್ತೆಯ ಪುಣ್ಯಕ್ಕೆಣೆಯುಂಟೆ! “ನಿನ್ನ ತಾಳಿಯ ಪುಣ್ಯಮೈಸಲೆ, ಮಗಳೆ, ಮರಳ್ದುದು ಕಾಡುಪಾಲಾದೆಮ್ಮ ಕುಲದೇಳ್ಗೆ!” ಎಂಬ ಅತ್ತೆಯ ಹರಕೆಯಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಸತ್ಯ ಹುದುಗಿದೆ; ಕೇವಲ ಔಪಚಾರಿಕವಾಗಿ ಆಡಿದ ಮಾತುಗಳಲ್ಲ ಅವು.
ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಹಿರಿಯ ರಾಣಿ ಕೌಸಲ್ಯೆ ಕೈಕೆಯನ್ನು ಕಂಡು, ಅವಳನ್ನು ನಂದಿ ಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ವ ‘ಕರ್ತವ್ಯ’ದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದಳು. ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಕೈಕೆಯಷ್ಟು ದುಃಖದ ನಂಜನ್ನುಂಡ ವ್ಯಕ್ತಿ ಬೇರೊಂದಿಲ್ಲ. ರಾಮನನ್ನು ವನವಾಸಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿಸಿ, ಪತಿಯ ಮರಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣಳಾಗಿ, ತಾನು ಅರಮನೆಯಲ್ಲುಳಿದರೂ ನಿರಂತರ ಕಾಡು ಪಾಲಾಗಿ, ಮಗ ಮೊದಲುಗೊಂಡು ಅರಮನೆಯ ಮತ್ತು ನಗರದ ಪರಿಜನ ಪುರಜನ ಮತ್ತು ಬಂಧುಮಿತ್ರರ ಕಟುತಿರಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಅವಹೇಳನೆಗೆ ಗುರಿಯಾದ ಹತಭಾಗ್ಯೆ ಅವಳು. ಮಂಥರೆಯ ಕಡೆತದಿಂದ ಉದ್ಭವಿಸಿದ ಹಾಲಾಹಲವನ್ನುಂಡ ‘ಶಿವಾ-ಶಿವ ಶ್ರೀಕಂಠಶಕ್ತಿ’ ಅವಳು. ಕೊನೆಗೇನೊ ಅಮೃತೋದಯವಾಯಿತು. ಆದರೆ ಅವಳಿಗೆ ಹಾಲಾಹಲವೆ ಸಾಕಾಯಿತು. ಅವಳಿಗೆ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯ ಶಾಂತಿ! “ಊರ್ಮಿಳೆ, ನಮ್ಮ ಸಂಕಟಕ್ಕಿಂದು ಬಂದುದು ವಿರಾಮಮಾ ಕೈಕೆಯ ಮನೋವ್ಯಥೆಗೆ ಪೇಳೆಂದು ಬರ್ಪುದೋ ಪರಿಸಮಾಪ್ತಿ?” ಎಂಬ ಸುಮಿತ್ರೆಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಈ ಅರ್ಥವೆ ಧ್ವನಿತವಾಗುತ್ತದೆ. ‘ಕಡಲ್ಗಿದಿರ್ ಪನಿಗೇಂ ಪ್ರದರ್ಶನಂ’ ಎಂಬ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ಮಾತು ಇಲ್ಲಿಗೂ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ.
ಕೈಕೆಯನ್ನು ನಂದಿಗ್ರಾಮಕ್ಕೆ ಕರೆದೊಯ್ವ ಸನ್ನಿವೇಶ ಕರುಣರಸಪರಿಪ್ಲಾವಿತವಾಗಿದೆ. ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ಹಿರಿಮೆಯೆಂತೊ ಅಂತೆ ಕೈಕೆಯ ಅನಂತ ದುಃಖವೂ ಅಪಾರ ದೈನ್ಯವೂ ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿದೆ. ರಾಮಜನನಿಯ ತೋಳ್ತೆಕ್ಕೆಯಲ್ಲಿ ಅಳುತ್ತಿದ್ದ ಕೈಕೆಗೆ ಊರ್ಮಿಳೆ ನಮಸ್ಕರಿಸಿದಳು. ಕೈಕೆ ಅವಳಿಗೆ ಮುತ್ತಿಟ್ಟು ಕಂಬನಿಗರೆದಳು. ಈ ಸನ್ನಿವೇಶ ಕವಿಯ ಪ್ರತಿಭಾಶಕ್ತಿಗೆ ಕನ್ನಡಿ ಹಿಡಿದಂತಿದೆ. ಯಾರ ಬಾಯಲ್ಲಿಯೂ ಮಾತಾಡಿಸದೆ ವಾಚಕರನ್ನೂ ಶ್ರೋತೃಗಳನ್ನೂ ಕರುಣರಸದ ಮಡುವಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕೌಸಲ್ಯೆಗೆ ಮಾತು ಬರುತ್ತದೆಯೆ? ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಮಾತು ಕಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಮಹಾಮೌನಿ, ಮಿತಭಾಷಿಣಿ ಊರ್ಮಿಳೆ ಅತ್ತೆಯನ್ನು ಮಾತಾಡಿಸುತ್ತಾಳೆ :
…………..ಅಮ್ಮ,
ನಿಮ್ಮ ದುಃಖದ ಮೇರೆಯಂ ನಾನಳೆಯಲಾರೆ;
ಚಿಕ್ಕವಳ್, ನಮಗಾಗಿ, ನಿಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳಿಗಾಗಿ,
ಓಕರಿಸದೀಂಟವೇಳ್ಕಾ ಕಾಳಕೂಟೋಪಮದ
ಹೃತ್ತಾಪಮಂ. ತಾಯಿ, ನಿನಗಲ್ಲದಿನ್ನಾರ್ಗೆ, ಪೇಳ್,
ಸಂಮಥಿತ ದಶರಥ ತನೂಜ ಜೀವಿತ ಕಥಾ
ಸಾಗರೋತ್ಥಿತ ಘೋರ ಗರಳಮಂ ಧರಿಸುವ
ಶಿವಾಶಿವ ಶ್ರೀಕಂಠಶಕ್ತಿ? ಆಶೀರ್ವದಿಸು
ಏಳು, ಬಾರಮ್ಮ; ನೇಸರ್ ಬಳಿಯ ಬಾಳ್ ತುಂಬಿ
ಪರಿವುದಾನಂದ ಭಾಗೀರಥಿಯವೋಲ್!
ಇಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಅಸಂಗತವಾಗುತ್ತದೆ; ನೀರಸವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಮಾತುಗಳ ಭಾವಾರ್ಥ  ರಸಗಳು ಅನುಭವವೇದ್ಯವೇ ಹೊರತು ವರ್ಣನಾಸಾಧ್ಯ. ಕವಿ ಊರ್ಮಿಳೆಯಿಂದ ಮಾತಾಡಿಸಿರುವ ಔಚಿತ್ಯ ಗಮನಾರ್ಹ. ಪಾಪ! ಕೈಕೆ ನಕ್ಕು ಹದಿನಾಲ್ಕು ವರ್ಷಗಳ ಮೇಲಾಗಿರಬೇಕು. ಆ ತಪಸ್ವಿನಿಯ ಮಾತಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾರ ಮಾತು ತಾನೆ ಅವಳ ಮುಖ ವನ್ನು ಅರಳಿಸಬಲ್ಲುದು? ಸೀತಾರಾಮರ ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲುವ ಧೈರ್ಯವಾದರೂ ಆಕೆಗಿದೆಯೆ? ಧೈರ್ಯವೇ ಇಲ್ಲದಿರುವಾಗ ಅವರ ಮುಂದೆ ಹೇಗೆ ನಕ್ಕಾಳು?
ಊರ್ಮಿಳೆಯ ‘ಅಪರಿಪೂರ್ಣ’ ಚಿತ್ರ[8]ದಲ್ಲಿ ಅವಳ ಪರಿಪೂರ್ಣ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೊಂಡಿದೆ. ವಿವರವಿವರವಾದ ವಾಚ್ಯರೂಪದ ಬಣ್ಣನೆಯಿಂದ ಹದಗೆಡುತ್ತಿದ್ದ ಅವಳ ಚಿತ್ರ ಗೂಢೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ವ್ಯಂಗ್ಯೋಕ್ತಿಗಳಿಂದ ಅನುಕ್ತತೆಯಿಂದ ಉದ್ದಾಮವಾಗಿ ಕಂಗೊಳಿಸುತ್ತಿದೆ. ತಪಸ್ಸು ಯಾವಾಗಲೂ ಗಹನವಾದುದು, ಆಡಂಬರರಹಿತವಾದುದು. ಅದು ಹೊರಗಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣದು. ಜೊತೆಗೆ ‘ಅಖ್ಯಾತಿ’ಯೆ ಅದರ ಪರಮ ಲಕ್ಷಣ. ಆದುದರಿಂದ ಅದು ವರ್ಣನೆಗೆ ನಿಲುಕದು. ಅಂಥ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಚಿತ್ರಣ ಸಾಹಸ ಕೂರಲಗಿನ ಮೇಲೆ ನಡೆಯುವ ಸಾಹಸ, ಅದನ್ನರಿತ ಕವಿಯೆ ಮಹಾಕವಿ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಊರ್ಮಿಳೆಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬೇಕು. ಅವಳು ಓದುಗರ ಕಣ್ಮುಂದೆ ಸುಳಿಯುವ ಸಂದರ್ಭಗಳೇ ಕಡಿಮೆ; ಅವಳ ಮಾತು ಇನ್ನೂ ಕಡಿಮೆ. ಜನಜಂಗುಳಿ ಅವಳಿಗೆ ಇಷ್ಟವಿಲ್ಲ. ಎಲ್ಲಿಯೂ ತಾನು ಮಾತ್ರ ಹಿಂದೆ. ಊರಿಗೆ ಊರೇ ಶ್ರೀರಾಮ ಸೀತಾ ಲಕ್ಷ್ಮಣರನ್ನು ಎದುರುಗೊಂಡಾಗ ಊರ್ಮಿಳೆ ಎಲ್ಲಿದ್ದಳು?….. ಗಂಡ ಹಿಂದಿರುಗಿದನೆಂಬ ಸಂಭ್ರಮಾಧಿಕ್ಯದಿಂದ ಅವಳು ಮಯ್ಮರೆತಳೆ? ಆಕೆ ತಾನು ಮುಂದು ತಾನು ಮುಂದು ಎಂದು ಗುಂಪಿನಲ್ಲಿ ಮುನ್ನುಗ್ಗಿದಳೆ? ಇಲ್ಲ. ಅವಳೆಲ್ಲಿದ್ದಳೋ ಯಾರಿಗೂ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನದ ಕವಿ ಸದಾ ಜಾಗೃತ, ಎಂಥ ಕಠೋರ ಸಂಯಮಿ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಈ ಸಂದರ್ಭವೇ ಸಾಕು – ನಿದರ್ಶನ. ಔಚಿತ್ಯ ಸಂಯಮಗಳೇ ಮಹಾಕಲೆಯ ಪ್ರಮುಖ ಲಕ್ಷಣಗಳು. ಊರ್ಮಿಳೆ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲು ಯಾವ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಓದುಗರಿಗೆ ಪರಿಚಯವಾಗಿದ್ದಳೊ ಕೊನೆಗೂ ಅಂಥದೇ ಸನ್ನಿವೇಶ ದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ಅವರು ಸಂದರ್ಶಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅಂದು ಹೂತೋಟದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಕಂಡು ಉದ್ವಿಗ್ನಳಾದ ಸೀತೆಯನ್ನು ಅಕ್ಕರೆಯಿಂದ ಉಪಚರಿಸುತ್ತಾಳೆ : “ಅಕ್ಕನುಪಚಾರದಲ್ಲಿ ಮರೆತುದೈ ತನ್ನತನ ಮೂರ್ಮಿಳೆಗೆ.” ಕವಿ ಆ ದಿನದ ಸಂಭ್ರಮ ಸಡಗರಗಳ ಮಧ್ಯೆ ಈ ‘ಅಲ್ಪ-ಅನಲ್ಪ’ ವಿಷಯವನ್ನು ಮರೆತಿಲ್ಲ.
ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಮಹಿಮೆಯೊಡನೆ ಹೋಲಿಸುವುದು ಬೆಪ್ಪುತನ. ಹಾಗೆಯೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಊರ್ಮಿಳೆಯೊಡನೆ ಹೋಲಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ. ಊರ್ಮಿಳೆ ಊರ್ಮಿಳೆಯೆ, ಸೀತೆ ಸೀತೆಯೇ! ಆದರೂ “ಊರ್ಮಿಳೆಯ ತಪಸ್ಸು ಎಲ್ಲರ (ಸೀತೆ, ಸಾವಿತ್ರಿ, ದಮಯಂತಿ, ಚಂದ್ರಮತಿ, ವಾಸವದತ್ತೆ, ಶಕುಂತಳೆ) ತಪಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಕಷ್ಟತರ”ವೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗದು. “ಏಕೆಂದರೆ ಅದೊಂದು ಅನಂತ ನಿರೀಕ್ಷೆ. ಇತರರ ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕ್ರಿಯೆಯ ಮತ್ತು ಸಾಹಸದ ವಿರಾಮವಿದೆ. ಊರ್ಮಿಳೆಯ ತಪಸ್ಸಾದರೊ ನಿಶ್ಚಲತೆಯಿಂದಲೂ ನೀರವತೆಯಿಂದಲೂ ನಿರೀಕ್ಷೆಯ ದೀರ್ಘತೆಯಿಂದಲೂ ಅವಿರಾಮವಾಗಿದೆ. ……(ಅವಳ) ತಪಸ್ಸು ಅತ್ಯುಗ್ರವೂ ಅಸಹನೀಯವೂ ಆಗಿ ತೋರುತ್ತದೆ.”[9] ಆ ಮಹಾಸತಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಕವಿಯೇ ಹಾಡಲಿ!-
ಮೂಕಸತಿ ಹೇ ಗೋಚರಾತೀತೆ!…..
……ನೀನುಸಿರೆಳೆದುಮರೆಬಂಡೆಯೋಲಂತೆ
ಪದಿನಾಲ್ಕು ಬರಿಸಮಾಶಂಕೆಯ ನಿರೀಕ್ಷಣೆಯ
ಭೀತಿ ಖಿನ್ನತೆ ಹತಾಶತೆಗಳೈವುರಿ ನಡುವೆ
ತಪಮಿರ್ದುಮೊಡೆಯದಿರ್ದುದ ನೆನೆಯಲದೆ ಮಹಾ
ವ್ರತಮಪ್ಪುದಿತರ ಜೀವರಿಗೆ……..
 



[1]    ಪತ್ರಲೇಖೆಯ ಪೂರ್ವಜನ್ಮವೃತ್ತಾಂತವನ್ನು ನೆನೆದರಂತು ಕಾದಂಬರಿಯಲ್ಲಿ ಈಗ ವರ್ಣಿತವಾಗಿರುವ ರೀತಿ ತಪ್ಪಲ್ಲವೆಂದು ಅನ್ನಿಸುತ್ತದೆ.
[2]    ಬಹುಶಃ ಈ ಲೇಖನದಿಂದ ಸ್ಫೂರ್ತಿ ಪಡೆದು ಕೆಲವು ಕವಿಗಳು ‘ಊರ್ಮಿಳೆ’ಯನ್ನು ಕುರಿತ ದೃಶ್ಯಗೀತೆಗಳನ್ನು ಖಂಡಕಾವ್ಯಗಳನ್ನು ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ. ಈಚೆಗೆ ಹಿಂದೀ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೆಸರು ಪಡೆದಿರುವ ಮೈಥಿಲೀ ಶರಣಗುಪ್ತರು ತಮ್ಮ ‘ಸಾಕೇತ’ ಎಂಬ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಊರ್ಮಿಳಾ ಪಾತ್ರಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಧಾನ್ಯವನ್ನು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರಂತೆ. ಈ ಪಾತ್ರದ ಕಲಾಪರಿಪೂರ್ಣತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಭಿನ್ನಾಭಿಪ್ರಾಯವಿಲ್ಲದೆ ಇಲ್ಲ. ಅದು ಸಹಜವೆಂದೂ ಕಾಣುತ್ತದೆ.
[3]    Tapas means literally “to burn.” It is a kind of penance to “Heat” the higher nature. It is sometimes in the form of a sunrise to sunset vow, such as repeating Om all day incessantly. These actions will produce a certain power that you can convert into any form you wish, spiritural or material. This idea of tapas penetrates the whole or Hindu religion. The Hindus even say that God made tapas to create the world. It is a mental instrument with  which to do every thing……”  – Swami Vivekananda.
[4]    ತಪೋನಂದನದ ‘ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ ತಪಸ್ಸು’ ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ತಪಸ್ಸಿನ ಸ್ವರೂಪ ಪ್ರಭಾವಗಳ ನಿರೂಪಣೆಯಿದೆ. ಅವನ್ನೂ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ನೋಡಬಹುದು (ಪುಟ ೪).
[5]    ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಕೃತ್ತಿಕೆಯಲ್ಲಿನ ‘ಊರ್ಮಿಳಾದೇವಿ’ ಎಂಬ ಕವನವನ್ನು ನೋಡಿ.
[6]    ಈ ಸನ್ನಿವೇಶದ ದರ್ಶನಾತ್ಮಕ ಧ್ವನಿಯನ್ನು ರಸಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಮೂಲವನ್ನು ಓದಿಯೆ ಸವಿಯಬೇಕು.
[7]    ಇಲ್ಲಿ ‘ತವರು’ ಎಂಬ ಪದದ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ಗಮನಿಸಿ.
[8]    “ಮಹತ್ತಾದ ಕಲೆಗೆ ಅತಿಸ್ಪಷ್ಟತೆ ಒಂದು ನ್ಯೂನತೆ; ಅತಿ ಅಸ್ಪಷ್ಟತೆ ಒಂದು ದೋಷ.” – ‘ತಪೋನಂದನ’.
[9]    ತಪೋನಂದನ, ಪು. ೬.
ಕುವೆಂಪು ದರ್ಶನ: ಭಾಗ ೧: ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ: ೧೧. ಶೈಲಿ
ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಶ್ರೀಮಂತ ಪ್ರತಿಭೆಯ ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣಗಳಾದ ಸಂಕೀರ್ಣತೆ ವೈವಿಧ್ಯತೆಗಳು ಅವರ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿತವಾಗಿವೆ. ಕತೆ ಕವಿತೆ ಕಥನಕವನ ಪ್ರಬಂಧ ನಾಟಕ ಜೀವನಚರಿತ್ರೆ ಕಾದಂಬರಿ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಮಟ್ಟಗಳಲ್ಲಿ ಆ ಶೈಲಿಯ ವಿವಿಧ ರೀತಿಯ ಬೆಡಗುಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಸಪ್ತವರ್ಣಗಳ ಸಮ್ಮಿಶ್ರಣ ದಿಂದ ಶ್ವೇತವರ್ಣ ಸಂಭವಿಸುವಂತೆ, ಹಲವು ಗುಣಗಳ ಕೂಡಲಿಯಿಂದ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಶೈಲಿ ಸಂಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಾವಾಲೋಚನೆ ಕಲ್ಪನೆಗಳ ಮೈದೋರಿಕೆಯೆ ಶೈಲಿ; ಅವುಗಳ ಮಹತ್ತು ಬೃಹತ್ತುಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅದೂ ಹಿಗ್ಗಲಿಸುತ್ತದೆ, ವಾಮನನಂತೆ ವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಕವಿ ಪ್ರತಿಭೆ ಮಹತ್ತರವಾದದ್ದಾದರೆ ಅದು ಕಾಮರೂಪಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಏಕಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿಹರಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳುಳ್ಳ ಕವಿಗಳು ಅತ್ಯಂತ ವಿರಳ. ಕತೆ ಕಾದಂಬರಿ ಪ್ರಬಂಧಗಳಲ್ಲಿ ಗದ್ಯ ವೈಭವವನ್ನೂ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಸಂವಾದ ಚಾತುರ್ಯವನ್ನೂ ಭಾವಗೀತೆ ಕಥನಕವನ ಖಂಡಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಛಂದೋವೈವಿಧ್ಯ ವನ್ನೂ ಲಯಮಾಧುರ್ಯವನ್ನೂ ಸಾಧಿಸಿಕೊಂಡು ವಶ್ಯವಾಕ್ಸಂಪನ್ನರಾಗಿರುವ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಶಬ್ದಶಕ್ತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಾತಿ ಸೂಕ್ಷ್ಮಭಾವಗಳನ್ನಾಗಲೀ, ಅದ್ಭುತ ಕಲ್ಪನೆಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಗಹನಾಲೋಚನೆ ಗಳನ್ನಾಗಲೀ ಸರ್ವಸಮರ್ಪಕವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಬಲ್ಲುದು. ಅದು ಗೂಡಾರದ ಶೈಲಿಯಲ್ಲ, ಸ್ಪಷ್ಟ ಶೈಲಿ; ಧೂಮ ಶೈಲಿಯಲ್ಲ, ಸಚಿತ್ರಶೈಲಿ; ಮೂರ್ತವನ್ನು ಮುಷ್ಟಿಗ್ರಾಹ್ಯವೆಂಬಂತೆ ಕಂಡರಿಸುವ, ಅಮೂರ್ತವನ್ನು ಭಾಗಮ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಧ್ವನಿಸುವ ಪ್ರತಿಮಾಶೈಲಿ ಅದು. ಅದು ಸಾಲಂಕೃತವಾಗಬಲ್ಲುದು. ನಿರಲಂಕೃತ ಸುಂದರವಾಗಬಲ್ಲುದು. ಅದು ರಣಚಂಡೆಯಾಗಬಲ್ಲುದು, ಘೋಷವತೀ ವೀಣೆಯಾಗಬಲ್ಲುದು, ತಾಂಡವನಾಟ್ಯವಾಗಿಯೂ ರಾಸಲೀಲವಾಗ ಬಲ್ಲುದು.
ತನ್ನ ನಾಡಿನ ಸಮಗ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಯಾವ ಶಕ್ತಕವಿ ಮೈಗೂಡಿಸಿ ಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನು ಮಹಾಕವಿಯಾಗುತ್ತಾನೆ. ಆ ಮಹಾಕವಿ ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ಸಮಸ್ತ ಸತ್ವವನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಸೇರಿಸಿಕೊಂಡು ನವ್ಯಸಂಸ್ಕಾರ ನೀಡಿ, ಸವಿೂಚೀನ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಚಿರಂಜೀವಿತ್ವವನ್ನು ದಯಪಾಲಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವಾಗ ಅವನು ತನ್ನ ಹಿಂದಿನ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ಛಂದೋಬದ್ಧವಾದ ರೂಪಾಂಶವನ್ನು ಪರಿಷ್ಕರಿಸಿ ಅದರ ಸಾರಪರಂಪರೆಯನ್ನು ಮುಂದುವರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರಾಚೀನತೆಯ ಮೇಲೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯವನ್ನು ಕಸಿಕಟ್ಟಿದಾಗ ಅಥವಾ ಅವೆರಡೂ ಮಹಾಕವಿಯ ಪ್ರತಿಭಾ ಮೂಷೆಯಲ್ಲಿ ಕರಗಿದಾಗ ಮೂಡುವ ವಸ್ತು ನವ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡಿದಾಗ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ಮಹಾಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಾಚೀನ ಛಂದೋರೂಪಗಳ ಜೊತೆಗೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ರೂಪಾಂಶಗಳೂ ಅಂತರ್ಗತಗೊಂಡು ಮಹಾಛಂದಸ್ಸಿನ ಉದಯವಾಗಿದೆಯೆನ್ನಬಹುದು. ಪಂಪರನ್ನರ ವೃತ್ತಗಳ ಬೀಸು ಭೋರ್ಗರೆತಗಳು, ಹರಿಹರನ ರಗಳೆಯ ನಿರರ್ಗಳ ಪ್ರವಾಹಕತೆ, ಜನ್ನನ ಕಂದಗಳ ಲಾಲಿತ್ಯ, ನಾರಣಪ್ಪನ ಷಟ್ಪದಿಗಳ ಸರ್ವಂಭರತ್ವ, ರಾಘವಾಂಕನ ನಾಟಕೀಯತೆ, ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ನಾದಮಯತೆ, ಮಿಲ್ಟನ್ನನ ಮಹೋನ್ನತಿ – ಇವೆಲ್ಲವೂ ಈ ಮಹಾಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಪಡಿಮೂಡಿ, ಸಮಗ್ರ ಕನ್ನಡ ಕಾವ್ಯಶೈಲಿಯ ನೈರಂತರ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವುದರ ಜೊತೆಗೆ ನೂತನ ಪರಂಪರೆಯ ನಿರ್ಮಾಣಕ್ಕೆ ಕಾರಣಭೂತವಾಗಿವೆ. ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಆ ಛಂದಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಐದು ಮಾತ್ರೆಯ ಗಣಗಳ ಲಯವಿನ್ಯಾಸ ಕಂಡುಬಂದರೂ ವಾಸ್ತವಿಕವಾಗಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಕಂದ ಭೋಗ ಭಾಮಿನಿಗಳ ಲಯ ನಡುನಡುವೆ ಬಂದು ಏಕತಾನತೆಯ ಬೇಸರ ಲಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಪಂಕ್ತಿ ಮೂಲಘಟಕವೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಪಂಕ್ತಿಖಂಡ, ಪಂಕ್ತಿ, ಪಂಕ್ತಿದ್ವಯ, ಪಂಕ್ತಿತ್ರಯ ಒಂದೊಂದು ಘಟಕವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ.
ಉದಾಹರಣೆಗಾಗಿ,
೩     ೫
೧.         ………………      ಗುಡಿಯ           ಬಾಗಿಲಂ                   ೨-೩-೧೦೭/೧೦೮
೩          ೪         ೩          ೪                     ೩
೨.         ಘಾಸ ಸೀಮಾರ್ಣವದ ವಿಸ್ತೀರ್ಣದೊಳ್ ಮನಂ                   ೨-೩-೧೧೪
೩  ೪     ೩          ೩          ೪            ೩
೩.         ದೀರ್ಘ ದಶದಶ     ದಿನಂ ದೀರ್ಘ ದಶದಶ  ರಾತ್ರಿ               ೨-೪-೫೨
೩
೪.                                            ಪೊಲಮೊ
೨                      ೩                      ೩
ಮೇಣ್ ಪೊಲೆಯ ಕೊಲೆಯೊ                                      ೩-೧೦-೯೬/೯೭
ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ವಸ್ತು ಹಳೆಯದಾದರೂ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಯುಗದ ಪ್ರತಿಭೆಯ ಮೂಷೆಯಲ್ಲಿ ಕರಗಿ ಹೊರಬರುವಾಗ ಹೊಸ ರೂಪವಿನ್ಯಾಸ ಸೌಂದರ್ಯಗಳಿಂದ ಪ್ರಕಾಶಿಸುತ್ತದೆ. ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಕವಿ ಕನ್ನಡಿಗನಾಗಿಯೂ ಭಾರತೀಯ, ಭಾರತೀಯನಾಗಿಯೂ ಅವನು ವಿಶ್ವಮಾನವ. ಅವನು ವ್ಯಾಸವಾಲ್ಮೀಕಿಯರಿಗೆಷ್ಟು ಋಣಿಯೊ, ಹೋಮರ್ ಮಿಲ್ಟನ್‌ರಿಗೂ ಅಷ್ಟೇ ಋಣಿ. ಪರಮಹಂಸ ಅರವಿಂದಾದಿಗಳಿಗೆಷ್ಟು ಋಣಿಯೋ, ಡಾರ್ವಿನ್ ಫ್ರಾಯ್ಡಾ ಮಾರ್ಕ್ಸ್‌ರಿಗೂ ಅಷ್ಟೇ ಋಣಿ; ಜಗತ್ತಿನ ಜ್ಞಾನಭಂಡಾರಕ್ಕೆ ಅವನು ಹಕ್ಕುದಾರ. ಕಾಲವಶರಾದ ಪಂಪ ನಾರಣಪ್ಪಾದಿಗಳಿಗೆ ಅಲಭ್ಯವಾಗಿದ್ದ ವಿಜ್ಞಾನಯುಗದ ಅನುಭವಾಲೋಚನೆಗಳು ಈ ಯುಗದ ಕವಿಗೆ ಲಭ್ಯವಾಗಿವೆ. ಇವುಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಾಗಿ ಭಾಷೆಯ ಗತ್ತುಗತಿಗಳು ತಿರುವು ಮುರಿವುಗಳು ಮಾರ್ಪಾಡಾಗಬೇಕಾಗುತ್ತವೆ.  ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ಕವಿಯ ಲೇಖನಿಯಲ್ಲಿ ಅದು ಹೊಸ ಅವತಾರ ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಪರಿಚಯದ ಭಾಷಾದ್ರವ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಹೊಸ ಎರಕಕ್ಕೆ ಹೊಯ್ದು ಹೊಸ ನಾಣ್ಯಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತಾನೆ. ಹೊಸಗನ್ನಡವೊ ಹಳಗನ್ನಡವೊ, ಸಂಸ್ಕೃತವೊ ಇಂಗ್ಲಿಷೊ ಯಾವುದಾದರೇನು, ಈ ಎಲ್ಲವನ್ನು ಕರಗಿಸಿ ಕನ್ನಡದ ಎರಕಕ್ಕೆ ಹೊಯ್ದಗ ಹೊರಬರುವ ನಾಣ್ಯಗಳು ಕನ್ನಡವಲ್ಲದೆ ಬೇರೆಯವಾಗಲಾರವು. ಜ್ಯೋತಿಮಟ್ಟದ ವಸ್ತುವೆಲ್ಲಾ ಜ್ಯೋತಿಯಾಗುವಂತೆ, ಕನ್ನಡ ಮುಟ್ಟಿದ ಆಂಗ್ಲವೂ ಕನ್ನಡವಾಗುತ್ತದೆ. ಶತಶತಮಾನಗಳಿಂದ ಕನ್ನಡಿಗರ ಬಾಯಲ್ಲಿ ಬಳಕೆಯಾಗುತ್ತಿರುವ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡತನವನ್ನು ಪಡೆದು, ಕನ್ನಡದೊಡನೆ ಅಭಿನ್ನವೆಂಬಂತೆ ಸೇರಿಕೊಂಡಿದೆ. ಗತಿ, ಸಹಿಸು, ಕಾತರ, ಪೀಡಿಸು, ಮನ, ವರ್ಣನೆ ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳು ಕನ್ನಡಕೋಶದ ಅವಿಭಾಜ್ಯವೂ ಅಮೂಲ್ಯವೂ ಆದ ಸ್ವತ್ತಾಗಿವೆ. ಸಮಾಸ ವಿರಹಿತವಾದ ಕನ್ನಡ ಪ್ರತ್ಯಯಗಳನ್ನಂಟಿಸಿದ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದಗಳೆಲ್ಲ ಕನ್ನಡ ಪದಗಳಾಗುತ್ತವೆ, ಕನ್ನಡವಾಗಿ ಬಾಳುತ್ತವೆ; ಇದು ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಶೈಲಿಯ ಮರ್ಜಿ.
ಕುವೆಂಪು ಅವರು ಎಂದೂ ಪದಗಳಿಗಾಗಿ ತಿಣುಕಿದವರಲ್ಲ; ಭಾವವೋ ಆಲೋಚನೆಯೋ ಸ್ಫುರಿಸಿತೆಂದರೆ ಮಾತುಗಳು ಪುಂಖಾನುಪುಂಖವಾಗಿ ಅಪ್ರಯತ್ನವಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತವೆ. ಇದು ಸಂಸ್ಕೃತ ಇದು ಕನ್ನಡವೆಂಬ ಅಳುಕಾಗಲೀ ಕೊಕ್ಕರಿಕೆಯಾಗಲೀ ಜಿಹಾಸೆಯಾಗಲೀ ಅವರ ಬಳಿ ಸುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಕರ್ಣಾಹ್ಲಾದಕಾರಿಯಾದ ಲಯದ ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯ, ಹಳ್ಳದಿಡುಕಿಲ್ಲದ ಶಯ್ಯೆಯ ಪದಸಂಘಟನೆ ಅವರಿಗೆ ನೈಜವಾದದ್ದು. ಕನ್ನಡವೊ ಸಂಸ್ಕೃತವೊ ಯಾವುದಾದರಾಗಲಿ, ಭಾವರಸಪ್ರಕಟನೆಗೆ ಹಾಗೂ ಆಲೋಚನಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಸಮುಚಿತವಾಗಿ ಜುಕ್ಕನೊದಗಿದರೆ ಸಾಕು. ಶಬ್ದ ಸಂಪನ್ನತೆ ಈ ಕವಿತೆಯ ಹೆಗ್ಗಳಿಕೆ.
ಕನ್ನಡದ ಸಾಹಚರ್ಯದಿಂದ ಸಂಸ್ಕೃತವೂ ಕನ್ನಡದಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತದೆಂದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿತು. ಈ ಹೇಳಿಕೆಗೆ ಅನೇಕ ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನೊದಗಿಸಬಹುದು; ‘ಮಹಿಮೆ ಮಹಿಮೆಯ ಕಣ್ಗೆ ಮರೆಯಹುದೆ?’ ‘ಪುಣ್ಯರೂಪದಿಂ ಪಾಪಮೇನುದಿಸುವುದೆ?’ ‘ಕೊಲೆಗೈಯದಿರ್, ತಾಯೆ, ‘ಹಾಲೂಡಿದದೆಯೊಳೆಯೆ ಹಾಲಾಹಲವನು ಗುಳಿ’ ‘ಜಲಮಂ ತಿರಸ್ಕರಿಸಿ ಪೊರಮಟ್ಟ ತಾವರೆಯೆರ್ದೆಗೆ ರವಿಯೆ ಗುರುವೈರಿ ತಾನೆಂತುಟಂತೆ’, ‘ನಾಯ್ಗೆಬಡಿದರದು ಕಚ್ಚಿದಾ ಗಾಯ ಗುಣಮಪ್ಪುದೇಂ’, ‘ವಯಸ್ಸಿಗೇಂ ಪಿರಿತನಮೆ?’ ‘ರಸಿಕಂಗಡವಿ ಸಗ್ಗಕಿಂ ಮಿಗಿಲ್ ಸೊಗಸಲ್ತೆ’, ‘ಮಹತ್ತಿಗೇಂ ಬೆಲೆಯೆ ಪೇಳ್ ಕೊಲೆ?’ ‘ಪ್ರಿಯವಿಯೋಗದ ನೋವಿಗೆಣೆಯುಂಟೆ?’ ‘ವೈರದಿಂ ಧರ್ಮಸಾಧನೆಯಾಗದೈ’, ‘ದುಷ್ಟಂಗೆ ದುಷ್ಟನೆ ಭಯಂ’, ‘ಆವ ಧರ್ಮಕೆ ಸಾವನಪ್ಪುವೆವೂ ಪೊರೆವುದಾ ಧರ್ಮಮೀ ಲೋಕಂ’ – ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಮೊದಲನೆಯ ಉದಾಹರಣೆ ಯನ್ನೇ ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿರುವ ಪದಗಳು ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ನಾಲ್ಕು: ಮಹಿಮೆ, ಕಣ್ಣೆ, ಮರೆಯಹುದೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ‘ಮಹಿಮೆ’ ಮಾತ್ರ ಸಂಸ್ಕೃತ. ಅದು ಸಂಸ್ಕೃತವೆಂದು ಗೊತ್ತಾಗುವುದು ಪಂಡಿತರಿಗೆ ಮಾತ್ರ. ಆ ‘ಮಹಿಮೆ’ ಪದದಲ್ಲಿಯೂ ಕನ್ನಡದ ಧ್ವನಿಶಾಸ್ತ್ರಕ್ಕೆ ವಿದೇಶೀಯವಾದ ವರ್ಣ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ. ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಆ ಪರಿಸರಣದಲ್ಲಿ ಕೊನೆಯ ಮೂರು ಕನ್ನಡ ಪದಗಳೊಡನೆ ಆ ಸಂಸ್ಕೃತ ಪದ ಓರಣವಾಗಿ ಸೇರಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ‘ದುಷ್ಟಂಗೆ ದುಷ್ಟನೆ ಭಯಂ’ ಎಂಬ ಮತ್ತೊಂದು ಉದಾಹರಣೆಯನ್ನು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಪ್ರತ್ಯಯ ವಿನಾ, ಇಲ್ಲಿಯ ಪದಗಳೆಲ್ಲ ಸಂಸ್ಕೃತವೆ! ಆದರೆ ಎಂಥ ನಿರಕ್ಷರಕುಕ್ಷಿಗೂ ಆ ಹೇಳಿಕೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗ್ರಹಿಕೆಯಾಗುತ್ತದೆ. ‘ದುಷ್ಟ’ ‘ಭಯ’ ಈ ಎರಡು ಪದಗಳು ಅವನ ದಿನಬಳಕೆಯಲ್ಲಿ ಬೆರೆತುಹೋಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವು ಕೇಶಿರಾಜನ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ತತ್ಸಮ ಗಳಾಗಿವೆ. ಹೀಗೆಯೇ ಕೆಳಗಣ ವಾಕ್ಯವೃಂದ ಬಿಡಿ ಪದಗಳಿಂದ ಸಮನಾದ ಶಯ್ಯೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡತನವನ್ನು ಮೆರೆದಿದೆ.
ದೇಶ ಕೋಸಲಮಿಹುದು ಧನ ಧಾನ್ಯ ಜನ ತುಂಬಿ
ಸರಯೂ ನದಿಯ ಮೇಲೆ. ಮೆರೆದುದು ವಿಷಯಮಧ್ಯೆ
ರಾಜಧಾನಿ ಅಯೋಧ್ಯೆ, ರಮಿಸುವಿಂದ್ರಿಯ ಸುಖದ
ನಡುವಣಾತ್ಮಾನಂದದಂತೆ.
ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಶೈಲಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆಯೇ ಸಂಸ್ಕೃತಮಯವಾಗುತ್ತದೆ; ಆಗ ಓದುಗನನ್ನು ಅಪರಿಚಯ ಪ್ರಪಂಚಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ದಂತಾಗುತ್ತದೆ. ಆದರೂ ಓದುಗ ಲಯದ ಬೆಡಗಿಗೆ ನಾದಮಾಧುರ್ಯಕ್ಕೆ ಪ್ರಾಸದ ಕುಣಿತಕ್ಕೆ ಲಲಿತವರ್ಣಗಳ ಲಾಲಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಬೆರಗಾಗುತ್ತಾನೆ; ಇಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ಕೃತವೂ ಅಪೇಕ್ಷಣೀಯವಾಗುತ್ತದೆ :
ರಮಣೀಯ
ವೃಕ್ಷಸಂಕುಲ ವಸನ ಶೋಭೆಯಿಂ, ಕಮನೀಯ
ಕುಸುಮ ಕಿಸಲಯರಾಜಿ ರಾರಾಜಿಸುವ ದಿವ್ಯ
ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ, ಕೋಟಿ ಪಕ್ಷಿ ಕಲಕಲ ತುಮುಲ
ಮಾಧುರ್ಯದಿಂದ, ಪುಣ್ಯಗಣ್ಯ ಮಂದಾಕಿನಿಯ
ವಾಹಿನಿಯ ಕಂದರ ಕ್ರೀಡಾ ವಿಲೋಲತೆಯ
ನೀಲ ಲೀಲಾಶೀಲ ಸಲಿಲ ಕಲ್ಲೋಲದಿಂದ                        ೧-೭-೨೯/೩೫
ಆದರೆ ಭಾವತೀವ್ರತೆ ಮತ್ತು ಭಾವಮಾಂದ್ಯಗಳನ್ನು ಒಂದೇ ವಾಕ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟಿಸುವಾಗ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ ಸಂಸ್ಕೃತಮಯವಾಗಿಯೂ ಉತ್ತರಾರ್ಧ ಕನ್ನಡವಾಗಿಯೂ ಹರಿಯುತ್ತದೆ :
ಚಿತ್ರಭಾನುಗ್ರಸ್ತ ಚೈತ್ರಸುಂದರ ಮಹಾ
ಚಂದನ ಶ್ರೀಗಂಧ ಕಾನನೋಜ್ವಲನನಾ
ದೈತ್ಯೇಂದ್ರನಂ ನೋಡಿ ಕಂಡಿದಿರೇಳ್ದುಪೋಗಿ
ಬಯಸಿದನು ಸೊಗಬರವನಾ ತಾಟಕಾಸುತಂ
ಎರಡು ಭಾಷೆಗಳನ್ನೂ ಕವಿ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ನಿರಾಯಾಸವಾಗಿ ಒಂದೇ ಭಾವದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಾಗಿ ಬಳಸಬಲ್ಲರು. ಮಹಾದ್ರುತಗತಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಬಲ್ಲವರು ಹಠಾತ್ತನೆ ಮಂದ್ರಗತಿ ಯಲ್ಲಿ ಚಲಿಸಬಲ್ಲರು. ಈ ಇಚ್ಛಾಗಮನ ಆತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯವುಳ್ಳ ಮಹಾಸಾಹಸಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಸಾಧ್ಯ.
ಅವರು ಸಂಸ್ಕೃತೀಕರಣಗೊಂಡ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಎಷ್ಟು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಬರೆಯಬಲ್ಲರೋ ಅಚ್ಚಗನ್ನಡದ ಕಡೆಗೆ ಅವರ ಮನಸ್ಸು ವಾಲಿದಾಗ ಸಂಸ್ಕೃತ ಶಬ್ದಗಳು ತಾವಾಗಿಯೇ ಮರೆಯಾಗುತ್ತವೆ; ಅಥವಾ ಮಿಂಚಿ ಮಾಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಕನ್ನಡ ಎಂಥ ಎತ್ತರಕ್ಕಾದರೂ ಏರಬಲ್ಲುದು ಭಾವಸೂಕ್ಷ್ಮತೆಗಾಗಲಿ ವರ್ಣನೆಗಾಗಲಿ ಕಥನ ಕಲೆಗಾಗಲಿ ಅದು ಸಶಕ್ತವಾಹನವಾಗಬಲ್ಲುದೆಂಬುದನ್ನು ಕಾವ್ಯದುದ್ದಕ್ಕೂ ತೋರಿಸಿಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ.
ಕಯ್ ಕಾಲ್ ಮೊಗಂ ತೊಳೆದರುಂಡರ್ ಗುಹನ
ಕೊಟ್ಟ ಬುತ್ತಿಯನಾಸರಂಗಳೆಯೆ ಮಲಗಿದರ್
ತೀರದೆಳಗರುಕೆ ಹಾಸಿನೊಳಲ್ಲಿ, ಕರಿನೆಳಲ
ಹಿರಿಕೊಡೆವಿಡಿದ ಹೆಮ್ಮರದ ಬುಡದಲ್ಲಿ ತಿರೆತಾಯ
ತಣ್ಪು ಮಡಿಲಲ್ಲಿ.                                        ೧೭-೧೦೦/೧೦೪
*
ಹಿಂಡು ಹಿಂಡಾಗಿ ಬಂಡುಣಲೆಂದು
ತೇರುಗೊಂಡಲರ ಸಂತೆಗೆ ನೆರೆದು, ಮೊರೆದುಲಿವ
ನಸರಿ ಮೇಣ್ ತುಡುವೆ ಮೇಣ್ ಹೆಜ್ಜೇನ್ನೊಣಂ ಮೇಣ್
ಅಲರ್ವಕ್ಕಿಗಳ್ ಮತ್ತೆ ಕೊಂಚೆಯಂಚೆಗಳಿಮ್ಪು
ಜೋಗುಳವನುಲಿದಾಡಿದಳ್                            ೧-೭-೧೦೮/೧೧೨
ಎಂಥ ಗಹನ ತತ್ವವನ್ನಾಗಲೀ ಮಹದಾಲೋಚನೆಯನ್ನಾಗಲೀ ಒಂದೆರಡು ಅಡಕನುಡಿ ಗಳಲ್ಲಿ ಭಟ್ಟಿಯಿಳಿಸಬಲ್ಲರು: ‘ಹಣ್ಣಿಗೆಳಸಿದ ಕಣ್ಗೆ ಹುಳಿ ಸಿಡಿದವೋಲಾಯ್ತು’; ‘ಹೊಲೆಗೆ ಹೊಲೆ ಮಡಿಯಲ್ತು; ಕೊಲೆಗೆ ಕೊಲೆ ಪಡಿಯಲ್ತು’; ‘ನೆಳಲಿಗೇನ್ ನಡೆವವನ ತೊಂದರೆಯೆ?’ ‘ಕಯ್ಯೆ ಸಾಲ್ವುದಕೆ ಕಯ್ದು ಹಂಗೇಕೆ?’ ‘ತಮ್ಮೊಳಗೆ ತಮಗೆ ನೆಚ್ಚಿಲ್ಲದವರಿಗೆ ಹೆರರ ಮೆಚ್ಚುಗೆಯ ಕೆಚ್ಚಿರಲೆವೇಳ್ಕುಂ.’
ವಿಕಾರವಿಕಟತೆಗಳು ತಲೆದೋರದಂತೆ, ನಾದಮಾಧುರ್ಯಕ್ಕೆ ಭಂಗಬರದಂತೆ, ಅಸಮತೆ ಕ್ಲಿಷ್ಟತೆಗೆಡೆಗೆಡದಂತೆ, ಎರಡರ ಸಮ್ಮಿಲನದಿಂದ ಹೊಸ ರಸಾಯನ ಸಂಘಟಿಸುವಂತೆ ಹಳಗನ್ನಡ ಹೊಸಗನ್ನಡಗಳನ್ನು ಸಂಲಗ್ನಗೊಳಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕವಿ ವಿಶೇಷ ಕಲಾಕೌಶಲವನ್ನು ತೋರಿಸಿ, ಹೊಸ ವಿಕ್ರಮವನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಳಗನ್ನಡದ ಹಾಳತವಾದ ಬೆರಕೆಯಿಂದ ಶೈಲಿಗೆ ಬಿಗಿ ಬನಿಗಳು ಸಮನಿಸುವುದಲ್ಲದೆ, ಅಲೌಕಿಕವಾದ ವಾತಾವರಣ ನಿರ್ಮಾಣಗೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ಆ ಸಮ್ಮಿಶ್ರಭಾಷೆ ಓದುಗರನ್ನು ಮಾನಸಿಕವಾಗಿ ಇದ್ದಕ್ಕಿದ್ದಂತೆ ಕಲಿಯುಗದಿಂದ ತ್ರೇತಾಯುಗಕ್ಕೆ ವರ್ಗಾಯಿಸುತ್ತದೆ; ಅದನ್ನು ಬಳಸುವ ಜನ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅಪ್ರಾಕೃತರಾಗುತ್ತಾರೆ; ಆ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಘಟನೆಗಳು ಸತ್ಯವಾಗುತ್ತವೆ. ಅಮೂರ್ತತ್ವಕ್ಕೆ ಮೂರ್ತತ್ವವನ್ನು ಕೊಡುವಾಗ ಕವಿ ಹಳಗನ್ನಡ ಹೊಸಗನ್ನಡಗಳ ನಡುವೆ ಗೆರೆಯೆಳೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಭಾಷೆ ಯಾವುದಾದರೇನು, ಅನುಭವಾಭಿ ವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಅವನ ಪರಮಗಂತವ್ಯ. ತೋಂಟದೊಳ್, ನೆಲಸಿರ್ದ, ಇತ್ತಣ್ಗೆ, ಪರ್ವತಂ ಬೋಲ್ ನಿಲ್, ಅವಮಾನಮಾದತ್ತು, ನೆಗಳುವಯ್, ಪೆರ್ಮೆ, ಇದಿರೆಳ್ದುವೋಗಿ, ಪೆಣಂ, ಪುಡುಕಿದರ್, ಬರ್ದಿಕ್ಕುವೆನ್, ಪರ್ದು, ಪುಲ್ಲೆ, ಪಲ್ – ಇಂಥ ಹಳಗನ್ನಡ ಪ್ರಯೋಗಗಳು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತವೆ. ಅನುಭವ ಅಲೌಕಿಕವಾಗಿದ್ದು, ಭಾವ ತೀವ್ರವಾಗಿದ್ದಾಗ ಕವಿ ಪ್ರತಿಭೆ ತನಗುಚಿತವಾದ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಹುಡುಕಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ, ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಭಗವಂತ ತನ್ನ ಆವಿರ್ಭಾವಕ್ಕೆ ಒಂದೊಂದು ಯುಗದಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ರೂಪ ತಳೆದಂತೆ ಭಾವಾಲೋಚನೆಗಳು ಯಥೋಚಿತವಾದ ಗಾತ್ರವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತವೆ. ಅನೇಕ ಕಡೆ ಹೊಸಗನ್ನಡವೂ ಹಳಗನ್ನಡದಂತೆ ವರ್ತಿಸುತ್ತದೆ. ಹೀಗೆ ಎರಡರ ಸಮ್ಮಿಲನದಿಂದ ಹೊಸದೊಂದು ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಕೆಚ್ಚು ಕುವೆಂಪು ಅವರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ.
ಸಕಲ ಕಾವ್ಯಪ್ರಕಾರಗಳ ಬಹುಮುಖ ಶೈಲಿ ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಂಗಮಗೊಂಡು ಏಕಪ್ರವಾಹವಾಗಿ ಹರಿದಿರುವುದನ್ನಿಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಭಾವಗೀತೆ, ಕಥನಕವನ, ವರ್ಣನ ಕಾವ್ಯ, ನಾಟಕ ಹಾಗೂ ಭಾಷಣ ಕಲೆಗಳು ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡಿವೆ. ಹಾಸ್ಯದ ಸರಸಿಯಲ್ಲಿ ಈಜಾಡಿ ಮನಃಕ್ಲೇಶವನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು; ಕರುಣರಸದ ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಮಿಂದು ಪರಿಶುಭ್ರವಾಗಬಹುದು; ವೀರಾದಿ ವೀರರ ಶೌರ್ಯ ಪೌರುಷಗಳ ಸ್ಫೂರ್ತಿಯಿಂದ ಕಲಿತನದ ಪಡಿಮೆಯಾಗಬಹುದು; ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಶಿಖರಗಳನ್ನೇರಿ ದರ್ಶನರಸಪಾನದಿಂದ ಅಮೃತತ್ವದ ಕಡೆಗೆ ಮುಖವಾಗಬಹುದು; ಕುಳಿತೆಡೆಯಿಂದಲೇ ನಿಸರ್ಗದ ಚೆಲುವುದಾಣಗಳಲ್ಲಿ ವಿಹರಿಸಬಹುದು; ಜಗಜ್ಜೀವನವನ್ನು ನಿಯಂತ್ರಿಸುತ್ತಿರುವ ಮಹದನುಭವಗಳ ಮತ್ತು ಮಹದಾಲೋಚನೆಗಳ ಸಂಗ್ರಹಾಲಯದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಉಪಾಸನಾನಿರತರಾಗಬಹುದು. ಈ ಎಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಶೈಲಿ ಕಾಮರೂಪಿಯಾಗಿ ವಿಹರಿಸುತ್ತದೆ. ಪರಿಸರಣ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳಿಗನು ಗುಣವಾದ ಹಿಗ್ಗುಕುಗ್ಗುಗಳಿಂದ ಬೆಡಗುಬಿನ್ನಾಣಗಳಿಂದ, ಗತ್ತುಗಮ್ಮತ್ತುಗಳಿಂದ ವಾಕ್ಯರಚನೆ ನೂರಾರು ರೂಪ ಪರಿಜುಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತದೆ. “ಪನಿ ಕಡಲ್ ಕಿಡಿ ಸಿಡಿಲ್” ಎಂಬ ಕಿರುನುಡಿಗಳ ಮಾಲೆಯಿಂದ ಹಿಡಿದು ಒಂದೇ ಸಮನೆ ಉಸಿರುಕಟ್ಟಿ ಅದೇತಾನೆ ಮಹದ್ಭಾವನೆ ಗಳನ್ನು ಪಡಿಮೂಡಿಸುವ ಮಹೋಪಮೆಗಳನ್ನೊಳ ಗೊಂಡ ಹತ್ತಾರು ಸಾಲುಗಳ ಮಹಾವಾಕ್ಯದ ತನಕ ಇಲ್ಲಿಯ ವಾಕ್ಯರಚನೆ ಬೆಳೆದಿದೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಭಾವತೀವ್ರತೆಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಆಲೋಚನಾಸರಣಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಅವುಗಳ ಪ್ರಾಮುಖ್ಯತೆಯನ್ನನುಸರಿಸಿ ವಾಕ್ಯಾವಯವ ಜೋಡಣೆ ಸಂಪ್ರದಾಯ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಹೊಸ ನಿಯಮವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.
ಪೂರ್ವೋಕ್ತ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಗೆ ಕಣ್ಣಾಡಿಸಿದೆಡೆಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ಲಕ್ಷ್ಯಗಳು ದಂಡೆದಂಡೆಯಾಗಿ ಸಿಗುತ್ತವೆ. ಕೇವಲ ನಿದರ್ಶನಾರ್ಥವಾಗಿ ಒಂದೆರಡು ಉದಾಹರಣೆಗಳನ್ನಾಯ್ದುಕೊಡು ಲಕ್ಷ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಸಮನ್ವಯಗೊಳಿಸಬಹುದು. ಇತರ ಲಲಿತ ಕಲಾವಿದರ ಹಿರಿಯ ಗುಣಗಳನ್ನು ತನ್ನಲ್ಲಿ ಗರ್ಭೀಕರಿಸಿಕೊಂಡ ಕವಿ ಮಾತ್ರ ಅತ್ಯುಚ್ಚಕಲ್ಪನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಚಿತ್ರಕಾರನ ಭಾವಾಲೋಚನೆಗಳು ವರ್ಣವರ್ಣಗಳಾಗಿ ರೇಖೆರೇಖೆಗಳಾಗಿ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವಂತೆಯೇ, ಆ ವರ್ಣರೇಖೆಗಳು ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕವಿಯ ಲೇಖನಿ ಚಿತ್ರಕಾರನ ಕುಂಚವಾಗಿ, ಅವನು ಚಿತ್ರಿಸುವ ಅಥವಾ ಶಿಲ್ಪಿಸುವ ವ್ಯಕ್ತಿ ಓದುಗನ ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟಿದಂತಿರಬೇಕು; ಅವನ ಕಣ್ಮುಂದೆ ನಿಂತಂತಿರಬೇಕು. ಮಂಥರೆಯ ಚಿತ್ರಣಾವಸರದಲ್ಲಿ ಶಿಲ್ಪಿ ಚಿತ್ರಕಾರರಿಬ್ಬರೂ ಕವಿಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಭಾಗಿಗಳಾದಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ :
ಕುಡುಬಿಲ್ಲು ಬಾಗಿದ ಮೈಯ
ತೊನ್ನ ಬೆಳ್ಗಲೆವಿಡಿದ ಕರ್ರನೆಯ ಕುಬ್ಜತೆಯ,
ಗೂಳಿ ಹಿಣಲಿನವೋಲು ಗೂನುವುಬ್ಬಿದ ಬೆನ್ನ
ಸುಕ್ಕು ನಿರಿನಿರಿಯಾಗಿ ಬತ್ತಿದ ತೊವಲ್‌ಪತ್ತಿ
ಬಿಗಿದೆಲ್ವುಗೂಡಿನಾ ಶಿಥಿಲ ಕಂಕಾಲತೆಯ
ಪಲ್ಲುದುರಿ ಬೋಡಾದ ಬಚ್ಚುಬಾಯಿಯ, ಕುಳಿಯ
ಕೆನ್ನೆಗಳ, ದಿಟ್ಟಿಮಾಸಿದ ಕಣ್ಣ ಕೋಟರದ,
ಕರ್ಬುನ ಮೊರಡುಮೊಗದ, ಕೂದಲುದುರಿದ ಬೋಳು
ಪುರ್ಬಿನ ವಿಕಾರದಾ, ಬೆಳ್ವಕ್ಕಿತಿಪ್ಪುಳೆನೆ
ಮಂಡೆಯಂ ಮುತ್ತಿ ಕೆದರಿದ ಬೆಳ್ಳನೆಯ ನವಿರ
ಅಸ್ಥಿಪಂಜರದಂತೆವೋಲಸ್ಥಿರ ಸ್ಥವಿರೆಯಂ
ಕಂಡೊಡನೆ ಕೈಕೆ ನಡೆದಳ್ ಬಳಿಗೆ………                        ೧-೧-೫೪೨/೫೫೪
ಇಲ್ಲಿ ಒಂದೊಂದು ಶಬ್ದವೂ ಚಿತ್ರವಾಗಿ ಮಂಥರೆಯ ವಿಕಾರತೆಯನ್ನು ಮನಮುಟ್ಟಿಸು ವಂತಿದೆ. ನೇರವಾಗಿ ಹೃದಯವನ್ನು ತಟ್ಟುವ ಈ ನುಡಿಮೋಡಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ಅನಗತ್ಯ.
ನಾಟಕೀಯತೆ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣಗಳಲ್ಲೊಂದು. ಅದು ಕ್ರಿಯೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುವಂತೆ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೂ ಒಡಮೂಡುತ್ತದೆ. ಮಹದ್ಘಟನೆಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಗೆ ಪೋಷಕವಾಗುವಂತೆ ಪಾತ್ರಗಳ ಬಗೆಯನ್ನು ಬಯಲಿಸುವ ಸಾಧನ ಈ ಸಂಭಾಷಣೆ. ಒಮ್ಮೊಮೆ ಅದು ಮುಂದಿನ ಮಹಾಘಟನೆಗಳಿಗೆ  ಮುನ್ಸೂಚಿಯಾಗಿ, ಅದಕ್ಕೆ ಉಚಿತವಾದ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸುತ್ತದೆ. ವೇದಿಕೆಯನ್ನು ಸಿದ್ಧಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಜೊತೆಗೆ ಶೈಲಿಯ ತಿರುವಿನಿಂದ ಓದುಗರ ಮನಸ್ಸು ಬೇಸರಿಕೆಗೆಡೆಯಾಗದೆ ಸದಾ ಜಾಗೃತವಾಗಿರುವಂತಾಗುತ್ತದೆ. ರಾವಣನ ಅಂತಿಮ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನಿಗೂ ಮಂಡೋದರಿಗೂ ನಡುವೆ ನಡೆಯುವ ಸಂಭಾಷಣೆ ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಜ್ಞವಾಗಿದೆ, ಧ್ವನಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ :
“ಬಿಡು, ಮಹಾರಾಣಿ ನೀಂ,
ಆರ ನಂಬಿಸಿ ನಿನಗೆ ಆಗಬೇಕಾದುದೇನ್,
ಲಂಕೇಶ್ವರಿಗೆ? …..”
“ಸಾರ್ಥಸಾಧನೆಗೆ! ರಕ್ಷಿಸಲ್,
ನನ್ನ ಮಾಂಗಲ್ಯಮಂ!…..”
“ಕೈಲಾಸ ಸುಸ್ಥಿರಂ
ಮಾಂಗಲ್ಯಮೇಗಳುಂ ನಿನಗೆ? …..”
“ಕೈಲಾಸಮುಂ
ನಿನ್ನ ಕೈಯಿಂದಲುಗಿತಲ್ತೆ?….”
“ಅಲುಗಿತು ವಲಂ!…..
ರಾಮನರ್ಧಾಂಗಿಯಂ ತಾನೆ ಕಪ್ಪಂಗೊಟ್ಟು
ತಪ್ಪೊಪ್ಪಿಕೊಳ್ವೆನ್ ಕ್ಷಮಾಭಿಕ್ಷೆಯಂ ಬೇಡಿ….್ಝ”
ರಾವಣನ ಹೃದಯ ಪರಿವರ್ತನೆಯೂ ಸೀತೆಯ ಮಹಾಮಹಿಮೆಯೂ ಮಂಡೋದರಿಯ ಪಾತಿವ್ರತ್ಯವೂ ವಿಧಿಯ ಅಣಕವೂ ಈ ನಾಲ್ಕು ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಸುವ್ಯಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಒಂದೊಂದು ಪದವೂ ಕನಿಕರದಿಂದ ಮಿಡಿಯುತ್ತದೆ. ಸೀತಾರಾಮ ಕ್ಷೇಮಾಕಾಂಕ್ಷಿಯಾದ ಓದುಗನ ಮನಸ್ಸು ನಿಟ್ಟುಸಿರೆಳೆದು ಸಮಾಧಾನಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ.
ಪ್ರಕೃತಿ ವ್ಯಾಪಾರ ವರ್ಣನೆಯ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಕಲ್ಪನೆ ಶಬ್ದ ವಿಮಾನದಲ್ಲಿ ಗಗನವಿಹಾರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯಚಕ್ಷುವಿಗೆ ನಿಲುಕದ ನಿಸರ್ಗ ವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಕವಿಯ ಪ್ರತಿಭಾಚಕ್ಷುವಿಗೆ ಅಂಗೈನೆಲ್ಲಿಯಂತೆ ಸ್ಪಷ್ಟ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತವೆ. ಆ ಅಮೂರ್ತಾನುಭವದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆಂದೆ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಭಾಷೆ ಹದಗೊಂಡಿದೆ. ಕವಿಯ ಅನುಭವ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಸಹೃದಯರ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ನಾಟಿಸುವ ಅಥವಾ ಮುದ್ರೆಯೊತ್ತುವ ಶಕ್ತಿ ಆ ಭಾಷೆಗಿದೆ. ಹೇಮಂತ ಋತುವಿನ ಪಂಚವಟಿಯ ವರ್ಣನೆಯಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ಕಾಣ್ಕೆಯೇ ಶಬ್ದಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನಗೊಂಡು ಅಭಿರಾಮವಾಗಿರುವುದನ್ನು ನೋಡಬಹುದು :
ಮೇಣ್ ಮಳಲೆ
ಹೊಗೆಯಾಯ್ತೆ, ನೊರೆಯೆ ಇಬ್ಬನಿಯಾಯ್ತ ತಾನೆಂಬ
ಕಡಲಾಗೆ ದಟ್ಟಿತ್ಯೆಕಿಲ್ ಸೋನೆ, ಬಳಿಯಿರ್ದುಮಾ
ಬಳಸಿರ್ದ ಮುಳ್ಳಿನೊಡ್ಡುಂ ಮಂಜಿನೊಳ್ ಮಸುಳೆ
ತೆಪ್ಪವಾದುದು ತೇಲ್ದುವವರಾಶ್ರಮಂ!                                      ೧-೧೧-೧೩೪-೧೩೮
ರೂಪಕ ಸಂಪತ್ತಿಯಿಂದ ಉಪಮಾವೈಭವದಿಂದ ಪ್ರತಿಮಾ ಶ್ರೀಮಂತತೆಯಿಂದ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಶೈಲಿ ಮಹೋನ್ನತವಾಗಿದೆ. ಎಲ್ಲಿಯೂ ಹಳ್ಳದಿಡುಕುಗಳಿಲ್ಲ, ಅಸಮತೆಯಿಲ್ಲ. ರಿಕ್ತತೆ, ಕುಬ್ಜತೆ ಮತ್ತು ಕೃಶತೆಗಳು ಅದಕ್ಕೆ ಹೊರಗು. ಅದರಲ್ಲಿ ತೇಜಿಯ ಚಟುಲತೆಯಿದೆ, ಐರಾವತದ ಗಾಂಭೀರ್ಯವಿದೆ, ಸಿಂಹದ ಪರಾಕ್ರಮವಿದೆ. ಎಲ್ಲಿಯೂ ಸಂಕೋಚಕ್ಕಾಗಲಿ ಕೃಪಣತೆಗಾಗಲಿ ಎಡೆಯಿಲ್ಲ. ಅದು ಸಾಲಂಕೃತವಾಗಬಲ್ಲುದು, ನಿರಲಂಕೃತವಾಗಿ ವ್ಯವಹರಿಸಬಲ್ಲುದು. ಅದು ಆಡಂಬರ ಮುಕ್ತವಾಗಿ ಉದಾತ್ತವಾಗಿದೆ. ಸ್ಪಷ್ಟತೆ ವಿಶದತೆಗಳು ಧ್ವನಿಭಂಗಕಾರಿಯಾಗಿಲ್ಲ. ಓಜಸ್ಸಿರುವಂತೆಯೇ ಲಾಲಿತ್ಯವಿದೆ. ಪ್ರೌಢವಾಗಿದ್ದರೂ ಪೆಡಸಾಗಿಲ್ಲ. ಲಯ, ನಾದಮಾಧುರ್ಯ ಮತ್ತು ಮೊತ್ತದ ಶೋಭೆಯಿಂದ ಈ ಶೈಲಿ ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಮಹೋನ್ನತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ.





ಕುವೆಂಪು ದರ್ಶನ: ಭಾಗ ೪: ೫. ಆಧುನಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳು
ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳ ಕಾಲ ಎಂದೋ ಮುಗಿದುಹೋಯಿತು. ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನ ದಲ್ಲಂತು ಅದರ ಹುಟ್ಟು  ಸಾಧ್ಯವೇ ಇಲ್ಲ, ಎನ್ನುತ್ತಿದ್ದ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಹಾಗೂ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಸಾಹಿತಿ ವಿದ್ವಾಂಸರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೆ ಸವಾಲಾಗಿ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ಮಹಾಕಾವ್ಯವೆಂಬ ಮೇರುಕೃತಿಯ
[1] ಅವತಾರವಾಗಿದೆ. ಅದು ಪ್ರಕಟವಾದಾಗಿನಿಂದ ಅದರ ಅಧ್ಯಯನ ಚರ್ಚೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿವೆ. ಅದರ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ ಮಹತ್ತುಗಳನ್ನು ಕುರಿತು ಬಹುಮಂದಿ ಸಹೃದಯ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಸಾಧಾರವೂ, ವಿಚಾರಪೂರ್ಣವೂ, ನ್ಯಾಯಾತ್ಮಕವೂ, ತರ್ಕಬದ್ಧವೂ ಆದ ಸದಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ; ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನೂ ಸುದೀರ್ಘ ವಿಮರ್ಶೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನೂ ಬರೆದಿದ್ದಾರೆ; ಅಸೂಯಾಪರರೂ ಪೂರ್ವಗ್ರಹ ಪೀಡಿತರೂ ದುರಾಗ್ರಹಪ್ರಮತ್ತರೂ ಆದ ಟೀಕಾಕಾರರು ಆ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಅಮೃತಾಂಶ ಗಳನ್ನು ಮುಚ್ಚಿ, ತಮ್ಮ ಮಂದ ಅಥವಾ ವಿಕಾರ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರವೇ ಕಾಣುವ ಅಥವಾ ತಮ್ಮ ದೃಷ್ಟಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಆರೋಪಿಸಬಹುದಾದ ಇಲ್ಲವೇ ವಿಕೃತಗೊಳಿಸಬಹುದಾದ ಅಂಶಗಳಿಗೆ ಭೂತಗನ್ನಡಿ ಹಿಡಿದಿರುವುದೂ ಉಂಟು. ಪುಟಗಳನ್ನು ಸರಸರನೆ ಮಗುಚಿ ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಪುಟದ ಮೇಲೆ ತೇಲುನೋಟ ಹರಿಸಿದಷ್ಟರಿಂದಲೇ ಸರ್ವಾರ್ಥ ಸಿದ್ದಿ ಲಭಿಸಿತೆಂದು ಏನೇನೋ ಗೀಚಿ ತೃಪ್ತಿಪಟ್ಟುಕೊಂಡ ಅಹಂಜೀವಿಗಳಾದ ಪಂಡಿತರೂ ಉಂಟು. ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ, ಪ್ರಾಚೀನ ಅರ್ವಾಚೀನ ಮಹಾಕೃತಿಗಳ, ದರ್ಶನ ಗ್ರಂಥಗಳ, ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವಿಚಾರಗಳ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದಲ್ಲದೆ, ಶ್ರದ್ಧಾಪೂರ್ವಕವಾದ ಸುದೀರ್ಘ ಅಧ್ಯಯನ ಮನನಗಳಿಂದಲ್ಲದೆ, ಈ ವಿನೂತನ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಕಾಯ ಪ್ರವೇಶ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದಲ್ಲದೆ ಇದು ತನ್ನ ಅಂತರಂಗವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಕೊಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬ ಪ್ರಜ್ಞೆ ವಾಚಕರಿಗಿರಬೇಕಾದ್ದು ಅತ್ಯವಶ್ಯ. ‘ತಿಣುಕಿದನು ಫಣಿರಾಯ ರಾಮಾಯಣದ ಕವಿಗಳ ಭಾರದಲಿ. ತಿಂಥಿಣಿಯ ರಘುವರ ಚರಿತೆಯಲಿ ಕಾಲಿಡಲು ತೆರೆಪಿಲ್ಲ’ ಎಂಬ ಮಾತು ಒಂದು ಕಾಲಕ್ಕೆ ಒಬ್ಬ ಕವಿಗೆ ಸಮುಚಿತವಾಗಿ ತೋರಿರಬಹುದು. ಮಾನವನ ವಿಕಾದೊಂದಿಗೆ ರಾಮನ ಕತೆಯ ವಿಕಾಸವೂ ತಳುಕು ಹಾಕಿಕೊಂಡಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಂದಮೇಲೆ ನಾನಾವಿಷ್ಕಾರಗಳ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ವಿಚಾರಗಳ ಹಾಗೂ ಜ್ಞಾನಾನುಭವ ಆಲೋಚನೆಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಸುಸಮೃದ್ಧ ವಾಗಿರುವ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದಲ್ಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿರುವ ಈ ಕಾವ್ಯ ಹಿಂದಿನ ಕಾವ್ಯ ಗಳಿಗಿಂತ ತೀರ ಭಿನ್ನವಾದದ್ದೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಆದ್ದರಿಂದ ಇದರ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ವಿನೂತನ ಮಾನಸಿಕ ಸುಯ್ದನ ಸಂಧಾನಪೂರ್ವ ಸಿದ್ಧತೆಗಳು ಅತ್ಯವಶ್ಯವೆಂಬುದನ್ನು ಸಹೃದಯರು ಮತ್ತು ಪಂಡಿತರು ಮರೆಯಲಾಗದು. ಸಮಷ್ಟಿ ಪ್ರಜ್ಞೆ ವಿಕಾಸವಾದಂತೆಲ್ಲ ಈ ಕೃತಿಯ ಬಾಹ್ಯಾಂತರಂಗದ ಔನ್ನತ್ಯ ವೈಶಾಲ್ಯ ಭವ್ಯತೆಗಳು ಓದುಗರ ಸಂಸ್ಕಾರಾನುಗುಣವಾಗಿ ಅರಳುತ್ತ, ಗರಿಬಿಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುತ್ತ, ನೆರೆಯೇರುತ್ತ, ದಿಗಂತಸದೃಶವಾಗಿ ವಿಸ್ತೃತವಾಗುತ್ತವೆಂದು ಊಹಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಈ ಮಹಾಕೃತಿಯನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಈಗಾಗಲೇ ಹಲವು ಲೇಖನಗಳು ಮತ್ತು ಗ್ರಂಥಗಳು ಪ್ರಕಟವಾಗಿವೆಯೆಂದು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿತಷ್ಟೆ. ಆ ಹೊತ್ತಿಗೆ ಪ್ರಕಟವಾದ ಸುದೀರ್ಘ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ   ಕೃತಿಗಳ ಪೈಕಿ ಶ್ರೀ ಕೋ. ಚೆನ್ನಬಸಪ್ಪನವರ “ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಸಮೀಕ್ಷೆ” ಎಂಬ ಕೃತಿಗೆ ಅಗ್ರಮಾನ್ಯತೆ ಲಭಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಂದೀಚೆಗೂ ಆ ಮಹಾಕೃತಿಯ ವಿವಿಧ ಮುಖಗಳ, ಅಂಗಾಂಗಗಳ, ಪಾತ್ರಗಳ, ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ, ವರ್ಣನೆಗಳ, ಅಂತೆಯೇ ಭಿನ್ನವಿಭಿನ್ನ ಮೌಲ್ಯಗಳ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಅದೊಂದು ಅಕ್ಷಯ ನಿಧಿಯಾದ್ದರಿಂದ  ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳಾಚೆಗೂ ಈ ಕೃತಿಯ ಅಧ್ಯಯನ ನಾನಾ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆಯಲಿದೆ. ಹಿಂದಿನ ಮತ್ತು ಮುಂದಿನ ಇಂಥ ಅಧ್ಯಯನಗಳಿಗೆ ಪ್ರೊ. ಎಚ್.ಜೆ. ಲಕ್ಕಪ್ಪಗೌಡರ ‘ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ಒಂದು ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಅಧ್ಯಯನ’ವೊಂದು ಸೇತುವೆಯಾಗಿ, ಸ್ಫೂರ್ತಿಶಕ್ತಿಯಾಗಿ, ಕೈಮರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸಲಿದೆ ಎಂಬ ವಿಶ್ವಾಸ ನನಗಿದೆ. ಲಕ್ಕಪ್ಪಗೌಡರು ಇದರ ಸಿದ್ಧತೆಗಾಗಿ ಹದಿನೆಂಟು ವರ್ಷಗಳ ಕಾಲ ನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆ ಯಿಂದ, ಏಕಾಗ್ರತೆಯಿಂದ ಶ್ರಮಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅಭ್ಯಸಿಸಿದ್ದಾರೆ ಹಾಗೂ ಸಂಧಾನ ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ ನ್ನುವುದನ್ನು ನೆನೆದಾಗ ಕಾಲವೂ ಅಂಜುವಂತಾಗುತ್ತಾದೆ. ಈ ಅವಧಿಯಲ್ಲಿ ಅವರು ಗಳಿಸಿರುವ ಅಪಾರ ಪಾಂಡಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಗ್ರಂಥಋಣವೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಪಡೆದಿರುವ ಅನುಭವ ವೈಭವಕ್ಕೆ ಮಹಾನಿಬಂಧವೆ ರುಜುವಾತಾಗಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಾಚೀನ ಅರ್ವಾಚೀನ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸಾ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಕರತಲಾಮಲಕ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ; ಹೋಮರ್ ವರ್ಜಿಲ್ ದಾಂಟೆ ಮಿಲ್ಟನರ ಮಹಾಕೃತಿಗಳನ್ನು ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ; ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ಕಾವ್ಯದ ಪದಗಳನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅಕ್ಷರಗಳನ್ನು ಸಹ ಹಿಂಜಿ ಹಿಂಜಿ, ಬಿಡಿಸಿ ಬಿಡಿಸಿ, ಅವುಗಳ ಭಾವಾರ್ಥ ಹೃದಯಗಳನ್ನು ಹೊಕ್ಕು ಅವುಗಳ ರೂಪ ಸ್ವರೂಪ ಸತ್ವ ಮಹತ್ವ ಜಾಯಮಾನ ಧ್ವನಿವ್ಯಂಗ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅರಿತುಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ; ಅದರ ಅಂಗಾಂಗಳ ನಡುವಣ ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯನ್ನು ಪಾತ್ರಗಳ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳ ವರ್ಣನೆಗಳ ಉಪಮಾರೂಪಕಗಳ ಮಹೋಪಮೆಗಳ ಸಂಯೋಜನೆಯ ಔಚಿತ್ಯವನ್ನು ಸಂದೇಹಕ್ಕೆಡೆಯಾಗದಂತೆ ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಈ ಕೃತಿಯ ತೌಲನಿಕ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕನುವಾಗುವಂತೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನೂ, ರಾಮಾಯಣ ಪರಂಪರೆಯ ವಿಕಾಸವನ್ನೂ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ, ಆದರೆ ಸಮಗ್ರ ವಾಗಿ ನಿರೂಪಿಸಿದ್ದಾರೆ. ವಸ್ತು ವಿನ್ಯಾಸ, ಪಾತ್ರಸೃಷ್ಟಿ, ಸನ್ನಿವೇಶ ರಚನೆ, ವರ್ಣನೆಗಳ ಮೆರವಣಿಗೆ, ವಿಶ್ವಪ್ರಜ್ಞೆ, ಯುಗಧರ್ಮ, ಜಾನಾಂಗಿಕ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಪ್ರತಿಫಲನ ಹಾಗೂ ಕಲೆ ಮತ್ತು ದರ್ಶನಗಳ ಪರಸ್ಪರ ಸಮಾವೇಶ ಇವುಗಳ ದೃಷ್ಟಿಕೋನದಿಂದ ಅಳೆದಾಗ ಇಂದಿನ ಮಹಾಕೃತಿ ಹಿಂದಿನ ಕೃತಿಗಳಿಗಿಂತ ಹೇಗೆ ಭಿನ್ನವಾಗಿದೆ, ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ, ಮಹತ್ವಪೂರ್ಣ ವಾಗಿದೆ; ಅಂತೆಯೇ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಅಸಾಧಾರಣ ಸ್ವೋಪಜ್ಞತೆ, ಸೃಜನಸಾಮರ್ಥ್ಯ, ಪ್ರತಿಭಾವಿಲಾಸಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರೋಆಶ್ಚರ್ಯಕರವಾದ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಹಾಗೂ ಪ್ರಾಚೀನ ಅರ್ವಾಚೀನಗಳ ಸುಮಧುರ ಸಂಗಮದಿಂದ ಭವಿಷ್ಯತ್ತಿಗೊಂದು ಆಶಾದಾಯಕ ವಾದ ಮುನ್ನುಡಿಯಾದದ್ದರಿಂದ ಪಾತ್ರಗಳ ಅನು ಸೃಷ್ಟಿಯಿಂದ, ಹೊಸ ಪಾತ್ರಗಳ ಸುಮಧುರ ಸಾಮರಸ್ಯದಿಂದ, ಗಾತ್ರದ ಮಹೋನ್ನತಿಯಿಂದ, ಮಹಾಶೈಲಿ ಮಹಾಛಂದಸ್ಸುಗಳ ಸುಮನೋಹರ ಸಮ್ಮಿಳದಿಂದ, ಮಹೋಪಮೆಗಳ ಸಾಂಗತ್ಯದಿಂದ, ಅಲೌಕಿಕ ನಿತ್ಯಸತ್ಯ ಗಳನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸುವ ಪ್ರತಿಮಾ ವಿಧಾನದಿಂದ, ಕಾವ್ಯದ ಮಹೋನ್ನತಿಗೆ ಅತ್ಯವಶ್ಯ ವಾದ ಕಲಾವಂತಿಕೆಯಿಂದ, ‘ಪಾಪಿ ಗುದ್ಧಾರಮಿಹುದೌ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಮಹದ್‌ವ್ಯೆಹ ರಚನೆಯೊಳ್’ ಎಂಬ ದಿವ್ಯದರ್ಶನದ ಅಂತರ್ಗಾಮೀಸ್ರೋತದಿಂದ ಈ ಕೃತಿ ಹೇಗೆ ಮಹಾಕಾವ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದನ್ನು ನಿಬಂಧಕಾರರು ಸಾಧಾರವಾಗಿ, ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ಮಹಾಕಾವ್ಯವೊಂದರ ಮಹಾವ್ಯಾಖ್ಯಾನಕಾರರಿಗಿರಬೇಕಾದ ಸಕಲಶಕ್ತಿಗಳು ವಿದ್ವತ್‌ಪ್ರತಿಭೆ, ಕಲ್ಪನಾ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ, ಪರಕಾಯಪ್ರವೇಶ ಕೌಶಲ, ಚಿಂತನಶೀಲತೆ, ಸೂಕ್ಷ್ಮಗ್ರಹಣ ಚಾತುರ್ಯ, ಸಂಶೋಧನ ಪ್ರಾವೀಣ್ಯ, ಹರಿತವಾದ ವಿಶ್ಲೇಷಣಮತಿ ಇವರಲ್ಲಿ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಇಂಥ ಬೃಹತ್ ಭಾಷ್ಯವನ್ನು ರಚಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಇಷ್ಟಿದ್ದರೆ ಸಾಲದು, ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸಾಮರ್ಥ್ಯವೂ ಅತ್ಯಂತ ಮುಖ್ಯವಾದದ್ದು. ಅದೊಂದಿಲ್ಲದಿದ್ದರೆ, ಅದ್ವಿತೀಯವಾದ ವಿದ್ವತ್ತಾಗಲಿ, ಅಸಾಧಾರಣವಾದ ಪ್ರತಿಭೆಯಾಗಲಿ ಪ್ರಯೋಜನ ವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ವಕ್ತೃತ್ವ ಮತ್ತು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಗಳು ಲಕ್ಕಪ್ಪಗೌಡರ ಯಶಸ್ಸಿನ ಮೂಲ ಬಂಡವಾಳ. ಎಂಥ ಗಹನವಾದ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಮಹತ್ತರವಾದ ಅನುಭವಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಸೂಕ್ಷ್ಮಾತಿಸೂಕ್ಷ್ಮ ಭಾವನೆಗಳನ್ನಾಗಲಿ, ಅಂತರಂಗದ ಗುಹ್ಯಾತ್ ಗುಹ್ಯತರ ಸುಳುಹುಹೊಳಹುಗಳನ್ನಾಗಲಿ ಮನಮುಟ್ಟುವಂತೆ, ಹೃದಯವನ್ನು ತಟ್ಟುವಂತೆ, ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವಂತೆ, ಸಹೃದಯ ಸಂವೇದ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಶಬ್ದಶಿಲ್ಪವನ್ನು ವರ್ಣಚಿತ್ರವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸುವ ವಾಕ್ಸಿದ್ದಿ ಅವರಿಗೆ ವಶವಾಗಿದೆ. ಸಂಸ್ಕೃತ ಸಮ್ಮಿಶ್ರಣದ, ಕನ್ನಡದ ಜಾಯಮಾನವನ್ನು ಬಿಡದ ಸುಪ್ರೌಢ ಸಂಮೋಹಕ ಶೈಲಿ ಅವರದು. ಪದಪ್ರಯೋಗ ದಲ್ಲಾಗಲಿ, ವಾಕ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಾಗಲಿ ಅವರೆಂದೂ ತಿಣುಕುವುದಿಲ್ಲ, ತಡವರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ನಿಸರ್ಗಸಹಜವಾದ ಕಾರಂಜಿಯಂತೆ, ತುಂಬಿದ ಕನ್ನಂಬಾಡಿಯ ಬಾಗಿಲಲ್ಲಿ ಭೋರ್ಗರೆವ ಮುತ್ತುಗಳ ಪ್ರವಾಹದಂತೆ ಶಬ್ದರೂಪವನ್ನು ಪಡೆದ ಭಾವಾಲೋಚನೆಗಳು ಲೀಲಾಜಾಲವಾಗಿ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತವೆ. ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಮಹಾಶೈಲಿಗೆ ಗೌರವ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಈ ಮಹಾವ್ಯಾಖ್ಯಾನದ ಶೈಲಿ ರೂಪುಗೊಂಡಿದೆ. ಮಹದನು ಭವಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಮಹದಾಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಹೆಮ್ಮೆಯಿಂದ ಹೊತ್ತ ಮುಂಚೂಣಿಯ ಚಟುಲ ರಣತೇಜಿಯಂತೆ ಅದು ಕುಂಟದೆ ಕುಸಿಯದೆ ಕೋಡದೆ ಗಂಭೀರವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. ಜೀವಂತವಾದ ಸರಸವಾದ ಮಾತುಗಳ ಮೋಡಿಯಿಂದಾಗಿ, ಗಾರುಡಿಗತನದಿಂದಾಗಿ ಎಲ್ಲಿಯೂ ಶುಷ್ಕತೆ ಸುಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ಬೇಸರಕ್ಕವಕಾಶವಿಲ್ಲ. ಕೆಲವು ಅಧ್ಯಾಯಗಳಿಗೆ ಹೆಸರು ಕೊಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಅವರ ಮಾತಿನ ಜಾಣ್ಮೆ ಮತ್ತು ಧ್ವನಿ ಶಕ್ತಿ ಎದ್ದುಕಾಣುತ್ತವೆ; ಸರ್ವಗುಣ ಪರಿಪೂರ್ಣ ಶ್ರೀರಾಮ; ಸೋದರಪ್ರೇಮದ ಶ್ರೀಮೂರ್ತಿ ಲಕ್ಷ್ಮಣದೇವ; ಪುತ್ರ ವಾತ್ಸಲ್ಯದ ಸೀಮಾಪುರುಷ ದಶರಥ; ವಾತ್ಸಲ್ಯ ವಿದ್ವೇಷಗಳ ಸೋದರರು ವಾಲಿಸುಗ್ರೀವರು; ಅಸಮಾನಯೋಗಪುರುಷ ಮಹಾಮಹಿಮ ಹನುಮಂತ; ಮಹಾಸಾಧಕ ಶ್ರೀ ರಾವಣ; ರಾಮತ್ವ ಪ್ರಕಾಶಿನಿ ಕೈಕೆ; ರಾಮಾಯಣದ ಜೀವಶಕ್ತಿ ಮಂಥರಾದೇವಿ; ಇತ್ಯಾದಿ. ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಕುರಿತ ಈವರೆಗಿನ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳಲ್ಲಿ ಗುಣಗಾತ್ರಗಳೆರಡರ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೂ ಇದಕ್ಕೆ ಅಗ್ರಸ್ಥಾನ ಲಭಿಸಬೇಕಲ್ಲದೆ, ಮುಂದಿನವರಿಗೆ ಅಥವಾ ಈ ಮಾದರಿಯ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಬರೆಯುವವರಿಗೆ ಇದು ಆದರ್ಶವಾಗಲಿದೆ.
‘ಸಾಕಷ್ಟು ಸುದೀರ್ಘವಾದ ಅಧ್ಯಯನ ಸಂಶೋಧನೆಗಳ ಬೆಂಬಲದಿಂದ ಈ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ರಚಿಸಿರುವೆನಾದರೂ, ಇದು ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಮರ್ಪಕ ಎಂದು ನಾನು ಭಾವಿಸಿಲ್ಲ. ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಈ ಮಹಾಪ್ರತಿಭಾಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಈಸುವ ಬಾಲ ಸಾಹಸ ಮಾಡಿದ್ದೇನೆ. ಈ ಕಾವ್ಯದ ಒಂದೊಂದು ಅಂಶವನ್ನೇ ಕುರಿತು ಒಂದೊಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕವಾದ ಮಹಾಪ್ರಬಂಧ ರಚನೆಗೆ ಆಸ್ಪದವಿದೆ…. ಇನ್ನೂ ಹೇಳಬೇಕಾದ ಅಂಶಗಳಿವೆಯೆಂಬ ಅತೃಪ್ತಿ ನನ್ನನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತಲೇ ಇದೆ’- ನಿಜವಾದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಆಡುವ ಮಾತಿದು. ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿದ್ವಾಂಸ ನಿರಂತರ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ ಹಾಗೂ ಸಾಧಕ, ನಯವಿನಯಸಂಪನ್ನ; ಅರೆ ವಿದ್ವಾಂಸ ಗರ್ವಿ ಸ್ವಪ್ರತಿಷ್ಠಾವಂತ ಅರೆ ವಿದ್ಯಾರ್ಥಿ, ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಮುಂದಿನ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕೆ ಈ ವಿಮರ್ಶಾತ್ಮಕ ಅಧ್ಯಯನವೊಂದು ಸುಭದ್ರ ಸೋಪಾನವೆಂದು ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಲಕ್ಷ್ಯದಿಂದ ಲಕ್ಷಣ, ಮಹಾಕಾವ್ಯದಿಂದ ಮಹಾಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವುದು ಸಾಮಾನ್ಯರೂಢಿ. ಹೋಮರ್, ವರ್ಜಿಲ್, ದಾಂಟೆ, ಮಿಲ್ಟನ್ ಮೊದಲಾದ ಮಹಾಕವಿಗಳ ಮಹಾಕೃತಿಗಳು ಹೊರಬಂದನಂತರ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಮಹಾಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಕ್ರಮಗೊಳಿಸ ಲಾಗಿದೆಯಷ್ಟೆ; ಅಂತೆಯೇ ಭಾರತೀಯ ಮಹಾಕಾವ್ಯಲಕ್ಷಣಶಾಸ್ತ್ರ ವಿಕಾಸಗೊಂಡದ್ದು ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತ ರಘುವಂಶ ಕಿರಾತಾರ್ಜುನೀಯಾದಿ ಕಾವ್ಯಗಳ  ಅಧ್ಯಯನ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ವಿಮರ್ಶೆ ಪರಿಪಕ್ವವಾದನಂತರ. ಒಂದೊಂದು ಯುಗದ ಅಗತ್ಯಕ್ಕೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು ಉದ್ಭವಿಸುತ್ತವಾದ್ದರಿಂದ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಲಕ್ಷಣಶಾಸ್ತ್ರ ಅತ್ಯಾಧುನಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಿಂದ ಸೂಸುವ ಕಾವ್ಯತತ್ವಗಳ್ನು ಗರ್ಭೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅವುಗಳ ಮಾನದಂಡದಿಂದಲೇ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅಳೆಯಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಶ್ರೀ ಲಕ್ಕಪ್ಪಗೌಡರ ಈ ಮಹಾನಿಬಂಧದ ಓದಿನಿಂದ ಹಾಗೂ ಸ್ವಂತ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಫಲಿತವಾಗುವ ಕೆಲವು ಅಣಿಲಕ್ಷಣ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನಿಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಿಸಲಾಗಿದೆ.
೧.         ವಸ್ತು ಉದಾತ್ತವೂ ವಿಸ್ತಾರವೂ ವ್ಯಾಪಕವೂ ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿ ಸುವಂಥದೂ ಆಗಿರಬೇಕು; ಅದು ಐತಿಹಾಸಿಕವಾಗಿರಬಹುದು, ಪೌರಾಣಿಕವಾಗಿರ ಬಹುದು; ಅನ್ಯಸಿದ್ಧವಸ್ತುವಾಗಿರಬಹುದು.
೨.         ಅದು ಅಖಂಡವಾಗಿರಬೇಕು; ಅಂದರೆ ಪೂರ್ಣಪ್ರಮಾಣದ್ದೂ ಅಖರ್ವವೂ ಅಕ್ಷರವೂ ಆಗಿರಬೇಕು.
೩.         ಸುದೀರ್ಘತೆಯ ಕಾರಣದಿಂದ ಅದನ್ನು ಸಂಪುಟ ಮತ್ತು ಸಂಚಿಕೆಗಳಾಗಿ ವಿಭಜಿಸ ಬೇಕು. ವಸ್ತುವಿನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಕಲಾವಂತಿಕೆ, ಸಾತತ್ಯಗಳಿರಬೇಕು.
೪.        ಪೂರ್ವ ಅಥವಾ ಸಮಕಾಲೀನ ಕವಿಸ್ಮರಣೆಗೆ ಅವಕಾಶವಿರಬೇಕು.
೫.        ಪರಸ್ಪರ ವಿರೋಧಾತ್ಮಕವಾದ ಎರಡು ಶಕ್ತಿಗಳ ಸಂಘರ್ಷದ ಜತೆಜತೆಗೆ ಆಸುರೀಶಕ್ತಿ ದೈವೀಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಪರಿಣಾಮಗೊಳ್ಳುವ ಮಹಾವಿಜಯಸಿದ್ದಿ ಕಾವ್ಯದ ಉದ್ದೇಶ ವಾಗಿರಬೇಕು.
೬.         ಉಪಮಾರೂಪಕಾಲಂಕಾರಗಳು ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿರಬೇಕಾದರೂ ಉಳಿದ ಅಲಂಕಾರಗಳು ಹಿತಮಿತವಾಗಿ ಬಳಕೆಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ಕಾವ್ಯದ ಮಹೋನ್ನತಿಗೆ ಸಾಧಕವಾಗುವ ಕಲಾ ಪರಿಕರಗಳು ಸಮಾವೇಶಗೊಂಡಿರಬೇಕು; ಮಹೋನ್ನತಿ ಸ್ಥಾಯಿಯಾಗಿ ನೆಲೆಗೊಳ್ಳ ಬೇಕು.
೭.         ಔಚಿತ್ಯಪೂರ್ಣವಾದ ಮಹೋಪಮೆಗಳ ಬಳಕೆ ಅಗತ್ಯ.
೮.         ಪದಗಳಲ್ಲಿ, ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ, ಅಲಂಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಶುಷ್ಕತೆಗೆ ಎಡೆಯಿರಬಾರದು; ಧ್ವನಿಗೆ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವಿರಬೇಕು.
೯.         ಸನ್ನಿವೇಶ ರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಭವ್ಯತೆ ಅನ್ಯೋನ್ಯತೆ ಮತ್ತು ಮಹತ್ತುಗಳ ವರ್ಣನೆಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮರಸ್ಯ ಸೌಂದರ್ಯಗಳು ಎದ್ದು ಕಾಣಬೇಕು. ಆದರೆ ವರ್ಣನೆಗಾಗಿ ವರ್ಣನೆ ಕೂಡದು.
೧೦.      ಸಿದ್ಧಕತೆ ಮತ್ತು ಸಿದ್ಧಪಾತ್ರಗಳು ನವೀಕರಣಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ಪುನರ್ಸೃಷ್ಟಿಗೊಳ್ಳಬೇಕು. ಹಳೆಯ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ವಿಕೃತಗೊಳಿಸದೆ, ಅವುಗಳ ಧಮನಿಧಮನಿಗಳಲ್ಲಿ ಅಭೂತಪೂರ್ವ ಓಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ಕಾಂತಶಕ್ತಿಗಳು ಹರಿಯುತ್ತಿದ್ದು ಅವು ವಿನೂತನ ಸೃಷ್ಟಿಯೆಂಬಂತೆ ಕಂಗೊಳಿಸಬೇಕು.
೧೧.      ಮನುಕುಲದ ಸಮಸ್ತ ಸ್ತರಗಳನ್ನು, ವಿಶ್ವರೂಪವನ್ನು, ಗುಣಾವಗುಣ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನು, ರಾಗದ್ವೇಷಗಳನ್ನು, ಧ್ಯೇಯಾಭೀಪ್ಸೆಗಳನ್ನು, ಸಾಮಾನ್ಯತೆ ಅಸಾಮಾನ್ಯತೆಯನ್ನು, ಊರ್ಧ್ವಸ್ಥಿತಿ ಅಧೋಗತಿಗಳ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವಂಥ ನೂರಾರು ಪಾತ್ರಗಳಿರಬೇಕು.
೧೨.      ಮೂಲಕಥೆ ಮತ್ತು ಪಾತ್ರಗಳಿಗೆ ಹೊಂದಿಕೊಳ್ಳುವಂತೆ ಹೊಸ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಸಿಕೊಳ್ಳಬಹುದು. ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನ ಶ್ರೀಸಾಮಾನ್ಯರ ಯುಗವಾದ್ದರಿಂದ ಅವರಿಗೂ ಸ್ಥಾನ ಕಲ್ಪಿಸಬೇಕು.
೧೩.       ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬ ವ್ಯಕ್ತಿಯೂ ದೈವಾಂಶಸಂಭೂತನಾಗಿದ್ದು ಪರಿಸರವಶಾತ್ ಪುಣ್ಯನೋ ಪಾಪಿಯೋ ಆಗಿರಬಹುದಾಗಿ ಕಾಲಮಹಿಮೆಯಿಂದ ಪಾಪಿಗೂ ಉದ್ಧಾರ ಉಂಟೆಂಬ ದಾರ್ಶನಿಕ ಸತ್ಯ ಕಾವ್ಯದುದ್ದಕ್ಕೂ ಮಿಂಚಬೇಕು.
೧೪.      ನಾಯಕ ಪ್ರತಿನಾಯಕರಿಬ್ಬರೂ ಮಹಾವೀರರೂ, ಸಾಹಸಪ್ರಿಯರೂ, ಸಾಧನಾ ನಿರತರೂ ಆಗಿರುತ್ತಾರೆ. ಅವರಿಬ್ಬರ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದಾಗಿ ಸಾಹಚರ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಜನರಿಗೆ ಕಲ್ಯಾಣ ಒದಗುತ್ತದೆ.
೧೫.      ಕತೆ ಪ್ರಪ್ರಾಚೀನವಾದದ್ದರಿಂದ, ಅದು ಆ ಈ ಲೋಕಗಳ ನಡುವೆ ಸಂಚರಿಸುವುದ ರಿಂದ, ಪಾತ್ರಗಳು ಆಗಾಗ್ಗೆ ಈ ನೆಲದ ಮೇಲೆ ಓಡಾಡುವುದಾದರೂ ಭವ್ಯತೆಯ ಅಂಚಿನಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯವಹರಿಸುವುದರಿಂದ, ಗಹನವೂ ಅತ್ಯಾಧುನಿಕವೂ ಆದ ತತ್ತ್ವದರ್ಶನ ಆಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಬಿಡಬೇಕಾದ ಸಂದರ್ಭವಿದ್ದದ್ದರಿಂದ ಸುಸಮೃದ್ಧವೂ ಓಜೋನ್ವಿತವೂ ಸರ್ವಾಲಿಂಗನಸಮರ್ಥವೂ ನವೋನವವೂ ಆದ ಪರಿಪಕ್ವ ಪ್ರೌಢ ಭಾಷೆಯ ವಿನೂತನ ಸೃಷ್ಟಿ ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ಇದಕ್ಕಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಯುಗಗಳ ಕನ್ನಡವನ್ನು ಹಾಗೂ ಅದರ ಜತೆಗೆ ಅದರ ಬಂಧು ಅಥವಾ ಪರಿವಾರ ಭಾಷೆಗಳ ಸತ್ವವನ್ನು ಬಂಧುರತ್ವಕ್ಕೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾಣತೆಗೆ ಭಂಗ ಬರದಂತೆ ಸಮೀಚೀನವಾಗಿ ಸೂರೆಗೊಳ್ಳಬೇಕು; ಭಟ್ಟಿಯಿಳಿಸಿ ಬನಿಗೊಳಿಸಬೇಕು. ದೀರ್ಘತಪಸ್ಸಾಧ್ಯವಾದ ವಿಜ್ಞಾನ ಯುಗದ ವಿನೂತನಾನುಭವಗಳ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ವಿಚಾರಗಳ ಸಮರ್ಥಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಮಹಾಶೈಲಿಯ ದಿವ್ಯವಾಹನ ಅತ್ಯವಶ್ಯ.
೧೬.      ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರಂಭವಾದ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿರುವ ಛಂದೋಪ್ರಕಾರಗಳ ಮೇಲೆ ಆಂಗ್ಲ ಛಂದೋಬಂಧಗಳನ್ನು ಕಸಿ ಕಟ್ಟಿ ಸಿದ್ಧಪಡಿಸಿದ ಸತ್ವವೈವಿಧ್ಯಸಂಪನ್ನವಾದ ಸಾರ್ವಭೌಮ ಛಂದಸ್ಸಿನ, ಅಂದರೆ ಮಹಾಛಂದಸ್ಸಿನ ನಿರ್ಮಾಣ ಅನಿವಾರ್ಯ.
೧೭.      ಜಾತಿ ಮತಗಳ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಅಸಮತೆಯನ್ನು ಪೋಷಿಸುವ ಐಕ್ಯಭಂಗಕಾರಿಗಳಾದ ಮೌಢ್ಯಜನ್ಯ ವಿಕೃತ ಜಡ ಸಂಪ್ರದಾಯಗಳ ಪ್ರಸಾರಕ್ಕೆ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅವಕಾಶವಿರ ಕೂಡದು.
೧೮.      ಕಾವ್ಯದ ನಾನಾ ಅಂಗಗಳ ಮೂಲಕ ವಿಶ್ವಮಾನವ ಸಂದೇಶ ಹಾಗೂ ವಿಶ್ವಪ್ರಜ್ಞೆ ಹೊರಹೊಮ್ಮುವಂತಿರಬೇಕು.
೧೯.       ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಮನೋಧರ್ಮ ಮತ್ತು ವೈಚಾರಿಕತೆ ಸಿಂಹಾಸನಾರೋಹಣ ಮಾಡಬೇಕು. ವಿಧಿ ಕರ್ಮ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಸಾಧನೆಗಳ ಪರಿಕಲ್ಪನೆ ವೈಚಾರಿಕತೆಗೆ ವಿರೋಧವಾಗಬಾರದು.
೨೦.      ಸಮಗ್ರ ರಾಷ್ಟ್ರದ, ಜನಾಂಗದ ಅಥವಾ ಸಮಕಾಲೀನ ಯುಗದ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ವೈಭವದ ವಾಣಿಯಾಗಿ, ಸಾಧನೆ ಶೋಧನೆ ಧೋರಣೆಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಮಹತ್ವದ ಸಂಗತಿಗಳ ಸಾರಸರ್ವಸ್ವವಾಗಿ ಕಾವ್ಯ ವಿಕಾಸಗೊಳ್ಳುವುದಾದರೂ, ದೇಶಕಾಲಾತೀತ ಪ್ರಜ್ಞಾನ ಸುಜ್ಞಾನಗಳು ಪ್ರತಿಮಾವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ವ್ಯಕ್ತ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುವಂತಾಗಬೇಕು; ಪರಮ ಮೌಲ್ಯಗಳ ತವನಿಧಿಯಾಗಬೇಕು.
೨೧.      ಪೌರ್ವಾತ್ಯ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯಗಳ ಉತ್ತರ ದಕ್ಷಿಣಗಳ ಪ್ರಾಚೀನ ಅರ್ವಾಚೀನಗಳ ಸಂಗಮ ವಾಗಿ, ಭವಿಷ್ಯಕ್ಕೆ ಮುನ್ನುಡಿಯಾಗಬೇಕು.
೨೨.       ಭಾಷಣ ಕಲೆ ಹಾಗೂ ನಾಟಕೀಯತೆ ಸೇರಿದಂತೆ ಅದು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸರ್ವಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಗರ್ಭೀಕರಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು.
೨೩.       ವಿಪಾಕಗೊಂಡ ಸಾವಿರಾರು ಭಾವಾನುಭವಗಳ ಮಹದಾಲೋಚನೆಗಳ ಗಂಗೋತ್ರಿ ಯಾಗಬೇಕು.
೨೪.      ಬಹಿರ್ಘಟನೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಕೃತಿಸುವ ಲೌಕಿಕ ಚರಿತ್ರೆಯಾಗದೆ, ಅಲೌಕಿಕ ನಿತ್ಯಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಮಿಸುವ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯ ಕಥನವಾಗಬೇಕು.
೨೫.      ಕಲೆ ಮತ್ತು ನಿದರ್ಶನಗಳು ಅಭೇದ್ಯವೆನ್ನುವಂತೆ, ಸಪೋಟ ಹಣ್ಣಿನೊಳಗಣ ಸಿಹಿಯಂತೆ, ಹಾಲಿನೊಳಗಣ ಬೆಣ್ಣೆಯಂತೆ, ಮಲ್ಲಿಗೆಯ ಪರಿಮಳದಂತೆ, ಬಳ್ಳಿಯೊಳ ಗಣ ಕುಸುಮದಂತೆ ಪರಿಸರ ಮೇಳವಿಸಿಕೊಂಡಿರಬೇಕು.
ಈ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದಂತೆಲ್ಲ ಇನ್ನೂ ಹಲವು ಲಕ್ಷಣಗಳು ಹೊಳೆದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಲ್ಲ.
ಉತ್ತಮ ಗ್ರಂಥವೊಂದರ ಪ್ರಕಟಣೆ ಎಂದರೆ ಸೂರ್ಯೋದಯದಂಥ, ವಿದ್ಯುದಾಗಾರದ ಉದ್ಘಾಟನೆಯಂಥ, ಅಣೆಕಟ್ಟಿನಂಥ ಮಹದ್ಘಟನೆಯೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಡಾ. ಲಕ್ಕಪ್ಪಗೌಡರ ಈ ಮಹಾಕೃತಿಯೂ ಆ ಸಾಲಿಗೆ ಸೇರಿದ್ದು. ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನದಂಥ ಮೇರುಕೃತಿಗೆ ಇದೊಂದು ಅಮೂಲ್ಯ ಅಪೂರ್ವ ಸಹಾಯಗ್ರಂಥವೆಂದೇ (Companion Volume) ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ.
 

[1]    ‘ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪುವ ಸೃಜಿಸಿದೀ ಮಹಾಛಂದಸ್ಸಿನ ಮೇರುಕೃತಿ, ಮೇಣ್ ಜಗದ್ಭವ್ಯ ರಾಮಾಯಣಂ’ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ಶ್ರೀ ವೆಂಕಣ್ಣಯ್ಯನವರಿಗೆ, ಸಾಲು ೨೬-೨೭.

4-6
ಕುವೆಂಪು ದರ್ಶನ: ಭಾಗ ೪: ೬. ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ದಾರ್ಶನಿಕ ವಿಚಾರಗಳು
೧
ಸಮಗ್ರ ಮೂಲಭೂತ ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ ವಿಶ್ವವಿಚಾರಧಾರೆ ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯದ ವಿಶಿಷ್ಟ ಲಕ್ಷಣ. ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಲೌಕಿಕ, ಧಾರ್ಮಿಕ ಸಾಮಾಜಿಕ, ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ವೈಚಾರಿಕ, ಸಾಂಸಾರಿಕ, ಸನ್ಯಾಸಿಕ, ರಾಷ್ಟ್ರೀಯ, ಜಾಗತಿಕ, ಶೈಕ್ಷಣಿಕ, ರಾಜಕೀಯ, ಪ್ರೇಮ ನೀತಿ, ನಿಸರ್ಗ ನಾಡು ನುಡಿ, ಪ್ರಾಚೀನ ಅರ್ವಾಚೀನ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ನೂರಾರು, ಸಾವಿರಾರು ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯ ಗರ್ಭೀಕರಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಅವುಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಾಗಿ ಪುರಾತನ ನೂತನ ಆಂತರಿಕ ಅಂತರರಾಷ್ಟ್ರೀಯ ರೀತಿಮಾರ್ಗ ಛಂದಸ್ಸು ಭಾಷೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪರಿಕರ ಸಂಬಾರಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದೆ; ನವೋದಯ, ಪ್ರಗತಿಶೀಲ, ನವ್ಯ,ಬಂಡಾಯ ಎಲ್ಲ ಪಂಥ ಪಾಡುಗಳನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ; ಸಕಲ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಸಮಗ್ರ ಸಾಹಿತ್ಯವೆಂದೇ ಹೆಸರಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ, ಅದರಲ್ಲಿ ಲೌಕಿಕ ಅಲೌಕಿಕಗಳು, ಭೂತ ವರ್ತಮಾನ ಭವಿಷ್ಯಗಳು, ಮರ್ತ್ಯಾಮರ್ತ್ಯಗಳು, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಪೌರ್ವತ್ಯಗಳು, ಉತ್ತರ ದಕ್ಷಿಣಗಳು, ಕ್ರಾಂತಿ ಶಾಂತಿಗಳು ಸಂಗಮಗೊಂಡಿವೆ. ‘ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಿದ್ಯಾ ವಿದ್ಯಾನಾಂ’ ಎಂಬ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಮಾತೇ ಅವರ ಬಾಳಿಗೆ ದೀವಿಗೆ.
ಇಂಥ ಲೋಕಕ್ಷೇಮಕರ ಸಮಗ್ರ ಸಂಕೀರ್ಣ ಸಾಕಲ್ಯ ಸಮೀಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಮಸ್ತ ಸಾಮಾನ್ಯ ಜನ ಮನವನ್ನು ತಲುಪಬೇಕಾದರೆ ವಿದ್ವಾಂಸರಿಂದ ಅದರ ನಿರಂತರಾಧ್ಯಯನ, ಸಂಶೋಧನೆ, ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ, ವಿಮರ್ಶೆಗಳು ನಡೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ. ಆ ದಿಶೆಯಲ್ಲಿ ನಾಂದಿಪೂಜೆ ಈಗಾಗಲೆ ಆರಂಭವಾಗಿದೆ; ಗುದ್ದಲಿಪೂಜೆ ನಡೆದಿದೆ, ಹೊನ್ನಾರು ಹೂಡಲಾಗಿದೆ. ಈ ತನಕ ಕೇವಲ ಕೆಲವು ಮುಖಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಒಂದು ರೀತಿಯ ಮೇಲ್ಮೆಯ್ಯ ಸ್ಥೂಲ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆದಿದೆಯೇ ಹೊರತು, ಸೂಕ್ಷ್ಮಾತಿಸೂಕ್ಷ್ಮವೂ ಸರ್ವಸಮರ್ಪಕವೂ ಗಾಢವೂ ಗಹನವೂ ಆದ ಅಧ್ಯಯನ ಸಾಕಷ್ಟು ನಡೆದಿಲ್ಲ. ಲೌಕಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಲಿ, ಅಲೌಕಿಕ ಸಾಹಿತ್ಯವಾಗಲಿ, ದರ್ಶನದ ಮಿಂಚು ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯ ದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಹರಿದಿದೆ. ಇಲ್ಲಿ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಾಗಿ ಹರಿದಿರುವ ದಾರ್ಶನಿಕ ವಿಚಾರಗಳೇ ನಾಲ್ಕಾರು ಮಹಾನಿಬಂಧಗಳಿಗೆ ಗ್ರಾಸವಾಗುವಷ್ಟಿವೆ. ಅಂಥ ನಿಬಂಧಗಳಿಗೆ ಡಾ. ಎ.ಎಸ್. ವೇಣು ಗೋಪಾಲರಾಯರ ಪ್ರಕೃತ ಗ್ರಂಥ ‘ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ದಾರ್ಶನಿಕ ವಿಚಾರಗಳು’ ಮಾರ್ಗದರ್ಶಿಯಾಗಿದೆ. ಆದರ್ಶಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ.
ಕುವೆಂಪು ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ಪ್ರಥಮಗುರು. ಭೂಮಿಗವತರಿಸುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿ ಕಾಮಧೇನುವಿನ ದುಗ್ಧಾಭಿಷೇಕವಾಗುತ್ತದೆ; ಬೆಳೆಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಅವರ ಆತ್ಮ ಶಿವಸತ್ಯರೂಪಿಯಾದ ನಿಸರ್ಗಸೌಂದರ್ಯದ ಸ್ನಾನಪಾನಗಳಿಂದ ಉದ್ದೀಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ರಾಮಾಯಣ ಮಹಾಭಾರತಗಳ ಪಠನ ಅವರ ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಬಿದ್ದಿರಬಹುದಾದರೂ ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷದ ಬಾಲಕ ಬಾಳೆಹಣ್ಣಿನ ಸಿಪ್ಪೆಯ ನೆಪದಲ್ಲಿ ಭಗವದಿಚ್ಚೆಯ ಮೇಲೆ ಸವಾಲೆಸೆದು ಶರಣಾಗತನಾದದ್ದು ಅದ್ಭುತ ಸಂಗತಿಯೇ ಸರಿ. ಬೈಬಲ್ಲಿನ ವ್ಯಾಸಂಗ ಅವರ ಎಳೆಮನಸ್ಸಿನ ಮೇಲೆ ಅಚ್ಚೊತ್ತಿದ್ದರೂ, ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದರ ಕೃತಿಕಾಶಿ ಗಂಗಾವಾರಿಯಲ್ಲಿ ಸಂಸ್ನಾತರಾಗಿ, ಪ್ರೌಢಾವಸ್ಥೆಯನ್ನು ತಲುಪುತ್ತಿದ್ದಂತೆಯೇ ವೇದೋಪನಿಷತ್ತುಗಳ ವೇದಾಂತ ದರ್ಶನ ಅವರ ಬದುಕಿನ, ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ, ಅವರ ಎಲ್ಲ ಸಾಧನೆಯ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ಅವರ ನಡೆನುಡಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಗುರುತಿಸಬಹುದು.
ಕುವೆಂಪು ಕಾವ್ಯಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿದ್ದು ಇಂಗ್ಲಿಷಿನ ಹೆಬ್ಬಾಗಿಲ ಮೂಲಕವೆಂಬುದು ಸರ್ವವೇದ್ಯ ಸಂಗತಿ. ಇಪ್ಪತ್ತು ವಷದ ತರುಣ ಕವಿ ಆ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ರಚಿಸಿದ ‘Lines’ ಎಂಬ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಅದ್ವೈತಪರ ದರ್ಶನವನ್ನು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆಂಬುದು ಗಮನಿಸ ಬೇಕಾದ ಅಂಶ.
While I stand beneath these mango trees
Where flowers blossoming fresh and green
Kiss infinite at my heart,
I feel I am not a part
Of glory absolute, but whole !
That my soul is all being’s soul!
[1]
೧೮-೨೦ ವರ್ಷಗಳ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ರಚಿಸಿದ ಹಲವು ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಯ ದರ್ಶನ ಸಮೃದ್ಧವಾದ ಮನೋಧರ್ಮವನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಜೀವನ ಸಂಸ್ಕಾರಕ್ಕೆ ಸಾವು ಅತ್ಯಗತ್ಯವೆಂಬ ಶಾಶ್ವತ ತತ್ತ್ವ ಇಲ್ಲಿ ಅಡಕಗೊಂಡಿದೆ.
All things begin where they shall end,
Destruction only helps to mend
And why not I
When I shall die
Be born again
To swim the main[2]
ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿಯ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಆತ್ಮನೇ ತಮ್ಮೊಳಗೂ ಇದ್ದಾನೆಂದವರು Sparrow ಎಂಬ ಕವಿತೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆಗಿನ್ನೂ ಅವರು ಹದಿನೆಂಟು ವಯಸ್ಸಿನವರೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಬಾರದು.
Happy and gay
To sign thy lays
Art thou not He
Who dwells in me?[3]
ತತ್‌ತ್ವಮಸಿ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಛಾಯೆಯನ್ನಿಲ್ಲಿ ಈ ಗ್ರಂಥಕರ್ತರು ಸರಿಯಾಗಿಯೆ ಗುರುತಿಸಿದ್ದಾರೆ. ‘To A Bul bul’ ಎಂಬ ಪಕ್ಷಿಯನ್ನು ಕುರಿತು ‘Om is thy voice’[4] ಎಂದವರು ಧ್ವನಿಸುತ್ತಾರೆ. ಬೀಸುವ ಗಾಳಿಯಲ್ಲಿ ಜುಳು ಜುಳು ಹರಿಯುವ ನದಿಯಲ್ಲಿ ದುಂಬಿಗಳ ಝೇಂಕಾರದಲ್ಲವರು ಓಂಕಾರನಾದವನ್ನೇ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಗ್ರಂಥರೂಪದ ಸಾರಸ್ವತ ಶಕ್ತಿಯೇ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಎರಡನೆಯ ಗುರು. ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದ ಕೃತಿ ವಾಙ್ಮಯಕ್ಕೆ ಅವರ ಇಡೀ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವೇ ಋಣಿಯಾಗಿದೆ. ಕುವೆಂಪು ಅವರ ದಾರ್ಶನಿಕ ಚೈತನ್ಯವನ್ನೆಚ್ಚರಿಸಿ ಅವರಿಗೆ ವೇದಾಂತದೀಕ್ಷೆಯನ್ನು ನೀಡಿದ್ದೇ ಆ ವಿವೇಕಾನಂದ ಶಕ್ತಿ. ಆ ಸಣ್ಣ ವಯಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಅವರು ಜಗತ್ತಿನ ಒಂದೊಂದು ವಸ್ತುವನ್ನೂ, ಘಟನೆಯನ್ನೂ ಬ್ರಾಹ್ಮೀದೃಷ್ಟಿಯಿಂದಲೇ ವೀಕ್ಷಿಸುವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ, ಚಿಂತನೆಯಲ್ಲಿ, ಅವರ ಸಕಲ ವ್ಯವಹಾರಗಳಲ್ಲಿ ದಾರ್ಶನಿಕ ಧಾತುವೆ ಪ್ರಧಾನವಾಗುತ್ತದೆ. ಬೈಬಲ್ಲು, ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಭಾರತೀಯ ದರ್ಶನ ಪರಂಪರೆಗಳನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದನಂತರ ವೇದಾಂತವೇ ಸರ್ವಶ್ರೇಷ್ಠ ದಾರ್ಶನಿಕ ನಿಧಿಯೆಂದು, ಅದ್ವೈತ ದರ್ಶನವೆ ಪರಮ ಪರಮಾರ್ಥವೆಂದು ಅವರಿಗೆ ಮನದಟ್ಟಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪರಮಹಂಸ, ಶ್ರೀ ಅರವಿಂದ, ಶ್ರೀರಮಣ ಮಹರ್ಷಿಗಳ ಸಂದೇಶ ಮಕರಂದಪಾನದಿಂದ ಅವರ ದಾರ್ಶನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಪುಷ್ಟಿ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಚೈತನ್ಯದೇವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನೋದಿದ ಮೇಲಂತು ಕೃಷ್ಣಭಾವ ಅವರ ಮನಹೃದಯ ದೇಹ ಸಮಸ್ತವನ್ನು ಆವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀರಾಮಕೃಷ್ಣೋಪದೇಶಕ್ಕೆ ತಮ್ಮನ್ನೊಪ್ಪಿಸಿಕೊಂಡನಂತರ ಕಾಳಿಕಾಶಕ್ತಿ ಅವರ ಬದುಕನ್ನೆಲ್ಲ ಆಕ್ರಮಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ.
ಅವರ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಮಹಾಪುರುಷ ಸಂಶ್ರಯ ಮೂರನೆಯ ಮಜಲಾಗುತ್ತದೆ. ಸ್ವಾಮಿ ಸಿದ್ದೇಶ್ವರಾನಂದ, ಸ್ವಾಮಿ ಶರ್ವಾನಂದ ಮತ್ತು ದೀಕ್ಷಾಗುರು ಸ್ವಾಮಿ ಶಿವಾನಂದರ ಸಂಪರ್ಕ ಸಹವಾಸ ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಘಟನೆಯಾಗುತ್ತವೆ. ಕ್ಲೇಶರೂಪದಲ್ಲಿ ಭಾಗವತಶಕ್ತಿ ಅವರ ಜೀವನವನ್ನು ಪ್ರವೇಶಿಸಿತೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಅವರ ಕಾಯಿಲೆಗಳೆ ನಿದರ್ಶನ ವಾಗಿವೆ. ಅವರ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಸಾಧನೆಯ ಪರಿಪಕ್ವತೆಗೆ ಶ್ರೀರಾಮ ಕೃಷ್ಣಾಶ್ರಮವಾಸ ಪೂರಕ ವಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಧನಾಪೂರ್ವದಲ್ಲವರು ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿ, ಸಹಜವಾಗಿ ಸಂದೇಹ ಮಾರ್ಗವನ್ನು ಹಿಡಿದಿದ್ದರೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. “ಸಂದೇಹ” ಎಂಬ ಅವರ ಸುದೀರ್ಘ ಕವನ[5] ಪ್ರಶ್ನಾವಳಿಯಿಂದ ಇಡಿಕಿರಿದಿದೆ. ಆದರವರು ಬಹುಬೇಗ ನಾಸ್ತಿಕ್ಯ ಸಂದೇಹಗಳಿಂದ ಪಾರಾಗು ತ್ತಾರೆ. ಶ್ರೀರಾಮಕೃಷ್ಣರ ಸಮನ್ವಯ ದೃಷ್ಟಿ, ಅರವಿಂದರ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿ, ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಸರ್ವೋದಯ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳಿಗೆ ಅವರು ಮಾರುಹೋಗುತ್ತಾರೆ.
ಒಬ್ಬ ಸಂತ ಸಾಧಕನ ಸಾಧನಾ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವ ಸಂದೇಹ, ಕಳವಳ, ದುಃಖ, ಮೊರೆ, ಕ್ಲೇಶ, ಆರ್ತತೆ, ವಿಷಾದ, ರೋಷ, ಪ್ರತಿಜ್ಞೆ, ಮೌನ, ಬೆರಗು, ಪ್ರಾರ್ಥನೆ, ಪೂಜೆ ಇವೇ ಮೊದಲಾದ ಹಲವು ಅವಸ್ಥಾಗ್ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಬೆಂದು ಅವರ ಆತ್ಮ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. ದರ್ಶನ ಪಾರಮ್ಯವನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ.
ಸೋತು ಬಂದೆನೊ, ಗುರುವೆ, ನಿನ್ನ ಬಳಿಗೆ
ಸೋತ ಜೀವವನಾತುಕೋ ಒಂದು ಗಳಿಗೆ[6]
ನಿನ್ನಡಿದಾವರೆಯಲಿ ಹೂ ಕಡಿಯುವ
ಮರಿದುಂಬಿಯು ನಾನು[7]
ಮುಕ್ತಿಯನ್ನಪ್ಪಲೋ? ಮಾಯೆಯನ್ನಪ್ಪಲೋ?
ತಿಳಿದ ನೀನೆನ್ನನಟ್ಟು[8]
ವಿವಿಧ ಪಯೋಜದಿ ವ್ಯರ್ಥಾಯಾಸದಿ
ತೊಳಲಿದೆ ತೃಪ್ತಿಯ ಚಿರನಿಧಿಗೆ[9]
ಕವಲೊಡೆದ ಹಾದಿಗಳು;
ಕವಿದಿಹುದು ಕತ್ತಲೆಯು;
ಕಿವಿಗೊಟ್ಟು ಕೇಳಿದರೆ
ಕರೆವದನಿಯಿಲ್ಲ,
ಕಣ್ಣಿಟ್ಟು ನೋಡಿದರೆ
ಹೊಳೆವ ಸೊಡರಿಲ್ಲ[10]
ಚೋರರು ಹೃದಯದೊಳಡಗಿಹರು
ಮನವೇ, ಬಲು ಜೋಕೆ[11]
ಸಗ್ಗದ ಬಾಗಿಲು ಎಲ್ಲಿಹುದಣ್ಣಾ?
ನುಗ್ಗಿದೆನೆಲ್ಲಿಯು ಸಿಗಲಿಲ್ಲಣ್ಣಾ![12]
ಕಾವ್ಯಕೃಷಿಯ ಪ್ರಾರಂಭದಲ್ಲಿಯೇ ಇಂಥ ಹಲವು ಕವನಗಳನ್ನು ವಾಚಕರು ಎದುರುಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆ.
ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಪ್ರಪ್ರಥಮ ಅಧ್ಯಾತ್ಮಗುರು ನಿಸರ್ಗವೆಂದು ಈ ಮೊದಲೇ ಸೂಚಿಸ ಲಾಗಿದೆ. ಅವರೆಂತು ನಿಸರ್ಗದ ಒಂದು ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಭಾಗವೊ, ಅಂತೆಯೇ ನಿಸರ್ಗ ಸಹಅವರ ಜೀವನದ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಭಾಗವಾಗುತ್ತದೆ. ಭಗವಂತ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿ ಎಂಬ ತತ್ತ್ವವನ್ನವರು ಮೊದಲು ನಿಸರ್ಗದಿಂದಲೆ ಕಲಿಯುತ್ತಾರೆ
ಅಂದು ನೀ ವನಗಳಲಿ ನುಡಿದ ಪಿಸುಮಾತು
ಇಂದಿಗೂ ಮೊರೆಯುತಿದೆ ಕರ್ಣಗಳಲಿ
ಅಂದು ನೀನಡವಿಗಳಲಿತ್ತ ದರ್ಶನವೆ
ಇಂದಿಗೂ ತುಂಬಿಹುದು ನಯನಗಳನು[13]
ಮಾತೃಗರ್ಭದಲ್ಲಿದ್ದಾಗಲೇ ಅವರ ಕಿವಿಗೆ ಸೃಷ್ಟಿಯ ಬೃಹದ್ಗಾನ ಕೇಳಿಸುತ್ತಿದ್ದಿರಬೇಕು; ನಿಸರ್ಗದ ನಡುವೆ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಭಾಗವತ ಸೌಂದರ್ಯವೇ ಕಣ್ಮುಂದಿನ ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿದಂತೆ ಅವರ ಮನಕ್ಕೆ ಅರಿವಾಗಿರಬೇಕು. ಬತ್ತದ ಗದ್ದೆಯ ತೆಮರಿನ ಮೇಲೆ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದಾಗ ಕರ್ಮುಗಿಲ ನಭದಲ್ಲಿ ರೇಖೆಯಂತೆ ತೇಲಿ ಬಂದ ಬೆಳ್ಳನೆಯ ಬಲಾಕಪಂಕ್ತಿ ಯನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಶ್ರೀರಾಮಕೃಷ್ಣರಿಗೆ ಏನನುಭವವಾಯಿತೋ ಅದೇ ಅನುಭವ ಬಾಲ್ಯದಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರಿಗೂ ಆಗಿರಬೇಕೆಂಬುದಕ್ಕೆ, ಅನೇಕ ನಿಸರ್ಗ ಕವಿತೆಗಳು ಸಾಕ್ಷಿ ನುಡಿಯುತ್ತವೆ. ‘ದೇವರು ರುಜುಮಾಡಿದನು’, ‘ಪಕ್ಷಿಕಾಶಿ’, ‘ಬಾ, ಫಾಲ್ಗುಣರವಿದರ್ಶನಕೆ’, ‘ಹಸುರು’, ‘ಇಬ್ಬನಿಯವತಾರ’, ‘ಪುಷ್ಪಭಗವಾನ್’, ‘ಪಕ್ಷಿ;, ‘ಅಧಿದೇವತಾ ಆವಿರ್ಭೂತಿ’, ‘ಪುಷ್ಪ ಭಗವಾನ್’, ಇಂಥ ನೂರಾರು ಕವನಗಳಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಜೀವನದ ಹಾಗೂ ನಿಸರ್ಗಶಕ್ತಿಯ ನಡುವಣ ಅವಿನಾಭಾವಸಂಬಂಧ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ.
ಕುವೆಂಪು ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ‘ಸೂರ್ಯೋದಯ ಚಂದ್ರೋದಯ ದೇವರ ದಯೆ’, ‘ಚೇತನ ಮೂರ್ತಿಯು ಆ ಕಲ್ಲು’ ತೆಗೆ! ‘ಜಡವೆಂಬುದು ಬರಿಸುಳ್ಳು!’;[14] ‘ರಸಾನುಭೂತಿಯ ರಸಪಥವಲ್ಲದೆ ಸತ್ಯಕೆ ಗತಿಯಿಲ್ಲ’[15], ‘ರಸತೀರ್ಥದಲಿ ಮಿಂದವಗೆ ಭವದ ಭಯವೇಕೆ?’[16]:  ‘ದರ್ಶನವೊಂದಿರೆ ಸಗ್ಗಕೆ ಬಟ್ಟೆ ಹೂವಿನ ತುಟಿಯನು ಚುಂಬಿಪ ಚಿಟ್ಟೆ!’[17]. ‘ಸುಂದರ ಮಹೇಶ್ವರನ ರಸಮಯ ಶರೀರವಿದು’ ಇಂಥ ಅಸಂಖ್ಯ ಸೂಕ್ತಿಗಳು ಅವರ ದಾರ್ಶನಿಕ ಮಹತ್ವಕ್ಕೆತ್ತಿದ ಆರತಿಯ ಹಣತೆಗಳಾಗಿವೆ. ಗಿರಿವನಪ್ರಿಯನಾದ್ದರಿಂದಲೇ ರಾಮ ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಆರಾಧ್ಯದೇವತೆ.
ಮಣಿಯುವೆನು ರಾಮನಡಿದಾವರೆಗೆ,
ದಶಶಿರನ ವಧೆಗಾಗಿಯಲ್ತು : ಮಂದಾಕಿನಿಯ
ತಿಳಿವೊನಲ ಮೀಯುತಿರಲೊರ್‌ದಿನಂ ತಾಂ ಕಂಡ
ದೃಶ್ಯಸೌಂದರ್ಯದಿಂದಾತ್ಮದರ್ಶನ ಕೇರ್ದ
ರಸ ಸಮಾಧಿಯ ಮಹಿಮೆಗಾಗಿ[18]
ಮಂದಾಕಿನಿಯಲ್ಲಿ ಮೀಯುವ ಶ್ರೀರಾಮನ ಅನುಭವ ಸಮಸ್ತವೂ ಕವಿಯ ಸ್ವಾನುಭವ, ಹಾಗೂ ದಾರ್ಶನಿಕಾನುಭಾವವಾಗಿವೆಯೆಂದರೆ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗದು.[19]
ಕವಿಯ ದಿವ್ಯಾನುಭವವೇ ಸಕಾರವೆತ್ತಂತಿರುವ ‘ವರ್ಧನ್ತಿ’ ಕವಿತೆಯ ಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಕವಿಚೇತನ ನಿಸರ್ಗ ಚೇತನಗಳೆರಡರ ನಡುವಣ ಅಭೇದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಮೈದೋರಿದೆ.
ಓಃ! ಆ ಚೇತನಕೀ ಸಹ್ಯಾದ್ರಿಯ ಲಿಂಗಶರೀರ!
ಮುಂದವನಿಂದಾಗುವ ಕಬ್ಬಕೆ ಇಂದೀ
ಕಾಡೇ
ಹಾಡುತ್ತಿದೆ ನಾಂದಿ!
ಶಕ್ತಿಯ ವಿಕಸನಕಾವಶ್ಯಕವೀ ಸಂಸ್ಕಾರ
ಹುಲಿಯಾರ್ಭಟೆ, ಹಕ್ಕಿಯ ಇಂಚರ, ಮೋಡದ ಸಂಚಾರ,
ದುಮುದುಮುಕುವ ಹೊಳೆ ನೀರಾಟ,
ಹಸುರಿನ ಹೂವಿನ ಹಣ್ಣಿನ ರಸದೂಟ!…
ಕುವೆಂಪು ನಿಸರ್ಗದ ಶಿಶು; ದರ್ಶನವೆ ಅವರ ಮತ; ಕಾವ್ಯವೆ ಅವರ ಪಥ; ಲೋಕಹಿತ ರಕ್ಷಣೆಯೆ ಅವರ ವ್ರತ; ಭಗವತ್ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವೇ ಅವರ ಎಲ್ಲ ಸಾಧನೆಯ ಗುರಿಯೆಂಬುದು ಅವರ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ವ್ಯವಹಾರದಲ್ಲಿಯೂ ಮುಕ್ಕುಳಿಸುತ್ತವೆ.
೨
ಇದೇ ಭಗವದನುಭವ ಅಥವಾ ದಾರ್ಶನಿಕ ಸತ್ಯಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿ ಪ್ರೇಮೋಪನಿಷತ್ತುಗಳಂತಿರುವ ಅವರ ಪ್ರೇಮಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಮೈದೋರಿದೆ. ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ ಹೆಣ್ಣೆಂದರೆ ಕೀಳು ಪ್ರಾಣಿಯೂ ಅಲ್ಲ, ಭೋಗವಸ್ತುವೂ ಅಲ್ಲ, ತಮ್ಮ ಸತಿ ಶಕ್ತಿಯಂಶವೆಂಬುದೇ ಅವರ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ವಿಶ್ವಾಸ.
ತಾಯ ಚರಣಕಿರಣವೊಂದು
ಕೃಪೆಯೊಳೆನ್ನ ಪೊರೆಯಲೆಂದು
ನಿನ್ನ ರೂಪದಿಂದ ಬಂದು
ಸಲಹುತಿರುವುದೆನ್ನನಿಂದು[20]
ತೋರ್ಕೆಗಾಗಿ ಜನಮನವನ್ನು ಮೆಚ್ಚಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ಈ ಪಂಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಹೊಸೆದದ್ದಲ್ಲ; ಸತಿಯ ಸಹವಾಸದಿಂದ ಅವರ ಹೃತ್ಕಮಲದಲ್ಲಿ ಸ್ರವಿಸಿದ ಮಕರಂದದ ಅಮೃತಬಿಂದು ಧಾರೆಯಿವು. ಶಿವ ತನ್ನ ಸತಿಯನನಾಲಂಗಿಸಿ ಚುಂಬಿಸುತ್ತ
‘ನಾ ಕುವೆಂಪು? ನೀನೆ ಹೇಮಿ’
ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾನೆಂದು. ಜಗನ್ಮಾತೆಯೆ ಸತೀರೂಪದಲ್ಲಿ ಬಂದು ತಮ್ಮನ್ನು ಕ್ಷಣ ಕ್ಷಣವೂ ಉದ್ಧರಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆಂಬ ನಂಬುಗೆ ಅವರದು.
ಜಗವನಾಳುವ ತಾಯೆ ನನ್ನನಾಳುವ ಮಾಯೆ
ತಾನಾಗಿ ಬಂದಿಹಳು ನನ್ನ ಜಾಯೆ!
ಭೂಮೆ ತಾನಾಗಿಯೂ ಅಲ್ಪೆ ತಾನೆನುವೋಲು
ಒಲಿದಪ್ಪಿ ಮಲಗಿಹಳು ಈ ಕೃಪಾಲು[21]
ಈ ಕವಿ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಆಡಂಬರವೂ ಇಲ್ಲ, ಅಲಂಕಾರವೂ ಇಲ್ಲ, ಅವರ ವಾಸ್ತವಾನುಭವ ಇಲ್ಲಿ ಹೆಪ್ಪುಗಟ್ಟಿದೆ. ತಮ್ಮ ಸತಿಯಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅವರ ಅಂಗಾಂಗಗಳಲ್ಲಿ ಜಗನ್ಮಾತೆಯ ಪೂರ್ಣಾಂಶವನ್ನೇ ಗುರುತಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಪಾಲಿಗೆ ಸತಿಪತಿಗಳ ಸಂಯೋಗ ಶೃಂಗಾರಯೋಗ ವಾಗಿದೆ, ನಿಧುವನ ಯೋಗವಾಗಿದೆ, ಅದ್ವೈತಯೋಗವಾಗಿದೆ, ಲಿಂಗಾಂಗಸಾಮರಸ್ಯ ಯೋಗವಾಗಿದೆ.
‘ಜನ್ಮ ಜನ್ಮದಲಿ ಕೃಪೆದೋರಿ ಬೆಂಬಿಡದ ನಾವೆಯಾಗಿ’ ಆ ಸತೀರೂಪದ ಜಗನ್ಮಾತೆ ಅವರನ್ನು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತಿದ್ದಾಳೆ, ಅವರನ್ನುದ್ಧರಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ. ಅವಳು ನಿರಾಕಾರೆಯಾದರೂ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಕಾರೆಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ.
ಇಷ್ಟಮಂತ್ರದ ಜಪದ
ನಿಧುವನ ಪ್ರಲಯದಲಿ,
ದಿಗಂಬರಾ ಬುದ್ದಿಯಲಿ
ನಿರ್ವಾಣ ಸಿದ್ದಿಯಲಿ
ದ್ವೈತತಾನದ್ವೈತಿಲಯ ಸಮಾಧಿಯಲಿ![22]
ಸೃಷ್ಟಿಪೂರ್ವಕಾಲದಿಂದ ಈ ತನಕ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವಿಕಾಸಗೊಂಡಿರುವ ಹೆಣ್ಣು ಗಂಡುಗಳ ಸಂಬಂಧದ ಇತಿಹಾಸದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಕಂಡಿರುವ ಈ ದಾರ್ಶನಿಕ ಸತ್ಯವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ಮಾತಾಪಿತರ ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣಕರ ಪವಿತ್ರತಮ ಸಂಲಗ್ನ ದಂತೆ ಇಲ್ಲಿಯ ದಾಂಪತ್ಯಯೋಗ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ಮುಟ್ಟಿದೆ ಎಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಶ್ರೀರಾಮಕೃಷ್ಣ ಪರಮಹಂಸ ಶಾರದಾಮಣಿ ದೇವಿಯವರ ದಾಂಪತ್ಯ ಯೋಗ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಮೇಲೆ ಅಪಾರ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರಿರುವುದಾದರೂ, ಕುವೆಂಪು ಹೇಮಾವತಿಯವರ ದಾಂಪತ್ಯಯೋಗದ ಸ್ವರೂಪ ಲಕ್ಷಣಗಳೇ ವಿಭಿನ್ನ ವಿಶಿಷ್ಟವೆಂಬುದು ಸುಸ್ಪಷ್ಟ. ಇಲ್ಲಿ ಈ ದಾಂಪತ್ಯಯೋಗ ಹಾಗೂ ಅದರ ದಾರ್ಶನಿಕ ಸತ್ಯ ಅದೇ ಅಂತಿಮ ಎನ್ನುವಂಥ ಉಚ್ಚತಮ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದೆ ಎಂದೇ ಹೇಳಬಹುದಾಗಿದೆ.
ಏನು ಆನಂದವನು ತುಂಬಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವೆ
ನಿನ್ನೆದೆಯ ಹೊಂಬೆಳ್ಳಿಗಿಂಡಿಯಲ್ಲಿ?
ಕೈಲಾಸ ವೈಕುಂಠಗಳೆ ಕರಗಿ ಹರಿದುವೈ
ಕ್ಷೀರಾಬ್ಧಿಯಂತೆ ಮೈಕಂಡಿ ಕಂಡಿಯಲಿ,
ನನ್ನ ಕೈ ಸೋಂಕಿನಲ್ಲಿ![23]
ಜಗತ್ತಿನ ಅಂದಿಂದಿನ ಪ್ರೇಮಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಲೌಕಿಕ ನಿತ್ಯಸತ್ಯವನ್ನು ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವ ಗೀತೆಗಳೆ ಅಪರೂಪ. ಸತಿಯ ಅಂಗಾಂಗಗಳೆಲ್ಲವೂ ಅವರ ತಪೋರಂಗವಾಗಿವೆ (ಮಂಚ ಯೋಗಿ). ಅದ್ವೈತದರ್ಶನದ ನಿಧಿ ಈ ಪ್ರೇಮಗೀತಾವಾರಿಧಿ. ಉಪನಿಷತ್ಕಾಲದ ಋಷಿವ ರೇಣ್ಯರಿಗೂ ಲಭ್ಯವಾಗದ ಪ್ರೇಮಮೂಲದ ದಾರ್ಶನಿಕ ಸತ್ಯ ಕುವೆಂಪು ಅವರಿಗೆ ಲಭ್ಯವಾಗಿರುವುದೊಂದು ಕನ್ನಡದ ಪುಣ್ಯ.
೩
ತಾಯಿ ಕಾಯಿಲೆ ಮಲಗಿದ್ದಾಗ ಅವರೊಮ್ಮೆ ‘ನೀನು ಅಂದರೆ ಬರಿಯ ಈ ನಿನ್ನ ದೇಹವೇನು? ನೀನು ಸತ್ತರೂ ನಿನ್ನ ಆತ್ಮ ಅಮರವಾಗಿರುತ್ತದೆ’ ಎಂದು ಹೇಳಿದ್ದುಂಟು.[24] ತಾಯಿ ಸತ್ತಾಗ ಅವರು ಮೈಸೂರಿನಲ್ಲಿ ಇಸ್ಪೀಟಾಟದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದರು. ಟೆಲಿಗ್ರಾಂ ಅನ್ನು ಜೇಬಿ ನಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡರು. ‘ಆ ಬ್ರಹ್ಮಮಯಾ ಮಾತೆ ದೇಹತ್ಯಾಗ ಮಾಡಿದ್ದರು! ಶೋಕಾಘಾತ ದಿಂದ ಚೇತನ ತತ್ತರಿಸಿತು, ಒಂದು ಕ್ಷಣ! ಒಡನೆಯ ನನ್ನ ಅದ್ವೈತ ಬುದ್ದಿಯ ಅನೆಸ್ತಿಶಿಯಾ ಕೆಲಸ ಮಾಡಿತು. ಏನು ಎಂತು ಎಂದು ಪ್ರಶ್ನಿಸಿದ ಮಿತ್ರರಿಗೆ ಏನೂ ವಿಶೇಷದ್ದಲ್ಲ ಎಂಬಂತೆ ಉತ್ತರಿಸಿ, ಮತ್ತೆ ಆಟದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದೆ… ಅವರ ದೇಹ ಭಸ್ಮೀಭೂತವಾಗಿದ್ದರೂ ಅವರಾತ್ಮ ಅಮೃತವಾಗಿ ನನ್ನ ತಂದೆಯ ಆತ್ಮದೊಡನೆ ಇರುತ್ತಾ ಮಕ್ಕಳ ಕ್ಷೇಮಕ್ಕಾಗಿ ಆ ಲೋಕದಿಂದ ಮಾಡಬಹುದಾದ್ದನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತದೆ’[25]  ಎಂದವರು ಹೇಳುವಾಗ ಅವರು ಅದ್ವೈತ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದರೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ, ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ,
ಡಾ. ರಾಯರು ಕುವೆಂಪು ಪ್ರಣೀತ ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಭಕ್ತಿದೀಪ್ತ ಅದ್ವೈತವೆಂದು (ಪು. ೨೭೩) ಕರೆದು, ತಮ್ಮ ನಿಲವನ್ನು ತರ್ಕಸಮ್ಮತವಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದರೆ ಪ್ರೇಮದರ್ಶನದ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಸಮೀಕ್ಷಿಸಿದಾಗ, ಅವರ ಅದ್ವೈತವನ್ನು ಪ್ರೇಮದೀಪ್ತ ಅದ್ವೈತ ಅಥವಾ ಪ್ರೇಮಾದ್ವೈತವೆಂದು ಹೆಸರಿಸಬಹುದೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಭಕ್ತಿಯೂ ಪ್ರೇಮದ ಒಂದು ಬಾಹುತಾನೆ!
ತಪಸ್ಸು ಪೂಜೆ ಮತ್ತು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ದಾರ್ಶನಿಕ ಸತ್ಯ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರದ ಗಂಗೋತ್ರಿಗಳೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದಂತೆ ನೂರಾರು ಕವನ ಗಳನ್ನವರು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕಾದಂಬರಿ ನಾಟಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅವೇ ಜೀವನಾಡಿಗಳೆಂಬಂತೆ ಹೆಣೆದುಕೊಂಡಿವೆ. ಚಿತ್ರಾಂಗದಾ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಜುನ ಚಿತ್ರಾಂಗದೆಯರ ತಪಸ್ಸೇ ಬಹುಪ್ರಧಾನವೆಂಬಂತೆ ಆ ಕಾವ್ಯದ ಮೂಲಧಾತುಎಂಬಂತೆ ಮೈದೋರುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀರಾಮನ ಜನನದಿಂದ ಹಿಡಿದು, ಅಲ್ಲಿಯ ತಪೋವನಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡು, ರಾವಣನಿಗೆ ರಾಮತ್ವ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವತನಕ ಪೂಜೆ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ತಪಸ್ಸುಗಳೇ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಮೂಲ ಸೆಲೆಗಳೆಂಬುದಂತು ಸುಸ್ಪಷ್ಟ. ಸೀತೆಯ ಪಾಲಿಗೆ ‘ಪೂಜೆ ತಾಂ ಶಕ್ತಿ!’ ‘ನಿನ್ನೊರ್ ತಪಶ್ಯಕ್ತಿ ಪೇಳ್ ಚಲಿಸಲಾರದೆ ಋತ ಪ್ರಕೃತಿಯಂ?’ ಎಂದು ನೀಲ ರಾಮನ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾನೆ. ‘ಆವುದಾಗಲಿ ನೆಪಂ ಫಲದಾಯಕಂ ತಪಂ’, ‘ಕಲ್ಲಾದರೇನ್ ತೀವ್ರತಪದಿಂದ ಚೇತನ ಸಿದ್ದಿಯಾಗದೇಂ ಜಡಕೆ?’ ‘ಪ್ರಾರ್ಥನೆಯ ಸಾಧಿಸದ ಕಾರ್ಯವೊಂದಿಲ್ಲ’, ‘ತಪಂ ತಾನಿರ್ದೆಡೆಯೊಳೆ ದೂರಕರ್ಮಿ’.
ಪ್ರಾರಂಭದಿಂದ ಸಿದ್ದಿಯತನಕ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಆಧ್ಯಾತ್ಮ ಸಾಧನೆ ಮತ್ತು ಧಾರ್ಮಿಕಪ್ರಜ್ಞೆ ವಿಕಾಸಗೊಂಡ ಕ್ರಮವನ್ನೂ, ಅವುಗಳ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಸೋದಾಹರಣವಾಗಿ ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ ನಂತರ ರಾಯರು ಅವುಗಳಗೆ ಮೂಲ ಆಕರದಂತಿರುವ ಅವರ ಮನಃಶಕ್ತಿಯ ಅದ್ಭುತ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ವಿವೇಚಿಸಲು ತೊಡಗುತ್ತಾರೆ. ಮಾನವನ ಸಕಲ ಸೃಷ್ಟಿಗಳಿಗೆ, ಅವನ ಸಾಧನೆ ಸಿದ್ದಿಗಳಿಗೆ, ಅವನ ಸರ್ವತೋಮುಖವಾದ ಪ್ರಗತಿಗೆ ಅವನ ಮನಸ್ಸೇ ಗರ್ಭಾಶಯವಷ್ಟೆ. ಮೂಲ ಪ್ರವೃತ್ತಿ, ಸಂಸ್ಕಾರಪ್ರೇರಣೆ, ಪರಿಸರ ಪ್ರಭಾವ ಮತ್ತು ಸಾಧನೆ ಈ ನಾಲ್ಕು ಸ್ತರಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ವಿಕಾಸಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆಂಬುದನ್ನು ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಸಂದರ್ಭ ಪಾತ್ರಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ಲೇಷಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಬಹುವರ್ಣರಂಜಿತ ಸ್ವಪ್ನಗಳದ್ದೇ ದೊಡ್ಡದೊಂದು ಪ್ರಪಂಚ. ಅವು ಅವರ ಬದುಕಿನ ಒಂದು ಭಾಗವಾಗಿರುವಂತೆ, ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅವಿಭಾಜ್ಯ ಅಂಗಗಳೂ ಆಗಿವೆ. ಲೋಕಲೋಕೋತ್ತರಾನುಭವಗಳಿಗೆ ಅವು ಸಂಕೇತ ಪ್ರತಿಮೆಗಳಾಗುವಂತೆ ಕಥನಕ್ರಿಯೆಗೆ ಪ್ರಚೋದಕಗಳಾಗುತ್ತವೆ, ಪಾತ್ರ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಸಹಾಯಕವಾಗುತ್ತವೆ. ‘ಸ್ವಪ್ನ ಪ್ರಪಂಚವನ್ನು ಇಷ್ಟು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ವಿಜ್ಞಾನ ಕಾವ್ಯಗಳ ದಿವ್ಯಸಂಗಮವಾಗಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡ ಕವಿಗಳು ವಿಶ್ವ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಅಪೂರ್ವವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದುದು, ಈ ಕವಿ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಸ್ತರದಲ್ಲಿಯೇ ವಿರಮಿಸದೆ, ಮುಂದುವರಿದು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಸ್ತರದಲ್ಲಿ ರಮಿಸುವುದು. ಕಾಲ ದೇಶಗಳ ನಾಮರೂಪಗಳ ಕನಸು ನನಸುಗಳ ನಡುವಣ ಮಾನವನಿರ್ಮಿತ ಕೃತಕ ರೇಖೆಗಳನ್ನು ಅಳಿಸಿ ಅದ್ವೈತದ ಅಖಂಡಾನುಭವವನ್ನೇ ಸಾಧಿಸಿ ತೋರುವುದು’ (ಪು. ೩೫೩) ಎಂಬ ರಾಯರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸಾಧುವಾದದ್ದೇ. ಕುವೆಂಪು ಜೀವನದಲ್ಲೆಂತೊ ಅಂತೆಯೇ ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತೀಂದ್ರಿಯಾನುಭಾವಗಳಿಗೆ ಅಪಾರ ಪ್ರಾಶಸ್ತ್ಯವುಂಟು. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಹಲವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ, ಜಗತ್ತಿನ ಹಲವು ಸಂತ ದಾರ್ಶನಿಕರ ಜೀವನದಿಂದ ನಿದರ್ಶನಗಳನ್ನು ನೀಡುವ ಮೂಲಕ ಅವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾರೆ. ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳು, ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ‘ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ’ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ವ್ಯಾಪಾರದ ದಿವ್ಯ ಫಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು.
‘ಬಹಿರ್ಘಟನೆಯಂ ಪ್ರತಿಕೃತಿಸುವಾ ಲೌಕಿಕ
ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ತಿದು, ಅಲೌಕಿಕ ನಿತ್ಯಸತ್ಯಂಗಳಂ
ಪ್ರತಿಮಿಸುವ ಸತ್ಯಸ್ಯಸತ್ಯ ಕಥನಂ ಕಣಾ’
ಎನ್ನುವಲ್ಲಿಯೇ ಮೇಲಿನ ಮಾತಿಗೆ ಸಮರ್ಥನೆ ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ‘ಬರಿಯ ಗ್ರಂಥಸ್ಥ ವಿದ್ಯೆಯಾಗದೆ ಅನುಭವದಲ್ಲಿ ದಕ್ಕಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಅವರ ಕಾಳಜಿ, ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರನ್ನು ಜಗತ್ತಿನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಕವಿಯನ್ನಾಗಿಸಿದೆ, ಬ್ರಹ್ಮಾನುಭವಿಯನ್ನಾಗಿಸಿದೆ, ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿ ಯನ್ನಾಗಿಸಿದೆ. ಕಾವ್ಯ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಅನುಭಾವಗಳು ಅವರಲ್ಲಿ ಅಪೂರ್ವವಾಗಿ ಅಭಿನ್ನವಾಗಿ ಸಮರಸವಾಗಿವೆ’ (ಪು. ೩೭೫) ಎನ್ನುವ ರಾಯರ ಉಪಸಂಹಾರವಾಣಿ ಉಚಿತವಾಗಿದೆ.
ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಕರ್ಮತತ್ತ್ವಗಳ ವಿಷಯ ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಬರುತ್ತದೆ. ಪ್ರಾಣಿತ್ವ ಮನುಷ್ಯತ್ವಗಳು ಅಥವಾ ಪರಮಾತ್ಮ ಪ್ರತೀಕವಾದ ಜೀವಾತ್ಮ ನಿರಂತರ ವಾಹಿನಿಯೆನ್ನುವುದಾದರೆ ಆ ಜೀವಿಯ ಕರ್ಮವೂ ನಿರಂತರವಾದದ್ದೆಂದೇ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಪೂರ್ವಸಂಸ್ಕಾರ ರೂಪದ ಕರ್ಮಜನ್ಮಸಂಸ್ಕಾರ ಪರಿಸರ ಪ್ರಭಾವ ಮತ್ತು ಆತ್ಮಸಾಧನೆಯಿಂದ ಪರಿಷ್ಕಾರಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆಯೆ ಹೊರತು, ಅದು ನಿಂತು ಮಡುವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಯೂರೋಪು ಅಮೆರಿಕಗಳಲ್ಲಿ ಪರಾಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು, ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಸಿದ್ಧಾಂತಿಗಳು ಆ ಬಗ್ಗೆ ಸಾಕಷ್ಟು ಪ್ರಯೋಗಗಳನ್ನು ನಡೆಸಿ, ಪುನರ್ಜನ್ಮದ ಯಥಾರ್ಥತೆಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಪಿಟ್ಸ್‌ಬರ್ಗನ ರಾಲ್ಫ್‌ಗ್ರಾಸಿ, ಮಸಚುಸೆಟ್ಸ್ ಫ್ರೇಮಿಂಗ್ ಹ್ಯಾಮ್‌ನ ಕುಷಿಂಗ್ ಆಸ್ಪತ್ರೆಯ ಕಾಸ್ಟೆನ್ ಬಾಮ್, ಕ್ಯಾಲಿಪೋರ‌್ನಿಯಾದ ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿ ರಿಚರ್ಡ್ ಕಾಲಿಷ್, ಸ್ಕಾಟ್ಲೆಂಡಿನ ಥಾಮಸ್ ಸಿ.ಜಿ.ಸ್ಮಿತ್, ಓಕ್ಲಹಾಮಾ ಷಾಪೆನ್‌ಬರ್ಗ್‌ ಸಂಶೋಧನ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ಎಚ್.ಎನ್. ಬ್ಯಾನರ್ಜಿ ಮೊದಲಾದ ವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ರಕ್ತವನ್ನು ಮಂಥನಿಸುವಂಥ ಅದ್ಭುತ ಫಲಿತಾಂಶಗಳನ್ನು ಹೊರಗೆಡಹಿದ್ದಾರೆ. ಅಮೆರಿಕೆಯ ಸುಪ್ತಪ್ರವಾದಿ ಎಡ್ಗರ್ ಕಾಯ್ಸೆಯ ಪ್ರವಾದಗಳಂತು ರೋಮಾಂಚಕಾರಿಯಾದುವು. ಡಾ. ರಾಯರು ಕುವೆಂಪು ಪರಿಕಲ್ಪನೆಯ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಕರ್ಮತತ್ವಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿ, ಅನೇಕ ತಜ್ಞರ, ಸಂತರ, ಮನೋವಿಜ್ಞಾನಿಗಳ ಘೋಷಣೆಗಳನ್ನು ಉದಾಹರಿಸಿ, ಅವುಗಳನ್ನು ಸಮರ್ಥವಾಗಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳು ದಾರ್ಶನಿಕ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಮಾತ್ರ ನಿಲುಕುವಂಥವೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಗಮನಿಸಬಹುದು. ಆದರೆ ಈ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ವಿಚಾರವಾದಿಗಳು ಒಂದಂಶವನ್ನು ಅವಶ್ಯ ವಾಗಿ ನೆನಪಿನಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗಿದೆ. ಕುವೆಂಪು ಪ್ರಣೀತ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಕರ್ಮತತ್ವಗಳು ಸಂಪ್ರದಾಯದೂರವಾಗಿ ಮಾನವಕೃತ ಜಾತಿ ಮತ ಭೇದಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತವಾಗಿದ್ದು, ಸಮಾನತೆ ಸರ್ವೋದಯಗಳ ಆಧಾರದ ಮೇಲೆ ನಿಂತಿರುವುದೇ ಅವುಗಳ ವೈಶಿಷ್ಟ್ಯ.
ಆರನೆಯ ಕೋಶದಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಜೀವನ ಸಾರಸಂಗ್ರಹದಂತಿರುವ ‘ವಿಶ್ವಮಾನವ ಸಂದೇಶ’ದ ಭಾಷ್ಯವಿದೆ. ಆ ಸಂದೇಶದ ಅಭ್ಯಾಸಿಗಳಿಗೆ ಇದು ತುಂಬ ಉಪಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಗಳಿಗೆಂತು ಶಂಕರ ಭಾಷ್ಯವಿದೆಯೋ ವಿಶ್ವಮಾನವ ಸಂದೇಶಕ್ಕೆ ಅಂತೆಯೇ ವೇಣುಗೋಪಾಲ ಭಾಷ್ಯವಿದೆ.
೪
ಡಾ. ವೇಣುಗೋಪಾಲರಾಯರ ಈ ಅಧ್ಯಯನ ಫಲಶ್ರುತಿಯನ್ನು ಅವರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಗ್ರಹಿಸಲು ಇಲ್ಲಿ ಯತ್ನಿಸಲಾಗಿದೆ :
ಕಾವ್ಯಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಅಧ್ಯಾತ್ಮಾನುಭವದ ಸಶಕ್ತ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯಾಗಿ ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಸ್ವೀಕರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಆದುದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಶ್ರೀ ಅರವಿಂದರಂತೆ ಋಷಿಕವಿ. ದರ್ಶನಕವಿ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವರು ಶಂಕರರನ್ನೇ ಹೋಲುತ್ತಾರೆ. (೪೩೬); ‘’ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ನಿಸರ್ಗ ದೃಶ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಿದ್ದುದು ಕೇವಲ ಅದರ ಚೆಲುವಿನ ಆರಾಧನೆಯಲ್ಲ. ಈ ಚೆಲುವಿನ ಮೂಲಶಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ತನ್ಮಯೀಭವನದಿಂದ ಸಿದ್ದಿಸುವ ಆತ್ಮಸಿದ್ದಿ. ಈ ಅಂಶವೇ ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರನ್ನು ಇತರ ಕೇವಲ ಪ್ರಕೃತಿ ಕವಿಗಳಿಗಿಂತ ಒಂದು ಹಂತದಲ್ಲಿ ವರ್ಡ್ಸ್‌ವರ್ತ್‌ ಷೆಲ್ಲಿ ಕೀಟ್ಸ್‌ರಂತಹ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ರಮ್ಯ ಕವಿಗಳನ್ನೂ ಮೀರುವ ಉನ್ನತ ಸ್ತರದ ದಾರ್ಶನಿಕ ಕವಿಯಾಗಿಸಿರುವುದು…ಅದ್ವೈತ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ಮೂಲತಃ ಭಿನ್ನತೆಯಿಲ್ಲ ದಿದ್ದರೂ ಶ್ರೀಕುವೆಂಪು ತಮ್ಮ ಅನುಭೂತಿಯ ಪ್ರತಿಪಾದನೆಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಬಳಸಿ ಕೊಂಡಷ್ಟು ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಸಾರ್ಥಕವಾಗಿ ಹೃದಯಂಗಮವಾಗಿ ಇತರ ದಾರ್ಶನಿಕರು ಬಳಸಿಕೊಂಡಿಲ್ಲ ಎಂಬುದನ್ನು ಒಪ್ಪಲೇಬೇಕು’ (ಪು. ೪೩೮).
ಕುವೆಂಪು ಅವೈದಿಕ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಜನಿಸಿದವರಾದ್ದರಿಂದ, ಹುಟ್ಟುವಾಗಲೇ ಯಾವ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕೂ ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲವಾದ್ದರಿಂದ, ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಿ ಆಲೋಚಿಸುವ ಮತ್ತು ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ತೊಡಗುವ ಅವಕಾಶ ಅವರಿಗೆ ಲಭಿಸಿತೆನ್ನುವ ರಾಯರ ಮಾತು ಉಪಾದೇಯ ವಾದದ್ದೇ. ‘ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅವೈದಿಕ ಕುಟುಂಬದಿಂದ ಬಂದ ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅದೃಷ್ಟವಂತ ರೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು! ಅವರಿಗೆ ಸಂಪ್ರದಾಯದಿಂದ ಬಂದ ಕುಟುಂಬದತ್ತವಾದ ಸಿದ್ಧಾಂತ ವಿರಲಿ. ವೈದಿಕ ಕುಟುಂಬದಲ್ಲಿ ಸಹಜವಾಗಿ ದೊರೆಯುವ ಸೌಲಭ್ಯಗಳಿಂದ ಅವರು ವಂಚಿತ ರಾಗಿದ್ದುದರಿಂದ ಸ್ವಂತ ಕುತೂಹಲ, ಅಪಾರ ಅಧ್ಯಯನ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮ, ಮನೋಧರ್ಮಗಳೇ ಅವರ ಬಂಡವಾಳವಾದವು. ಈ ಅಧ್ಯಯನ ಆಲೋಚನೆ ಅನುಭೂತಿಗಳು ಅವರನ್ನು ಅದ್ವೈತ ಸಿದ್ಧಾಂತದ ಆಧುನಿಕ ಋಷಿಕವಿಯನ್ನಾಗಿಸಿತು. ಅದು ಅದ್ವೈತದ ಮಹತ್ವವೂ ಅಹುದು. ಆ ಸಿದ್ಧಾಂತ ಆಧುನಿಕ ಋಷಿಕವಿಯನ್ನಾಗಿಸಿತು. ಅದು ಅದ್ವೈತದ ಮಹತ್ವವೂ ಅಹುದು. ಸಿದ್ಧಾಂತ ಒಬ್ಬ ವಿನೂತನ ಋಷಿಕವಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿತು’ (ಪು. ೪೪೨). ‘(ತಮ್ಮ ವಿನೂತನದ ದರ್ಶನದಿಂದಾಗಿ) ಅವರು ತಮ್ಮ ಸಮಕಾಲೀನ ಕವಿಶ್ರೇಷ್ಠರಿಂದ ಬೇರೆಯಾಗಿ, ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುತ್ತಾರೆ. ದರ್ಶನ ಕವಿಗಳ ಹಾಗೂ ತತ್ತ್ವವಿದರ ಪ್ರಥಮ ಪಂಕ್ತಿಯಲ್ಲಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಾರೆ’ (ಪು. ೪೪೩). ‘ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಕಥೆಯಲ್ಲ, ದರ್ಶನ; ಚರಿತ್ರೆಯಲ್ಲ, ನಿತ್ಯಸತ್ಯಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಮಿಸುವ ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯ ಕಥನ’ (ಪು. ೪೪೬).
ಭಾರತೀಯ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೊಂದು ದಾರ್ಶನಿಕ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ನೀಡಿದ ಯಶಸ್ಸು ಕುವೆಂಪು ಅವರಿಗೆ ಸೇರಬೇಕೆನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ‘ಭಾರತೀಯರಿಗೆ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಕನ್ನಡಿಗರಿಗೆ ವೇದಾಂತ ದರ್ಶನದ ಬಗ್ಗೆ ಆತ್ಮಪ್ರತ್ಯಯವನ್ನು ತಂದುಕೊಟ್ಟ ಕವಿ ಎಂದರೆ ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಎಂದು ಈ ಪ್ರಬಂಧಕಾರ ಪೂರ್ಣವಿಶ್ವಾಸ… ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪು ಸಮಕಾಲೀನರಂತೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರಕಾರಗಳನ್ನು ಛಂದಸ್ಸನ್ನು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ತಂದುಕೊಂಡುದು ನಿಜವಾದರೂ, ಅವರ ಕಾವ್ಯದ ಮೂಲಸತ್ವ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಭಾರತೀಯವಾಗಿತ್ತು’. ಕಾವ್ಯವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಂತೂ ಅವರು ಬಿ.ಎಂ.ಶ್ರೀ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಕೈಬಿಟ್ಟರೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು ಎಂಬ ಮಾತು ಗಮನಾರ್ಹ.
ಕುವೆಂಪು ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ವಿಜ್ಞಾನ ವೇದಾಂತದ ವೈಚಾರಿಕತೆಗಳ ಅಪೂರ್ವ ಸಾಮರಸ್ಯ ವನ್ನೂ, ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಈ ಮೂರರ ಜತೆಗೆ ಕಾವ್ಯದ ಅಮೂಲ್ಯ ವಿಶಿಷ್ಟ ರಸಸಂಗಮ ವನ್ನೂ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ‘ಆದ್ದರಿಂದಲೇ ವೇದಾಂತ ಪರಿವೇಶವನ್ನು ಕಟ್ಟುವುದೂ, (ಪು. ೨೭೫) ಅವರಿಗೆ ಸಾಧ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಇವರ ಶೈಲಿಗೆ ಹೊಸ ಸೊಗಸು ಹೊಗರು ಪೆಂಪು ಸೊಂಪು ಗುಣ್ಪು ಬಿಣ್ಪುಗಳು ಸಮನಿಸಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು.
೫
ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಹಲವು ಮುಖಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಈಗಾಗಲೇ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನ ವಿಮರ್ಶೆ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಕಟವಾಗಿದೆ. ಆದರೆ ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಮುಖವಾದ ದಾರ್ಶನಿಕ ಮುಖದ ಬಗ್ಗೆ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ರಚಿಸವ ಎದೆಗಾರಿಕೆ ಈ ತನಕ ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಇದ್ದಂತಿಲ್ಲ. ಅಲ್ಲಿಷ್ಟು ಇಲ್ಲಿಷ್ಟು ಬಿಟ್ಟರೆ ತೌಲನಿಕ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಗತಿಯೂ ಇಷ್ಟೇ. ವಿಶ್ವವಿದ್ಯಾನಿಲಯಗಳ ನಿವೃತ್ತ ಹಾಗೂ ಹಾಲಿ ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರ ಮುಂದೆ ಆ ಬಗ್ಗೆ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ಬರೆದುಕೊಡುವಂತೆ ದಮ್ಮಯ್ಯಗುಡ್ಡೆ ಹಾಕಿದೆ. ಹಣದ ಆಮಿಷವನ್ನು ತೋರಿಸಿದೆ. ಅವರಲ್ಲಿ ಕೆಲವರೀಗ ದಿವಂಗತರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ವಿದ್ವಚ್ಚೋರರಿಗೆ ಎರವಲು ಬುದ್ದಿಯವರಿಗೆ ಪರಾನುಕರಣ ಪ್ರವೀಣರಿಗೆ, ಪ್ರತಿಭಾಶೂನ್ಯರಿಗೆ ಗಾಢ ಅಧ್ಯಯನ ಚಿಂತನೆಗಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುವ ಈ ಮಹತ್ಕಾರ್ಯ ಸಾಧ್ಯವಾಗದುದರಿಂದ ನನ್ನ ಪ್ರಾರ್ಥನೆ ವಿನಂತಿಗಳು ಮರುಧರೆಯ ರೋದನಗಳಾದುವು. ದುರ್ದೈವವೆಂದರೆ, ಈ ನಾಡಿನಲ್ಲಿ ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು, ಸಮಾಜವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು, ಜನಾಂಗವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು, ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು, ಸಂಸ್ಕೃತ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರು, ಭಾಷಾವಿಜ್ಞಾನಿಗಳು ಮಾಡಬೇಕಾದ ಕೆಲಸವನ್ನು ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರೇ ಮಾಡಬೇಕಾಗಿದೆ.
‘ಕುವೆಂಪು ದಾರ್ಶನಿಕ ವಿಚಾರಗಳು’ ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಬರೆಯಲು ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳ ಮನೋಧರ್ಮವುಳ್ಳ ಕನ್ನಡ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕರನ್ನು ಅರಸುತ್ತಿರುವಾಗ, ನನಗೆ ತಟಕ್ಕನೆ ಹೊಳೆದ ಹೆಸರು ಡಾ. ಎ.ಎಸ್. ವೇಣುಗೋಪಾಲರಾವ್ ಅವರದ್ದು. ಅವರ ಶರೀರದ ಕಣಕಣವೂ ರಮಣ ಮಹರ್ಷಿದರ್ಶನದಲ್ಲಿ ನಿಮಜ್ಜನಗೊಂಡಿರುವ ಸಂಗತಿ ನನಗೆ ಗೊತ್ತಿತ್ತು. ಅಂದ ಮೇಲೆ ಭಾರತೀಯ ದರ್ಶನ ಅವರಿಗೆ ಕರತಲಾಮಲಕವೆಂಬುದೂ ನನಗೆ ತಿಳಿದಿತ್ತು.  ಕನ್ನಡದ ಪ್ರಾಚೀನ ಅರ್ವಾಚೀನ ಸಾಹಿತ್ಯ ಅವರಿಗೆ ರಕ್ತಗತವಾಗಿದೆ. ಅವರು ನಾಡಿನ ಅಪೂರ್ವ ವಾಗ್ಮಿಗಳಲ್ಲೊಬ್ಬರು. ಅವರ ಭಾಷಣಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದವರಿಗೆ, ಅವರ ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಓದಿದವರಿಗೆ ಅವರ ಪ್ರತಿಭಾಸಂಪನ್ನ ವಿದ್ವತ್ತು ಗೊತ್ತಿದ್ದದ್ದೇ, ಯಾರ ಬಗ್ಗೆಯಾಗಲಿ ಪೂರ್ವಗ್ರಹ ದುರಾಗ್ರಹಗಳಿಲ್ಲದ ಸತ್ಯನಿಷ್ಠೆಯ ನಿಷ್ಕೃಷ್ಟ ಜ್ಞಾನದ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ಮನೋ ಧರ್ಮದ ಸಾತ್ವಿಕರೆಂಬುದನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದೆ.
ಅವರು ಕಾಲೇಜಿನಿಂದ ನಿವೃತ್ತರಾಗುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಈ ನನ್ನ ಕೊರಗನ್ನವರಲ್ಲಿ ತೋಡಿಕೊಂಡೆ. “ನನಗೆ ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದ ಪರಿಚಯವಿಲ್ಲ. ಭಾರತೀಯ ತತ್ತ್ವಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ನಾನು ಪ್ರವೀಣನಲ್ಲ” ಎಂಬುದಾಗಿ ಅವರು ಸಹಜ ವಿನಯದಿಂದ ನುಡಿದರು. ಅವರ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ವಿನಯವಿತ್ತೇ ಹೊರತು, ಆತ್ಮಪ್ರತ್ಯದ ಕೊರತೆ ಇರಲಿಲ್ಲ. ‘ನೀವು ಮನಸ್ಸು ಮಾಡಿದರೆ ಒಂದೆರಡು ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಭುತ್ವವನ್ನು ಪಡೆಯಬಲ್ಲಿರಿ. ಮೀನಿಗೆ ಈಜು ಕಲಿಸಬೇಕೆ? ಗರುಡನಿಗೆ ಉಡ್ಡಯನ ಕಲಿಸಬೇಕೆ?’ ಎಂದು ನಾನವರಿಗೆ ಮಾರುತ್ತರವಿತ್ತೆ. ಕನ್ನಡದ ಸೊಗಸು ಸೊವಡುಗಳನ್ನರಿಯಬೇಕಾದರೆ, ಕನ್ನಡ ಪಾಂಡಿತ್ಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನರಿಯ ಬೇಕಾದರೆ ಅವರ ಉಪನ್ಯಾಸಗಳನ್ನು ಕೇಳಬೇಕು. ಅವರು ಕನ್ನಡ ವಿದ್ವತ್ತಿಗೊಂದು ತಲೆಮಣಿ ಯಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ಅವರು ನನ್ನ ವಿನಂತಿಯನ್ನು ಮನ್ನಿಸಿದರು; ಆರೇ ತಿಂಗಳಲ್ಲಿ ಹಸ್ತಪ್ರತಿ ಕಳಿಸಿದರು. ಮುಂದಿನ ಇಂಥ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗೆ ಇದು ಪ್ರಚೋದಕವಾದೀತು, ಆದರ್ಶವಾದೀತು ಎಂಬ ಭರವಸೆ ನನಗಿದೆ. ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ!
ಈ ಕೃತಿಯನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದು ಕುವೆಂಪು ವಿದ್ಯಾವರ್ಧಕ ಟ್ರಸ್ಟಿಗಾಗಿ. ಕುಪ್ಪಳ್ಳಿಯ ರಾಷ್ಟ್ರಕವಿ ಕುವೆಂಪು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾನದ ವತಿಯಿಂದ ಇದನ್ನು ಪ್ರಕಟಿಸಬಹುದೆಂಬ ಸೂಚನೆಯನ್ನು ಅದರ ಮುಂದಿಟ್ಟಾಗ ಸದಸ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಸಂತೋಷದಿಂದ ಸ್ವಾಗತಿಸಿದ್ದಲ್ಲದೆ, ಅದರ ಮಾರಾಟದ ಹಕ್ಕುಗಳನ್ನು ಮೈಸೂರಿನ ಕುವೆಂಪು ವಿದ್ಯಾವರ್ಧಕ ಟ್ರಸ್ಟ್‌ಗೆ ವಹಿಸಲೊಪ್ಪಿದರು; ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಿಗೆ ಪ್ರಣಾಮಗಳು.
ಅಜಾಗರೂಕತೆಯಿಂದ ಹಸ್ತಪ್ರತಿಯಲ್ಲುಳಿದಿರುವ ದೋಷಗಳಿಂದಾಗಿ ಹಸ್ತಲಿಪಿಯ ಅಪರಿಚಯತೆಯಿಂದಾಗಿ, ಗ್ರಂಥಕರ್ತರಿಗೆ ಪ್ರೂಫು ತಿದ್ದುವ ಅವಕಾಶವಿರಲಿಲ್ಲವಾಗಿ ಅಲ್ಲೊಂದು ಇಲ್ಲೊಂದು ಮುದ್ರಣ ದೋಷಗಳು ಉಳಿದಿರುವ ಸಂಭವವುಂಟು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ವಾಚಕರ ಕ್ಷಮೆ ಯಾಚಿಸುತ್ತೇನೆ.
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ಕುವೆಂಪು ದರ್ಶನ: ಭಾಗ ೪: ೭. ಕುವೆಂಪು ನಾಟಕಗಳು ಸರಸರ ನೋಟ
‘ಮೋಡಣ್ಣನ ತಮ್ಮ’ ಎಂಬ ಮಕ್ಕಳ ನಾಟಕದಿಂದ ಪ್ರಾರಂಭಿಸಿ ‘ಕಾನೀನ’ತನಕ ಕುವೆಂಪು ಹದಿನಾಲ್ಕು ನಾಟಕಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅವರ ಹಲವು ನಾಟಕಗಳಿಗೆ ರಾಮಾಯಣ (ಶೂದ್ರತಪಸ್ವಿ, ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಭಾಗ್ಯ), ಮಹಾಭಾರತ (ಬೆರಳ್‌ಗೆ ಕೊರಳ್, ಶ್ಮಶಾನ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರಂ, ಕಾನೀನ), ಪುರಾಣ (ಯಮನ ಸೋಲು), ಜೈಮಿನಿ ಭಾರತ (ಚಂದ್ರಹಾಸ), ಬುದ್ಧ ಚರಿತೆ (ಮಹಾರಾತ್ರಿ)ಗಳು ಗ್ರಾಸವನ್ನೊದಗಿಸಿವೆ. ರಕ್ತಾಕ್ಷಿಯ ವಸ್ತು ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಾದದ್ದು. ಬಿರುಗಾಳಿಯ ವಸ್ತು ಐತಿಹಾಸಿಕ ವೇಷವನ್ನು ಹಾಕಿಕೊಂಡ ಕಾಲ್ಪನಿಕ ಘಟನೆ. ಜಲಗಾರ ಸಾಮಾಜಿಕ ವೇಷವನ್ನು ತೊಟ್ಟ  ಪ್ರತಿಮಾಸೃಷ್ಟಿ. ಉಳಿದ ಮೂರು (ಬಲಿದಾನ, ಮೋಡಣ್ಣನ ತಮ್ಮ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಗೋಪಾಲ) ಕಾಲ್ಪನಿಕವೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ರಕ್ತಾಕ್ಷಿ, ಚಂದ್ರಹಾಸ, ಕಾನೀನ, ಬಲಿದಾನ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಗೋಪಾಲ ಬಿಟ್ಟರೆ, ಉಳಿದುವು ಕೆಲವು ನಿಮಿಷಗಳಿಗೆ, ಗಂಟೆ, ಒಂದು ದಿನ ಅಥವಾ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಮುಗಿಯು ವಂಥವಾಗಿ ಐಕ್ಯತ್ರಯವನ್ನು ಕಾಪಾಡಿಕೊಂಡಿವೆ. ವಸ್ತು ಯಾವುದೇ ಆಗಲಿ, ಎಲ್ಲಿಂದಲೇ ತೆಗೆದುಕೊಂಡಿರಲಿ, ಅಥವಾ ಸ್ವತಂತ್ರಸೃಷ್ಟಿಯೇ ಆಗಿರಲಿ, ಅವುಗಳ ನರನಾಡಿಗಳಲ್ಲೆಲ್ಲ ವೈಚಾರಿಕ ಮನೋಧರ್ಮ ಮತ್ತು ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಬುದ್ದಿಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಅಥವಾ ದಾರ್ಶನಿಕ ಚಿಂತನೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿವೆಯೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ನಿಸರ್ಗದರ್ಶನವಂತು ಹಲವು ನಾಟಕಗಳ ಜೀವದ್ರವ್ಯವಾಗಿದೆ.
ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಬಾಲ್ಯ ತನ್ನ ಸುತ್ತಮುತ್ತಣ ನಿಸರ್ಗದೊಡನೆ ಒಂದಾಗಿ ಬಾಳಲೆಳಸುತ್ತದೆ. ತನ್ನ ಮತ್ತು ನಿಸರ್ಗದ ಬಾಳಿನಲ್ಲನವನಿಗೆ ಸಂದು ಕಾಣಿಸದು. ಮೋಡದಂತೆ ತೇಲಲು, ಹಕ್ಕಿಯಂತೆ ಹಾರಲು, ಚಂದ್ರನನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳಲು, ಚುಕ್ಕಿಗಳನ್ನು ಬೊಗಸೆಯಲ್ಲಿ ತುಂಬಿಕೊಳ್ಳಲು ಮಗುವಿನ ಮನಸ್ಸು ಹಾತೊರೆಯುತ್ತದೆ. ಅದವನಿಗೆ ಅಸಾಧ್ಯವೆನಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅದರಿಂದಾಗಿ ನೈಸರ್ಗಿಕ ಶಕ್ತಿಗಳ ವ್ಯಕ್ತೀಕರಣವಿಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದೆ. ಈ ನಾಟಕದ ಕಿಟ್ಟಣ್ಣ ಮೋಡ, ಗಿರಿ, ಕಾಡುಗಳನ್ನು ಅಣ್ಣಂದಿರೆಂದೇ ಕರೆಯುತ್ತಾರೆ. ಮಾನವಜೀವನ ಮತ್ತು ಪ್ರಕೃತಿಜೀವನಗಳ ನಡುವೆ ಎಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಈ ರಕ್ತ ಅಥವಾ ಅವಿನಾಭಾವ ಸಂಬಂಧವಿರುತ್ತ ದೆಯೋ ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ಎರಡಕ್ಕೂ ಚ್ಯುತಿಯಿಲ್ಲವೆಂಬುದು ಈ ನಾಟಕದಿಂದ ಹೊಹೊಮ್ಮುವ ತತ್ತ್ವ; ನಿಸರ್ಗನಾಶ ಮತ್ತು ಜಾತಿವೈರಗಳು ಮನುಕುಲದ ವಿನಾಶಕ್ಕೆ ಕಾರಣವಾಗುತ್ತವೆಂಬುದನ್ನು ನಾಟಕ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತದೆ.
ಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆಯನ್ನು ಸರಳ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿ ಸರ್ವರಿಗೂ ಹೃದ್ಯವಾಗುವಂತೆ ಬಿತ್ತರಿಸುವುದೇ ‘ನನ್ನ ಗೋಪಾಲ’ ನಾಟಕದ ಉದ್ದೇಶ. ‘ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ನಾ ಸಿಲುಕೇ ಮನುಜಾ/ ಒಲುಮೆಗೆ ನಾ ಸೆರೆಯಾಗುವೆನು’ ಎಂಬ ಭಗವತ್ಸಂದೇಶಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ಪ್ರಾಯೋಗಿಕ ಘಟನೆಯಾಗಿದೆ. ವಿಧವೆಯಾದ ಬಡ ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬಳು ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುವ ತನ್ನ ಮುದ್ದು ಬಾಲಕ ಗೋಪಾಲನ ಬಯಕೆಗಳನ್ನು ಈಡೇರಿಸಲಾರದೆ ಬನದ ಗೋಪಾಲ ಆತನ ಅಣ್ಣನೆಂದೂ, ಆತ ತನ್ನ ತಮ್ಮನ ಆಶೆಗಳನ್ನೆಲ್ಲ ಪೂರೈಸುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಆ ಎಳೆಯ ತಾಯಿಯ ಮಾತನ್ನು ನಂಬುತ್ತಾನೆ; ಶಾಲೆಗೆ ಹೋಗುವ ದಾರಿಯಲ್ಲಿ ಗೋಪಾಲಣ್ಣ ನನ್ನು ಕರೆದು, ಈಪ್ಸಿತಾರ್ಥವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆಗೋಪಾಲನ ಜತೆಯಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅವನ ಗುರುಗಳಿಗೆ ಬನದ ಗೋಪಾಲನ ದರ್ಶನಲಾಭವಾಗದು. ಪ್ರಪೂರ್ಣ ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಿದ್ದಿ. ಅಲ್ಲಿಭಕ್ತನಿಗೂ ಭಗವಂತನಿಗೂ ಭೇದವಿಲ್ಲವೆಂಬ ಪರಂಪರೆಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಇದೊಂದು ಮಾದರಿಯಾಗಿದೆ.
‘ಬಲಿದಾನ’ ನಡೆಯುವ ಸ್ಥಳ ಕಾಳಿಕಾದೇವಾಲಯ. ಕಾಳಿಕಾದೇವತೆಯ ಭೈರವ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗಿ, ಭರತಖಂಡ ಪಾರತಂತ್ರ್ಯಕ್ಕೊಳಗಾಗಿದೆ. ಅಲ್ಲಿಯೇ ಮಲಗಿದ್ದ ಭರತಸುತ ಭಾರತಾಂಬೆಯ ದುಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡಿ, ಸಂಕಟಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅವನ ಸಂಕೋಲೆಗಳನ್ನು ಕಳಚುತ್ತಿದ್ದಂತೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋತ್ಸವ ಮಹಾಪ್ರಗಾಥ ಕೇಳಿಸುತ್ತದೆ. ಜೀರ್ಣೋದ್ಧಾರಗೊಂಡ, ಅಲಂಕೃತವಾದ ದೀಪಸ್ತಬಕ ವಿರಾಜಿತ ಕಾಳಿಕಾ ಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯೋತ್ಸವ ನಡೆಯುತ್ತದೆ. ಅದರಲ್ಲಿ ಭಾರತ ಮಾತೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಭರತಸುತ ಅವಳಿಗಾಗಿ ಹುಡುಕುತ್ತಾನೆ. ಕಾಳಿಕಾ ವಿಗ್ರಹದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡ ಜಗದಂಬೆ ‘ನಾನಿನ್ ಅಶರೀರಿ ಮೇಣ್ ವಿರಾಟ್‌ಶರೀರಿ. ಕರ್ಬೊನ್ನ ಸಂಕೋಲೆಯಂ ಕಳಚಿ, ಚೆಂಬೊನ್ನ ಮಿಳಿಗಳಂ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯದರ್ಥಮಂ ಬಂಧಿಸದಿರನರ್ಥದಿಂ. ನುಡಿವರೆಡೆಯಿಂ ಮಿಗಿಲ್ ದುಡಿವರೆಡೆ ಸೊಗಸೆನಗೆ! ಆಂತರದ ಶೃಂಖಲೆಗಳೊಳವು ವಜ್ರೋಪಮಂ’ ಎಂದವನಿಗೆ ಅವಳು ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿ ಯನ್ನು ನೀಡಿ ನವಕಾಲಿಯ ದೃಶ್ಯವನ್ನು ಕಾಣಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಮತವೈರ ವಿಷದುರಿಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಹೋರಾಡುತ್ತಿರುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಶಿಲ್ಪಿ ಮಹಾತ್ಮ ಗಾಂಧಿಯನ್ನು ಕಂಡು ಅವನು ಬೆಕ್ಕಸ ಗೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ತಾನು ಗಾಂಧೀಜಿಯ ಚೈತನ್ಯಶಕ್ತಿಯಾಗಿ, ಅವನನ್ನು ಹರಸುತ್ತಿರುವುದಾಗಿ ಭಾರತಾಂಬೆ ಉಸಿರುತ್ತಾಳೆ. ‘ಮಗೂ, ಬಲಿದಾನಕುಂಟೆ ಕೊನೆ? ಬಲಿಪರಂಪರೆಯಲ್ತೆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಜೀವನಂ?’.
ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಮ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಿದ್ದಿ, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಾನಂತರದ ಪರಿಣಾಮಗಳು. ಈ ಮೂರು ಹಂತಗಳ ವಾಸ್ತವಿಕ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಪ್ರತಿಮಾಸಂಕೇತಗಳ ಮೂಲಕ ಬಿಡಿಸಿರುವುದರಿಂದ, ನಾಟಕದ ಕಥೆಗೆ ಚಿರವರ್ತಮಾನತ್ವ ಲಭಿಸಿದೆ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಮೋಕ್ಷಕಾಮಿಗಳಾದ ಭಾರತೀ ಯರನ್ನು ಭರತಸುತ ಸಂಕೇತಿಸುತ್ತಾನೆ. ಕವಿವಾಣಿ ಋಷಿವಾಣಿಗಳು, ಮಡಿದ ಕೋಟಿ ಕೋಟಿ ಜೀವಿಗಳ ಛಾಯಾಧ್ವನಿಗಳು ಭಾರತೀಯರ ಆಶೆ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳನ್ನು, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೀರರ ತ್ಯಾಗ ಬಲಿದಾನಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಸುತ್ತ, ಭರತಖಂಡದ ಅಂತಃಶಕ್ತಿಯ ವಿರಾಟ್ ಸ್ವರೂಪ ವನ್ನೂ ಅವಿನಶ್ವರತೆಯನ್ನೂ ಘೋಷಿಸುತ್ತವೆ. ಲೋಕಶಾಂತಿಗಾಗಿ, ಎಲ್ಲ ದಾಸ್ಯ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ಭಾರತ ಸ್ವತಂತ್ರವಾಗಬೇಕು, ಪರರಾಷ್ಟ್ರಗಳಿಗೆ ಸಮಗೈಯಾಗಿ ಮೆರೆಯಬೇಕು, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯರಕ್ಷಣೆಗೆ ನುಡಿವವರಿಗಿಂತ ದುಡಿವವರು ಬೇಕು, ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಜೀವನಂ ಬಲಿ ಪರಂಪರೆಯೆಂಬ ಬಲಿದಾನ ತತ್ತ್ವದಿಂದ ಮಾತ್ರ ಸಾರ್ಥಕತೆ ಪಡೆಯುತ್ತದೆಂಬ ದರ್ಶನ ಧ್ವನಿ ಈ ನಾಟಕದುದ್ದಕ್ಕೂ ಅನುರಣಿಸುತ್ತದೆ. ತ್ಯಾಗ ಬಲಿದಾನ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯಪರವಾದ ಕುವೆಂಪು ಕವಿತೆಗಳೇ ಈ ನಾಟಕದ ಹೂರಣ. ಭಾರತೀಯರೆಲ್ಲರೂ ಸದಾ ಓದಿ ಮನನ ಮಾಡಬೇಕಾದ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಮೀಮಾಂಸೆಯ ರಸವತ್ತಾದ ಕೃತಿಯಿದು.
ಋತಧರ್ಮವನ್ನು ಯಾರೂ ಮೀರುವಂತಿಲ್ಲವಾದರೂ ಪೂಜಾವ್ರತಗಳಿಂದ ಬಲಿದ ಅನುರಾಗಕ್ಕೆ ಅದು ಶರಣಾಗುತ್ತದೆಂಬ, ತಪಸ್ಸಿಗೆ ವಿಶ್ವಚೇತನಗಳೂ ಮಣಿಯುತ್ತವೆಂಬ ಋತಸತ್ಯ ‘ಯಮನ ಸೋಲು’ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಣೆಗೊಂಡಿದೆ. ಪುರಾಣದಲ್ಲಿ ಉಗಮ ಗೊಂಡ, ಕವಿಋಷಿಗಳ ಮಾನಸಾನ್ನದಿಂದ ಪುಷ್ಟಿ ಪಡೆದು, ಪರಂಪರೆಯಲ್ಲಿ ವಿಕಾಸಗೊಂಡ, ಸಾವಿತ್ರಿಯ ಕತೆಯೇ ಈ ನಾಟಕದ ವಸ್ತು. ಕತೆಯಲ್ಲಿ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಸಂವಿಧಾನ ಕೌಶಲದಿಂದ, ಅರ್ಥಗರ್ಭಿತ ಹಿತಮಿತ ಮೃದು ಪದರಚನೆಯಿಂದ, ಕಲಾತ್ಮಕತೆ ಹಾಗೂ ದರ್ಶನಗಳ ಆಲಿಂಗನದಿಂದ ಇದೊಂದು ಸರ್ವಪ್ರಿಯ ಶ್ರೇಷ್ಠ ನಾಟಕವಾಗಿದೆ.
ನಿಯಮ ಜಾಲವ ಮೀರಿರುವ ನಿಯಮವೊಂದಿಹುದು
ಯಮದೂತ! ನುಡಿಗೆ ನಿಲುಕದ, ಬುದ್ದಿಯರಿಯದಿಹ,
ಅತ್ಯನಿರ್ವಚನೀಯ ತತ್ತ್ವವೊಂದೀ ಸರ್ವ
ವಿಶ್ವವನು ಸರ್ವತ್ರ ತುಂಬಿ ಮರೆಯಾಗಿಹುದು.
ಆ ಪರಮತತ್ತ್ವಸ್ವರೂಪವೇಪ್ರೇಮ!
ಪೂಜೆ ತಪಸ್ಸುಗಳಿಂದ ಮಾತ್ರವೇ ಪರಿಶುದ್ಧವಾದ ಪ್ರೇಮ ಸಂವರ್ಧನೆ ಸಾಧ್ಯವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಪಾರ್ವತಿ ಸಾವಿತ್ರಿಯವರೆ ನಿದರ್ಶನವಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ಒಂದೇ ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಬುದ್ಧನ ಜೀವನದ ಮಹತ್ತರ ಸನ್ನಿವೇಶವೊಂದು ‘ಮಹಾರಾತ್ರಿ’ ನಾಟಕದ ವಸ್ತು. ಇಲ್ಲಿ ಕಥೆ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ. ಅದು ಕೇವಲ ಸೂಜಿಮೊನೆ ಯಷ್ಟಿದೆ. ಧ್ಯೇಯಸಾಧನೆಯೇ ಈ ನಾಟಕದ ಜೀವದ್ರವ್ಯ, ಅದರ ಚಾಲಕಶಕ್ತಿ. ಮೌಢ್ಯ ದಾರಿದ್ರ್ಯ ಅಸಮಾನತೆಗಳಿಂದ ಜಗತ್ತನ್ನು ಪಾರುಮಾಡಿ, ಸರ್ವಸೃಷ್ಟಿಯ ಹರ್ಷಕ್ಕಾಗಿ, ಸರ್ವಜೀವರ ಶಾಂತಿಗಾಗಿ, ರಾಜಭೋಗ ರಾಣಿಸುತ ಮೋಹವನ್ನು ತೊರೆದು ಬೆಳಕನ್ನರಸಿ ಹೊರಟ ಆ ಸನ್ನಿವೇಶ ಜಗತ್ತಿನ ಇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿಯೇ ಅಪೂರ್ವವಾದದ್ದು. ಆ ರಾತ್ರಿ ಬುದ್ಧನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಜಗತ್ತಿನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ನೂತನಾಧ್ಯಾಯವನ್ನು ತೆರೆಯುತ್ತದೆ. ಲೋಕವೊಡ್ಡಿದ ಆಮಿಷಗಳಿಂದ ವಿಚಲಿತನಾಗದೆ, ಒಳಸೋರದೆ ಅದೇ ತಾನೆ ತನ್ನ ರೂಪವನ್ನು ಹೊತ್ತು ಹುಟ್ಟಿದ ಮಗುವಿನ ವ್ಯಾಮೋಹದಿಂದಾದ ಒಳತೋಟಿ ಯನ್ನು ಗೆದ್ದು, ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಹೊದ್ದು, ಜಗತ್ತಿನ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸಲು ಹೊರಟ ಬುದ್ಧನ ಸಾಹಸೋನ್ನತಿಯನ್ನು ಹೋಲುವ ಮತ್ತೊಂದು ಸಂಗತಿಯನ್ನಿನ್ನೂ ಜಗತ್ತು ಕಾಣಬೇಕಾಗಿದೆ. ರೋಮಾಂಚನಕಾರಿಯಾದ ಈ ಜಗದ್ಭವ್ಯ ಸಂಗತಿಯನ್ನು ವಾಚಕರ ಮತ್ತು ಪ್ರೇಕ್ಷಕರ ಮೈನವಿರೇಳುವಂತೆ ನಾಟಕೀಕರಿಸಿರುವ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಜಾಣ್ಮೆ ಸ್ವೋಪಜ್ಞತೆಗಳು ಮನೋಜ್ಞವಾದವು. ಮುದ್ದಿನ ಕೆಂಡದಂತಿದ್ದ ರಾಹುಲನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಅವನ ಹೃದಯಸಾಗರ ದಲ್ಲೆದ್ದ ತಳಮಳದಲ್ಲಿ, ಚನ್ನನನ್ನು ಸಮಾಧಾನ ಪಡಿಸುವಲ್ಲಿ, ತನ್ನ ವಸ್ತ್ರಾಭರಣಗಳನ್ನು ರಾಲ ಕೈಲಾಸರಿಗೆ ಹಂಚುವಲ್ಲಿ, ಮಾರನೊಡನೆ ನಡಸುವ ವಾಗ್ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ, ಹಾಗೂ ಭಿಕ್ಷುಕನ ಉಟ್ಟರಿವೆಗಳೊಡನೆ ತನ್ನ ಸಿರಿಯುಡುಗೆಗಳನ್ನು ವಿನಿಮಯ ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುವಲ್ಲಿ ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನ ಅಚಲನಿಷ್ಠೆ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ.
ಸಿದ್ಧಾರ್ಥ ಬುದ್ಧನಾಗುವಲ್ಲಿ, ಜಗತ್ತಿನ ಕತ್ತಲೆಯನ್ನು ಪರಿಹರಿಸುವಲ್ಲಿ ಚನ್ನನ ಪಾತ್ರ ದಂತೆ ಕಂಥಕನ ಪಾತ್ರವೂ ಅಸಾಮಾನ್ಯವಾದದ್ದು.
ನಿನ್ನ ನಡೆಯೊಂದರೊಳು
ಕುಕ್ಕೋಟ ಒಂದೊಂದರೊಳಗಿಂದು ಲಕ್ಷಾಂತ
ರಾತ್ಮರಿಗೆ ಸೊದೆಯುಂಟು. ನಿನ್ನಡಿ ಅದೊಂದರೊಳು
ತಿರೆಯ ಚರಿತೆಯು ಬಿದ್ದು ಮುಳುಗೆದ್ದು ತೇಲುತಿದೆ.
ಅಮಿತ ಸಂಖ್ಯೆಯ ಜನರ ಪುಣ್ಯ ಭಾರವನಿಂದು
ಹೊತ್ತಿರುವೆ
ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನ ಈ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನ ಜೀವಿಗಳ ಬಗೆಗಿನ ಪ್ರೇಮ ಅನುಕಂಪ ತಾದಾತ್ಮ್ಯಗಳು ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ಸಿದ್ಧಾರ್ಥನ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿಇಡೀ ವಿಶ್ವವೇ ನೆರವಾಗುತ್ತದೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಯಕ್ಷ ಗಂದರ್ಭ ಕಿನ್ನರರ ಪಾತ್ರವೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ.
ಕೇವಲ ಒಂದು ಹನಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗರವನ್ನು, ಒಂದು ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತನ್ನು, ಒಂದು ಅಂಗಾಂಶದಲ್ಲಿ ಬೃಹದ್ ವೃಕ್ಷವನ್ನು ತೋರುವ ಅಣುವಿನಲ್ಲಿ ವಿಭುವನ್ನು   ತರುವ ಅದ್ಭುತಕಾರ್ಯ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದೆ. ಒಂದೇ ಒಂದು ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನೆತ್ತಿಕೊಂಡು ಮಹಾಜೀವನವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸುವ, ಸಾಧಕನ ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಎದುರಾಗುವ ಮಾನವೀಯ ದೌರ್ಬಲ್ಯ ತಳಮಳಗಳನ್ನು, ಸಂಕಲ್ಪನಿಷ್ಠೆ ಪ್ರೇಮಾನುಕಂಪಗಳ ಮೂಲಕ ಅವುಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲಬಹುದೆಂಬುದನ್ನು ತೋರಿಸುವ ಈ ನಾಟಕ ವಿಶಿಷ್ಟವಾದದ್ದು.
ಸೀತೆಯ ಚಿತಾರೋಹಣ ಮತ್ತು ಪರಿತ್ಯಾಗ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಎರಡು ಅಪರಿಹಾರ್ಯ ಸಮಸ್ಯೆಗಳೆಂದು ಹೇಳುವುದುಂಟು. ಅವು ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಸಮಸ್ಯೆ ಗಳಲ್ಲ. ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಚಾಲ್ತಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ಸಾಮಾಜಿಕ ರೂಢಿಗಳಿಗೆ ಹಾಗೂ ಪುರುಷನ ಸ್ವಾರ್ಥಾಹಂಕಾರಗಳಗೆ ಅವು ನಿದರ್ಶನಗಳೆಂಬುದನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗದು, ಸೀತಾಪರಿತ್ಯಾಗದ ಹೃದಯವಿದ್ರಾವಕವಾದ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನು ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ, ಮುದ್ದಣರು ಅತ್ಯಂತ ಮನೋಜ್ಞವಾಗಿ ರಸಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಪೂರ್ಣ ದೃಷ್ಟಿಗೆ ಆ ಸನ್ನಿವೇಶ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಭಾಗ್ಯವೆಂಬಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಭಾರತೀಯರ ಮೇಲೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮತ್ತು ಶ್ರೀ ಮದ್ರಾಮಾಯಣ ಬೀರಿರುವ ಪ್ರಭಾವವನ್ನೂ, ಜಾಗತಿಕ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಇತಿಹಾಸದ ಮೇಲೆ ಆ ಎರಡು ಶಕ್ತಿಗಳು ಒತ್ತಿರುವ ಮುದ್ರೆಯ ಪರಿಣಾಮವನ್ನೂ ಗಮನಿಸಿದಾಗ, ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಭಾಗ್ಯ ಎಂಬ ಹೆಸರು ಈ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಎಷ್ಟು ಉಚಿತ, ಅರ್ಥಪೂರ್ಣ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗದಿರದು.
ಈ ನಾಟಕದ ಕೆಲವೆಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ ಮುದ್ದಣರ ಮಾತುಗಳನ್ನುಹಾಗೆ ಹಾಗೆಯೇ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದರೂ, ಈ ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿ ಅವುಗಳಿಂದ ಮೂಡುವ ಅರ್ಥವೇ ಬೇರೆ, ಧ್ವನಿಯೇ ಬೇರೆ. ಆ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಮರುಕವಿದೆ, ಅನುಕಂಪೆಯಿದೆ, ಕನಿಕರವಿದೆ, ಕಟಕಿಯಿದೆ, ಅಣಕವಿದೆ, ಹಾಸ್ಯವಿದೆ, ಆತ್ಮತಿರಸ್ಕಾರವಿದೆ, ಪತಿಯಾದೇಶದ ಕಟುತ್ವ ಚಿರದುಃಖಿನಿ ಆ ಪತಿವ್ರತೆಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲದಿದ್ದರೂ, ಮನಕರಿವಾಗದಿದ್ದರೂ ಎದೆಗರಿವಾಗುವ ದುರ್ದಮನೀಯ ವಾದ ದುಶ್ಯಕುನರೂಪದ ಸಂಕಟ ಅವಳನ್ನು ಬಾಧಿಸುತ್ತದೆ. ಅಣ್ಣನ ಆಜ್ಞೆಯಿಂದ ತನ್ನತ್ತಿಗೆಗೆ ಸಂಭವಿಸಬಹುದಾ ಅಪಾಯಗರಗಸ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಎದೆಯನ್ನು ಸೀಳುತ್ತಿದೆ. ಆ ನಿರ್ಜನಾರಣ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಸಾರುವ, ಸಾರಿದ ನಂತರದ ದೃಶ್ಯವನ್ನೆದುರಿಸುವ ಶಕ್ತಿ ಆ ಇಂದ್ರಜಿತುಸೂದನನಿಗೂ ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಅಂಥದೊಂದು ಅಪೂರ್ವ ಸೂಕ್ಷ್ಮ ಸಂದಿಗ್ಧ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಕರುಣೆಯೇ ಹೊನಲಿಡುವಂತೆ ನಾಟಕಕಾರರು ನಿರ್ವಹಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಲಕ್ಷ್ಮೀಶ ಮುದ್ದಣರ ಕತೆಯ ಕೊಂಬೆಯ ಮೇಲೆ ತಮ್ಮ ಕಲ್ಪನೆಯ ದರ್ಶನದ ಕಸಿಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ, ಆ ಈ ಶೈಲಿಗಳೆರಡನ್ನು ಹಾಳತವಾಗಿ ಹದವಾಗಿ ಬೆಸೆದು ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಈ ನಾಟಕ ವಿನೂತವಾದದ್ದು.
ಇಲ್ಲಿಯ ಒಂದೊಂದು ವಾಕ್ಯವೂ ಪದವೂ ರಸಭಾವಾರ್ಥಗಳಿಂದ ಬಿಣ್ಬಾಗಿವೆ. ಇಲ್ಲಿ ಯಾವುದೂ ವ್ಯರ್ಥವಲ್ಲ, ಯಾವುದೂ ಅನುಚಿತವಲ್ಲ, ಎಲ್ಲೂ ಮಾರ್ಮಿಕ. “ಬಟ್ಟೆ ದಪ್ಪಿದೆನೊ ಏನೋ ಎಂದು ಕಳವಳಂ, ರಘುಕುಲೇಶಂ ಅರಮನೆಯೊಳಾನಂದದಿಂದಿರ್ಪಂ ರಘುಕುಲೋದ್ವಹಂ ನೇವರಿಸಿ ಬಿಟ್ಟು ಕಾಂತಾರಕ್ಕೆ ಕಳುಹಿ ಬಾ ಎಂದೆನಗೆ ನೇಮಿಸಿದೊಡೆ” ಎನ್ನುವ ಲಕ್ಷ್ಮಣನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ‘ಆ ರಘುನಾಥನೇಕಾಕಿಯಾಗಿರ್ಪನಲ್ತೆ?’ ‘ಎನಗೆ ಬಳುವಳಿ ಬಂದಾವಿನ ತಬ್ಬಲಿ ಎಳಗರುವಂ ಬಡವಾಗದಂತೆ ನೋಡಿಕೊಳ್ವುದೆಂದು ನಿನ್ನಿನಿಯಳ್ಗೆ ಪೇಳಯ್!’ ಎಂಬ ಸೀತೆಯ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ರಾಮ ಸೀತೆ ಲಕ್ಷ್ಮಣರ ಮನಸ್ಸುಗಳ ಒಳನೋಟ ವಿದೆ. ‘ನೀನೆನ್ನ ಮಹಕಾವ್ಯದ ಸವಿಗಣ್ಣಲ್ತೆ? ಕಥಾನಾಯಿಕೆಯಲ್ತೆ? ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಭಾಗ್ಯ ಮಲ್ತೆ!’ ಎನ್ನುವ ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಘೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಈ ನಾಟಕದ ಪರಮಾರ್ಥವಿದೆ, ಋತಶಕ್ತಿಯ ವಿಜಯ ಸೂಚನೆಯಿದೆ.
ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್‌ನ ಪ್ರಭಾವಕ್ಕೊಳಗಾಗಿ ರಚನೆಗೊಂಡ ಎರಡು ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿಬಿರುಗಾಳಿ ಮೊದಲನೆಯದು. ಇದರಲ್ಲಿ ಎರಡು ಭಾಗ ಕುವೆಂಪು ಪ್ರತಿಭೆ, ಒಂದು ಭಾಗ ಷೇಕ್ಸ್‌ಪಿಯರ್ ಪ್ರತಿಭೆ ಮೇಳವಿಸಿವೆಯೆಂದು ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ನಾಟಕ ಮೇಲುನೋಟಕ್ಕೆ ಐತಿಹಾಸಿಕವೆಂದು ತೋರಿದರೂ ಒಳಹೊಕ್ಕು ನೋಡಿದಾಗ ಕಾಲ್ಪನಿಕವೆಂಬುದೇ ಸರಿ. ಭಾರತೀಯ ಸಮಾಜಕ್ಕೆ ಪರಕೀಯವಾಗಿ ಕಾಣಬಾರದು. ಭಾರತೀಯ ಸಾಂಸ್ಕೃತಿಕ ಪರಂಪರೆಗೆ ವಿಭಿನ್ನವಾಗಿ ತೋರ ಬಾರದು, ಭಾರತೀಯ ಮನಸ್ಸನ್ನು ಸುಲಭವಾಗಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುವಂತಿರಬೇಕು ಎಂಬ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮೂಲದ ಜಾಡಿನಲ್ಲಿಯೇ ಕತೆಯನ್ನು ಬೆಳೆಸಲಾಗಿದೆ; ಆದರೆ ಪಾತ್ರಗಳು ವಿಕಾಸಗೊಳ್ಳುವಾಗ, ಕೆಲವುಕಡೆ ಮೂಲದ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳು ಭಾಷಾಂತರಗೊಳ್ಳಬಹುದು, ಛಾಯಾಂತರವಾಗ ಬಹುದು; ಹಲವು ಕಡೆ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಪ್ರತಿಭೆಯೇ ಪ್ರಜ್ವಲಿಸಬಹುದು. ಅಲ್ಲಿಯ ಪ್ರಾಸ್ಟೆರೊ, ಮಿರಾಂಡ, ಅಲೊನ್ಸೊ, ಆಂಟೋನಿಯೋ, ಗಂಜಾಲೋ, ಫರ್ಡಿನೆಂಡ್, ಏರಿಯಲ್ ಮತ್ತು ಕಾಲಿಬಾನ್ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಇಲ್ಲಿ ಭೈರವನಾಯಕ, ಗೌರಾಂಬೆ, ರಣನಾಯಕ, ರುದ್ರನಾಯಕ, ಜಯದೇವ, ಶಿವನಾಯಕ, ಕಿನ್ನರ ಮತ್ತು ಶನಿಶಕ್ತಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ.
ನಾಟಕ ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ಹೊತ್ತಿಗೆ, ನಗರದರಸ ರಣನಾಯಕನ ನೆರವಿನಿಂದ, ತಮ್ಮ ರುದ್ರನಾಯಕನ ಒಳಸಂಚಿನಿಂದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡ ಭೈರವನಾಯಕ ದ್ವೀಪಕ್ಕೆ ಬಂದು ಹನ್ನೆರಡು ವರ್ಷಗಳಾಗಿವೆ. ದೀರ್ಘಕಾಲದ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದವನು ಅಲೌಕಿಕ ಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಸಂಪಾದಿಸಿಕೊಂಡು, ಕಿನ್ನರ ಶನಿಯರಿಂದ ತನಗೆ ಬೇಕಾದಂತೆ ದುಡಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ರಣ ನಾಯಕ, ರುದ್ರನಾಯಕ, ಶಿವನಾಯಕ ಜಯದೇವರಿದ್ದ ದೋಣಿ ಬಿರುಗಳಿಗೆ ಸಿಕ್ಕಿ ತತ್ತರಿಸಿ, ಕಿನ್ನರನ ನೆರವಿನಿಂದ ದ್ವೀಪದ ದಡ ಸೇರುತ್ತಾರೆ. ಅವನ ನಿಯಂತ್ರಣಕ್ಕೊಳಗಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅವನೊಡ್ಡಿದ ಉಪಾಯದಿಂದ ಶಿವನಾಯಕ ಭೈರವಗೌರಾಂಬೆಯರ ಹದ್ದುಬಸ್ತಿನೊಳಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಶಿವನಾಯಕ ಗೌರಾಂಬೆಯರ ಪ್ರೇಮ ಸಿದ್ದಿಯಿಂದ ಭೈರವ ತೃಪ್ತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ರಣನಾಯಕನ ಪರಿವಾರದ ಮುಂದೆ ತನ್ನ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ರಟ್ಟುಮಾಡುವಲ್ಲಿಗೆ ಒಂದು ದಿನದ ನಾಟಕ ಮುಕ್ತಾಯವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೆಳದಿಯಲ್ಲಿ ಮದುವೆ ದಿಬ್ಬಣಗಳು ಮುಗಿದು, ಅವನು ತಪೋನಿರತನಾಗುತ್ತಾನೆಂಬ ಸೂಚನೆಯೂ ನಾಟಕಾಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಮಿಂಚುತ್ತದೆ.
ಮುಯ್ಗೆ ಮುಯ್ಯಂ ತೀರ್ಜಿಕೊಳ್ವುದದು ಜಸಮಲ್ಲ?
ದಂಡನೆಯು ದೊಡ್ಡವರ ಕಾರ್ಯಮಾಗದು. ಕ್ಷಮೆಯೆ
ಪುಣ್ಯಾತ್ಮರಿಗೆ ಹಿರಿಯಪೊಂದೊಡಿಗೆ
ಎಂಬಂತೆ ಈ ನಾಟಕದ ಸಂದೇಶಸಾರ. ತಪಶ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಪ್ರಕೃತಿಯೂ ಶರಣಾಗುತ್ತದೆಂಬ, ಅದೇ ಈ ನಾಟಕದ ಜಾಲಕಶಕ್ತಿಯೆಂಬ, ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಾತ್ವಿಕ ಶಕ್ತಿಗೆ ಗೆಲವೆಂಬ, ಅದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ದುರ್ಜನರೂ ಪರಿವರ್ತನೆಗೊಳ್ಳುತ್ತಾರೆಂಬ ವಿಶ್ವಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಇದೊಂದು ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ಅನ್ನಮಯಕೋಶದಿಂದ ವಿಜ್ಞಾನಮಯಕೋಶದ ತನಕ ಜರುಗುವ ವಿಕಾಸಕ್ಕೆ ಈ ನಾಟಕವೊಂದು ಸಂಕೇತವಾಗಿರುವಂತಿದೆ.
ಇದು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ‘ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್ ಕಾವ್ಯ’ ಎಂದು ಎ.ಆರ್. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ಹೇಳಿದ್ದೇ ತಡ, ಆ ವಾಕ್ಯದ ವಿವರಣೆಯ ಕಡೆಗೆ ಗಮನ ಹರಿಸದೆಯೆ ವಿಮರ್ಶಕರು ‘ರಕ್ತಾಕ್ಷಿ’ ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್ ನಾಟಕದ ಭಾಷಾಂತರವೆಂದು ಸಾರಿಬಿಟ್ಟರು. ಕುವೆಂಪು ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್ ನಾಟಕವನ್ನು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿದ್ದರು, ನಿಜ. ಆ ಅಧ್ಯಯನದ ಪ್ರಭಾವ ಅವರಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಾವು ಕೂತಿದ್ದುದೂ ದಿಟ. ಆದರದನ್ನವರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಭಾಷಾಂತರಮಾಡಿದರೆಂಬುದು ಮಾತ್ರ ಬೆಪ್ಪುತನ. ಎರಡು ನಾಟಕಗಳ ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಅಜಗಜಾಂತರವಿದೆ. ಹೆಸರು ಸಹ ನಾಟಕದ ವಿನ್ಯಾಸ ವಿಕಾಸಗಳನ್ನು ನಿರ್ಧರಿಸುತ್ತದೆನ್ನುವುದನ್ನು ಮರೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯ ಪಾತ್ರಗಳು ಅಲ್ಲಿಯ ಪಾತ್ರಗಳ ಇಂಗಾಲ ಪ್ರತಿಗಳಲ್ಲ. ಅವು ಪರಸ್ಪರಾತಿಭಿನ್ನ ಸ್ವತಂತ್ರ. ಬಸವಯ್ಯ ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್ಟನಿಗಾಗಲಿ, ರುದ್ರಾಂಬೆ ಒಫಿಲಿಯಾಳಿಗಾಗಲಿ ಕಿಂಚಿತ್ತೂ ಹೋಲಿಕೆಯಿಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿ ಬಸವಯ್ಯನನ್ನು ದೇಶೋಚ್ಛಾಟನೆ ಮಾಡುವ ಸಂಗತಿಯಾಗಲಿ, ನಾಟಕಮಂಡಲಿಯೊಂದು ರಾಜನೊಬ್ಬನ ಮರಣದ ಕತೆಯನ್ನು ಕಟ್ಟಿ ಮಲತಾಯಿ ಮತ್ತು ಅವಳ ಪ್ರಿಯಕರನ ಮುಂದೆ ಆಡಿಸುವ ಪ್ರಸಂಗವಾಗಲಿ ಇಲ್ಲ. ಎರಡೂ ನಾಟಕಗಳ ಅಂತ್ಯ ದಲ್ಲಿಯೂ ಸಾದೃಶ್ಯವಿಲ್ಲ. ರೌದ್ರಯುಕ್ತವಾದ ದುರಂತತೆಯ ಘೋರ ಪರಿಣಾಮ ರಕ್ತಾಕ್ಷಿ ಯಲ್ಲಿ ಉಗ್ರತಮ ಭಯಂಕರವಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿದೆಯೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಎರಡು ನಾಟಕಗಳಿಗೂ ಭೂತದ ಪ್ರಸಂಗವೊಂದೇ ಸಮಾನ.
ಪ್ರಣಯಭಂಗ ವಿವಂಚನೆ, ರಾಜದ್ರೋಹ, ಭರ್ತೃದ್ರೋಹ ಮತ್ತು ಪ್ರತೀಕಾರ ಬುದ್ದಿಗಳು ಈ ನಾಟಕವನ್ನು ಮುನ್ನಡೆಸುವ ಕೀಲೆಣ್ಣೆ ಕಲ್ಲೆಣ್ಣೆ ಹಬೆಗಳಾಗಿವೆ. ಸಮಾಜದ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಕದಡುವ ಬಿದನೂರಿನ ರಾಣಿ ಚೆಲುವಾಂಬೆಯ ಅತೃಪ್ತಕಾಮಾಗ್ನಿ ನಿಂಬಯ್ಯ ಶಿವಯ್ಯರ ಅತಿ ಕಾಮುಕತೆ ನಾಟಕಕ್ರಿಯೆಯನ್ನು ಬೇಗಬೇಗ ದುರಂತತೆಯ ಕಡೆಗೆ ಚುರುಕುಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ಇದರಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯ ಪಾತ್ರದ ಪರಿಣಾಮವೂ ಇದ್ದೇ ಇದೆ. ಜಗತ್ತಿನ ನಾನಾ ದುರಂತಗಳಿಗೆ ಪ್ರತೀಕಾರಮನೋಭಾವವೇ ಮೂಲಕಾರಣವೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ ಬಸವಯ್ಯ ಶಿವಯ್ಯ ರುದ್ರಾಂಬೆ ಹೊನ್ನಯ್ಯರ ಜೀವನಗಳೇ ನಿದರ್ಶನಗಳಾಗಿವೆ. ‘ಓ ರಕ್ತಾಕ್ಷಿ, ಮುಯ್ಯಿ ತೀರಿಸಿಕೋ  ಎನ್ನುವ ಬಸವಯ್ಯನ ಮಾತಿನ ಮತ್ತು ಮುಯ್ಗೆ ಮುಯ್ಯಂ ತೀರ‌್ಚಿಕೊಳ್ಳುವ ಜಸಮಲ್ಲ’ ಎಂಬ ಬಿರುಗಾಳಿಯ ಭೈರವನಾಯಕನ ಮಾತಿನ ಅಂತರವನ್ನು ಗ್ರಹಿಸಬಹುದು.
ಕೆಳದಿಯ ನಾಯಕ ಮನೆತನಕ್ಕೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ಐತಿಹಾಸಿಕ ವಸ್ತುವಿನ ಹಂದರದ ಮೇಲೆ ನಾಟಕದ ಹೆಬ್ಬಳ್ಳಿಯನ್ನು ಹಬ್ಬಿಸಲಾಗಿದೆ. ಕೆಳದಿಯ ದೊರೆ ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕನಿಗೆ ಚೆನ್ನಮ್ಮಾಜಿ ವೀರಮ್ಮಾಜಿಯರೆಂಬ ಇಬ್ಬರು ಪತ್ನಿಯರಿದ್ದರೂ, ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಕಾರಣಕ್ಕಾಗಿ ಚೆನ್ನಬಸವನಾಯಕನನ್ನು ದತ್ತು ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಬಸವಪ್ಪನಾಯಕನ ಮರಣಾನಂತರ, ಹೆಸರಿಗೆ ಚೆನ್ನಬಸವನಾಯಕ ಪಟ್ಟವೇರಿದರೂ, ವೀರಮ್ಮಾಜಿಯೇ ರಾಜ್ಯ ಸೂತ್ರಗಳನ್ನು ಹಿಡಿದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಸೇನಾಧಿಪತಿ ನಿಂಬಯ್ಯನೊಡನೆಯೆ ಅವಳ ಸ್ನೇಹ ಚನ್ನಬಸವನಾಯಕನಿಗೆ ತಿಳಿದು, ತಮ್ಮ ಮೇಲೆ ಅವನು ತಿರುಗಿ ಬೀಳಬಹುದೆಂದು ಗೊತ್ತಾ ದಾಗ, ವೀರಮ್ಮಾಜಿ ದತ್ತುಮಗನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಿ, ಸಿಂಹಾಸನವೇರಿ, ಸೋಮಶೇಖರ ಎಂಬುವನನ್ನು ದತ್ತುತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳೊಡ್ಡಿದ ಹಣದ ಅಮಿಷಕ್ಕೆ ಮೋಹಗೊಳ್ಳದೆ ಹೈದರಾಲಿ ಬಿದನೂರನ್ನು ಮುತ್ತಲಾಗಿ ರಾಣಿ ಕೌಲೇದುರ್ಗಕ್ಕೆ ಓಡಿಹೋಗುತ್ತಾಳೆ. ಅಲ್ಲವಳು ಹೈದರಾಲಿಗೆ ಸೆರೆಯಾಗುತ್ತಾಳೆ. ಈ ಕತೆ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಕೇವಲ ತಡಿಕೆ.
ಚೆನ್ನಬಸವನಾಯಕನೇ ನಾಟಕದ ಬಸವಯ್ಯನಾದರೂ, ತೀರಿಕೊಂಡ ದೊರೆಯ ಔರಸಪುತ್ರನೇ ಹೊರತು ದತ್ತುಪುತ್ರನಲ್ಲ. ಔರಸಪುತ್ರನಾದ್ದರಿಂದಲೇ ಮಲತಾಯಿಯ ದುರ್ನಡತೆಯ ಬಗೆಗಿನ ಅವನ ಕ್ರೋಧ, ತಂದೆಯ ಅಸಹಜ ಮರಣದ ಬಗೆಗಿನ ಕುದಿ ಸಂತಾಪ ಶಂಕೆಗಳು, ಮತ್ತು ಭೂತ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಸಹಜವಾಗಿ ತೋರುತ್ತವೆ. ನಾಟಕದ ರಾಣಿ ಚೆಲುವಾಂಬೆ ಬಸವಯ್ಯನನ್ನು ಕೊಲ್ಲಿಸಲು ಸಿದ್ಧಳಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಅವಳ ಮಾತಿನಿಂದಲೆ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆ ಕೊಲೆ ವಿಷಯಲಂಪಟ ಶಿವಯ್ಯನಿಗೆ ಮೀಸಲು. ಶಿವಯ್ಯ, ಹೊನ್ನಯ್ಯ, ಮಹಮ್ಮದಾಲಿ, ಸಂನ್ಯಾಸಿ, ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿ, ತಿಮ್ಮಜಟ್ಟಿ, ಕೆಂಚಣ್ಣ, ಸಿಂಗಣ್ಣ, ಲಿಂಗಣ್ಣ, ರುದ್ರಾಂಬೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಹೊಸ ಪಾತ್ರಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ನಾಟಕದ ಪೂರ್ಣ ಬೆಳವಣಿಗೆಗೆ ಮತ್ತು ತಾಂತ್ರಿಕ ಯಶಸ್ಸಿಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವಾಗಿತ್ತು. ನಾಯಕಪಾತ್ರದಿಂದ ಹಿಡಿದು ಸಹಾಯಕ ಪಾತ್ರದವರೆಗೆ ಒಂದೊಂದೂ ಉಚಿತಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ವಿಕಾಸಗೊಂಡಿವೆ ಯೆಂಬುದನ್ನು ಗಮನಿಸಬೇಕು. ಲಿಂಗಣ್ಣನ ಪಾತ್ರದ ಪರಿಪಕ್ವ ಜೀವನದ ಉದಾತ್ತತೆ, ರಕ್ತಾಕ್ಷಿಯ ಪಾತ್ರದ ಅನುಪಮ ಭೀಕರ ತೇಜೋವಂತಿಕೆ ನಾಟಕ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ವಿರಳ. ಕಥಾವಸ್ತುವಿನ ನಾವೀನ್ಯದಲ್ಲಿ, ಸನ್ನಿವೇಶ ಸಂದರ್ಭಗಳ ಸಂವಿಧಾನ ಕೌಶಲದಲ್ಲಿ, ಪಾತ್ರಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ, ಪಾತ್ರಾನುರೂಪವಾದ ಸಂಭಾಷಣಾಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ದೃಶ್ಯಾವಳಿಯ ಹೊಂದಾಣಿಕೆಯಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಸ್ವತಂತ್ರ ನಾಟಕೀಯ ಪ್ರತಿಭೆ ಮಿರುಗುತ್ತದೆ.
ಇದೊಂದು ಅಪ್ಪಟ ಅಪೂರ್ವ ರುದ್ರನಾಟಕವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯ ಲವಲೇಶ ವಿಲ್ಲ.ದುರಂತವೇ ಭಾರತೀಯ ಪ್ರಧಾನ ಧರ್ಮವಲ್ಲ. ಜೀವನದಲ್ಲಿ ಅದೇ ಶಾಶ್ವತವಲ್ಲ. ಸುಖವಿಲ್ಲದೆ ದುಃಖವಿಲ್ಲ, ದುಃಖವಿಲ್ಲದೆ ಸುಖವಿಲ್ಲ, ಅವೆರಡೂ ಒಂದನ್ನೊಂದು ಹಿಂಬಾಲಿಸುತ್ತವೆಂಬ, ಸಮಸ್ತ ಜೀವನವ್ಯಾಪಾರಗಳು ಶುಭದಲ್ಲಿ ಅಂತ್ಯವಾಗುತ್ತವೆಂಬ ದಾರ್ಶನಿಕ ಸೂಚನೆಯೂ ಮರಣೋನ್ಮುಖವಾದ ಹೊನ್ನಯ್ಯನ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಅರಳುತ್ತದೆ.
ತುದಿಗೆಲ್ಲ ಸೊಗವಹುದು! ನನ್ನ ನುಡಿಯನು ನಂಬು!
ನೂರು ಜನ್ಮದ ಬೇವು ನೂರು ಜನ್ಮಕೆ ಬೆಲ್ಲ!
ನೂರು ನಿಟ್ಟುಸಿರುಗಳು ಸೇರಿದರೆ ಒಂದು ನಗು
ಹೊಮ್ಮುವುದು! ನೆಚ್ಚಿರಲಿ ನೆಚ್ಚಿರಲಿ! ನೆಚ್ಚಿರಲಿ!
ಲಕ್ಷ್ಮೀಶನ ಜೈಮಿನಿಭಾರತಾಂತರ್ಗತವಾದ ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಕತೆಯನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಕೆಲವೊಮ್ಮೆ ಅವನ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಸಹ ತಮ್ಮ ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿಯ ದರ್ಶನಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗಾಗಿ ಅದೇ ಹೆಸರಿನ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಬಳಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ನಾಟಕದ ಪ್ರತಿನಾಯಕ ಕುಂತಳ ರಾಜ್ಯದ ಮಂತ್ರಿ. ದುಷ್ಟಬುದ್ದಿಯ ಏಕಮಾತ್ರ ಸದ್ಗುಣವೆಂದರೆ ಪುತ್ರವ್ಯಾಮೋಹ. ಸ್ವಾರ್ಥಕ್ಕಾಗಿ ಮಕ್ಕಳ ಅಭ್ಯುದಯಕ್ಕಾಗಿ ಎಂಥ ಘೋರ ದುಷ್ಕರ್ಮವನ್ನಾದರೂ ಎಸಗಬಲ್ಲ ಪಾಪಿ, ನಿರ್ದಯಿಯವನು. ವಿಪರೀತ ಪುತ್ರವ್ಯಾಮೋಹ ದುಷ್ಟಬುದ್ದಿಯೊಡನೆ ತೆಕ್ಕೆಹಾಕಿ ಕೊಂಡಾಗ ದೇಶಕ್ಕೆ, ಧರ್ಮಕ್ಕೆ, ನ್ಯಾಯಕ್ಕೆ ಹಾನಿಯೊದಗುತ್ತದೆಂಬುದು ಎಲ್ಲ ದೇಶಗಳಲ್ಲಿ, ಎಲ್ಲ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಗೋಚರವಾಗಿರುವ ಸತ್ಯ. ಭಕ್ತಿ ಸತ್ತ್ವದ ಮುಂದೆ, ವಿಧಿಯಿಚ್ಛೆಯೆದುರಿಗೆ ಎಂಥ ವಿಲಯೋಪಮ ದುಷ್ಟಶಕ್ತಿಯಾದರೂ ಸೋತುಹೋಗುತ್ತದೆಂಬುದು ಈ ನಾಟಕದ ಸಂದೇಶ.
ಬಿದಿಯ ತಿದ್ದಲು ನಾವುಗೆಯ್ವ ಪ್ರಯತ್ನವೇ
ತಳ್ಳುವುದು ನಮ್ಮನಾ ಬಿದಿಯ ಒಡ್ಡಿದ ಬಲೆಗೆ!
ಎನ್ನುವ ದುಷ್ಟಬುದ್ದಿಯ ಸತಿ ತಾರಕಾಕ್ಷಿಯ ಭಣಿತೆ ಇಡೀ ನಾಟಕದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಅನುರಣಿಸುತ್ತದೆ. ‘ಬಾಳೆಂಬುದಿದು ಬಿದಿಯ ಮೂದಲಿಕೆ’ ಎಂಬ ಸತ್ಯ ದುಷ್ಟಬುದ್ದಿಗೂ ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ. ‘ಮತ್ಸರದಿ ಬಾಳುವವರು, ಕರುಬುವವರು, ಅತ್ಯಾಶೆಮಾಡುವವರೆಲ್ಲ ಬಂದೆನ್ನ ನೋಡಿ ’ಎಂಬ ಆತನ ಪಶ್ಚಾತ್ತಾಪಧ್ವನಿ ಲೋಕಕ್ಕೆ ಎಚ್ಚರಿಕೆ ಗಂಟೆಯಾಗಿದೆ.
ಸತ್ಕಾರ್ಯಕ್ಕಡ್ಡವಾದ ವಿಘ್ನಗಳೆಲ್ಲ ಅದರ ಮಹಿಮೆಯಿಂದಲೇ ಅದಕ್ಕಿಂಧನವಾಗುತ್ತವೆಂಬ ಕುವೆಂಪು ಕಾಣ್ಕೆ ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಕಣ್ಣಾಗಿದೆ, ಬದುಕಿನ ಉಸಿರಾಗಿದೆ. ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲೆಲ್ಲ ಚಂದ್ರಿಕೆಯನ್ನು ಪಸರಿಸಬೇಕಾದ ಚಂದ್ರಹಾಸ ತಬ್ಬಲಿಯಾದರೂ ಅವನಿಗೆ ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿಗಳೆ ಕಾಪು ನಿಲ್ಲುತ್ತವೆ. ಮುದುಕಿಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅವನನ್ನು ರಕ್ಷಿಸುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ಆಶೀರ್ವಾದ ದಿಂದವನು ಶತ್ರುಪಕ್ಷದ ಮಕ್ಕಳಹಾಗೂ ಕಟುಕರ ಅನುಕಂಪೆಗೆ ಪಾತ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ.
ಲೋಕವನು ನಾಕಕ್ಕೆ ಬೆಸೆಯೆ
ನಾಕವನು ಲೋಕಕ್ಕೆ ಹೊಸೆಯೆ
ಮತ್ತು ಭಗವಂತನಡಿಯರಸಿ
ಭಕ್ತಿದೇವಿ ಪ್ರಾರ್ಥನಾದೇವಿಯರು ಮುಂಬರುತ್ತಿರುವಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಕೃಪಾದೇವಿ ‘ವಿಭೂತಿ ರಕ್ಷೆಗೆ ನೋಂತು’ ತಿರೆಗಿಳಿಯುತ್ತಾಳೆ. ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಪ್ರಾರ್ಥನಾ ಭಕ್ತಿಗಳೆ ಭಗವಂತನ ಕೃಪೆಯನ್ನಾ ಕರ್ಷಿಸುತ್ತವೆ. ಈ ಮೂರು ಶಕ್ತಿಗಳು ಅದೃಶ್ಯವಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಕತೆಯನ್ನು ಮುನ್ನಡೆಸುತ್ತವೆ. ಕಟುಕರಾದಿಯಾಗಿ ಶಕ್ತಿಗಳು ಮರೆಯಲ್ಲಿದ್ದುಕೊಂಡು ಕತೆಯನ್ನು ಮುನ್ನಡೆಸುತ್ತವೆ. ಕಟುಕರಾದಿಯಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಪಾತ್ರಗಳ ಮೇಲೆ ಪ್ರಭಾವ ಬೀರುತ್ತವೆ. ಭಕ್ತಿ ಪ್ರಾರ್ಥನೆಗಳು ವ್ಯರ್ಥವಲ್ಲ, ಭಗದ್ಭಕ್ತನಿಗೆ ಸೋಲಿಲ್ಲವೆಂಬ ಚಿರಂತನ ತತ್ತ್ವಕ್ಕೆ ಈ ನಾಟಕವೊಂದು ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿದೆ.
ಭಗವಂತ ಭಕ್ತನಿಗೆ ಮಂಗಳರೂಪದಲ್ಲಿಯೇ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆಂದು ಹೇಳುವಂತಿಲ್ಲ. ಅಮಂಗಳ ರೂಪದಲ್ಲಿಯೂ ಗೋಚರಿಸಬಹುದೆನ್ನುವುದು ಕುವೆಂಪು ಕಂಡ ಸತ್ಯ. ಶಬರಿಗೆ ಕಾಣಿಸಿಕೊಂಡವನು ಮಲಿನ ವಸನದ ಕೆದರುದಲೆಯ ಶೀರ್ಣ ದೇಹದ ಕರ್ಕಶವದನದ ರಾಮನೇ ಹೊರತು ಸೀತಾಸಮೇತನಾದ, ರಾಜಭೂಷಣಾಲಂಕೃತನಾದ ಪ್ರಸನ್ನವದನದ ಭುವನಾಭಿರಾಮನಾದ ಕೋದಂಡಪಾಣಿ ಶ್ರೀರಾಮನಲ್ಲ. ಚಂದ್ರಹಾಸನ ಬದುಕೆಲ್ಲ ಶುಭಾಶುಭಗಳ ಪರಂಪರೆಯೆ ಆಗಿದೆ; ಅಶುಭವೂ ಶುಭದ ಮೆಟ್ಟಲೇ ಆಗಿದೆ. ‘ಭಗವತ್ಕೃಪೆ ಸುಖದ ಗುರಿಗೆಮ್ಮನೊಯ್ಯಲ್ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ನಿರ್ಮಿಪುದು ಕ್ಲೇಶ ಕಷ್ಟದ ಸೇತುವಂ…ಕಾಣ್ ಕೃಪಾನಿಧಿಯ ಕೈಯನೀ ದುರ್ವಿಧಿಯೊಳುಂ’ ಎಂದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಹೆಂಗಸೊಬ್ಬಳು ಮುದುಕಿಗೆ ನೀಡುವ ಸಾಂತ್ವನದಲ್ಲಿಯೂ ಈ ಪರಮಾರ್ಥವೇ ಹುದುಗಿದೆ. ‘ಈಶ್ವರ ಕೃಪೆಗೆ ನಾನಾ ಮುಖಂಗಳೊಳವು. ನಖಂಗಳುಂ ಒಳವು’ ಎಂಬ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಮೌಲ್ಯಕ್ಕೆ ಈ ನಾಟಕವೊಂದು ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿದೆ.
ಹಿಮಮಣಿಯಲ್ಲಿ ಸೂರ್ಯನನ್ನೆ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುವ, ದೂರದರ್ಶನದ ಪೆಟ್ಟಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಜಗತ್ತಿನ ಘಟನಾವಳಿಗಳನ್ನು ಹಿಡಿಯುವ, ಶ್ರೀ ಕೃಷ್ಣನ ಬಾಯಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವದರ್ಶನವನ್ನೆ ಮಾಡಿಸುವ ಅದ್ಭುತ ಪವಾಡ ‘ಶ್ಮಶಾನ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ’ದಲ್ಲಿ ನಡೆದಿದೆ. ಇಡೀ ಮಹಾಭಾರತದ ಕತೆಯನ್ನು ಕಣ್ಣಿಗೆ ಕಟ್ಟುವಂತೆ ಮಗುಳ್ಚುವ, ಒಂದೇ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಯುಗ ಸಂಧಿಕಾಲವನ್ನು ಮಾತ್ರವಲ್ಲ ಎರಡು ಮಹಾ ಯುಗಗಳ ಮಹತ್ತನ್ನು ಪ್ರತಿಮಿಸುವ, ಶ್ಮಶಾನದಲ್ಲಿಯೆ ಸೃಷ್ಟಿಲೀಲೆಯನ್ನು ಕಾಣುವ ಮಾಂತ್ರಿಕ ಸಾಧನೆಯೊಂದು ಈ ಎಪಿಕ್ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಿಸಿದೆ. ಆ ಒಂದು ರಾತ್ರಿಯ ಶ್ಮಶಾನಪರ್ವದಲ್ಲಿ ಏಕೋದ್ದೇಶಕ್ಕಾಗಿ ಮೃತರ ಶೋಧನೆಗಾಗಿ ಭೂತಪ್ರೇತ ಮರುಳುಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ರಾಜಪರಿವಾರದವರು, ಸಾಮಾನ್ಯರು, ಸ್ತ್ರೀಯರು, ವೃದ್ಧರು, ಬಾಲಕರು ಗೋಳ್ಗರೆಯುತ್ತ ಅಲೆದಾಡುವಾಗ ಯುದ್ಧದ ದುರಂತತೆ, ಕ್ರೌರ್ಯ, ವಿನಾಶನ, ಆತ್ಮದೌರ್ಬಲ್ಯವೇ ಕಾರಣವಾದ ಮಾನವನ ವೈಫಲ್ಯ, ವಿಧಿಯ ಅಣಕ ಒಂದೊಂದೂ ವಿಕಟಾಟ್ಟಹಾಸದಿಂದ ಹಲ್ಗಿರಿಯುತ್ತವೆ.
ಸಾಕಾರತೆವೆತ್ತ ದ್ವಾಪರ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿಯೆ ದ್ವಾಪರ ಕಲಿಯುಗಗಳ ಮಹಿಮೆ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಸೃಷ್ಟಿಲೀಲೆಯ ವಿಲಾಸಗಳೆಲ್ಲ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಸೃಷ್ಟಿ ವಿನಾಶಗಳೆರಡೂ ಪರಸ್ಪರ ಪೂರಕವಾದ್ದರಿಂದ ಸುಮ್ಮಾನ ದುಮ್ಮಾನಗಳಾಗಲಿ ಆಶೆನಿರಾಶೆಗಳಾಗಲಿ ಅನವಶ್ಯವೆಂಬುದು ಅವರ ಮಾತಿನಿಂದ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಅಂತ್ಯ ಸಮೀಪಿಸಿದ ದ್ವಾಪರನನ್ನು ಉದಯೋನ್ಮುಖವಾದ ಕಲಿಯೇ ಸಂತೈಸಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ :
ವ್ಯಕ್ತ ಸೃಷ್ಟಿಯನೆಲ್ಲ
ತನ್ನೊಡಲಿನೊಳ್ ಪೊತ್ತು ಸಲಹಿದಾ ನಿತ್ಯತೆ
ಮರಳಿಯದನ್ ಅವ್ಯಕ್ತಮನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲೈ
ಯುಗಪುರುಷನಾದ ನೀನದಕೇಕೆ ದುಮ್ಮಾನಂ
ಗೊಳ್ಳುತಿಹೆ? ರಸಪೂರ್ಣಶೂನ್ಯದಿಂದೊಗೆತಂದುದೀ
ವಿಶ್ವಂ; ಅದರೊಳೆ ವಿಲೀನಮಾಗಡಗುವುದು ತಾನ್
ಆದೊಡೇನ್? ಮರಳಿ ಬೇರೊಂದಾಕೃತಿಯ ತಳೆದು,
ಬೇರೊಂದು ಕಟ್ಟಳೆಗೆ ತಲೆಬಾಗಿ, ಬೇರೊಂದು
ಕಾಲದಲಿ ಮೂಡುವುದು. ಲೀಲೆಯೆಂಬುವುದೆಲ್ಲ
ಮೂಡುವುದು ಮುಳುಗುವುದರಲ್ಲಿಹುದು
ಸೃಷ್ಟಿಲೀಲೆಯ ಮರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿದವರಿಗೆ ನಿರಾಶೆಯೂ ಇಲ್ಲ. ಅತೃಪ್ತಿಯೂ ಇಲ್ಲ.
ಪ್ರಗತಿಶೀಲ ವಿಶ್ವದಲ್ಲಿ ಒಂದೊದು ಸಂಸ್ಕೃತಿಗೂ ಕಾಲಮಿತಿಯುಂಟು; ಹಳೆಯದರ ಸಮಾಧಿಯ ಮೇಲೆ ಹೊಸತು ನಿರ್ಮಾಣಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಇದು ವಿಶ್ವನಿಯಮ. ಇದನ್ನೇ ಕಲಿ
ಸಾವಿನಲಿ ಹೊಸಬಾಳು ಹುದುಗಿಹುದು; ನಾಶದಲಿ
ನವಸೃಷ್ಟಿ ಪವಡಿಸಿದೆ…
ಸಾವೆ ಹೊಸಬಾಳಿಗಾಧಾರಮಾಗಿರ್ಪುದು
ನಾಶಮೇ ನವಸೃಷ್ಟಿಗುತ್ಸಾಹಮಾದಪುದು!
ಎಂದು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಅಂತಿಮ ದೃಶ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಸ್ಮರಾಶಿಯ ಮೇಲೆ ನಿಂತ ರುದ್ರನಿಗೆ ಕೃಷ್ಟ ಕಲಿಯುಗ ಮಹಾಕಾವ್ಯವನ್ನು ವರ್ಣಿಸುವಲ್ಲಿ ಕಲಿಯ ಹೇರುಬ್ಬಟೆ ಕೆಚ್ಚುನೆಚ್ಚುಗಳನ್ನೆ ಅನುಮೋದಿಸುತ್ತಾನೆ. ಪ್ರವಾದಿಕವಿ ಸೂತ್ರಧಾರಿ ಕೃಷ್ಣನ ಮೂಲಕ ತೋರಿಸುವ ಜಗನ್ನಾಟಕದ ದೃಶ್ಯಗಳು ರೋಮಾಂಚನಕಾರಿಯಾಗಿವೆ; ಅನನುಕರಣೀಯ ರಮ್ಯಾದ್ಭುತ ಶೈಲಿಯ ಭಾರತೀಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಂಗ್ರಾಮ ಸಿದ್ದಿಗಳ ವರ್ಣನೆಗೆ ಮಹಾ ವಿದ್ವನ್ಮಣಿ ಎನ್.ಎಸ್. ಸುಬ್ಬರಾಯರೇ ಬೆರಗು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿದರೆಂಬುದು ಜನಜನಿತ ಸಂಗತಿಯಾಗಿದೆ. ಇಡೀ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸಾರ್ವಭೌಮತ್ವ ಕೊನೆಗೊಂಡು, ಸರ್ವಪ್ರಜಾಧಿಪತ್ಯ ಸಂಸ್ಥಾಪನೆಗೊಳ್ಳು ತ್ತದೆಂಬ, ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾನವ ಸಂಸಾರವೂ ಶೃಂಗಾರಪೂರ್ಣವಾಗಿರುತ್ತದೆಂಬ ಭವಿಷ್ಯವನ್ನು ಕುವೆಂಪು ಈ ಶತಮಾನದ ಮೂರನೆಯ ದಶಕದ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿಯೇ ಮುಂಗಂಡಿದ್ದರೆಂಬ ವಿಷಯ ವಿಸ್ಮಯಕಾರಿಯಾದದ್ದು.
ಮಕ್ಕಳುಮರಿಗಳ ವೃದ್ಧರ ವಿಧವೆಯರ ಮಾತೆಯರ ತಬ್ಬಲಿಗಳ ಕಣ್ಣುಗಳ ಮೂಲಕ ಕಂಡ ಯುದ್ಧಾಂತ್ಯದ ಘೋರ ದೃಶ್ಯ ಮನುಕುಲದ ಮನಹೃದಯಗಳನ್ನೆ ಜರ್ಝರಗೊಳಿಸು ವಂಥದು, ವಿಚ್ಛೇದನಗೊಳಿಸುವಂಥದು; ಸರ್ವತ್ರ ಅಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹರಡುವಂಥದು. ಸಾವಿನ ಎದುರಲ್ಲಿ ಪಾಂಡವರ ಕಡೆಯವರಾಗಲಿ, ಕೌರವರ ಕಡೆಯವರಾಗಲಿ, ಸಾಮಾನ್ಯರಾಗಲಿ, ಅಸಾಮಾನ್ಯರಾಗಲಿ, ಎಲ್ಲರೂ ಒಂದೇ ಎನ್ನುವ ಶಾಶ್ವತ ಸತ್ಯಕ್ಕೆ ಇಲ್ಲಿಯ ಒಂದೊಂದು ದೃಶ್ಯವೂ ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿದೆ. ‘ಕೌರವನು ಸೋತು ಸೋತವನಲ್ಲ; ಭೀಮನು ಗೆದ್ದು ಗೆದ್ದವನಲ್ಲ’ ಎಂಬ ಸತ್ಯ ಜಗತ್ತಿನ ಎಲ್ಲ ಯುದ್ಧಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆಯಾದರೂ ಮಾನವನಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಬಂದಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ ವೀರ್ಯಶೌರ್ಯ ಪ್ರತಾಪಗಳ ರಣರಂಗವಾಗಿದ್ದ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರ ಶ್ಮಶಾನವಾಗಿ ಪರಿವರ್ತನೆಯಾದಾಗ ಕರುಣ ರಸದ ನೆರೆಯೆ ಉಕ್ಕುತ್ತದೆ. ತೊಡೆಯುಡಿದು ಆಸನ್ನಮಾರಣನಾಗಿರುವ ಕೌರವ ದ್ವಾಪರ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮರೊಡನೆ ಆಡುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ, ಕರ್ಣನನ್ನು ತನ್ನ ದೇಹದೊಡನೆ ದಹಿಸಬೇಕೆನ್ನುವ ಅವನ ಬೇಡಿಕೆಯಲ್ಲಿ, ಅವನ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣನ ಸಂಭಾಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಕೌರವನ ಮಹಾತ್ಮ್ಯ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ಕೃಷ್ಣನೇ ಅವರನ್ನು ‘ಕೌರವ ಕೃಷ್ಣ’ ಎಂದು ಕರೆಯುವಲ್ಲಿ ಶ್ರೀ ರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನದ ಮುನ್ಸೂಚನೆ ಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದಾಗಿದೆ. ಕರ್ಣನ ಶವವನ್ನು ಹುಡುಕುತ್ತಿರುವ ಕುಂತಿಯ ತಾಯ್ತನದ ಬೇಗೆಯಾಗಲಿ ತನ್ನ ಹಳೆಯ ಕತೆಯವೆತೆಯ ಸುರಿವಾಗಲಿ ಜಗತ್ತನ್ನೇ ಸುಡುವಂಥದು. ಕುಂತಿ ಕರ್ಣರ ದುರಂತ ಕಥೆಯನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಭೀಮ ಹೇಳುವ ‘ಕಡೆಗುಂ ಪೊಲಸಾದುದೀ ಭಾರತ ಸಂಗ್ರಾಮಂ’ ಎಂಬ ಸೂತ್ರರೂಪದ ಸತ್ಯವಾಕ್ಯ ನಿತ್ಯವಾದದ್ದು. ಯುದ್ಧವೂ ಸೃಷ್ಟಿಲೀಲೆ; ಯುದ್ಧದ ಒಡಲಿಂದಲೇ ನವಸೃಷ್ಟಿಯ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿ; ಅದರಿಂದ ಮಾನವನ ಮನಸ್ಸು ಛಿನ್ನವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಬೇಕಿಲ್ಲ ಎಂಬ ಮಹಾಸಂದೇಶ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಮಿತ ವಾಗುತ್ತದೆ.
ಹದಿವಯಸ್ಸು ಪ್ರಾರಂಭವಾಗುವ ವೇಳೆಗೆ ಕುವೆಂಪು ಚಿಂತನಶೀಲರಾಗುತ್ತಿದ್ದರೆಂದು, ನಿಸರ್ಗವ್ಯಾಪಾರಗಳೆಂತೆ ತಮ್ಮ ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಪೈಶಾಚಿಕ ನೃತ್ಯವೆಸಗುತ್ತಿದ್ದ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪಿಡುಗುಗಳೂ ಅಂತೆಯೇ ಅವರ ಚಿಂತನೆಯ ವಸ್ತುವಾಗಿದ್ದುವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಆ ಚಿಂತನೆಯೆ ಬಲಿತು ಮಾಗಿ ನಾಟಕ ರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಮಾತ್ರವಲ್ಲ, ಅವರ ಕತೆ ಕಾದಂಬರಿ ಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಾಂದ್ರವಾಗಿ ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಚಿಂತನೆಯೂ ದಾರ್ಶನಿಕ ಶಿಖರಕ್ಕೇರಿದಾಗ ಸಾಂಕೇತಿಕ ಮತ್ತು ಪ್ರತಿಮಾವಿಧಾನ ದಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಹಾಗೆ ಪ್ರಕಟಗೊಂಡ ಮಾಧ್ಯಮಗಳಲ್ಲಿ ‘ಜಲಗಾರ’ ನಾಟಕ ಅತ್ಯಪೂರ್ವವಾದದ್ದು. ಯಾವೊಂದು ಪಾತ್ರವೂ ಅಂಕಿತನಾಮ ಹೊಂದದಿರುವುದೇ ಅದು ಸಾಂಕೇತಿಕ ಅಥವಾ ರೂಪಕ (Allegory) ನಾಟಕವೆಂಬುದಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿದೆ. ಅಸ್ಪೃಶ್ಯ ನಾದರೂ ಜಲಗಾರ ಪ್ರಬುದ್ಧತೆಗೆ, ವಿವೇಕಕ್ಕೆ, ಸ್ವಾಭಿಮಾನಕ್ಕೆ, ಕರ್ತವ್ಯಪ್ರಜ್ಞೆಗೆ, ಪ್ರಾಮಾಣಿ ಕತೆಗೆ ಸಂಕೇತವಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಬೆಪ್ಪುತನ ಅಜ್ಞಾನಗಳಿಗೆ ರೈತ, ಕ್ರೂರ ಜಾತಿಗರ್ವಾಂಧತೆಗೆ ಪಾರ್ವ, ಅನಿಶ್ಚಯತೆಗೆ ಯುವಕ, ಅಸಹಾಯಕತೆ ದಾರಿದ್ರ್ಯಗಳಿಗೆ ತಿರುಕ, ವೈಚಾರಿಕತೆಯ ಬೂಟಾಟಿಕೆಗೆ ಸೊಕ್ಕಿಗೆ ತರುಣರು, ಮುಗ್ಧತೆಗೆ ಹುಡುಗಿ, ಕನಸುಗಾರಿಕೆಗೆ ಕಬ್ಬಿಗ ಸಂಕೇತವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಮಾನವನ ಮೂಲಗುಣಸ್ವಭಾವಗಳು ಸಾಕಾರಗೊಂಡಿರುವುದನ್ನಿಲ್ಲಿ ಕಾಣಬಹುದಾಗಿದೆ. ಕುವೆಂಪು ವಿಚಾರಪರವಾದ ಲೇಖನಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮಾಜಿಕ ಲೋಪದೋಷ ಗಳನ್ನು ಮಾನವನ ದೌರ್ಬಲ್ಯಗಳನ್ನು ಖಂಡತುಂಡವಾಗಿ ನೇರವಾಗಿ ನಿರ್ಭಯವಾಗಿ ಬಯಲ್ಚುವಂತೆ ಕತೆ ಕಾದಂಬರಿ ನಾಟಕಗಳಂಥ ಸೃಜನಶೀಲ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತವಾಗಿ ಕಲಾತ್ಮಕ ವಾಗಿ ನಿರವಿಸುತ್ತಾರೆ. ಧರ್ಮದ ಹಾಗೂ ದೇವರ ಹೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಪುಷ್ಟಿಗೊಂಡಿರುವ ಅಜ್ಞಾನ ಅಂಧಶ್ರದ್ಧೆ ಅನ್ಯಾಯ ಆಡಂಬರ ಅನಾಚಾರಗಳನ್ನು ಅಸಮತೆ ಶೋಷಣೆಗಳನ್ನು ರಟ್ಟು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಈ ನಾಟಕ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿದೆ.
ಜಲಗಾರನೊಬ್ಬನನ್ನು ಅಲೌಕಿಕ ಔನ್ನತ್ಯಕ್ಕೇರಿಸಿ ರಚನೆಗೊಂಡಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳು ಜಗತ್ತಿನ ಸಾಹಿತ್ಯೇತಿಹಾಸದಲ್ಲಿ ಕಾಣುವಂಥವಲ್ಲ. ಇಲ್ಲಿಯ ಜಲಗಾರ ನಿಸರ್ಗಾರಾಧಕ; ಕರ್ತವ್ಯಪರಾಯಣ. ಸಮಾಜ ತನ್ನನ್ನು ಕೀಳ್ಮಟ್ಟದಲ್ಲಿಟ್ಟಿದ್ದರೂ, ಅದರ ಮಾಲಿನ್ಯವನ್ನು ತೊಡೆಯುವ ಕರ್ತವ್ಯದಿಂದ ಅವನೆಂದೂ ವಿಮುಖನಾಗಿಲ್ಲ. ತನಗೆ ದೇವಾಲಯ ಪ್ರವೇಶ ವಿಲ್ಲವೆಂಬ ದೈನ್ಯಬುದ್ದಿಯಾಗಲಿ ಪ್ರತೀಕಾರ ಮನೋಭಾವವಾಗಲಿ ಅವನಲ್ಲಿಲ್ಲ.
ನನ್ನ ಭಾಗಕೆ ಪೊರಕೆ ಆರತಿ, ಗುಡಿಸುವುದೆ
ನನ್ನ ದೇವರ ಪೂಜೆ!……
ಶಿವಗುಡಿಯ ಶಿವನು ಜೋಯಿಸರ ಶಿವನಂತೆ;
ನನ್ನ ಶಿವನೀ ಮಣ್ಣಿನಲ್ಲಿಹನು. ನನ್ನ ಶಿವ
ಕೊಳೆತ ಕಸದೊಳಗಿಹನು…….
ನಾನೆಲ್ಲಿ ಸತ್ಕರ್ಮವೆಸಗುವೆನೊ
ಅಲ್ಲಿ ಮೈದೋರುವನು
ಎಂದವನು ರೈತನಿಗೆ ಉಪನಿಷನ್ಮಂತ್ರಸದೃಶನಾದ ಸಂದೇಶವನ್ನು ನೀಡುತ್ತಾನೆ; ‘ನಿನ್ನ ನೇಗಿಲಗೆರೆಯ ದಿವ್ಯ ದೇವಾಲಯದಿ ಶಿವನ ಕಾಣೆಯ ನೀನು?’ ಎಂದವನನ್ನು ಹಂಗಿಸುತ್ತಾನೆ. ನಿಸರ್ಗಸೌಂದರ್ಯದಲ್ಲಿ ಭಗವಂತನನ್ನು ಕಾಣಲಾರದೆ ರೈತನಂಥವರನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿರಿಸಿ ಕೊಂಡು ‘ಭೂಮಿಯಲಿ ಹುಟ್ಟುಕುರುಡರಿಗಿಂತ ಕಣ್ಣುಳ್ಳ ಕುರುಡರೆನಿ ತೊಳರು?’ ಎಂದವನು ಅಣಕವಾಡುತ್ತಾನೆ.
ಶಿವ ಗುಡಿಯೊಳಗಿಲ್ಲ ಕಾಯಕ ಜೀವಿಗಳ, ಶ್ರದ್ಧಾವಂತ ಭಕ್ತರ, ನಿಸರ್ಗಾರಾಧಕರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿದ್ದಾನೆನ್ನುವ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಸತ್ಯವನ್ನು ಜಾಹೀರುಗೊಳಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿ ನಾಟಕ ಕ್ಕೊಂದು ಅಲೌಕಿಕ ಯೌಗಿಕ ವಾತಾವರಣವನ್ನು ನಿರ್ಮಿಸಲೆಂದು ನಾಟಕಕಾರರು ಶಿವನ ಪಾತ್ರವನ್ನು ರಂಗದ ಮೇಲೆ ತಂದಿದ್ದಾರೆ. ಅಲ್ಲಿಯ ವಿಡಂಬನೆಯಿಂದಾಗಿ ಲೌಕಿಕಾ ಲೌಕಿಕಗಳೆ ಸಂಗಮಗೊಂಡಂತೆ ತೋರದಿರಲಾರದು. ಪುರಾಣಗಳ ಪುಂಡಾಟವನ್ನು, ಪುರೋಹಿತರ ಪುಸಿ ಹುಳುಕುಗಳನ್ನು ಬೀದಿಗೆಳೆಯುವಲ್ಲಿ ಈ ವಿಡಂಬನೆ ಸಾರ್ಥಕವಾಗುತ್ತದೆ. ತಾನು ಜಲಗಾರ ಶಿವನಾದ್ದರಿಂದ ತನ್ನ ನಿಜಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮರೆಮಾಡುವ ಸಲುವಾಗಿ ಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳು ತನಗೆ ಚಂದ್ರ ಗಂಗೆ ಫಾಲನೇತ್ರಾದಿಗಳನ್ನು ತೊಡಿಸಿದರೆಂದು ಶಿವ ಜಲಗಾರನಿಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಬೀದಿಗುಡಿಸುವ ಬಡವನೆದೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಿರುವೆ
ಉಳುತಿರುವ ಒಕ್ಕಲಿಗನೆಡೆಯಲ್ಲಿ ನಾನಿರುವೆ!
ಎಲ್ಲಿ ಹೊಳೆಯನು ನನ್ನ ಕಾರ್ಯದಲಿ ತೊಡಗಿಹನೊ
ಅಲ್ಲಿ ನಾನವನ ಪಕ್ಕದೊಳಿರುವೆ….
ಹೀಗೆಯೇ ಶಿವ ತಾನಿರುವ ಎಡೆಗಳನ್ನು ತಿಳಿಸುವಲ್ಲಿ ಪುರೋಹಿತಷಾಹಿ ದೇವಾಲಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ವಿಫಲತೆಯನ್ನೂ ಅವುಗಳ ವಿನಾಶದ ಅಗತ್ಯವನ್ನೂ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸುತ್ತಾನೆ. ಸಾಮಾಜಿಕ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪರಿಕಿಸಿ, ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಪರಿಹಾರವನ್ನು ಪ್ರತಿಮಾವಿಧಾನದಿಂದ ನೀಡುತ್ತದೆ ಈ ನಾಟಕ.
ಭಾರತ ರಾಮಾಯಣಗಳ ವಸ್ತು ಕಾಲಕಾಲಕ್ಕೆ ಜನಪದರ, ಪುರಾಣಿಕರ, ಪಂಡಿತರ ಮಾನವ ಮೂಷೆಯಿಂದ ಹೊರಗೆ ಬರುವಾಗ ರೂಪಾಂತರ ಪಡೆಯುವುದು ಅಸಹಜವೇನಲ್ಲ. ಹಾಗೆ ರೂಪಾಂತರ ಹೊಂದುವಾಗ ಮೂಲಪಾತ್ರಗಳು ಉಜ್ವಲತಮವಾಗುವುದೂ ಉಂಟು. ಕಾಂತಿಹೀನವಾಗುವುದೂ ಉಂಟು. ಸೀತಾವನವಾಸ ಶಂಬೂಕವಧ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಕಳಂಕಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಕವಿಯ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಶ್ರೀರಾಮನಿಗೆ ಕಳಂಕ ಪ್ರಾಯವಾಗಿರುವುದಲ್ಲದೆ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಕವಿಯ ವರ್ಚಸ್ಸಿಗೂ ಭಂಗ ತಂದಿವೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಉತ್ತರಕಾಂಡದ ಆ ಪ್ರಸಂಗಗಳು ಪ್ರಕ್ಷಿಪ್ತಗಳೆಂಬ ಅಭಿಪ್ರಾಯವೂ ಉಂಟು.
[1] ಆದರೂ ಸಂಪ್ರದಾಯನಿಷ್ಠರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಅವು ಸತ್ಯಸ್ಯಸತ್ಯ. ಸೀತಾವನವಾಸದ ಕ್ರೌರ್ಯವನ್ನು ಕುವೆಂಪು ‘ವಾಲ್ಮೀಕಿಯ ಭಾಗ್ಯ’ದಲ್ಲಿ ಸೌಮ್ಯಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಶೂದ್ರನ ತಪಸ್ಸು ಧರ್ಮ ವಿರುದ್ಧವೆಂಬ, ಅದು ತಿಳಿದ ಕೂಡಲೇ ಶ್ರೀರಾಮ ವಿವೇಚನಾರಹಿತನಾಗಿ ಶಂಬೂಕನನ್ನು ಕೊಂದನೆಂಬ ಎರಡು ನ್ಯೂನತೆಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಧಕವಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಎಸಗಿರಬಹುದೆ ಎಂಬ ಸಂದೇಶ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಹಾಗೂ ವೈಚಾರಿಕ ಯುಗದ ಕವಿಗೆ ಸಹಜವಾದದ್ದೇ. ‘ಶೂದ್ರ ತಪಸ್ವಿ’ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಈ ಎರಡು ನ್ಯೂನತೆಗಳನ್ನು ಸರಿಪಡಿಸಿರುವುದಲ್ಲದೆ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಸಹ ಹೆಚ್ಚಿಸಿದ್ದಾರೆ.
ವನದಲ್ಲಿ ಹೂತಿರಿಯಲೆಂದು ತನ್ನ ಕಂದನೊಡನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನೊಬ್ಬ ಹೋಗಿರಲಾಗಿ, ಕಂದ ಹಾವು ಕಚ್ಚಿ ಮೂರ್ಛೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಶಾಸ್ತ್ರಸಂಮೂಢನೂ ಸಂಪ್ರದಾಯ ಬದ್ಧನೂ ಆದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಶೂದ್ರನ ತಪೋರೂಪದ ಅಧರ್ಮವೇ ಅವನ ಮಗನ ಸಾವಿಗೆ ಕಾರಣ. ರಾಮರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಅಧರ್ಮಕ್ಕೆಡೆಯಿರಬಾರದೆಂದು ನಿಜವಾದ ಧರ್ಮದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನಾಗಲಿ, ರಾಮರಾಜ್ಯದ ಕಲ್ಪನೆಯನ್ನಾಗಲಿ ಹೊಂದಿಲ್ಲದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಗೋಳ್ಗರೆಯುತ್ತಾನೆ. ನಾಟಕಕಾರರಿಗೆ ಧರ್ಮವಿರುದ್ಧವಾದ ಸಂಪ್ರದಾಯವನ್ನು ಪೋಷಿಸುವ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ್ಯದ ಬಗೆಗೆ ಅಸಹನೆಯೆ ಹೊರತು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಬಗೆಗಲ್ಲ. ಅವನ ಬಾಯಿ ಯಲ್ಲಿಯೆ ನಾಟಕಕಾರರು ಹೇಳಿಸುವ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಗಮನಿಸಬಹುದು :
ನಾನಾವ ಪಾಪಮನ್ ಎಸಗಿದುದೆನಗೆ ನೆನಪಿಲ್ಲ.
ಎಂದುಂ ಅನೃತವನೊರೆದೆನಿಲ್ಲ.
ಮೇಣ್ ಹಿಂಸೆಯಂಗೆಯ್ದೆನಿಲ್ಲಾವ ಜೀವಿಗುಂ
ಎನ್ನುವ ಅವನ ಮಾತುಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕತೆಯಿದೆ. ಅಪ್ರಜ್ಞಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿಯೆ ರಾಮ ಕಥನದ ಮೂಲಕ ಮರ್ಮಭೇದಕವಾದ ವಾಗ್ಬಾಣಗಳಿಂದ ರಾಮನ ಎದೆಯನ್ನಿರಿಯುತ್ತಾನೆ.
ಬೆಂಕೆವೊಕ್ಕೆಯ್ತಂದ ಪರಿಶುದ್ಧೆಯಂ,
ಸೌಂದರ್ಯಲಕ್ಷ್ಮಿ ಆ ಸೀತಾದೇವಿಯಂ
ತುಂಬು ಬಸಿರಿಯೆಂದೆರ್ದೆಸೋರದಡವಿಗಟ್ಟಿ
ನಿನ್ನಾ ಭಿಷ್ಮಪೌರುಷವ ಮೆರೆದೆಯಲ್ತೆ
ಯಾವುದನ್ನು ಎಲ್ಲಿ ಹೇಗೆ ಹೇಳಬೇಕೆಂಬುದೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಿಗೆ ಗೊತ್ತಿಲ್ಲ. ಅವನು ಕುಹಕಿಯೊ ಕುತಂತ್ರಿಯೊ ಆಗಿದ್ದರೆ ಕಟಕಿ ನುಡಿಯುತ್ತಿರಲಿಲ್ಲ. ಸೀತಾಪರಿತ್ಯಾಗ ಪ್ರಸಂಗದಲ್ಲಾಗಲಿ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ವಿಡಂಬನೆಯನ್ನು ಕೇಳುವಾಗಲಾಗಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನ ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞಾ ಸ್ಥಿತಿ ವ್ಯಕ್ತ ವಾಗುತ್ತದೆ.
ವ್ಯಂಗ್ಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೆ ಶ್ರೀರಾಮ ಅವನಿಗೆ ಬುದ್ದಿ ಕಲಿಸಲು ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ. ‘ಪೇಸಲಿಲ್ಲಾವಗಂ ಸತ್ಯಮನ್ನಾಲಿಸಲ್ಕೀ ದಶರಥಾತ್ಮಜಂ’; ‘ರಾಮರಾಜ್ಯದೊಳ್ ಅಧರ್ಮಮೆ ಮೃತ್ಯು. ಅಧರ್ಮ ಸಂಹಾರಮೆ ಮೃತ್ಯುವಿಜಯಂ! ಬರ್ದುಕಲ್ ಧರ‌್ಮಂ ಬರ್ದುಕುವನ್ ನಿನ್ನಣುಗನ್!’ ‘ರೋದಿಸದಿರ್ ಅಬೋಧನೊಲ್, ವೇದವೇತ್ತ’ ಎಂಬ ಕಟಕಿಗಳು ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ತಲೆಗಾಗಲಿ ಎದೆಗಾಗಲಿ ಹೋಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅವನಲ್ಲಿ ಅವಿದ್ದರೆ ತಾನೆ? ವರ್ಣಗ ರ್ವಾಂಧ ಶಾಸ್ತ್ರ ಮೂರ್ಖ ಯಾರೇ ಆದರೂ ಅವನಿಗೆ ಅರಿವು ಮೂಡುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು, ಶ್ರೀರಾಮನ ಮಾತೂ ಅವನ ಕಿವಿಯ ಮೇಲೆ ಬೀಳುವುದಿಲ್ಲವೆಂಬುದು, ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ನಡವಳಿಕೆಯಿಂದ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ತನಗರಿವಿಲ್ಲದಂತೆಯೆ ‘ಸೀತೆಯನ್ ಅರಣ್ಯಕೆ ವಿಸರ್ಜಿಸಿದೀತಂಗೆ ಅರಣ್ಯ ಸೀತೆಯಾಗಿರ್ಪಳ್’ ಎಂದವನು ನುಡಿಯುವಾಗ ರಾಮನ ನಿಜಸ್ಥಿತಿಯ ಅರಿವಾಗುತ್ತದೆ.
ಶ್ರೀರಾಮ ಒಮ್ಮೆಯೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನನ್ನು ಅಗೌರವದಿಂದ ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ. ತಾತ್ಸಾರದಿಂದ ಮಾತಾಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ತನ್ನ ವಾದಚಾತುರ್ಯದಿಂದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲಿ ವಿವೇಕವನ್ನು ಚಿಗುರಿಸುತ್ತಾನೆ. ‘ತಪಂಗೆಯ್ವನುಂ ಪೂಜ್ಯನಲ್ತೆ?’ ಎಂಬ ಶ್ರೀರಾಮನ ಪ್ರಶ್ನೆಗೆ ‘ದಿಟಂ’ ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಉತ್ತರಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಮರುಕ್ಷಣದಲ್ಲಿಯೆ ‘ತರ್ಕಕೆ ಮಿಗಿಲ್ ಶ್ರುತಿವಾಕ್ಯಮೈಸೆ! ತಪಕ್ಕನಧಿಕಾರಿ ಶೂದ್ರನ್ ಎಂಬುದದು ಶಾಸ್ತ್ರಪ್ರಸಿದ್ಧಂ’ ಎಂದವನು ನುಡಿಯುತ್ತಾನೆ. ಶ್ರೀರಾಮ ಬಿಟ್ಟ ಬ್ರಹ್ಮಾಸ್ತ್ರ ತನ್ನ ಕಡೆಗೆ ಬಂದಾಗ
ಬೋಧಮಾಯ್ತೆನಗೀಗಳ್, ಮಹಾಪ್ರಾಜ್ಞ.
ಬುದ್ದಿಗಲಿಸಿದಯ್ ಸಂಪ್ರದಾಯಬದ್ಧಂಗೆ,
ಶಾಸ್ತ್ರ ಸಂಮೂಢಂಗೆ, ಜಾತಿಗರ್ವಾಂಧಂಗೆ
ಎಂದು ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ವಲ್ಮೀಕದೊಳಗಣ ಶಂಬೂಕಂಗೆ ಸಾಷ್ಟಾಗ ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ‘ಶೂದ್ರನಪ್ಪೊಡಂ ತಪಂ ಶಕ್ತಿದಾಯಕಂ’, ತಪಸ್ಸಿಗೆ ಜಾತಿವರ್ಣಭೇದವಿಲ್ಲ ಎಂಬ ತತ್ತ್ವಾಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಈ ನಾಟಕ ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿದೆ.
‘ಬೆರಳ್‌ಗೆ ಕೊರಳ್’ ನಾಟಕ ಕುವೆಂಪು ಅವರರ ಶ್ರೇಷ್ಠತಮ ದಾರ್ಶನಿಕ ಎಪಿಕ್ ನಾಟಕವೆಂದು, ನಾಟಕ ಪ್ರಪಂಚದ ಧವಳ ಗೋತ್ರಗಳಲ್ಲೊಂದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅದನ್ನೋದಿದ ಅವರ ಸಹಾಧ್ಯಾಯಿ ದೋಲನ ಅವರು ಆನಂದಪುಲಕಿತರಾಗಿ, ಕುವೆಂಪು ಅವರಿಗೇ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ, ಅವರಿಗೆ ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿದ್ದುಂಟು. ಬಿಲ್ವಿದ್ಯೆ ಯಲ್ಲಿ ಅದ್ವಿತೀಯನಪ್ಪಂತೆ ಕಲಿಸುವುದಾಗಿ ಏಕಲವ್ಯ ಹಸ್ತಿನಾವತಿಗೆ ಬರುವುದಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆಯೇ ಪಾಂಡವಮಧ್ಯಮ ಕ್ಷತ್ರಿಯಕುಮಾರ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ದ್ರೋಣ ಮಾತು ಕೊಟ್ಟಿದ್ದ. ಶಬ್ದವೇಧೀ ವಿದ್ಯೆಯಲ್ಲಿ ತನ್ನನ್ನು ಮೀರಿಸಬಲ್ಲ ಬಿಲ್ಗಾರನನ್ನು ಕಂಡಾಗ ಬಿಂಕಗುಳಿ ಅರ್ಜುನನ ಅಹಂಕಾರ ಮಾತ್ಸರ್ಯ ಪ್ರತೀಕಾರ ಬುದ್ದಿಗಳು ಹೆಡೆಯೆತ್ತುತ್ತವೆ. ಕ್ಷತ್ರಿಯರ ವರ್ಣಗರ್ವಾಂಧತೆಯಿಂದಾಗಿ ಏಕಲವ್ಯ ಅವರೊಡನೆ ಧನುರ್ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿಯಲಾರದೆ ದ್ರೋಣನ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಆಳಿನಂತಿದ್ದು, ಗರಡಿಮನೆಗೆ ಬಂದು ಹೋಗುತ್ತ ಬಿಲ್ವಿದ್ಯೆ ಕಲಿಯುತ್ತಾನೆ. ತಂದೆ ತೀರಿಕೊಳ್ಳಲಾಗಿ ಅವನು ತನ್ನೂರಿಗೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ, ದ್ರೋಣನ ವಿಗ್ರಹ ವನ್ನು ಮರಗಳ ಮೇಲೆ ಬಂಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕೆತ್ತಿ ತನ್ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡು. ಅತೀಂದ್ರಿ ಯಾನುಭೂತಿಯ ಮೂಲಕ ಸರ್ವವಿದ್ಯಾಪಾರಂಗತನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಗುರುವೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮನಾಗಿ, ಪರಬ್ರಹ್ಮನೇ ಅವನ ಗುರುವಾಗಿ, ನಿಸರ್ಗವೇ ಪರಬ್ರಹ್ಮಶಕ್ತಿಯಾಗಿ ಅವನಿಗೆ ನರಕಲ್ಪನೆಗೂ ಊಹಿಸಲ ಸಾಧ್ಯವಾದ ವಿದ್ಯೆಯನ್ನು ಬೋಧಿಸುತ್ತದೆ. ಏಕನಿಷ್ಠೆಯ ಭಕ್ತಿಗೆ ಗುರುತತ್ವ ಮಣಿಯುತ್ತದೆಂಬುದಕ್ಕೆ ನಾಟಕದ ಮೊದಲ ಭಾಗವೇ ನಿದರ್ಶನ. ಗುರುಶಕ್ತಿಯ ಮುಂದೆ ಬಿಂಕಗುಳಿ ಅರ್ಜುನನ ಶೌರ್ಯ ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಏಕಲವ್ಯ ಹಂದಿಯನ್ನು ಹೊಡೆದಾಗ ವೀರನಂತೆ ಸೋದರ ಶಿಷ್ಯನಂತೆ ಸೋಲೊಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳದೆ, ಹೇಡಿಯಂತೆ ದ್ರೋಣನ ಮುಂದೆ ತನ್ನ ಮಾತ್ಸರ್ಯವನ್ನು ತೋಡಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. ಅವನಿಗೆ ಸ್ವಾರ್ಥಾಹಂಕಾರ ಮುಖ್ಯವೇ ಹೊರತು ಧರ್ಮವೂ ಅಲ್ಲ, ಗುರುವೂ ಅಲ್ಲ.
ಸ್ವಾರ್ಥಮಾತ್ಸರ್ಯಗಳ ಕೆಸರಿನಲ್ಲಿ ಮುಳುಗಿದ್ದಾಗಲೇ ದ್ರೋಣ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ವಾಗ್ದಾನಮಾಡಿದ್ದು. ವಿಧಿಯ ಕೂಳಿಯ ಮಿಣಿ ಅವನನ್ನು ಕರ್ಮದಿಂದ ಕರ್ಮಕ್ಕೆ ನೂಕುತ್ತಿದೆ. ಇದೇ ಕರ್ಮತತ್ವ. ‘ಮರಿಗೆ ಮರಿ; ಮರಿಗೆ ಮರಿ; ಅಂತೆ ಕರ್ಮದ ಪಾಂಗು’ ದ್ರೋಣಮಾತ್ರನಲ್ಲ ಮಾನವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಶ್ವಚಿನ್  ವಿನ್ಯಾಸದ ಅಂತೆಯೆ ವಿಲಾಸದ ಹರಕೆಗುರಿಗಳು.
ಜೀವಿಗಳ ಕರ್ಮ ಜಟಿಲತೆ, ಏಕಲವ್ಯ, ಈ
ಕುಟಿಲ ಕಾವ್ಯಂಗಳಿಗೆ ನಮ್ಮನ್ ನಿಯೋಜಿಪುದು
ದೇವನಿಚ್ಛೆಯ ದಿವ್ಯಲೀಲಾ ಪ್ರಯೋಜನಕೆ
ಎನ್ನುವುದೇ ಸತ್ಯ, ಉಳಿದದ್ದೆಲ್ಲವೂ ಮಿಥ್ಯೆ.
ಸರ್ವಸಮರ್ಪಣ ಭಾವವೇ ಯಜ್ಞ. ಯಜ್ಞಕ್ರಿಯೆಯಿಲ್ಲದೆ ಜಗತ್ತು ನಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ಪಡೆದ ನೀರನ್ನು ಸಮುದ್ರ ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿಸುತ್ತದೆ, ಮರ ಗೊಬ್ಬರವನ್ನುಂಡು ಫಲ ಕೊಡುತ್ತದೆ. ಈ ಯಜ್ಞಚಕ್ರ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಉರುಳುತ್ತಿರುವುದರಿಂದಲೇ ಜೀವ ಜೀವನ ವ್ಯಾಪಾರ ಅವಿಚ್ಛಿನ್ನವಾಗಿ ಸಾಗುತ್ತಿದೆ. ಇದು ವೇದವೇದಾಂತ ಭಗವದ್ಗೀತೆಗಳ ಪ್ರಮುಖ ಸಂದೇಶಗಳಲ್ಲೊಂದು. ಅದೇ ತತ್ತ್ವದ ಪರಿಷ್ಕೃತರೂಪ ಪ್ರತಿಮಾ ವಿಧಾನದಲ್ಲಿ ಈ ನಾಟಕ ದಲ್ಲಿ ನಿರೂಪಣೆಗೊಂಡಿದೆ. ಏಕಲವ್ಯ ದ್ರೋಣನಿಗೆ ಹೇಳುವ ಮಾತಿನಲ್ಲಿ ಈ ಅಧ್ಯಾತ್ಮದೃಷ್ಟಿ ಅಡಕಗೊಂಡಿದೆ :
ಪಡೆವುದೆಲ್ಲಂ ಕೊಡುವುದಕ್ಕಲ್ತೆ, ಆರ್ಯ? ಮೇಣ್,
ಪೂರ್ಣಮಂ ಕೊಡದೆ ಪಡೆದಪೆವೆಂತು ಪೂರ್ಣಮಂ?
ಏಕಲವ್ಯ ಹೇಳುವ ಮತ್ತೊಂದು ಮಾತೂ ಗಮನಾರ್ಹವಾದದ್ದು: ‘ಇತ್ತ ಗುರು ವಿಂಗೀವುದೇನ್ ತ್ಯಾಗಮೆ?’ ಈಶಾವಾಸ್ಯೋಪನಿಷತ್ತಿನ ‘ಈಶಾವಾಸ್ಯಮಿದಂ ಸರ್ವಂ’ ಸೂತ್ರಕ್ಕೆ ಈ ನಾಟಕವೊಂದು ಭಾಷ್ಯದಂತಿದೆ.
ಈ ಮೂರೂ ತತ್ತ್ವಗಳಲ್ಲಿ ವಿಶ್ವಾಸವುಳ್ಳವನೆ, ಅವನ್ನು ಆಚರಿಸುವವನೆ ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞ. ಇವು ಮಾನವನಿಗೆ ಗೋಚರಿಸಲಿ ಗೋಚರಿಸದಿರಲಿ, ಜಗಜ್ಜೀವನದ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ಗುಪ್ತಗಾಮಿನಿಯಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತಿವೆಯೆಂಬುದಂತು ನಿಜ. ಈ ಅಧ್ಯಾತ್ಮತತ್ತ್ವಗಳನ್ನು ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ ಹಾಗೂ ವ್ಯಂಜನೀಯವಾಗಿ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಸುವ ಭಾಷೆ, ಅಂತೆಯೇ ಆ ಚಲನಶೀಲ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಿ ಮೈದೋರುವ ನಾಟಕೀಯತೆ ಸಾರ್ಥಕವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು.
ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಕೊನೆಯ ನಾಟಕವೇ ‘ಕಾನೀನ’. ಹೆಸರೇ ಸೂಚಿಸುವಂತೆ ಕನ್ಯೆಯೊಬ್ಬಳ ಮಗನ ಕತೆಯೆ ಇದರ ವಸ್ತು. ಇಲ್ಲಿ ವಿಧಿಯೂ ಸೇತುರೂಪದ ಒಂದು ಪಾತ್ರವಾಗಿದೆ. ಕರ್ಣನ ಜನನ, ವಿದ್ಯಾರ್ಜನ, ಹಸ್ತಿನಾವತಿ ಪ್ರಯಾಣ, ಕೌರವ ಸಖ್ಯ ಈ ನಾಟಕದಲ್ಲಿ ನಡೆಯುವ ಘಟನೆಗಳು. ಇಲ್ಲಿಯ ಕರ್ಣ ಪರಶುರಾಮನಿಂದ ತನ್ನ ಜಾತಿಯನ್ನು ಮರಸುವು ದಿಲ್ಲ. ಪರಶುರಾಮನು ಸಹ ಔದಾರ್ಯಸಂಪನ್ನನೂ ನಿರ್ಮತ್ಸರನೂ ಜಾತ್ಯತೀತನೂ ಮಹಾತ್ಮನೂ ಆದ ಸದ್ಗುರು. ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ಯಾರೆಂಬುದನ್ನು ಪರಶುರಾಮನೇ ವಿವರಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಯಾವಾತನ ಮೊಗದಲ್ಲಿ ತೇಜಸ್ಸು
ತೋರುವುದೊ, ಯಾವನೊಳು ಬಾಂದಳದ ಗಾಂಭೀರ್ಯ
ಮೆರೆಯುವುದೊ, ಯಾವನು ಸದಾ ಸತ್ಯವಾಡುವನೊ,
ಅವನೆಲ್ಲಿಯೆ ಇರಲಿ, ಅವನಾರೆ ಆಗಿರಲಿ,
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನು!………………
…… ಸಂಪ್ರದಾಯವೂ ಯೋಗ್ಯತೆಯ ಮುಂದೆ
ಬಹುಕಾಲ ನಿಲ್ಲಲರಿಯದು.
ಇದು ನಿಜವಾದ ಗುರುವಿನ ಆದರ್ಶಗುಣ. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಅವನು ಕರ್ಣನಿಗೆ ಶಾಪಕೊಡುವ ಸಂಭವವೆ ಒದಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ಇಲ್ಲಿಯ ಪರಶುರಾಮ ಕ್ಷತ್ರಿಯ ದ್ವೇಷಿಯೂ ಅಲ್ಲ.
ಗುರು ಪರಶುರಾಮನ ಆಶ್ರಮಕ್ಕೆ ಗೌರವಸಮರ್ಪಣೆಯ ಸಲುವಾಗಿ ಬಂದಿದ್ದ ಭೀಷ್ಮನ ಹಿಂದೆಯೇ ಪರುಶುರಾಮ ಕರ್ಣನನ್ನು ಗಜಪುರಿಗೆ ಕಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತಾನೆ. ಚೆಲುವಿನಲ್ಲಿ ಸೆರೆಯಾದ ಒಲುಮೆಯಂತೆ ಕರ್ಣ ಕೌರವನ ನೇಹದ ಬಲೆಯಲ್ಲಿ ಮೈಮರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಹಳ್ಳಿಯಲ್ಲಿದ್ದ ತನ್ನ ಮಾತಾಪಿತೃಗಳನ್ನವನು ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ.
ನನ್ನ ತಾಯಿಯು ನನ್ನನ
ನೆನೆಯುತಿಹಳಲ್ಲಿ. ನಲಿಯುತಿಹೆ ನಾನಿಲ್ಲಿ.
ನನ್ನ ತಾಯಿಯ ನೋಡಲೆನ್ನೆದೆಯು ತವಕ
ಪಡುತಿಹುದು.
ಪ್ರಾಯಶಃ ನಾಟಕಕಾರರು ತಮ್ಮ ತಾಯಿಯನ್ನು ನೆನೆದು ಕೆತ್ತಿದ ಪಂಕ್ತಿಗಳಿವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಮಾತೃಪ್ರೇಮಿಯಾಗಿ, ಸದ್ಗುರುವಿನ ಸಚ್ಛಿಷ್ಯನಾಗಿ, ಅದ್ವಿತೀಯ ಬಿಲ್ಗಾರನಾಗಿ, ಸ್ನೇಹನಿಧಿಯಾಗಿ ಇಲ್ಲಿಯ ಕರ್ಣ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಾನೆ.
ಕುವೆಂಪು ಮೂಲಭೂತವಾಗಿ ಹಾಗೂ ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ದಾರ್ಶನಿಕ ಕವಿ. ಅವರ ಜೀವನ ಕಾವ್ಯ ಜೀವನವನ್ನೆಲ್ಲ ದಾರ್ಶನಿಕ ದೃಷ್ಟಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿದೆ. ಆದರೆ ಈ ದಾರ್ಶನಿಕ ದೃಷ್ಟಿ ಮಾನವೀಯತೆಯನ್ನು ಹೊರತುಪಡಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ವಿಶ್ವಮಾನವಸಂದೇಶದ ಪಂಚಮಂತ್ರಗಳು ಮಾನವೀಯತೆಯ ತಂತ್ರಗಳೆಂದರೂ ಸಲ್ಲುತ್ತದೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ, ದಾರ್ಶನಿಕರಾದ್ದರಿಂದಲೇ ಅವರು ಮಾನವೀಯತೆಯ ಸಾಕಾರವಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಯಾವಾತನಲ್ಲಿ ಮಾನವೀಯನುಕಂಪೆ ಯಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ದಾರ್ಶನಿಕನಲ್ಲ. ಕುವೆಂಪು ಮಹಾ ಮಾನವತಾವಾದಿಯೆಂಬುದಕ್ಕೆ ನಿದರ್ಶನ ಅವರ ಜೀವನ ಹಾಗೂ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಎದುರಾಗುತ್ತವೆ. ಪುರೋಹಿತಶಾಹಿ, ಗೌಡಿಕೆ ಮತ್ತು ಪಾಳೆಗಾರಿಕೆಗಳನ್ನು ವಿಡಂಬಿಸುವ ಅವರ ಎರಡು ಕಾದಂಬರಿಗಳಂತೂ ಮಾನವೀಯತೆಯ ಕಾರಂಜಿಗಳಾಗಿವೆ. ಮೋಳೆಗಳಾಗಿವೆ. ಯಾರೂ ಅರಿಯದ ವೀರ, ಸಾಲದ ಮಗು, ಧನ್ವಂತರಿಯ ಚಿಕಿತ್ಸೆ ಕಥೆಗಳಲ್ಲಿ ಉಕ್ಕಂದವಾಗಿ ಹರಿಯುವ ಮಾನವೀಯತೆಗೆ ಬೇರೆ ಎಣೆಯೇ ಇಲ್ಲ. ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ಓದುವಾಗ ಆ ಕಥೆ ಎಂದೋ ನಡೆದು ಮುಗಿದದ್ದಲ್ಲ, ಇಂದಿಗೂ ನಮ್ಮಸುತ್ತಮುತ್ತ ನಡೆಯುತ್ತಿರುವ ನಿತ್ಯವರ್ತ ಮಾನದ ಕತೆಯೆಂಬಂತೆ ಮನಹೃದಯಗಳನ್ನು ಮುಟ್ಟುತ್ತದೆ. ಈ ಮಾತು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕುವೆಂಪು ನಾಟಕಗಳಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸುತ್ತದೆ.
 

[1]    ಈ ಮಾತನ್ನು ಒಪ್ಪದವರೂ ಇದ್ದಾರೆ. ಇವರ ಪ್ರಕಾರ, ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಆ ಹೊತ್ತಿನ ಸಮಾಜದ ಚಿತ್ರವನ್ನು ವಸ್ತುನಿಷ್ಠೆಯಿಂದ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದ್ದಾನೆನ್ನುವುದು ಅವರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ.
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೧
ಡಾ. ಕೆ.ಎಸ್. ಭಗವಾನರು ಪ್ರಜ್ಞಾವಂತ ಲೇಖರು, ಪ್ರಾಮಾಣಿಕ ವಿಚಾರವಂತರು, ಅದ್ಯತನ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿರ್ಮಶಕರಲ್ಲೊಬ್ಬರು; ಗೊಡ್ಡುಸಂಪ್ರದಾಯ, ಸುಲಿಗೆ, ದಬ್ಬಾಳಿಕೆ, ಪ್ರತಿಗಾಮೀ ವ್ಯವಸ್ಥೆ ಎಲ್ಲಿದ್ದರೂ ಅದರ ವಿರುದ್ಧ ಸೆಣಸುವ ನಿಷ್ಠಾವಂತ ಹೋರಾಟಗಾರರು, ಸಂಕಲ್ಪ ನಿಷ್ಠ ಬಂಡಾಯಗಾರರು. ಸುಮಾರು ಎರಡು ದಶಕಗಳಿಂದ ಪುರೋಹಿತಶಾಹಿಯ ವಿರುದ್ಧ ಸತತವಾಗಿ, ನಿರ್ಭಿಡೆಯಿಂದ ದಾಳಿ ಮಾಡುತ್ತಿರುವ ಕೆಚ್ಚೆದೆಯ ಕಲಿಗಳು. ಅವರು ತ್ರಿಭಾಷಾ ಪಂಡಿತರು; ಅವರ ವೃತ್ತಿಭಾಷೆ ಇಂಗ್ಲಿಷ್; ಕಲಿತ ಭಾಷೆ ಸಂಸ್ಕೃತ; ಮಾತೃಭಾಷೆ ಕನ್ನಡ. ಈ ಮೂರು ಭಾಷೆಗಳಲ್ಲಿರುವ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಗಾಢ ಅಧ್ಯಯನದಿಂದ ಅವರು ಅನುಭವ ಶ್ರೀಮಂತರಾಗಿದ್ದಾರೆ; ಅವರ ಆಲೋಚನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ವೋಪಜ್ಞತೆಯಿದೆ, ಅವರ ಶೈಲಿಯಲ್ಲಿ ಕಸುವಿದೆ, ಅರ್ಥವಂತಿಕೆಯಿದೆ, ದೀಪ್ತಿಯಿದೆ; ಕ್ರಾಂತಿಕಾರಕವಾದ ವಿಚಾರಸಾಹಿತ್ಯದಿಂದಾಗಿ ಅವರ ಹೆಸರು ಕರ್ನಾಟಕದಲ್ಲೆಲ್ಲ ಪಸರಿಸಿದೆ.
೨
ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಕುರಿತು ನಾನಾ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿ ಬರೆದ ಲೇಖನಗಳ ಸಂಕಲನವೇ ‘ಕುವೆಂಪು ಯುಗ’. ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಚರಿತ್ರೆಯ ಇಪ್ಪತ್ತನೆಯ ಶತಮಾನದ ಅವಧಿಯನ್ನು ‘ಕುವೆಂಪು ಯುಗ’ವೆಂದು ಅವರು ಘೋಷಿಸಿದ್ದಾರೆ. ತಮ್ಮ ಘೋಷಣೆಯನ್ನವರು ಸಾಕಷ್ಟು ಸಾಕ್ಷಿ ಪುರಾವೆಗಳಿಂದ ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಲೇಖನಿಯಿಂದ ಮೂಡದ ಸಾಹಿತ್ಯಪ್ರಕಾರವಿಲ್ಲ; ಆ ಒಂದೊಂದು ಪ್ರಕಾರವೂ ಕಾಲಮಾನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಮೊದಲು, ಗುಣದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಥಮ. ಅವರ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಕ್ಲಾಸಿಕಲ್, ನವೋದಯ, ಪ್ರಗತಿಶೀಲ, ಭಾವಾಂಶ, ರೂಪಾಂಶ, ಅರ್ಥಾಂಶ, ಮೌಲ್ಯಾಂಶ, ದರ್ಶನಾಂಶ, ವಿಚಾರಾಂಶ ಪ್ರತಿಯೊಂದ ರಲ್ಲಿಯೂ ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯ ಸಿದ್ದಿಯ ಶಿಖರವನ್ನೇರಿದೆ; ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ‘ಕುವೆಂಪು ಯುಗ’ವೆಂಬುದು ಅತ್ಯುಚಿತವಾಗಿದೆ, ಅರ್ಥವತ್ತಾಗಿದೆ ಎಂದವರು ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ‘ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯದ ಅಮಾನುಷ ಅಸಮಾನತೆಯ ಬಗ್ಗೆ ಕುವೆಂಪು ಅವರನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ ಅವರ ತಲೆಮಾರಿನ ಯಾವ ಲೇಖಕನೂ ಅದರ ಬಗ್ಗೆ ಅತೃಪ್ತಿ ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸಿಲ್ಲ. ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸಮಾನತೆ ಸರ್ವೋದಯ ಸೋದರತ್ವ ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಉಸಿರಾಗಿರುವಂತೆ…ಬೇರೆ ಬರಹಗಾರರ ಧ್ಯೇಯ ಧೋರಣೆಗಳ ಸೂತ್ರಗಳಾಗಿಲ್ಲ’ (೩) ಎಂಬ ಭಗವಾನರೆ ಮಾತು ನಿಜ.
ಬೆಂಗಳೂರಿನಲ್ಲಿ ನಡೆದ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಎಪ್ಪತ್ತೈದನೆಯ ಜನ್ಮೋತ್ಸವ ಸಂದರ್ಭದಲ್ಲಿ ಮಾಸ್ತಿಯವರ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ ಏರ್ಪಡಿಸಿದ್ದ ವಿಚಾರಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ ವಿಮರ್ಶಾಕ್ಷೇತ್ರದ ಟಿ.ಎಸ್. ಎಲಿಯಟ್ ಎನ್ನಬಹುದಾದ ವರಕವಿ ಜಿ.ಎಸ್. ಶಿವರುದ್ರಪ್ಪ ನವರು ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಬಗ್ಗೆ ಮಾತನಾಡುತ್ತ ಭಗವಾನರು ಈಗ ಏನು ಹೇಳಿದ್ದಾರೋ ಅದೇ ಅರ್ಥ ಬರುವಂತೆ ಹೇಳಿದರು. ‘ಕುವೆಂಪು ಯುಗ’ ಎನ್ನುವ ಮಾತನ್ನವರು ಬಳಸಲಿಲ್ಲ. ಸಾಹಿತ್ಯದ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರಗಳಲ್ಲಿ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಸಾಧಿಸಿರುವ ಕುವೆಂಪು ಇತರ ಸಾಹಿತಿಗಳಿಗಿಂತ ಭಿನ್ನರಾಗಿದ್ದಾರೆ, ವಿಶಿಷ್ಟರಾಗಿದ್ದಾರೆ, ಎತ್ತರದಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ ಎಂದು ನುಡಿದದ್ದುಂಟು. ಈ ಅವಧಿಯನ್ನು ಕುವೆಂಪು ಯುಗವೆಂದು ಕರೆಯುವಲ್ಲಿ ಭಗವಾನರು ಮುಂದಾಲೋಚನೆಯನ್ನು ನಿರ್ಭೀತಿಯನ್ನು ನಿರಸೂಯತೆಯನ್ನು ಮೆರೆದಿದ್ದಾರೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು.
೩
ಗದ್ಯಪದ್ಯಗಳೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಕುವೆಂಪು ಅದ್ವಿತೀಯ ಸವ್ಯಸಾಚಿಯೆಂಬ ಹುರುಳಿನ ತಮ್ಮ ನಿಲವನ್ನು ವಿಮರ್ಶಕರು ‘ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಗದ್ಯ’ ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಅಧ್ಯಯನದ ಅನುಕೂಲಕ್ಕಾಗಿ ಕುವೆಂಪು ಗದ್ಯವನ್ನು ಚಿಂತನಗದ್ಯ, ವಿಮರ್ಶಾಗದ್ಯ ಮತ್ತು ಕಥನಗದ್ಯ ಎಂದು ಮೂರು ಭಾಗಗಳಾಗಿ ವಿಂಗಡಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ. ಕ್ವಚಿತ್ತಾಗಿ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಂಭಾಷಣೆಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಗದ್ಯವನ್ನು ನಾಟಕ ಗದ್ಯವೆಂದು ಪ್ರತ್ಯೇಕಿಸಬಹುದಿತ್ತು. ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯನ್ನು ಕಥನಗದ್ಯದ ಪರಿಧಿಯಲ್ಲಿ ಸಮೀಕ್ಷಿಸಬಹು ದಿತ್ತೇನೊ ಎನಿಸುತ್ತದೆ. ಚಿಂತನೆ ಭಾವನೆಗಳ ಜತೆಗೆ ಸಮತೂಕವಾಗಿ ಕಾವ್ಯಾಂಶಗಳನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿರುವ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯಿಂದಾಗಿ ಕುವೆಂಪು ಗದ್ಯದ ವಿಂಗಡಣೆ ಹಾಗೂ ವಿಶ್ಲೇಷಣೆ ವಿಮರ್ಶಕನಿಗೆ ಸವಾಲಾಗುತ್ತದೆ. ಚಿಂತನ ಗದ್ಯದಡಿಯಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಕರು ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಯ ಗದ್ಯದ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿಲ್ಲ.
ಪದ್ಯದಂತೆ ಗದ್ಯವೂ ಒಂದು ಕಲೆ, ರೂಪಾಂಶದಲ್ಲಿ ಅವೆರಡರ ನಡುವೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದ್ದರೂ ಅವೆರಡೂ ಪರಸ್ಪರ ಪೂರಕಗಳು. ಅವೆರಡೂ ಕಾವ್ಯದ ಎರಡು ಕಣ್ಣುಗಳು, ಅವೆರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ದುರ್ಬಲವಾದರೂ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಕೆ ಕೇಡು ಸಮನಿಸುತ್ತದೆಂದೂ, ಪ್ರಜಾಪ್ರಭುತ್ವದ ವೈಚಾರಿಕ ಹಾಗೂ ವೈಜ್ಞಾನಿಕ ಯುಗದಲ್ಲಿ ಗದ್ಯ ಸರ್ವವ್ಯಾಪಕವಾಗಿ ಮೆರೆಯಬೇಕಾಗಿದೆ ಯೆಂದೂ, ವೈಚಾರಿಕ ವಿವರಣೆಗೆ ಹಾಗೂ ಲೋಕವ್ಯವಹಾರಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಗದ್ಯ ಸಮರ್ಥ ಮಾಧ್ಯಮವಾಗಬೇಕಾಗಿದೆಯೆಂದೂ ಕುವೆಂಪು ಬಹುಹಿಂದೆಯೇ ಮನಗಂಡರಲ್ಲದೆ, ಪದ್ಯ ದಷ್ಟೇ ಸಮಪ್ರಮಾಣದಲ್ಲಿ ಗದ್ಯವನ್ನು ಸಹ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕುವೆಂಪು ಪ್ರಧಾನವಾಗಿ ಕವಿ, ಆದ್ದರಿಂದ ಅವರ ಕಾವ್ಯ ಪ್ರತಿಭೆ ಅನಾಯಾಸವಾಗಿ ಧಾರೆ ಧಾರೆಯಾಗಿ ಗದ್ಯದಲ್ಲಿಯೂ ಪ್ರವಹಿಸುತ್ತದೆ. ಉಪಮೆ, ರೂಪಕ ಪ್ರತಿಮೆಗಳ ಲಾಸ್ಯವನ್ನು ಹೆಜ್ಜೆ ಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಕಾಣಬಹುದು. ‘ಅವರದು ಭಾವಾಲೋಚನೆಯಿಂದ ಹದಗೊಂಡ ಅಭಿಜಾತಗದ್ಯ.. ರೂಪಕಗಳನ್ನೂ ವಿಶೇಷಣಗಳನ್ನೂ ವಿಚಾರದ ಸ್ಪಷ್ಟತೆಗಾಗಿ ಅನುಭವದ ಅನಾವರಣಕ್ಕಾಗಿ ಬಳಸುತ್ತಾರೆಯೇ ಹೊರತು ಕೇವಲ ಅಲಂಕಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅಲ್ಲ… ಅವರು ಬಿಡಿಸಿರುವಷ್ಟೆ ನೂತನ ಭಾವಾಲೋಚನೆ ಗಳು, ಕೋದಿರುವಷ್ಟು ಹೊಸ ಪದಪುಂಜಗಳು ಬೇರೆ ಯಾರ ಲೇಖನಿಯಿಂದಲೂ ಬಂದಿಲ್ಲ’ ಎಂಬ ವಿಮರ್ಶಕರ ತೂಕದ ಮಾತು ನೂರಕ್ಕೆ ನೂರು ಪಾಲು ದಿಟ. ಕುವೆಂಪು ಎಂದೂ ಪದಗಳಿಗಾಗಿ ತಿಣುಕುವುದಿಲ್ಲ, ವಾಕ್ಯರಚನೆಗಾಗಿ ಹಣಕುವುದಿಲ್ಲ. ಸಂಸ್ಕೃತವೊ, ಹಳಗನ್ನಡವೊ, ಹೊಸಗನ್ನಡವೊ, ಹಳ್ಳಿಯ ಕನ್ನಡವೊ, ಡಿಳ್ಳಿಯ ಕನ್ನಡವೊ ಯಾವುದ ರಲ್ಲಿಯೂ ಅವರು ಭೇದವೆಣಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಅವು ತಮ್ಮ ಭಾವಾಲೋಚನೆಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸಿದರೆ ಸಾಕು; ಅರ್ಥ ಸೌಂದರ್ಯ ಲಯ ಮಾಧುರ್ಯ ತುಂಬಿಕೊಂಡಿದ್ದರಾಯಿತು; ಪದಮೈತ್ರಿ ಹಾಗೂ ಶ್ರವಣ ಸುಭಗವೂ ಸುಸೌಷ್ಠವವೂ ವೈವಿಧ್ಯಪೂರ್ಣವೂ ಆದ ವಿನೂತನ ರೀತಿಯ ಪದಬಂಧವಿದ್ದರೆ ಸರಿ. ಆದ್ದರಿದಲೇ ‘ಕುವೆಂಪು ಭಾಷೆ ಕನ್ನಡದ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಳ್ಳೆಹೊಡೆದಿರುವ ಏಕೈಕ ಆಧುನಿಕ ನಿದರ್ಶನ’ ಎಂದು ಭಗವಾನ್ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ.
ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಚಿಂತನ ಹಾಗೂ ಕಥನಗದ್ಯ ಸತ್ವಪೂರ್ಣವಾದದ್ದೆಂದು, ಸರ್ವಂಕಷ ವಾದದ್ದೆಂದು ಸಕಲಾಯಾಮಗಳನ್ನೊಳಗೊಂಡದ್ದೆಂದು, ಕಲಾಸುಂದರಿಯ ಮುನ್ನುಡಿ ಶ್ರೇಷ್ಠ ಮೀಮಾಂಸಾ ಪ್ರಬಂಧವೆಂದು ಮೆಚ್ಚಿಕೊಂಡಿರುವ ವಿಮರ್ಶಕರು ‘ವಿಮರ್ಶೆಗೆ ಬೇಕಾದ ಒಂದು ಹಾಳತವಾದ ಗದ್ಯಶೈಲಿಯನ್ನು ರೂಪಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಸಫಲವಾಗಿಲ್ಲ’ವೆಂದು ತಮ್ಮ ಅನಿಸಿಕೆಗಳನ್ನು ನಿಸ್ಸಂದಿಗ್ಧವಾಗಿ ಸ್ಪಷ್ಟಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಅದೇ ಉಸಿರಿನಲ್ಲಿಯೆ ಅವರು (ಕುವೆಂಪು) ವಿಮರ್ಶೆಯಲ್ಲಿಕೂಡ ಸೃಜನಶೀಲ ಸಾಹಿತಿಯಾಗಿ ಬಿಡುವುದರಿಂದ ಅವರ ವಿಮರ್ಶೆ ಆಕರ್ಷಣೀಯವಾಗುತ್ತದೆ ಎಂದು ನುಡಿದು, ಮಹಾಶ್ವೇತೆಯ ತಪಸ್ಸು, ಸರೋವರದ ಸಿರಿಗನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ, ಪಂಪನ ಭವ್ಯತೆ ಇತ್ಯಾದಿ ಪ್ರಬಂಧಗಳನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟು ಕೊಂಡು ‘ವಾಚನೀಯತೆ ಕುವೆಂಪು ಗದ್ಯದ ಪ್ರಮುಖ ಗುಣ’ವೆಂದು ವಿಶದಪಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಒಂದು ಕಡೆ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ವಿಮರ್ಶಾಗದ್ಯ ಸಫಲವಾಗಿಲ್ಲವೆಂದು ಹೇಳಿ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ‘ಅವರ ಗದ್ಯ ಕೃತಿಗಳ ವಾಚನದಿಂದ ಸಹೃದಯ ವಿಚಾರವಂತನಾಗುವುದರ ಜತೆಗೆ ಪಾಂಡಿತ್ಯವನ್ನು ಗಳಿಸುತ್ತಾನೆ’ ಎಂದಿರುವಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಕರ ತಾಕಲಾಟದ ಜತೆಗೆ, ಕುವೆಂಪು ಗದ್ಯದ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಯೂ ಭವ್ಯತೆಯೂ ವ್ಯಕ್ತವಾಗುತ್ತವೆ. ಕಾವ್ಯವಿಹಾರ ವಿಭೂತಿಪೂಜೆಗಳ ಗದ್ಯ ಬಗ್ಗಡವಿಲ್ಲದ ನೀರಿನಂತೆ, ಹರಿದ್ವಾರದ ಬಳಿಯ ಗಂಗೆಯಂತೆ ಸಲಿಲವಾಗಿ ಸುಲಲಿತ ವಾಗಿ ಪಾರದರ್ಶಕವಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಕ್ಲಿಷ್ಟತೆಯ ಸಂದರ್ಭಗಳೇ ಅಪರೂಪ.
ನಿಜ, ಮೀಮಾಂಸಾಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕೆ ಬಂದಾಗ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಗದ್ಯ ಭಾವಾಲೋಚನೆಗಳ ಒತ್ತಡದಿಂದ ಭಾರವಾಗುವುದುಂಟು. ಇಂಥ ಸಂದರ್ಭಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಕುವೆಂಪುಅವರ ಗದ್ಯ ಒತ್ತು ಸೇವೆಗೆಯಂತಲ್ಲದೆ ಕರುವನ್ನು ಕಂಡು ಹಸು ಸೊರೆಬಿಡುವಂತೆ ಹರಿಯುತ್ತದೆಂದು, ಅದಕ್ಕೊಂದು ವಿಶಿಷ್ಟವಾದ ಪ್ರವಹನ ಶಕ್ತಿ ಇದೆಯೆಂದು ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಸಾಮಾನ್ಯವಾಗಿ ಕ್ಲಿಷ್ಟವೆನಿಸಬಹುದಾದ ಸಂಸ್ಕೃತಭೂಯಿಷ್ಠ ವಾಕ್ಯಗಳು ಕಾಣಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದುಂಟು. ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಗಳ ನಂಟು ಎರಡು ಸಾವಿರ ವರ್ಷಗಳ ಅವಧಿಗೂ ಮೀರಿದ್ದು. ಇದರಿಂದಾಗಿ ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪ್ರಧಾನ ಭೇದಗಳು ರೂಢಿಯಲ್ಲಿವೆ; ಅಚ್ಚಗನ್ನಡ, ಸಂಸ್ಕೃತ ಕನ್ನಡ. ಅವೆರಡರ ನಡುವೆ ನಿರಂತರವಾಗಿ ನಡೆಯುವ ಕ್ರಿಯೆ ಪ್ರತಿಕ್ರಿಯೆ ಸಂಪರ್ಕ ಸಂಘರ್ಷ ಸಂಲಗ್ನಗಳ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಭಾಷೆ ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ, ಸರ್ವಾಲಿಂಗನ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತಿದೆ. ಸ್ಥಾನ ಸಂದರ್ಭಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಕನ್ನಡ ಸಂಸ್ಕೃತಗಳನ್ನು ಬಳಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಆಧುನಿಕ ವಿಜ್ಞಾನದ ಸಾಧನೆ ಸಿದ್ದಿಗಳ ಪರಿಣಾಮವಾಗಿ ಜಗತ್ತಿನ ಸಕಲ ರಾಷ್ಟ್ರಗಳ ನಡುವೆ ದಿನೇ ದಿನೇ ಸಂಪರ್ಕ ಅಧಿಕಗೊಳ್ಳುತ್ತಿರುವಾಗ, ನೂತನ ಭಾವನಾಲೋಚನೆಗಳ ಪ್ರಸರಣ ವಿಕಾಸ ಸಹಜ ಹಾಗೂ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಈ ಭಾವನಾಲೋಚನೆಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ವಿನೂತನ ಮಾಧ್ಯಮ, ಅಂದರೆ ಹೊಸ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಕಂಡುಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ, ಇಲ್ಲವೆ ನಾಣ್ಯೀಕರಿಸಿಕೊಳ್ಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಅವಶ್ಯವೆನಿಸಿದರೆ ಭಾರತೀಯೇತರ ಭಾಷೆಗಳಿಂದಲೂ ಶಬ್ದ ಸಾಮಗ್ರಿಯನ್ನು ಎರವಲು ಪಡೆದುಕೊಂಡು, ನಮ್ಮ ಭಾಷೆಯೊಡನೆ ಒಗ್ಗಿಸಿಕೊಳ್ಳ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಪ್ರತಿಮೆ, ಭವ್ಯತೆ, ಭೂಮಾನುಭೂತಿ, ಮೊದಲಾದವುಗಳನ್ನು ಕನ್ನಡಿಸಲು ಸಾಧ್ಯವೆ? ಇವುಗಳಿಗೆ ಸಂಬಂಧಿಸಿದ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನವನ್ನು ಮೇಲಿಂದ ಮೇಲೆ ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡದ ಹೊರತು ಈ ಬಿಡಿ ಬಿಡಿ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಸಹ ಪಾಮರರಿಗಿರಲಿ, ಪಂಡಿತರಿಗೂ ವೇದ್ಯವಾಗಲಾರದು.
‘ಅವರ (ಕುವೆಂಪು) ಸಾಹಿತ್ಯ ವಿಮರ್ಶೆ (ಅಂದರೆ ಆನ್ವಯಿಕ ವಿಮರ್ಶೆ) ಮತ್ತು ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ (ಕಾವ್ಯತತ್ವಗಳ ಜಿಜ್ಞಾಸೆ) ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಯೌಗಿಕದರ್ಶನದಿಂದ ದೀಪ್ತಗೊಂಡಿರುವುದರಿಂದ ಅವರ ವಿಮರ್ಶಾಗದ್ಯ ಅನಾವಶ್ಯಕವಾಗಿ ಕ್ಲಿಷ್ಟವೂ ಸಂಸ್ಕೃತಭೂಯಿಷ್ಠವೂ ಆಗಿ, ವಿಚಾರಗ್ರಹಣಕ್ಕಿಂತ ಭಾಷೆಯನ್ನು ಅರಗಿಸಿಕೊಳ್ಳುವುದರಲ್ಲೇ ಓದುಗನ ಶಕ್ತಿಸಹನೆಗಳು ಬಳಲಿ ಬೆಂಡಾದರೆ ಅಚ್ಚರಿಪಡಬೇಕಾಗಿಲ್ಲ’ (೨೨) ವಿಮರ್ಶಕರ ಸಂದೇಹಕ್ಕೆ ಅವರ ಈ ಹೇಳಿಕೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಉತ್ತರ ಅಡಗಿದೆಯೆನ್ನುವುದನ್ನು ತೋರಿಸ ಬಹುದು. ‘ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ ತತ್ವಜ್ಞಾನ ಹಾಗೂ ಯೌಗಿಕ ದರ್ಶನದಿಂದ ದೀಪ್ತ ಗೊಂಡಿರು ವುದರಿಂದ’ ಎಂದು ಹೇಳಿ ತಮಗೆ ಅರಿವಿಲ್ಲದಂತೆಯೇ ಇಲ್ಲಿಯ ಭಾಷಾಕ್ಲಿಷ್ಟತೆಗೆ ಕಾರಣ ಕೊಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಭಾರತೀಯ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆ ಅವೆರಡನ್ನೂ ಒಳಗೊಂಡಿದೆ ಎಂಬ ಅಂಶ ಸಂಸ್ಕೃತ ಕಾವ್ಯಮೀಮಾಂಸೆಯನ್ನು ಓದಿ ಅರಗಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ವಿಮರ್ಶಕರಿಗೆ ಗೊತ್ತೇ ಇರಬೇಕು. ಸಕ್ಕರೆಯ ತುಣುಕೊಂದನ್ನು ಹೊರಬಲ್ಲ ಇರುವೆ ಕಬ್ಬಿಣದ ಯಮಭಾರವನ್ನು ಹೊರಲಾರದು; ಅದನ್ನು ಹೊರಲು ಆನೆಯೇ ಬೇಕು. ಆನೆಗೆ ಅಂಬಾರಿ ಭೂಷಣವೇ ಹೊರತು ಹರಿಣಿಗಲ್ಲ.
‘ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ ಬ್ರಹ್ಮದ ಆನಂದಾಕಾಶವೆ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯಶಕ್ತಿಯಾಗಿಯೂ ನಮ್ಮ ಪ್ರಜ್ಞೆಯಲ್ಲಿ ಸೌಂದರ್ಯಾನುಭವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವಾಗಿಯೂ ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆಂದು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡರೆ ಭವ್ಯತೆ ಸೌಂದರ್ಯವಾಗಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಂಡಿರುವ ಆ ಆನಂದಾಂಶದ ಮೂಲಕವಾಗಿ ಮೈದೋರುವ ಬ್ರಹ್ಮದ ‘ಭೂಮ’ತ್ವದಿಂದ ಸಿದ್ದಿಸುತ್ತದೆ. ಎಂದರೆ, ಭೂಮದ ಅವತರಣವಿಲ್ಲದೆ ಸೌಂದರ್ಯದ ಉತ್ಕರ್ಷಮಾತ್ರದಿಂದಲೆ ಭವ್ಯತೆ ಸಿದ್ದಿಸುವುದಿಲ್ಲ’ (ರಸೋ ವೈಸಃ ಪು. ೧೦೯) ಈ ವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿರುವ ಕ್ಲಿಷ್ಟತೆಗೆ ಕಾರಣ ಪದಗಳಲ್ಲ. ಆಲೋಚನೆ ಭಾವನೆಗಳೆಂಬುದನ್ನು ಸಹೃದಯರು ಅರಿಯಬೇಕಾಗಿದೆ, ವೇದವೇದಾಂತಗಳ ಪರಿಚಯವಿದ್ದವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತವೆ, ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ, ಬ್ರಹ್ಮ, ಭೂಮ ಮೊದಲಾದ ಪದಗಳು. ಈ ಮಾತುಗಳನ್ನು ತೆಗೆದು, ಅವುಗಳ ಸ್ಥಳಗಳಲ್ಲಿ ಬೇರೆ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಳಸಲಾಗದು; ಅಂಥ ಮಾತುಗಳು ಸಿಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ. ವಾಕ್ಯರಚನೆಯಲ್ಲಿ ಗೋಜಲಿಲ್ಲ, ಸುತ್ತು ಬಳಸಿಲ್ಲ. ಎಳನೀರು ಬೇಕಾದರೆ ತೆಂಗಿನ ಮರವನ್ನೇರಲೇಬೇಕು; ಗೌರೀಶಂಕರವನ್ನು ತಲುಪಬೇಕಾದರೆ ಹಿಮಾಲಯವನ್ನೇರಲೇಬೇಕು; ವಿಂಬಲ್‌ಡನ್ ಬಹುಮಾನ ಬೇಕಾದರೆ ಹತ್ತಾರುವರ್ಷಗಳ ಕಠೋರ ಸಾಧನೆ ಅನಿವಾರ್ಯ. ಮಾನವ ದೀರ್ಘಕಾಲದ ಅಭ್ಯಾಸವಿಲ್ಲದೆ ಏಕ್‌ದಂ ಗಗನಯಾತ್ರಿಯಾಗಲಾರ. ಸಮುದ್ರತಳವನ್ನು ಮುಟ್ಟಬಲ್ಲವನಿಗೆ ಮುತ್ತು ಮಾಣಿಕ್ಯ ಗಳು ದೊರೆಯುತ್ತವೆಯೆ ಹೊರತು, ದಡದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತವನಿಗಲ್ಲ; ಎಂ.ಎ. ಪಾಸುಮಾಡಿದ ವನಿಗೆ ಪ್ರಾಧ್ಯಾಪಕ ಪದವಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆಯೆ ಹೊರತು, ಇಂಟರ್‌ಮೀಡಿಯಟ್ ಪರೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಫೇಲಾದವನಿಗಲ್ಲ. ಆದ್ದರಿಂದ ಕ್ಲಿಷ್ಟತೆಯನ್ನು ಹಾಗೂ ಸಂಸ್ಕೃತ ಭೂಯಿಷ್ಠತೆಯನ್ನು ಗಮನದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಕುವೆಂಪು ಅವರ ವಿಮರ್ಶಾಭಾಷೆ ಸಫಲವಾಗಿಲ್ಲವೆಂಬ ಮಾತು ಅಸಮಂಜಸವೆಂದು ತೋರುತ್ತದೆ. ಹೆಳವ ತೇನ್‌ಸಿಂಗನನ್ನು ಅಣಕಿಸುವಂತೆ, ಪೂರ್ವಗ್ರಹಪೀಡಿತರಾದ ವಿಮರ್ಶಕರು ಹಾಗೆಲ್ಲ ಹೇಳಬಹುದೇ ಹೊರತು, ಭಗವಾನ್‌ರಂಥ ವಿದ್ವಾಂಸರು, ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿಮರ್ಶಕರು ಹೇಳಿದ್ದಾರೆಂದರೆ ಅಚ್ಚರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ‘ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಭಾಷೆಯ ಕ್ಲಿಷ್ಟಾಕ್ಲಿಷ್ಟತೆ ಮುಖ್ಯವಲ್ಲ; ಹಾಗೆ ಬಳಕೆಯಾದ ಭಾಷೆ ಎಷ್ಟರಮಟ್ಟಿಗೆ ಚರ್ಚಿತವಾಗುವ ಕೃತಿಯ ಸತ್ವವನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿಸಿದೆ ಅಥವಾ ಪ್ರಕಟಿಸಿದೆ ಎನ್ನುವುದು ಮುಖ್ಯ’ (೫೦) ಎನ್ನುವ ವಿಮರ್ಶಕರ ಮಾತು ಗದ್ಯ ಸಮೀಕ್ಷೆಯಲ್ಲಿ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಗಮನಿಸಬೇಕಾದ ಸಂಗತಿ.
‘ದ್ರೌಪದಿಯ ಶ್ರೀಮುಡಿ ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಕನ್ನಡ “ಶಾರದೆಯ ಮೂರಂ ಗುಲದ ಮೂಗಿಗೆ ಮೊಳದುದ್ದದ ಈ ಸಂಸ್ಕತ ಮೂಗುತಿಯೇಕೆ?” ಎಂದು ವಿಮರ್ಶಕರೊಬ್ಬರು ಮಾಡಿರುವ ಟೀಕೆಗೆ ಕುವೆಂಪು ಕೊಡುವ ಉತ್ತರವನ್ನು ಅವರ ದೈತ್ಯಶೈಲಿಗೂ ಅನ್ವಯಿಸಬಹುದು. ‘ಈ ಎಲ್ಲ ವಸ್ತುರಸಧ್ವನಿಯನ್ನು ಸಹೃದಯನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಒಮ್ಮೆಗೆ ಆಸ್ಫೋಟಿಸುವ ಸಲುವಾಗಿಯೇ ಕವಿಪ್ರತಿಭೆ ತನ್ನ ಗೌಡೀ ರೀತಿಯ ವಿಚಿತ್ರ ಮಾರ್ಗದ ಈ ಮಹಾಶೈಲಿಯನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿದೆ. ಆದರೆ ಆ ವ್ಯಂಗ್ಯಾರ್ಥ, ಆ ಧ್ವನಿ ನಮಗೆ ತಟಕ್ಕನೆ ಸ್ಫುರಿಸದಿದ್ದರೆ ಈ ಶೈಲಿ ಬರಿಯ ಶಬ್ದಾಡಂಬರವಾಗಿ ತೋರುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ, (ದ್ರೌಪದಿಯ ಶ್ರೀಮುಡಿ, ೧೧) ಕೊಂಪೆಯಿಂದ ಕೊಂಪೆಗೆ ಕುದುರೆಗಾಡಿ ಸಾಕು, ನಗರದಿಂದ ನಗರಕ್ಕೆ ಕಾರುಬೇಕು, ರಾಷ್ಟ್ರದಿಂದ ರಾಷ್ಟ್ರಕ್ಕೆ ವಿಮಾನ ಅನಿವಾರ್ಯ, ಹಡಗಿನಲ್ಲಿ ಸಾಗಿಸಬಹು ದಾದ್ದನ್ನು ಎತ್ತಿನಗಾಡಿಯಲ್ಲಿ ಸಾಗಿಸಲಾಗದು. ಕಥಾನಕಕ್ಕೆ ಸರಳ ಸುಂದರ ಲಲಿತ ಶೈಲಿಯೇ ಸಾಕು; ಮಹೋನ್ನತ ಭಾವನಾಲೋಚನೆಗಳ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ದೈತ್ಯ ಶೈಲಿಯೇ ಬೇಕು. ‘ಕುವೆಂಪು ಭಾಷೆ ಕನ್ನಡದ ವೈವಿಧ್ಯವನ್ನೆಲ್ಲ ಕೊಳ್ಳೆ ಹೊಡೆದಿರುವ ಏಕೈಕ ಆಧುನಿಕ ನಿದರ್ಶನ ಎಂದು ನನಗನ್ನಿಸಿದೆ’ (ಪು. ೧೮) ಎಂಬ ವಿಮರ್ಶಕರ ಮತು ನಿಜವಾಗಬೇಕಾದರೆ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ದೈತ್ಯ ಶೈಲಿಯನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗದು.
ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಮಹಾಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಬರುವ ಹಲವಾರು ಮಹೋಪಮೆಗಳನ್ನು ಕುರಿತಂತೆ ಈಗಾಗಲೇ ಅನೇಕ ವಿದ್ವಾಂಸರು ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಗಳನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕನ್ನಡದಲ್ಲಿ ಅಂಥ ಮಹೋಪಮೆಗಳನ್ನು ಸಮೃದ್ಧವಾಗಿ ಸೃಷ್ಟಿಸಿದ ಕೀರ್ತಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕು. ಅವರ ಗದ್ಯ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಂದರೆ ಮುಖ್ಯವಾಗಿ ಅವರ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಬರುವ ಮಹೋಪಮೆಗಳನ್ನು ಗುರುತಿಸಿದ, ಅಂತೆಯೇ ವ್ಯಾಖ್ಯಾನಿಸಿದ ಪ್ರಥಮ ಯಶಸ್ಸು ಭಗವಾನರಿಗೆ ಸಲ್ಲಬೇಕು. ಸುಬ್ಬಮ್ಮನ ಬದುಕಿನ ದಾರುಣ ದುರಂತವನ್ನು ಸಂಕೇತಿಸುವ ದುಃಸ್ವಪ್ನ, ಚಿನ್ನಯ್ಯ ಪುಟ್ಟಮ್ಮನವರ ಜೀವನ ಸುಖವನ್ನು ಪ್ರತಿಮಿಸುವ ಸಮುದ್ರ ದ್ವೀಪಗಳ ಚಿತ್ರ, ಹಾಗೂ ಹೂವಯ್ಯನ ಅಂತರಾತ್ಮದ ವ್ಯಾಪಾರಗಳ ವರ್ಣನೆ (ಕಾ.ಹೆ.ಪು. ೮೬) ಇವೇ ಮೊದಲಾದವು ಕುವೆಂಪು ಕಾದಂಬರಿಗಳ ಮಹೋನ್ನತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನವರು ಸನಿದರ್ಶನವಾಗಿ ಸಾಬೀತುಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಮಲೆನಾಡಿನ ಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಕಾನೂರು ಹೆಗ್ಗಡಿತಿಯೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ, ಅವು ‘ಸಾಧಾರಣ’ ಎನ್ನುವ ವಿಮರ್ಶಕರ ವಿಮರ್ಶೆಯೂ ಅಂಗೀಕಾರಾರ್ಹವಲ್ಲವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವುಗಳ ವಸ್ತು ಸಂದರ್ಭ ತಂತ್ರಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಮೂಲತಃ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಮರೆಯಲಾಗದು.
ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಗದ್ಯಕ್ಕೂ ಪದ್ಯಕ್ಕೂ ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಂಥ ಅಂತರವಿಲ್ಲವೆಂಬ ತಮ್ಮ ಪ್ರಮೇಯವನ್ನವರು ಉದ್ದಕ್ಕೂ ಯಶಸ್ವಿಯಾಗಿ ಸಾಬೀತುಗೊಳಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಭಾವಾರ್ಥ ಶಬ್ದಗಳ ಮಧುರ ಸಮ್ಮಿಲನದಿಂದಾಗಿ ಅರ್ಥಸೌಂದರ್ಯ ನಾದಮಾಧುರ್ಯಗಳಿಂದಾಗಿ, ತಾತ್ವಿಕತೆ ವೈಚಾರಿಕತೆ ನಾಟಕೀಯತೆ ಹಾಗೂ ದಾರ್ಶನಿಕತೆಗಳ ಹಾಳತವಾದ ಸಮಾವೇಶ ದಿಂದಾಗಿ, ಸಂಕೀರ್ಣತೆ ವೈವಿಧ್ಯಗಳ ಸಮೃದ್ದಿಯಿಂದಾಗಿ, ಉಚಿತ ಕಾವ್ಯಾಂಶಗಳ ಹಾಸುಹೊಕ್ಕಿ ನಿಂದಾಗಿ ಕುವೆಂಪು ಗದ್ಯ ವಿಶಿಷ್ಟವಾಗಿದೆ, ಅಜೇಯವಾಗಿದೆ, ಶ್ರೀಮಂತವಾಗಿದೆ, ಪದ್ಯರಚಕ ರಾಗಿ ಇಷ್ಟೊಂದು ಗದ್ಯವನ್ನು ಸೃಜಿಸಿರುವ, ಗದ್ಯ ಲೇಖಕರಾಗಿ ಅಪಾರಕವಿತೆ ಮಹಾಕಾವ್ಯ ಗಳನ್ನು ನೀಡಿರುವ ಸಾಹಿತಿ ಯಾವ ಭಾಷೆಯಲ್ಲಾದರೂ ಅಪರೂಪವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು.
೪
‘ಕುವೆಂಪು ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲ (ಪ್ರಾಯಶಃ ಹನ್ನೆರಡನೆಯ ಶತಮಾನದ ವಚನ ಸಾಹಿತ್ಯವನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ -ಸಂ) ಬಂಡಾಯ ದನಿ. ಅವರಷ್ಟು ದಿಟ್ಟವಾಗಿ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜದ ಅನಿಷ್ಟಗಳನ್ನು ಬೊಟ್ಟು ಮಾಡಿ ತೋರಿದವರಿಲ್ಲ’ (ಪು. ೮೨) ಎಂಬ ಸತ್ಯದ ಕಡೆಗೆ ಭಗವಾನ್‌ರು ‘ಕಾನೂರು ಹೆಗ್ಗಡಿತಿ ಮತ್ತು ಬಂಡಾಯ’ ಎಂಬ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಬೆರಳು ಮಾಡಿ ತೋರಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಕುವೆಂಪು ಅವರ ಯಾವ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಕೈಗೆ ತೆಗೆದುಕೊಂಡರೂ ಅವರ ಸಾಮಾಜಿಕ ಪ್ರಜ್ಞೆ ದಟ್ಟವಾಗಿ ಮೊಗದೋರುತ್ತದೆ. ಕೊನೆಗೆ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ ಮಹಾಕಾವ್ಯದ ಲಕ್ಷ್ಮಣ, ವಾಲಿ, ರಾವಣ, ವಿಭೀಷಣ ಮೊದಲಾದ ಪಾತ್ರಗಳ ನಡೆವಳಿಯಲ್ಲಿ ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿನ ಬಂಡಾಯ ದನಿಯನ್ನು ಗುರುತಿಸಬಹುದು. ಅವರ ಅನೇಕ ಕವಿತೆಗಳಲ್ಲಿ, ಕೆಲವು ಕತೆಗಳಲ್ಲಿ, ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಆ ದನಿ ಹೊಳಲುಗೊಡುತ್ತದೆ.
೫
‘ರಾಮಾಯಣ ಮತ್ತು ಮಹಾಭಾರತ ವಿಶ್ವಸಾಹಿತ್ಯದ ಮೊಟ್ಟಮೊದಲ ದಲಿತ ಮಹಾಕಾವ್ಯಗಳು’ ಎಂಬುದಾಗಿ ‘ಕುವೆಂಪು ಕಂಡ ದಲಿತ ಜೀವನ’ ಪ್ರಬಂಧದಲ್ಲಿ ಭಗವಾನ್ ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸಿರುವ ಸಂಗತಿ ಚೋದ್ಯವಾಗಿದೆ. ರಾಮ ಲಕ್ಷ್ಮಣ ಸೀತೆ ಮತ್ತು ಪಾಂಡವರು ಹುಟ್ಟಿನಿಂದ ಬಲ್ಲಿದರಾದರೂ ಅನಿವಾರ್ಯ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನಿಂದ ದಟ್ಟ ದಲಿತರಾಗುತ್ತಾರೆಂದು ಅವರು ತಮ್ಮ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ರೀತಿ ಯುಕ್ತಿಯುಕ್ತವಾಗಿದೆ. ಮೋಜಿನಿಂದ ಕೂಡಿದೆ. ನನಗೆ ತಿಳಿದಂತೆ ಈ ಮೊದಲು ಯಾರೂ ಈ ರೀತಿ ಆ ಪಾತ್ರಗಳನ್ನು ಸಮೀಕ್ಷಿಸಿದಂತೆ ಕಾಣೆ. ಹರಿಶ್ಚಂದ್ರ ಕಾವ್ಯದಲ್ಲಿ ಉಲ್ಲೇಖಗೊಂಡಿರುವ ದಲಿತ ಸಮಸ್ಯೆಯನ್ನು ಸಹ ವಿಮರ್ಶಕರು ಬುದ್ದಿಭಾವಗಳಿಗೆ ಸಮ್ಮತವಾಗುವಂತೆ ವಿವೇಚಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಹಿಂಸೆಗೊಳ ಗಾದವನೆ ದಲಿತ ಎಂಬ ಅರ್ಥ ಸರಳವಾದರೂ, ಸತ್ಯವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಕಾನೂರು ಹೆಗ್ಗಡಿತಿಯ ಓಬಯ್ಯ ದಲಿತ; ಮಲೆಗಳಲ್ಲಿ ಮದುಮಗಳು ಕಾದಂಬರಿಯ ಸಣ್ಣಬೀರ, ಮೊಡಂಕಿಲ ಬಾಗಿ, ಚೀಂಕ್ರ ದೇಯಿ, ಪಿಜಣ ಅಕ್ಕಣಿ, ಐತ ಪೀಂಚಲು ಇವರೆಲ್ಲ ದಲಿತರು. ಈ ಪಾತ್ರಗಳ ನಿರೂಪಣೆಯಲ್ಲಿ ಕಠೋರ ವಾಸ್ತವ ಸತ್ಯವಿದೆ, ಕನಿಕರವಿದೆ, ಸಹಾನುಭೂತಿ ಇದೆ. ಸರ್ವೋದಯದಲ್ಲಿ, ವಿಶ್ವಮಾನವತ್ವದಲ್ಲಿ ಭರವಸೆ ಹೊಂದಿರುವ ಕುವೆಂಪು ಅವರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ಲೋಕಶಾಂತಿಗೆ ಇಡೀ ಮನುಕುಲದ ಸರ್ವಸ್ತರಗಳ ಏಳಿಗೆ ಅನಿವಾರ್ಯವೆಂಬ ಸಂಗತಿ ಅವರ ಕತೆ ಕವಿತೆ ಕಾದಂಬರಿಗಳಲ್ಲಿ ಧ್ವನಿತಗೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನೇ ಭಗವಾನ್ ಈ ಪ್ರಕರಣದಲ್ಲಿ ಕೂಲಂಕಷವಾಗಿ ವಿವರಿಸಿದ್ದಾರೆ.
೬
ಈ ಸಂಕಲನದ ಮತ್ತೊಂದು ಪ್ರಬಂಧ ರಕ್ತಾಕ್ಷಿ ಮತ್ತು ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್. ಈ ಎರಡು ನಾಟಕಗಳನ್ನು ವಿಮರ್ಶಕರು ತೌಲನಿಕವಾಗಿ ವಿಮರ್ಶಿಸಿ ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್ ಮುಂದೆ ರಕ್ತಾಕ್ಷಿ ಪೇಲವವಾಗುತ್ತದೆಂದು ತಮ್ಮ ನಿಷ್ಕಪಟ ಅಭಿಪ್ರಾಯವನ್ನು ಮಂಡಿಸಿದ್ದಾರೆ. ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ನಾಟಕವನ್ನು ಆಸ್ಥೆಯಿಂದ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡಿರುವ ಭಗವಾನ್‌ರ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಇಡೀ ಪ್ರಬಂಧವನ್ನು ಓದಿ ಮುಗಿಸಿದನಂತರ ಒಂದು ಮತ್ತೊಂದರ ಭಾಷಾಂತರವೂ ಅಲ್ಲ, ರೂಪಾಂತರವೂ ಅಲ್ಲ, ಭಾವಾನುವಾದವೂ ಅಲ್ಲ ಎಂಬುದು ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ತೌಲನಿಕ ವಿಮರ್ಶೆಯ ಪ್ರಯತ್ನ ಶ್ಲಾಘನೀಯವೇ ಹೌದು. ಒಂದನ್ನು ಮತ್ತೊಂದರ ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿಟ್ಟು ಹೋಲಿಸಿ, ಭಿನ್ನ ವಿಭಿನ್ನ ಸಂಸ್ಕೃತಿಗಳ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ  ಮೂಡಿದ ಈ ನಾಟಕಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದು ಅಸಾಧಾರಣವಾದದ್ದು, ಮತ್ತೊಂದು ಅತ್ಯಂತ ಸಾಮಾನ್ಯವಾದದ್ದು ಎಂದು ತರ್ಕಿಸುವುದು ಸರಿಯೆ ಎಂಬ ಸಂಗತಿ ವಿಚಾರಣೀಯ.
ರಕ್ತಾಕ್ಷಿ ಕನ್ನಡ ನಾಟಕ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಾಕಷ್ಟು ಹೆಸರು ಮಾಡಿರುವ ಜನಪ್ರಿಯ ನಾಟಕ ವೆಂಬುದನ್ನು ಯಾರೂ ಅಲ್ಲಗಳೆಯುವಂತಿಲ್ಲ. ನಾಟಕಕಾರರು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ನಾಟಕವನ್ನು ಓದಿರುವ ಸುಳಿವು ಕೆಲವು ಕಡೆ ಕಾಣಿಸಿದರೂ ರಕ್ತಾಕ್ಷಿ ಸ್ವತಂತ್ರ ನಾಟಕವೆಂಬುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ. ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಪೋಷಣೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಬಸವಯ್ಯನನ್ನು ಪಾಶ್ಚಾತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹಿನ್ನೆಲೆಯಲ್ಲಿ ಬೆಳೆದಿರುವ ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್‌ನೊಡನೆ ಹೋಲಿಸಿ, ಅವರ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವದ ಬಗ್ಗೆ ಅಂತಿಮ ನಿರ್ಣಯ ನೀಡುವುದು ಸರಿಯೆ ಎಂದು ಯೋಚಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ಅನ್ಯಾಯದ ವಿರುದ್ಧ ಹೆಡೆಯೆತ್ತಿದ ಸೇಡು ಎರಡು ನಾಟಕಗಳ ಏಕಮಾತ್ರ ಆಶಯವಾಗಿದೆ. “ಓ ಚಂಚಲತೆ, ನಿನ್ನ ಹೆಸರೇ ಸ್ತ್ರೀಯಲ್ತೆ?” ಎಂಬ ಸಾಮಾನ್ಯೀಕರಣ ರುದ್ರಾಂಬೆಯ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವನ್ನು ಪರಿಶೀಲಿಸಿದಾಗ ನಿಜವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬಲ್ಲಿ ಅತಿವ್ಯಾಪ್ತಿ ದೋಷವಿದೆ ಯೆಂದೇ ತೋರುತ್ತದೆ. ಒಬ್ಬ ಹೆಂಗಸಿನ ಮಾನಭಂಗ ಮಾಡಿದ ಇಬ್ಬರು ಹುಡುಗರನ್ನು  ಉದಾಹರಣೆಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, ಈಗಿನ ಕಾಲದ ಹುಡುಗರೇ ಹೀಗೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದಂತಾಗಿದೆ. ಕುವೆಂಪು ಅವರೆಂದೂ ಸಾರಾಸಗಟಾಗಿ ಸ್ತ್ರೀಕುಲವನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸಿದವರಲ್ಲ; ದುಷ್ಟಸ್ತ್ರೀಯರ ಬಗ್ಗೆಯೂ ಅವರಿಗೆ ಬುದ್ಧನ ಅನುಕಂಪೆಯಿದೆ ಎನ್ನುವುದನ್ನು ಮರೆಯ ಲಾಗದು.
ಬಸವಯ್ಯ ಚೆಲುವಾಂಬೆಯರ ಕ್ಲಾಡಿಯಸ್ ಗರ್‌ಟ್ರೂಡರ ಪರಸ್ಪರ ಸಂಬಂಧದಲ್ಲಿಯೇ ವ್ಯತ್ಯಾಸವಿದೆ : ಒಬ್ಬಳು ಮಲತಾಯಿ, ಮತ್ತೊಬ್ಬಳು ಹೆತ್ತತಾಯಿ; ಒಬ್ಬನು ಸೇನಾಪತಿ, ಮತ್ತೊಬ್ಬನು ಮೈದುನ. ಬಸವಯ್ಯ ಅಂತರ್ಮುಖಿ, ಭಾವುಕ; ತನ್ನ ಮಲತಾಯಿಯ ಪಾಪಕರ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ, ತನ್ನ ತಂದೆಯ ದುರಂತ ಅವನನ್ನು ದುಃಖಕ್ಕೀಡುಮಾಡುತ್ತದೆ. ಮೋಸದ ಮರಣದಿಂದಾಗಿ ಸೇಡು ಮಸೆಯಲವನಿಗೆ ಅವಕಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಒಂದು ಪಕ್ಷ ಬದುಕಿದ್ದರೂ ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವ ಛಲ ಅವನಲ್ಲಿರುತ್ತಿತ್ತೆ? ಆ ಮುಗ್ಧ ವ್ಯಕ್ತಿಗೆ ಅಕಾಲ ಮರಣವೇ ವರವಾಗಿ ಪರಿಣಮಿಸುತ್ತದೆ. ಅವನ ಜತೆಯಲ್ಲಿ ಸೇಡೂ ಸಾಯುತ್ತದೆ. ಸತ್ತವನಿಗೆ ಸೇಡು ತೀರಿದರೆಷ್ಟು, ತೀರದಿದ್ದರೆಷ್ಟು? ತನ್ನ ಸೇಡನ್ನು ತೀರ್ಚುವಂತೆ ಅವನು ತನ್ನ ಆಪ್ತಮಿತ್ರ ಹೊನ್ನಯ್ಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದರಲ್ಲಿ ತಪ್ಪಿಲ್ಲ. ಸಾಯುವಾಗ ಹೊನ್ನಯ್ಯ ಬಸವಯ್ಯನ ಬಯಕೆಯನ್ನು ರುದ್ರಾಂಬೆಗೆ ರವಾನಿಸಿದ್ದು ಸಹಜವೇ. ಆ ಪರಿಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಅದಾವುದೂ ಕೃತಕವಲ್ಲ. ತನ್ನ ಆಪ್ತಮಿತ್ರನಿಗಾಗಿ ಪ್ರಾಣವನ್ನೇ ಬಲಿಗೈದುಕೊಂಡ ಹೊನ್ನಯ್ಯನ ಉಜ್ವಲ ತ್ಯಾಗ ಸೇಡೆಂಬ ಆಸುರೀ ಗುಣಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಲ್ಲವೆ? ಬಸವಯ್ಯನೇ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಾಧಿಕೆ ರುದ್ರಾಂಬೆಯಲ್ಲಿ ಮೈದುಂಬಿಕೊಂಡು ಸೇಡು ತೀರಿಸಿಕೊಂಡದ್ದು ಅತ್ಯಂತ ಸಹಜ. ಒಲಿದ ಜೀವಕ್ಕಾಗಿ ತನ್ನನ್ನು ತಾನೇ ಬೇಳ್ವೆಗೊಂಡ ರುದ್ರಾಂಬೆಯ ಆತ್ಮಸಮರ್ಪಣೆ ಅಕುಟಿಲ ನಿಸ್ವಾರ್ಥ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆತ್ತಿದ ದಿವ್ಯಾರತಿಯಾಗಿದೆ. ಆಸುರೀಗುಣ ದೈವೀಗುಣದಲ್ಲಿ ವಿಲಯನಗೊಳ್ಳುವುದೆ ಭಾರತೀಯ ಸಂಸ್ಕೃತಿಯ ಹೆಗ್ಗುಣ. ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್ ಅಂತ್ಯಕ್ಕಿಂತ ರಕ್ತಾಕ್ಷಿಯ ಅಂತ್ಯ ಭಾರತೀಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಈ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಹೆಚ್ಚು ಸಹಜ ಹಾಗೂ ಉಚಿತವೆಂದೇ ಹೇಳಬೇಕು. ಕನ್ನಡ ನಾಟಕ ಸ್ವತಂತ್ರವೆನ್ನುವುದಕ್ಕೆ, ಅದು ಇಂಗ್ಲಿಷ್ ನಾಟಕವನ್ನು ನಿಕಟವಾಗಿ ಅನುಸರಿಸಿಲ್ಲ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ, ಇದೂ ಒಂದು ಕಾರಣ.
ವಿಮರ್ಶಕರು ಎತ್ತಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕೊರತೆಗಳಿಗೂ ಉತ್ತರವನ್ನು ಕೊಡಬಹುದು. ಆದರೆ ಮುನ್ನುಡಿ ದೀರ್ಘವಾಗುತ್ತದೆಂಬ ಶಂಕೆಯಿಂದ, ಇಲ್ಲಿ ಅದೆಲ್ಲ ಅಪ್ರಸ್ತುತವೆಂಬ ಭಾವನೆಯಿಂದ ವಿಮರ್ಶೆಯ ವಿಮರ್ಶೆಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಬೇಕಾಗಿದೆ. ‘ಇದು ಕನ್ನಡಕ್ಕೆ ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್ ಕಾವ್ಯ. ಇಂಗ್ಲಿಷಿನಲ್ಲಿ ಹ್ಯಾಮ್ಲೆಟ್ ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಅದರ ಸಾಹಿತ್ಯವು ಅತ್ಯುನ್ನತ ಶಿಖರವನ್ನೇರಿತು. ರಕ್ತಾಕ್ಷಿಯಂಥ ಶ್ಲಾಘ್ಯ ಸ್ವತಂತ್ರ ಐತಿಹಾಸಿಕ ನಾಟಕವು ಆಧುನಿಕ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಹುಟ್ಟಿದಾಗ ಅದರ ಮಟ್ಟವು ಬಹುಎತ್ತರಕ್ಕೆ ಏರಿರುವುದೆನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ’ ಎಂಬ ಎ.ಆರ್. ಕೃಷ್ಣಶಾಸ್ತ್ರಿಗಳ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ತುಸು ಹೆಚ್ಚೆನ್ನಬಹುದಾದರೂ, ಖಂಡಿತವಾಗಿ ಆಕ್ಷೇಪಾರ್ಹವಾದದ್ದಲ್ಲ. ಅಂತೆಯೇ ‘ಅದು (ರಕ್ತಾಕ್ಷಿ) ಕನ್ನಡದ ಒಂದು ಒಳ್ಳೆಯ ನಾಟಕವಲ್ಲ’ ಎಂಬ ವಿಮರ್ಶಕರ ಖಂಡನೆ ಆನಂದಾರವಾದದ್ದೆಂದೂ, ಆ ಮಾತಿನ ಹಿಂದಿರುವ ಮನೋಭಾವ ಅರ್ಥವಾಗದೆಂದೂ ಹೇಳಬೇಕಾಗಿದೆ.
ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವಿಮರ್ಶಕರ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೂ ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯಕ್ಕೂ ತುಂಬ ಅಂತರವಿದೆ; ಈ ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಭೇದ ಪ್ರಾಮಾಣಿಕವಾದದ್ದೇ. ಏಕೆಂದರೆ ಭಗವಾನ್‌ರು ಶ್ರೇಷ್ಠ ವಿಮರ್ಶಕರೆಂಬುದನ್ನು ಈ ಹಂತದಲ್ಲಿಯೂ ಹೃತ್ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಒಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. ಅಭಿಪ್ರಾಯ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯವೇ ಸಾಹಿತ್ಯದ ಆರೋಗ್ಯಕ್ಕೆ ಸಾಧನ. ಆದರೆ ಆ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಸ್ವಾಚ್ಛಂದ್ಯವಾಗಬಾರದು; ಹಾನಿಕಾರಕವಾಗಬಾರದು. ಒಬ್ಬೊಬ್ಬರಿಗೆ ಒಂದೊಂದು ರೀತಿ ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ (Hamlet) ಕಂಡಿದೆ ಎನ್ನುವುದೇ ಕೃತಿಯ ಸಂಕೀರ್ಣತೆಗೆ ಸಾಕ್ಷಿ’ (೧೫೨) ಎನ್ನುವ ಭಗವಾನ್‌ರ ಸದುಕ್ತಿಯ ಕೆಳಗೆ ನಾನು ಸಹ ರುಜು ಹಾಕುತ್ತೇನೆ.
೭
ಕುವೆಂಪು ಮತ್ತು ರೊಮೆಯ್ನ ರೋಲಾಂಡ್ ಈ ಸಂಕಲನದ ಕೊನೆಯ ಲೇಖನ. ‘ರೊಮೆಯ್ನ ರೋಲಾಂಡ್ ಮತ್ತು ಕುವೆಂಪು ಹಲವು ಅಂಶಗಳಲ್ಲಿ, ವಿಶೇಷವಾಗಿ ಸಾಹಿತ್ಯಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸಮಾನ ಭೀಷ್ಮ ವ್ಯಕ್ತಿತ್ವವುಳ್ಳವರಾಗಿ ಕಾಣುತ್ತಾರೆ. ಇಬ್ಬರಲ್ಲೂ ಒಂದೇ ಬಗೆಯ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಹಸಿವು ಗೋಚರಿಸುತ್ತದೆ’ (೧೫೫) ಎಂಬ ನಾಂದಿ ವಾಕ್ಯಗಳೊಡನೆ ಈ ಲೇಖನವನ್ನು ಪ್ರಾರಂಭಿಸಲಾಗಿದೆ. ಈ ಇಬ್ಬರ ಕೃತಿಗಳ ತೌಲನಿಕ ವಿಮರ್ಶೆಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಶ್ರೀ ರಾವಕೃಷ್ಣ ಪರಮಹಂಸ ಮತ್ತು ಸ್ವಾಮಿ ವಿವೇಕಾನಂದರ ಸಾಧನೆ ಸಿದ್ದಿ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವಗಳ ಸೊಗಸಾದ ವಿವರಣೆಯ ಕಡೆಗೆ ವಿಮರ್ಶಕರ ಗಮನ ಹರಿದಿದೆ. ‘ವಿವೇಕಾನಂದರ ಹಿಂದೂ ಸಮಾಜದ ಖಂಡನೆಯನ್ನು ಮರೆಮಾಚುವುದರಿಂದ ಅವರಿಗೆ ಭಾರಿ ಅನ್ಯಾಯ ಮಾಡಿದಂತಾಗುತ್ತದೆ’ (೧೬೩) ಎಂಬ ವಿಮರ್ಶಕರ ನಿರ್ಣಯ ಯಥಾರ್ಥ ವಾಗಿದೆ.
‘ರೊಮೆಯ್ನ ರೋಲಾಂಡರ ಕೃತಿಗಳನ್ನು ಮಾದರಿಯಾಗಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕುವೆಂಪು ತಮ್ಮೆರಡು ಗ್ರಂಥಗಳನ್ನು ಬರೆದಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ. ಸ್ಥೂಲವಾಗಿ ನೋಡಿದರೆ ಅನೇಕ ವಾಕ್ಯಗಳನ್ನು, ಕೆಲವು ವಾಕ್ಯಖಂಡಗಳನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಭಾಷಾಂತರಮಾಡಿ ಕೊಂಡಿರುವಂತೆ ತೋರುತ್ತದೆ’ (೧೬೬-೧೬೭) ಎಂದು ವಿಮರ್ಶಕರು ಮೊದಲಲ್ಲೇ ತಮ್ಮ ತೀರ್ಪನ್ನು ಸಾಮಾನ್ಯೀಕರಿಸುತ್ತಾರೆ. ಉದ್ಧೃತವಾಕ್ಯಗಳಲ್ಲಿ ಕೆಲವು ಭಾವಾನುವಾದವಾಗಿವೆ, ಕೆಲವು ಮೂಲಕ್ಕಿಂತ ಉತ್ತಮವಾಗಿವೆ. ಇಬ್ಬರಿಗೂ ಒಂದೇ ಮೂಲ ಆಧಾರವಾಗಿದ್ದಿರಬಹುದಾರೂ, ಕುವೆಂಪು ಅವರಿಗೆ ಫ್ರೆಂಚ್ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರಕಾರನ ಕೃತಿಗಳು ಮಾದರಿಯಾಗಿದ್ದುವೆನ್ನುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ಮಾದರಿ ಗ್ರಂಥಗಳಿಗಿಂತ ಕುವೆಂಪುಅವರ ಗ್ರಂಥಗಳು ಉತ್ತಮವಾಗಿವೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಸರ್ವಧರ್ಮ ಸಮ್ಮೇಳನಕ್ಕೆ ವಿವೇಕಾನಂದರು ಸಾಗರ ಮಹಾಯಾತ್ರೆಯನ್ನು ಕೈಗೊಂಡ ಸಂದರ್ಭವನ್ನು ಉಲ್ಲೇಖಿಸಿ ವಿಮರ್ಶಕರೇ ಸಮರ್ಥಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆ.
‘ಇಲ್ಲಿ ಉದ್ಧೃತವಾದ ಹತ್ತು ಹನ್ನೆರಡು ಪುಟಗಳಾಗುವಷ್ಟು ಸಾದೃಶ್ಯಗಳನ್ನು ಬಿಟ್ಟರೆ, ಐನೂರಕ್ಕೂ ಮಿಕ್ಕ ಪುಟಗಳಲ್ಲಿ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಈ ಎರಡು ಕೃತಿಗಳು ಉತ್ತಮ ಜೀವನ ಚರಿತ್ರೆಗಳಾಗಿವೆ’ (೧೮೧) ಎಂಬ ವಿಮರ್ಶಕರ ತೀರ್ಮಾನ ಸಾಧುವಾಗಿದೆ. ೧೬೬ನೆಯ ಪುಟದಲ್ಲಿ ತಾವು ನೀಡಿದ ತೀರ್ಪನ್ನು ತಿದ್ದಿಕೊಂಡಂತಿದೆ.
ಶ್ರೀ ರಾಮಕೃಷ್ಣ ಮಹಾಸಂಘದ ಮಹೋದ್ದೇಶಗಳಲ್ಲೊಂದು ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮದ ಪರವಾಗಿದೆ. ‘ಅದನ್ನು ಕುವೆಂಪು ಸಾರಾಸಗಟು ಒಪ್ಪಿಕೊಂಡಿದ್ದಾರೆಂದು ಓದುಗರಿಗೆ ಮನವರಿಕೆ ಯಾಗುತ್ತದೆ’ ಎಂದು ಭಗವಾನರು ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆದಿದ್ದಾರೆ. ಸಂಘದ ಉದ್ದೇಶಗಳನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಿಕಾಮಕ್ಕಿಯಾಗಿ ಪ್ರತಿಮಾಡಲಾಗಿದೆಯೇ ಹೊರತು, ವರ್ಣಾಶ್ರಮ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರಿಗೆ ಎಳ್ಳಷ್ಟೂ ನಂಬಿಕೆಯಿಲ್ಲದ್ದು ಅವರ ಪ್ರಾರಂಭದ ಕೃತಿಗಳಿಂದಲೇ ಸ್ಪಷ್ಟವಾಗುತ್ತದೆ. ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕುವೆಂಪು ಅವರದು ಮಾಹೇಶ್ವರನಿಷ್ಠೆ ಎಂಬುದನ್ನು ಅವರ ಕೃತಿಗಳ ಓದುಗರು ಮತ್ತು ಅವರೊಡನೆ ಸಂಪರ್ಕವುಳ್ಳವರೆಲ್ಲ ಬಲ್ಲರು.
೮
ಒಟ್ಟಿನಲ್ಲಿ ಈ ಸಂಕಲನದ ಲೇಖನಗಳು ವಿಚಾರಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ; ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನಕ್ಕೆ ದಿಕ್ಸೂಚಿಗಳಾಗಿವೆ; ಓದುಗರ ಕುತೂಹಲಾಸಕ್ತಿಗಳನ್ನು ಕೆಣಕಿ ಅವರನ್ನೂ ವಿಚಾರಪರತೆಯ ಕಡೆಗೆ ತಿರುಗಿಸುತ್ತವೆ. ಸಾವಿರಾರು ವರ್ಷಗಳನಂತರವೂ ಕುವೆಂಪು ಸಾಹಿತ್ಯದ ಅಧ್ಯಯನ ನಡೆಯುತ್ತದೆ; ಪರ ವಿರೋಧ ವಿಮರ್ಶೆ ವಿಪುಲವಾಗಿ ಬೆಳೆಯುತ್ತದೆ. ಬೀದಿಯಲ್ಲಿ ಆಡಾಗಲಿ ಟಾಂಗಾ ಆಗಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಯಾರೂ ಆ ಕಡೆಗೆ ಗಮನಹರಿಸುವುದಿಲ್ಲ; ಆನೆಯಾಗಲಿ ರಥವಾಗಲಿ ಹೋಗುತ್ತಿದ್ದರೆ ಜನ ಕಿಕ್ಕಿರಿಯುತ್ತಾರೆ; ಅವರವರ ವಯೋಮಾನ ರುಚಿ ಅಭಿರುಚಿ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಗನುಗುಣವಾಗಿ ಅವುಗಳಬಗ್ಗೆ ಮಾತುಕತೆ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. ಭಗವಾನರು ಪ್ರತಿಭಾವಂತ ವಿಮರ್ಶಕರು. ಯಾರಿಗೂ ಸೊಪ್ಪು ಹಾಕದ ಸ್ವತಂತ್ರ ಆಲೋಚಕರು. ತಮಗನಿಸಿದ್ದನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಹೇಳಿಬಿಡುವ ನಿಷ್ಕಪಟಿಗಳು, ಸಾರಾಸಾರ ವಿವೇಕವುಳ್ಳವರು. ಅಭಿಪ್ರಾಯಭೇದವನ್ನು ಗೌರವಿಸುವ ಪ್ರಗಲ್ಭರು, ಸತ್ಯಾನ್ವೇಷಣೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಒಮ್ಮೊಮ್ಮೆ ವಿವಾದವನ್ನೆಬ್ಬಿಸುವ ಸಾಹಸಿಗಳು. ಕನ್ನಡ ಸಾರಸ್ವತಲೋಕ ಅವರಿಂದ ದೊಡ್ಡ ಮೊತ್ತದ ಅಮೂಲ್ಯ ಕೊಡುಗೆಗಳನ್ನು ನಿರೀಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ನಿರೀಕ್ಷೆ ಹುಸಿಯಾಗದಿರಲಿ ಎಂದು ನಾನು ಹಾರೈಸುತ್ತೇನೆ.


********
ಕುವೆಂಪು ದರ್ಶನ: ಭಾಗ ೧: ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನಂ: ೧೨. ಜಗದ್ಭವ್ಯ ಮೇರುಕೃತಿ
ಭರತಖಂಡದ ಆದಿಕವಿ ವಾಲ್ಮೀಕಿಮಹರ್ಷಿ ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮಾವತಾರದ ಕತೆಯನ್ನು ಹಾಡಿ ಭಾರತೀಯರ ಮನೋಮಂದಿರದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮ ಪ್ರತಿಮೆಯನ್ನು ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಪನೆ ಗೈದನೊ ಅಂದಿನಿಂದ ಆ ಜನ ಆ ಪ್ರತಿಮೆಯಲ್ಲಿ ಇಡೀ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನೆ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಾರೆ; ಸೇಂದ್ರಿ ಯಾತೀತವೂ, ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಗಮ್ಯವೂ ಆದ ಸೃಷ್ಟಿರಹಸ್ಯವನ್ನು ದರ್ಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ; ‘ರಾಮ’ ಎಂಬೆರಡು ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ ಕಾಣುತ್ತಿದ್ದಾರೆ; ಮಾನವನ ಕೊಟ್ಟ ಕೊನೆಯ ಆದರ್ಶ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಗಳಿಗೆ ಅದೊಂದು ಪ್ರತಿಮೆಯಾಗಿದೆ.
ಪರಿಪೂರ್ಣಸಿದ್ದಿಯೆ ವಿಕಾಸತತ್ತ್ವದ ಪರಮ ಧ್ಯೇಯ. ಈ ಸಿದ್ದಿಗಾಗಿಯೆ ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಚೇತನಾಚೇತನ ವಸ್ತುವಿನ ಅಂತರಾಳದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರ ಹೋರಾಟ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಈ ಹೋರಾಟ ಸಾಮಾನ್ಯ ಮಾನವನ ಹೊರಗಣ್ಣಿಗೆ ಕಾಣಿಸದು; ಯೋಗಿಯ ಮನೋನೇತ್ರಕ್ಕೆ ಮಾತ್ರ ಅದೆಲ್ಲ ಸುವೇದ್ಯ. ಅಂತೆಯೆ ಮಾನವ ಸಾಮಾನ್ಯನಾಗಲಿ ಮಹಿಮಾವಂತನಾಗಲಿ, ಅವನ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿಯೂ ಅವನಿಗೆ ಗೋಚರವಾಗಿಯೋ ಅಗೋಚರವಾಗಿಯೋ ಈ ಹೋರಾಟ ನಡೆಯುತ್ತಿರುತ್ತದೆ. ಅವನ ಸಾಧನೆ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಗೆ ತಕ್ಕಂತೆ ಅನಾದಿಯೂ ಅನಂತವೂ ಲೋಕಲೋಕಾಂತರ ವ್ಯಾಪಿಯೂ ಆದ ಋತಶಕ್ತಿ ಸುರುಳಿ ಬಿಚ್ಚಿ ವ್ಯಕ್ತಗೊಳ್ಳು ತ್ತದೆ. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ಮಹರ್ಷಿಯ ಸುದೀರ್ಘ ತಪಸ್ಸೆಲ್ಲ ಆ ಶಕ್ತಿ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಮುಡಿಪಾಗಿತ್ತು. ಅವನು ತಪಸ್ಸಿನಲ್ಲಿ ಕಂಡ ಕಾಣ್ಕೆಯ ಫಲವೇ ರಾಮಾಯಣ; ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಗಮ್ಯವಾದ ಅಲೌಕಿಕಾನುಭವಗಳಿಗೆ ಸಾಕಾರತೆಯನ್ನು ಒದಗಿಸುವ ಪ್ರಯತ್ನವೇ ಆ ದಿವ್ಯಗ್ರಂಥ. ಅದಕ್ಕಾಗಿಯೇ ಅವನು ನಾರದನನ್ನು ಪ್ರಶ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ, ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಗುಣವಂತನೂ ವೀರ್ಯವಂತನೂ ಧರ್ಮಾತ್ಮನೂ ದೃಢವ್ರತನೂ ಸರ್ವಭೂತಹಿತನೂ ಏಕಪ್ರಿಯದರ್ಶನನೂ ಆತ್ಮವಂತನೂ ದ್ಯುತಿಮಂತನೂ, ಹೀಗೆಯೆ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕ ಗುಣಗಳಿಗೆ ನಿಧಿಯಾದ ಮಹಾಪುರುಷ ಯಾರೆಂದು. ಅಂತಹ ವ್ಯಕ್ತಿ ಶ್ರೀರಾಮನನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಬೇರೊಬ್ಬರಿಲ್ಲ ವೆಂದು ನಾರದ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಲೋಕದ ನಿತ್ಯಕಥೆ ಲೋಕವೃತ್ತದ ಮೂಲಕ ರಾಮಾಯಣವಾಗಿ ಅವತಾರವಾಗುತ್ತದೆ.
ಈ ಕಥೆ ಅಂದು ನಡೆದು ಅಂದೇ ಮುಗಿದುಹೋದುದಲ್ಲ. ನಮ್ಮ ಸುತ್ತಮುತ್ತ, ನಮ್ಮ ಹೊರಗೆ ಮತ್ತು ಒಳಗೆ ಅದು ಪ್ರತಿನಿತ್ಯ ನಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಕ್ಷಣಕ್ಷಣವೂ ಸತ್‌ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ದುಶ್ಶಕ್ತಿಗಳಿಗೂ ನಮ್ಮ ಅಂತರಂಗದಲ್ಲಿ ಹೋರಾಟ ನಡೆಯುವುದನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇವೆ. ಆ ಅಂತರಂಗದ ಇತಿಹಾಸವೇ ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪುರವರ ‘ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನಂ’. ‘ಪಿಂತೆ ವಾಲ್ಮೀಯುಲಿದ ಕಥೆಯಾದೊಡಂ, ಕನ್ನಡದಿ ಬೇರೆ ಕಥೆಯೆಂಬಂತೆ, ಬೇರೆ ಮೈಯಾಂತಂತೆ, ಮರುವುಟ್ಟುವಡೆದಂತೆ’ ಈ ಕಾವ್ಯ ಮೂಡಿದೆ. ಬಹಿರಂಗ ವಿನ್ಯಾಸದಲ್ಲಿ ಸಾಮ್ಯ ಕಂಡು ಬಂದರೂ ಅಂತರಂಗವಿನ್ಯಾಸದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಅದಕ್ಕೂ ಇದಕ್ಕೂ ಬಹು ಅಂತರ. ವಿನ್ಯಾಸಕ್ಕನುಗುಣವಾಗಿ ಅಲ್ಲಲ್ಲೆ ಪಾತ್ರಸೃಷ್ಟಿ ಮತ್ತು ಸನ್ನಿವೇಶ ಕಲ್ಪನೆ ವ್ಯತ್ಯಾಸ ಹೊಂದುತ್ತವೆ. ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ; ಹೆಸರುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾದೃಶ್ಯ ಕಾಣುತ್ತದೆಯೇ ಹೊರತು ಉಳಿದುದರಲ್ಲಿ ಅದರ ಬಗೆಯೇ ಬೇರೆ, ಇದರ ಬಗೆಯೇ ಬೆರೆ. ಇದೊಂದು ಜಗದ್ಭವ್ಯವಾದ ಸ್ವತಂತ್ರ ಕೃತಿಯೆಂದೇ ಹೇಳಬಹುದು. ಈ ಕೃತಿಯಿಂದ ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೊಸ  ಶಕೆಯೇ ಆರಂಭವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವಿಲ್ಲ.
ನಾಂದಿ ಶಕ್ತಿಸಂಸ್ಥಾಪನೆ ಪೂರ್ವಕವಿ ಸಂಸ್ಮರಣೆಯಾದನಂತರ ಕವಿ ನೇರವಾಗಿ ಕಥೆಗೆ ಧುಮುಕುತ್ತಾರೆ. ಕಥಾಪ್ರವಾಹ ತ್ವರೆಯಾಗಿ ಹರಿಯುತ್ತದೆ. ಒಂದೊಂದು ವಾಕ್ಯ, ಒದೊಂದು ಪದಗುಚ್ಛ; ಒಂದೊಂದು ಪದ್ಯವೂ ಒಂದೊಂದು ಗುರುಭಾವನೆಯನ್ನು, ಒಂದೊಂದು ಚಿತ್ರವನ್ನು ನಮ್ಮ ಕಣ್ಮುಂದೆ ನಿಲ್ಲಿಸುತ್ತದೆ. ತುಸು ತೂಕಡಿಸಿದರೆ ಕಾಲ ಮಿಂಚುವಂತೆ ರಸಘಟ್ಟಗಳು ಮಿಂಚುತ್ತವೆ. ಒಂದೊಂದು ಪದವನ್ನು ಸವಿದು ಸವಿದು ಮುಂದೆ ಸಾಗಬೇಕು. ಸವಿ ದೊರೆಯಬೇಕಾದರೂ ವಾಚಕನಿಗೆ ವ್ಯತ್ಪತ್ತಿ ಇರಬೇಕು, ನಾನಾ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪರಿಚಯ ವಿರಬೇಕು, ತೀವ್ರಶ್ರದ್ಧೆ ಸತತಾಭ್ಯಾಸಗಳಂತು ಅತ್ಯಗತ್ಯ. ಒಂದೊಂದು ಪದವೂ ವಿರಾಟ್ ದರ್ಶನದ ಬಾಗಿಲನ್ನು ತೆರೆಯುವ ಕೀಲಿಕೈ. ಕೇವಲ ಇಪ್ಪತ್ತೇ ಪಂಕ್ತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಕೇತನಗರಿ ಯನ್ನೂ ಅದರ ಶ್ರೇಷ್ಠತೆ ವೈಭವಗಳನ್ನೂ ವರ್ಣಿಸಿ ಮುಗಿಸುತ್ತಾರೆ. “ಮೆರೆದುದು ವಿಷಯ ಮಧ್ಯೆ ರಾಜಧಾನಿ ಅಯೋಧ್ಯೆ, ರಮಿಸುವಿಂದ್ರಿಯ ಸುಖದ  ನಡುವಣಾತ್ಮಾನಂದದಂತೆ” ಎಂದು ಒಂದು ಉಪಮಾನವನ್ನು ಎಸೆದು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನ ಜನ್ಮಸ್ಥಾನದ ಪಾವಿತ್ರ್ಯವನ್ನು ಧ್ವನಿಗೊಳಿಸುತ್ತಾರೆ.
ಆ ನಗರದ ದೊರೆ ರಾಜರ್ಷಿಯೂ ದೀರ್ಘದರ್ಶಿಯೂ ಸಮದರ್ಶಿಯೂ ಆದ ದಶರಥ. ಸಿರಿಯಿದ್ದರೂ ನವಿರು ನರೆಗೂಡಿದ್ದರೂ ಅವನಿಗೆ ವಂಶಕರ ಸಂತಾನವಿಲ್ಲ. ಒಮ್ಮೆ ಹೂದೋಂಟದಲ್ಲಿ ತಿರುಗುತ್ತಿರುವಾಗ ಮರಿಗೆ ಗುಟುಕು ಕೊಡುತ್ತಿದ್ದ ತಾಯ್ವಕ್ಕಿಯ ನೋಟವನ್ನು ಕಂಡು ಚಕ್ರವರ್ತಿಯು ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಬಡತನವನ್ನು ಮೂದಲಿಸಿದ ಹಕ್ಕಿಯ ಸಿರಿತನವನ್ನು ಕರುಬುವನು. ಋತ ಸಂಕಲ್ಪಸಿದ್ದಿಗೆ ದಾರಿ ಹಲವು. ಭಗವಂತನ ಸಾಮ್ರಾಜ್ಯದಲ್ಲಿ ಕೀಳುಮೇಲುಗಳೇ ಇಲ್ಲ. ಗುಬ್ಬಚ್ಚಿಯ ವಾತ್ಸಲ್ಯವೆ ದೊರೆಯ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ತಿರೆಗೆ ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಕರೆಯುವ ಆಸೆಯನ್ನು ಕೆರಳಿಸುವುದು. “ಊರ್ಧ್ವಲೋಕದ ದೇವಶಕ್ತಿಗಳ್ ಸಂಚುಹೂಡಿದರೆನಲ್ ಚರಿಸಿದತ್ತವರಿಚ್ಛೆ ಮುದುಕ ನೆರ್ದೆಯಲ್ಲಿ ಮಕ್ಕಳಾಸೆವೊಲ್.” ಆಗ ಜಾಬಾಲಿ “ಹಿಂಸಾಕ್ರೌರ್ಯಮಿಲ್ಲದಿಹ ಪ್ರೇಮಕ್ಕೆ ನೋಂತು, ದೇವರ್ಕಳಂ ಪೂಜಿಸಲ್ ಮೆಚ್ಚುವುದು ಜಗವನಾಳುವ ಋತಂ….. ವಿಶ್ವಮಂ ಸರ್ವತ್ರ ತುಂಬಿದಂತರ್ಯಾಮಿ ಚೇತನಂ ತಾಂ ಪ್ರೇಮಾತ್ಮವಾಗಿರ್ಪುದದರಿಂದೆ ಹಿಂಸೆಯಿಂ ಪ್ರೇಮಮೂರ್ತಿಗಳಾದ ಸಂತಾನ ಮುದಿಸದಯ್” ಎಂದು ನುಡಿಯಲು ದಶರಥ ಋಷ್ಯಶೃಂಗಾದಿ ಮುನಿಗಳನ್ನು ಕರೆಸಿಕೊಂಡು ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ವಿಧಾನದಿಂದ ವಿಶ್ವಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪಿ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ಪೂಜಿಸುವನು. “ಜನ ಮನಸ್ಸು ಯುಗಶಕ್ತಿಯಲ್ತೆ?” ಅವರ ಅಭೀಪ್ಸೆಯೆ ಮಹಾತ್ಮರನ್ನು ಈ ಭೂಮಿಗೆ ಎಳೆತರುವುದರಲ್ಲಿ ಸೋಜಿಗವಿಲ್ಲ. “ಮನದೊಲೆ ತನುಜರೆಂದೆಂಬ ಜಾಣ್ಣುಡಿಯನರಿತು ಅಲ್ಪತೆಯ ಭಾವಂಗಳಂ ನೆರೆ ತೊರೆದು ಗಗನಮಂ ಪೃಥ್ವಿಯಂ ವಾರ್ಧಿಯಂ ಪರ್ವತಾರಣ್ಯ ವಿಸ್ತಾರ ಧೀರೋದಾತ್ತ ಗಾಂಭೀರ್ಯಮಂ ಭದ್ರವೀರ ಸೌಂದರ್ಯಮಂ ಧ್ಯಾನಿಸುತೆ ಭಾವಿಸುತೆ ರೂಪಿಸುತೆ ಕಾಮಿಸಿದನಾ ಭೂಮಿಪಂ ತದ್ರೂಪಗುಣ ಹೃದಯರಂ.” ಮುಂದೆ ಅವತರಿಸಲಿರುವ ಮಕ್ಕಳು ಅಪ್ರಾಕೃತರು, ಪ್ರೇಮಾತ್ಮರು, ಗಗನಸದೃಶರು, ವಾರ್ಧಿ ಗಂಭೀರರು ಎಂಬುದನ್ನು ಮೊದಲಿಂದಲೂ ಕವಿ ಸೂಚಿಸುತ್ತಾರೆ. ಮಖಮೂರ್ತಿ ಇತ್ತ ಪಾಯಸವನ್ನು ಸೇವಿಸಿ ಗರ್ಭಿಣಿಯರಾದ ಕೌಸಲ್ಯೆ ಸುಮಿತ್ರೆ ಕೈಕೆಯರನ್ನು ಕ್ರಮವಾಗಿ ಪೂರ್ಣಿಮಾ ರಜನಿಗೂ, ಯಮಳ ತಾರೆಗಳಿಗೂ, ಜೆಂಬೊನ್ನಿನೊರೆಗೂ ಹೋಲಿಸಿ ಮುಂಬರುವ ಸಂಸಾರ ನಾಟಕಕ್ಕೆ ಧ್ವನಿಗರ್ಭಿತವಾಗಿ ಮುನ್ನುಡಿ ನುಡಿಯುತ್ತಾರೆ.
ರಾಮಾಗಮನ ನಿರೀಕ್ಷೆಯಿಂದ ಪೃಥ್ವಿ ಪುಲಕಿತವಾಗುವುದು; ತಾಯಿ ಕೌಸಲ್ಯೆಯ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಹಾಲುಕ್ಕುವುದು. ಕನಸಿನಲ್ಲಿ ದುಗ್ಧಾಬ್ಧಿಯನ್ನೂ, ಹಾಲ್ದೆರೆಯೆ ತೇರಿನಲ್ಲಿ ಚಂದ್ರ ಶಿಶು ತೇಲಿ ತನ್ನೆಡೆಗೆ ಬಂದು ತನ್ನ ತೊಡೆಗಳ ಮೇಲೆ ಕುಳಿತುಕೊಂಡುದನ್ನೂ ಕೌಸಲ್ಯೆ ಕಾಣುವಳು. ಚೈತ್ರನವಮಿಯ ಶುಭಮೂಹೂರ್ತದಲ್ಲಿ ಅವಳು ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರನನ್ನು ಹಡೆಯುವಳು. ಅನಂತರ ಭರತಲಕ್ಷ್ಮಣ ಶತ್ರುಘ್ನರು ಉದಯಿಸುವರು. ಕೌಸಲ್ಯೆ ಮಗನ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ನೋಡಿದಾಗ ನೀಲಗಗನವನ್ನು ಕಂಡಂತೆ, ಮಗನ ತೊದಲನ್ನು ಕೇಳಿದಾಗ ಕಡಲ ಮೊರೆತವನ್ನು ಆಲಿಸಿದಂತೆ ಬೆಚ್ಚಿ ಬೆದರುವಳು. ಗುರು ವಸಿಷ್ಠನು ಬಂದು ತಾನು ಹಿಂದಿನ ರಾತ್ರಿ ಕಂಡ ಸ್ವಪ್ನವನ್ನು ವಿವರಿಸಿ ರಾಮಚಂದ್ರ ಅಪ್ರಾಕೃತನೆಂದು ತಿಳಿಸಿ ಅವಳ ಬೆಚ್ಚನ್ನು ಬಿಡಿಸುವನು.
ಹೀಗಿರುವಾಗ ಒಂದು ಹುಣ್ಣಿಮೆಯಿರುಳಿನಲ್ಲಿ ರಾಣಿಯರು ತಮ್ಮ ಮಕ್ಕಳೊಡನೆ ಆಟಪಾಟಗಳಳ್ಲಿ ತಲ್ಲೀನರಾಗಿದ್ದಾಗ ಶ್ರೀರಾಮಚಂದ್ರ ಆಕಾಶದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ತಂದು ಕೊಡುವಂತೆ ತಾಯಿಯನ್ನು ಕಾಡುವನು. ‘ಗಗನ ಚಂದ್ರಂ ನರರ ಧರಣಿಗೈತರನೆಂದು’ ಎಷ್ಟು ವಿಧವಾಗಿ ಸಂತೈಸಿದರೂ ಸುಮ್ಮನಿರನು. ಒಡವೆ ಭಕ್ಷ್ಯ ಭೋಜ್ಯಗಳನ್ನು ಒಲ್ಲನು. ತನ್ನ ಸಿರಿತನಕ್ಕೆ ಮೀರಿದ ಕೂಸಿನ ಬಯಕೆಯಿಂದ ತಾನು ಕಡುಬಡವನಾದೆನಲ್ಲ ಎಂದು ರಾಜ ದುಗುಡಗೊಳ್ಳುವನು. ಅಷ್ಟರಲ್ಲಿ ಮುದಿಗೂನಿ ಮಂಥರೆ ತನ್ನ ಮಡಲಿನಲ್ಲಿದ್ದ ಕನ್ನಡಿಯೊಂದನ್ನು ಕೈಕೆಗೆ ನೀಡುವಳು. ಕೈಕೆ ಆ ಕನ್ನಡಿಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಬಿಂಬಿಸುತ್ತಿದ್ದ ಚಂದ್ರನನ್ನು ರಾಮಚಂದ್ರನಿಗೆ ತೋರಿಸಲು ಚಂದ್ರನನ್ನು ಪಡೆದೆನೆಂದು ಅವನು ಉಬ್ಬಿ ಕುಣಿದಾಡುವನು. ಈ ಒಂದು ಸನ್ನಿವೇಶ ಎಷ್ಟು ಸಹಜವಾಗಿ ಚಿತ್ರಿತವಾಗಿದೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ‘ದರ್ಶನ ಧ್ವನಿ’ ಹೇಗೆ ಹೊರಹೊಮ್ಮುತ್ತದೆಂಬುದು ಸುಸ್ಪಷ್ಟವಾಗಿ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತದೆ. ಚಂದ್ರ ಬೇಕೆಂದು ಆ ಮಗು ಬಯಸಿದುದರಿಂದ ಅವನು ಗಗನ ಸದೃಶ, ಅವನ ದೃಷ್ಟಿ ಸದಾ ಗಗನಗಾಮಿ ಎಂದೂ, ಮಗುವಿನ ಬಯಕೆಯನ್ನು ಈಡೇರಿಸುವ ಯೋಚನೆ ಯಾರಿಗೂ ಹೊಳೆಯದಿದ್ದಾಗ ಮಂಥರೆ ಕನ್ನಡಿಯನ್ನು ತಂದು ಕೊಟ್ಟುದರಿಂದ ಮುಂದೆ ಆ ಮಗುವಿನ ರಾಮತ್ವ ವಿಕಾಸ ಪ್ರಕಾಶನಗಳಿಗೆ ಅವಳೇ ನೆರವಾಗುತ್ತಾಳೆಂದೂ – ಇಷ್ಟೆಲ್ಲ ಆ ಒಂದು ಸನ್ನಿವೇಶದಲ್ಲಿಯೆ ಧ್ವನಿತವಾಗುತ್ತವೆ.
ಈ ಗ್ರಂಥದಲ್ಲಿ ಹೆಜ್ಜೆಹೆಜ್ಜೆಗೂ ಇಂಥ ಸನ್ನಿವೇಶಗಳು ಮಾಲೆಮಾಲೆಯಾಗಿ ಬರುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಈ ಪುಟ್ಟಲೇಖನದಲ್ಲಿ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನು ನಿರೂಪಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ ರುಚಿ ನೋಡುವುದಕ್ಕಾಗಿ ಮಾತ್ರ ಒಂದು ತುಣಕನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ತೋರಿಸಿದೆ. ಸನ್ನಿವೇಶ ರಚನೆಯಂತೆಯೆ ವ್ಯಕ್ತಿಚಿತ್ರಗಳನ್ನು ಸಹೃದಯರು ಸಾವಧಾನವಾಗಿ ಸವಿಯ ಬೇಕಾಗುತ್ತದೆ. ಹಿರಿಯರಾಗಲಿ, ಕಿರಿಯರಾಗಲಿ, ಪ್ರಮುಖರಾಗಲಿ, ಅಪ್ರಮುಖರಾಗಲಿ, ಪ್ರತಿಯೊಬ್ಬರೂ ಮೂಲ ರಾಮಾಯಣದ ವ್ಯಕ್ತಿಗಳಿಂದ ತೀರ ಭಿನ್ನರು. ಅವರ ಸ್ವರೂಪ ಸೌಂದರ್ಯವೇ ಬೇರೆ, ಇವರ ಸ್ವರೂಪ ಸೌಂದರ್ಯವೇ ಬೇರೆ. ಮತ್ತೆ ಮಾದರಿಗಾಗಿ ಅನಲೆಯ ಚಿತ್ರವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ ಉದಾಹರಿಸ ಬಹುದು. ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣದಲ್ಲಿ ಕೇವಲ ನಾಮಮಾತ್ರವಾಗಿ ಗೋಚರಿಸುವ ಅನಲೆ ಇಲ್ಲಿ ಅದ್ಭುತ ಪ್ರೇಮಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ, ಧರ್ಮದೇವತೆಯಾಗಿ ವಿರಾಜಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಮೊದಲು ಇಂದ್ರಜಿತುವಿನ ಬಾಯಿಂದ ಅವಳ ಹೆಸರಿನ ಮಾಧುರ್ಯವನ್ನು ಸವಿಯುತ್ತೇವೆ. ಅನಂತರ ಸೀತಾನ್ವೇಷಣನಿರತನಾದ ಆಂಜನೇಯನೊಡನೆ ವಿಭೀಷಣನ ಗೃಹದಲ್ಲಿ ಅವಳನ್ನು ದರ್ಶಿಸುತ್ತೇವೆ. ಸುತ್ತಮುತ್ತ ಹರಡಿದ್ದ ಸಾತ್ವಿಕ ಸುಗಂಧ ಮತ್ತು ವೀಣಾಮೃದುಲವಾಣಿ ನಮ್ಮನ್ನು ‘ಶೋಕಮಂ ವಿೂಂಟಿ ಬಾಳಿನ ಗೋಳನೊರೆವವೋಲಿರ್ದ’ ಶ್ರೀಮಂತ ಮಂದಿರಕ್ಕೆ ಸ್ವಾಗತಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ಕಂಪು ಹನುಮ ಹೃದಯದ ವಜ್ರವನ್ನು ಕದಲಿಸುತ್ತದೆ. ಆ ತಂತಿಯಿಂಪಿಗೆ ಅವನ ಅಂತಃಸ್ಮೃತಿಯಲಂಪು ಕರಗುತ್ತದೆ. ಪಶುಪಕ್ಷಿ ಮೊದಲಾದ ನಾನಾ ಅಮಂಗಳಾಕೃತಿ ಗಳನ್ನು ತಳೆದು ಕೃಂಭಕರ್ಣ ಪ್ರಹಸ್ತಾದಿ ರಾಕ್ಷಸರ ಮನೆಗಳನ್ನು ಹೊಕ್ಕ ಕಾಮರೂಪಿ ವಾಯುಪುತ್ರ ಇಲ್ಲಿ ಆ ರೂಪಗಳನ್ನು ತಳೆದು ಒಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಾಗದೆ ಓಂಕಾರ ಶುಭರೂಪವನ್ನು ತಾಳಿ ವೀಣಾ ಧ್ವನಿಯೊಡನೆ ಬೆರೆತು ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ಯಾರೋ ಬಂದಂತಾಯಿತೆಂದು ಅನಲೆ ಬೆಚ್ಚುತ್ತಾಳೆ, ಪುಳಕಿಸುತ್ತಾಳೆ; ತಂದೆಗೆ ಹೇಳುತ್ತಾಳೆ. ಅವಳ ಮಾತನ್ನು ತಾಯಿ ಸರಮೆ ಸಮರ್ಥಿಸುತ್ತಾಳೆ. “ಸೋಜಿಗಮೇಕೆ? ದಿವ್ಯ ಕಲೆಯೆಲ್ಲಿರ್ದೊಡಲ್ಲಿ ಗೈತಹರಲ್ತೆ ದಲ್ ಪಗಲಿರುಳ್ ವಿಶ್ವಮಂ ಸಂಚರಿಸಿ ರಕ್ಷಿಸುವ ಸತ್‌ಶಕ್ತಿಗಳ್ ದೇವತಾತ್ಮಗಳ್” ಎಂದು ವಿಭೀಷಣ ಮಗಳಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ಹೇಳುತ್ತಾನೆ. ನಿಭಾಗ್ಯೆಯಾದ ಸೀತಾಮಾತೆಯನ್ನು ಪತಿಯೆಡೆಗೆ ಕಳುಹಿಸದಿದ್ದರೆ ಲಂಕೆಗೆ ಸಂಕಟ ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗದಿರದೆಂದು ಅನಲೆ ತಂದೆಗೆ ನಿವೇದಿಸಿಕೊಳ್ಳುವಾಗ ಹನುಮಂತ ರೋಮಾಂಚಗೊಂಡು “ಇನ್ನನ್ನರಿಂ ಕ್ಷೇಮಿಯೀ ಲಂಕಾಕನಕಲಕ್ಷ್ಮಿ” ಎಂದು ಮುಂದೆ ನಡೆಯುತ್ತಾನೆ.
ಮತ್ತೆ ನಾವು ಅನಲೆಯನ್ನು ನೋಡುವುದು ರಾವಣನ ಅರಮನೆಯಲ್ಲಿ. ಅಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗಾಗಲೆ ರಾವಣ ತನ್ನ ಆಪ್ತರನ್ನು ಕರೆದು ಯುದ್ಧಸನ್ನಾಹದ ವಿಷಯವನ್ನು ಪ್ರಸ್ತಾಪಿಸುತ್ತಾನೆ. ಒಡೆಯನ ಆತ್ಮಕ್ಷೇಮಾಭಿಲಾಷಿಗಳಾದ ಮಹಾಪಾರ್ಶ್ವ ವಿಭೀಷಣರು ಶ್ರೀರಾಮನ ದಿವ್ಯತ್ವವನ್ನು ಕುರಿತು ಪ್ರಶಂಸಿಸಿ, ಸೀತೆಯನ್ನು ಅವನಿಗೆ ಒಪ್ಪಿಸುವಂತೆ ಸಲಹೆ ನೀಡುತ್ತಾರೆ. ಆಪ್ತಗೋಷ್ಠಿಯಲ್ಲಿ ಒಡಕು; ತನ್ನ ಎದೆಯಲ್ಲಿ ಬಿರುಕು. ರಾವಣ ಈ ಸಂಕಟದ ಅಸ್ವಸ್ಥತೆಯಿಂದ ಮಲಗಿರುವಾಗ ಅನಲೆ ಇರುಳೆಲ್ಲ ಶುಶ್ರೂಷೆಯಲ್ಲಿ ನಿರತಳಾಗುತ್ತಾಳೆ. ವಿಭೀಷಣ ‘ಕಾಣ್ಬುದೆ ತಡಂ ಬೆಳ್ಳಿ, ಕೇಳ್ವುದೆ ತಡಂ ಮೊದಲ ಪಕ್ಕಿ’ ಅಣ್ಣನ ಮನೆಗೆ ಬರುತ್ತಾನೆ. ಸರ್ವಲೋಕಭಯಂಕರನೂ ಮಹೇಂದ್ರಾರಿಯೂ ದೈತ್ಯೇಶ್ವರನೂ ಆದ ರಾವಣ ನಿದ್ರೆಯಲ್ಲಿ ಪಸುಳೆಯಂತೆ ಅಳುವುದನ್ನು ಕಂಡು ವಿಭೀಷಣ ಕರುಣೆಯಿಂದ ಕರಗುತ್ತಾನೆ. ಪೆಣ್ಮಕ್ಕಳಿಲ್ಲದ ಆ ಸುರವೈರಿ ಭೋಂಕನೆಚ್ಚತ್ತು ‘ಅನಲಾ’ ಎಂದು ಮೆಲ್ಲಗೆ ಕರೆಯುತ್ತಾನೆ. ಮುಂದಿನ ಕತೆಯನ್ನೂ ಆ ನಾಟಕೀಯ ರಮಣೀಯ ಸನ್ನಿವೇಶವನ್ನೂ ಕವಿಯ ಅಮೃತವಾಣಿ ಯಿಂದಲೆ ಕೇಳಿ ತಣಿಯಬೇಕು.
‘ದೊಡ್ಡಯ್ಯ’ ರಾವಣನ ಇಂಗಿತ ಅರ್ಥವಾಗದೆ ಕೇಳಿದಳು.
‘ಏನಿಲ್ಲ; ನೀನೆನ್ನನಗಲಿದೋಲೆನಗೊಂದು ಕನಸಾದುದಕ್ಕ’ ಎಂದು ನಕ್ಕು ನುಡಿದು ದುಃಖದ ಆನಂದವೆನ್ನುವಂತೆ ಕಣ್ಣೀರ್ಗರೆಯುವನು.
‘ನಿದ್ದೆಗೆಯ್, ದೊಡ್ಡಯ್ಯ, ನಾನೆಲ್ಲಿಗೂ ತೆರಳ್ದೆನಿಲ್ಲೀಯೆಡೆಯೆ ಇರ್ದಪೆನ್.’
‘ದಿಟವೊರೆದೆ ಅಕ್ಕ, ಆರ್ ತೊರೆದೊಡಂ ನೀನೆನ್ನನುಳಿವಳಲ್ತು’ ಎಂದು ತುಸು ಎವೆ ಮುಚ್ಚಿ ಮತ್ತೆ ತೆರೆದು
“ಅಕ್ಕ, ನಿನ್ನಯ್ಯನೆಮ್ಮಂ ಬಿಡಲ್?”
“ಬಿಡುವನೇ ನಿನ್ನನ್ ಒಡಹುಟ್ಟಿದಪನೆನ್ನ ಪಡೆದಯ್ಯನ್”
“ನೀನೆ ನೋಡುವೆ ಅಕ್ಕ, ತೊರೆದಪನ್”
“ದೊಡ್ಡಯ್ಯ, ತೆಗೆ ಈ ತೊದಲ್ ನುಡಿಗಳನ್! ಬಿಡುವನೆಂದೇಕೆ”
“ಕೆಮ್ಮನೆಯೆ ಶಂಕಿಪ್ಪೆ? ಕಾಣ್ ನಟ್ಟು ಕುಳ್ತಿಹನ್,
“ಈ ಬಳಿಯೆ ನಿನ್ನೆಡೆಯೆ, ಇಂದು ಪೊಳ್ತರೆಯಿಂದೆ”
ತಮ್ಮನೆಡೆಗೆ ಕಣ್ಣು ಹೊರಳಿಸಿದ ರಾವಣನ ಭಾವಭಂಗಿಯನ್ನು ನೋಡಿ ಅನಲೆ ಮಂಡೋದರಿಯರು ಭಯಚಕಿತರಾಗುವರು.
……..ಬಿಟ್ಟರಾರೆನ್ನ
ಬಳಿಗೀ ಕುಲದ್ರೋಹಿಯಂ, ಶತ್ರುಮಿತ್ರನಂ
ಗೃಹವೈರಿಯಂ, ಗರುಂಕೆ ಮುಸುಕ ಕಣ್ಗೊಳಿಪ
ವಂಚನೆಯ ಶಿಥಿಲ ಮಲಕೂಪಮಂ?……
ಎಂದು ರಾವಣ ಕೋಪದಿಂದ ಕುದಿಯುವನು; ಕೂಡಲೆ ತನ್ನ ಪ್ರೀತಿಪುತ್ಥಳಿ ಅನಲೆಯನ್ನು ಬರಸೆಳೆದು ಅಪ್ಪಿಕೊಳ್ಳುವನು. ‘ಅಳದಿರಳದಿರೌ, ಅಕ್ಕ! ಸಾವಪ್ಪೊಡಂ ನನಗೆ ನಿನಗೆಸಗೆ ನಾಂ ನೋವಪ್ಪುದಂ’ ಎಂದು ತನ್ನ ಹತ್ತಿರ ಕುಳ್ಳಿರಿಸಿಕೊಳ್ಳುವನು. ಅನುಜನ ಕಡೆಗೆ ನೋಡಿ ‘ಅನಲೆ ನಿನ್ನ ಮಗಳಲ್ತೆನ್ನವಳ್; ಇವಳಿನ್ನು ಕಾಪಿಡುವ ದೇವಿ!’ ಎನ್ನುವನು. ‘ಆ ಪುಣ್ಯಮೆನಗಕ್ಕೆ’ ಎಂದು ವಿಭೀಷಣ ಮಾರ್ನುಡಿಯುವನು. ಎಲ್ಲರ ಮೋರೆಯ ದುಗುಡದ ಮುಗಿಲಿನಂಚಿನಲ್ಲಿ ಮೈತ್ರಿಯ ಮಿಂಚು ಚಿಮ್ಮುವುದು. ದಶಾನನನಿಗಾದರೊ ಪೀಕಲಾಟ. ಒಂದು ಕಡೆ ಗೃಹವೈರಿ, ಮತ್ತೊಂದು ಕಡೆ ತನ್ನ ಪ್ರಾಣಸರ್ವಸ್ವಕ್ಕೆ ಆಪ್ಯಾಯಮಾನಳಾಗಿರುವ ಅನಲೆ.
…….ಪುಣ್ಯ ಪ್ರಚೋದಿಯೆನಗಿದೊಂದೆ
ಸೌಂದರ್ಯಮನಲೊ ಮುದ್ದು ಚೆಲ್ವು!
ಎಂದು ಅವನು ಚಿಂತೆಗೆ ಸೆರೆಯಾಗುವನು.
ತಾಯ್ ಸರಮೆ ಗಂಧರ್ವ ಕನ್ಯೆ, ತಂದೆಯುಮಂತೆ
ಸತ್ತ್ವನಿಧಿ; ಕುವರಿಯಿಂತಿರ್ಪುದೇಂ ಸೋಜಿಗಮೆ?
ಎಂದು ಪಕ್ಕದಲ್ಲಿದ್ದ ಅವಿಂದ್ಯ ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೆ ನೆನೆಯುವನು. ‘ಪೆಣ್ಗಳಂ ಪೊತ್ತು ಪಡೆಯದ ರುಜೆಗೆ ಪೊತ್ತಾದೊಡಂ ಪಡೆವ ಭೇಷಜಮೆ ರೋಗಕಾರಣಮಾಗಿ’ ರಾವಣನ ‘ಪುರುಷಕಾರದ ತೇಜಮಂ’ ಹುರಿದು ಮುಕ್ಕುತ್ತದೆ. ವಿಭೀಷಣ ಮೆಲ್ಲಗೆ ಹಿಂದಿನ ದಿನ ತಾನಾಡಿದುದನ್ನು ನೆನೆಸುತ್ತಾನೆ. ‘ಒಯ್ಯನೆ ಅನೈಚ್ಛಿಕಮೆನಲ್ಕೆ ಸಿಡಿಲ್ದುದು ತಳ್ಕೆ ಸಹೋದರ ಸುತೆಯ ತನುವಿಂ’ ಅಣ್ಣತಮ್ಮಂದಿರ ನಡುವೆ ಕನಲ್ನುಡಿ, ಉರಿನುಡಿ, ಕಿಡಿನುಡಿಗಳ ಅಸ್ತ್ರಪ್ರತ್ಯಸ್ತ್ರಗಳ ಮಳೆ ಸುರಿದು, ಕಡೆಗೆ ವಿಭೀಷಣ ‘ನಮಸ್ಕಾರ’ ಎಂದೆದ್ದು ನಡೆಯುವನು. ಅನಲೆಯೂ ಮೇಲೇಳು ವಳು. ಕೂಡಲೇ ತಿಳಿವು ಮರುಕೊಳಿಸಿದಂತೆ ರಾವಣ ‘ಆಜ್ಞೆಯಿಂ ಸಾಧ್ಯಮಪ್ಪೊಡಮಿದನ್ ಬೇಡುವೆನ್. ಅನಲೆಯಂ ಕೊಂಡೊಯ್ದು ಸುಕುಮಾರಿಯಂ ಕಠಿನಕೊಡ್ಡದಿರ್’ ಎಂದು ತಮ್ಮನನ್ನು ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವನು. ಧರ್ಮಪಕ್ಷಪಾತೆಯಾದ ಅನಲೆಯೆ ದೊಡ್ಡಯ್ಯನಿಗೆ ಉತ್ತರ ಕೊಡುತ್ತಾಳೆ: ‘ಮನ್ನಿಸೆನ್ನನ್; ತಂದೆಯೊಡವೋಗಿ ಧರ್ಮಮನ್ ಸೇವಿಪೆನ್.’ ರಾವಣ ಕುಪಿತನಾಗುವನೆ? ‘ಇಲ್ಲಿರ್ದೆ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸೇವೆಗೆಯ್’ ಎನ್ನುವನು. ‘ಧರ್ಮಮಂ ಪೊರಗಟ್ಟಿ ಸೇವಿಪ್ಪುದೆಂತು’ ಎಂದ ಅನಲೆಯ ಕೈಹಿಡಿದು ರಾವಣ ‘ನನ್ನನ್ನರಂ ನಿನ್ನನ್ನರುಳಿಯೆ ಧರ್ಮ ಮುದ್ಧಾರಮಾದಪುದೆ? ನಿನ್ನಯ್ಯಗಿಂ  ಮಿಗಿಲ್ ನೀನ್ ವೇಳ್ಕುಮೆನಗಲ್ತೆ?’ ಪಾಪ ಪುಣ್ಯಗಳನ್ನು ಸಂಧಿಸುವ ಸೇತುವೆಯವಳು; ಹಿರಿಯಯ್ಯನ ಪಾಪದ ಕಾಳಿಕೆಯನ್ನು ಸುಡುವ ಅನಲೆಯವಳು. ವಿಭೀಷಣ ಮಗಳನ್ನು ಅಲ್ಲಿಯೇ ಇರೆನ್ನುವನು. ‘ತೊರೆವೆನೆ ನಿನ್ನ ಸಾನ್ನಿಧ್ಯಮಂ’ ಎಂದ ಮಗಳ ಮಾತಿಗೆ ‘ನಿನಗೆ ತಡೆಯುಂಟೆ ಪೇಳಕ್ಕ;  ಅಯ್ಯ ನೆಲ್ಲಿರ್ದೊಡಲ್ಲಿಗೆ, ಏಗಳಾದೊಡಂ ಪೋಗಿಬರಲನುಮತಿಯನಂತೆಯೆ ವಿಮಾನಮನ್ ಪುಷ್ಪಕವನೀವೆನ್’ ಎಂದು ರಾವಣ ಪ್ರೇಮದ ತ್ಯಾಗದ ಪರಾಕಾಷ್ಠೆಯನ್ನು ವ್ಯಕ್ತಪಡಿಸುವನು. ಮಂಡೋದರೀಶಕ್ತಿ ವಿಭೀಷಣಶಕ್ತಿ ಯಂತೆಯೆ ಅನಲಾಶಕ್ತಿಯೂ ರಾವಣನ ರಾವಣತ್ವದ ವಿಷವನ್ನು ಹೀರಿ ರಾಮತ್ವವನ್ನು ತುಂಬುವುದು.
ಈಗ ಅನಲೆಗಿರುವ ಸ್ವಾತಂತ್ರ್ಯ ಲಂಕೆಯಲ್ಲಿ ಇನ್ನಾರಿಗೂ ಇಲ್ಲ. ರಾಮನ ಬೀಡಿನಲ್ಲಿದ್ದ ತಂದೆಗೆ ನಗರದ ರಾಜಕೀಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವಳು. ಆಗಾಗ್ಗೆ ಅಶೋಕವನಕ್ಕೆ ಹೋಗಿ ಸೀತೆಯ ಪತಿವ್ರತಾಧರ್ಮಕ್ಕೆ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರುವಳು. ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಬಂಧುಗಳು ಸತ್ತಾಗ ಗೋಳನ್ನು  ತಡೆಯಲಾರದೆ ಸೀತಾದೇವಿಯ ದಿವ್ಯಸಾನ್ನಿಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಮನಶ್ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವಳು. ಕುಂಭಕರ್ಣ ತೀರಿಕೊಂಡಾಗಲಂತು ತಾನು ಅವನೊಡನೆ ಚಿಕ್ಕಂದಿನಲ್ಲಿ ಆಡಿದ ಆಟಗಳನ್ನು ನೆನೆಸಿಕೊಂಡು, ಸೀತೆಯ ಮುಂದೆ ತೋಡಿಕೊಂಡು ರೋದಿಸುವಳು. ಇಂದ್ರಜಿತುವು ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದ ನಿಕುಂಭಿಲೆಯಾಗದ ವಿಷಯವನ್ನು ತನ್ನ ತಂದೆಗೆ ಹೇಳಿಕಳುಹಿಸುವಳು. ರಾವಣನ ಹೃದಯ ಕ್ಷಣಕ್ಷಣವೂ ಪಕ್ವವಾಗುತ್ತಿದ್ದ ವಿಷಯ ಅವಳಿಗೆ ಗೊತ್ತು. ದೊಡ್ಡಯ್ಯ ಅಭಿಮಾನಿ, ಹಿಡಿದ ಹಠವನ್ನು ಬಿಡ, ಅವನು ಇಲ್ಲಿಗೆ ಬಂದಾಗ ತಾಯಿಯಂತೆ ಹಿತವಚನವನ್ನು ಹೇಳುವಂತೆ ಸೀತೆಯನ್ನು ಕೇಳಿಕೊಳ್ಳುವಳು. ‘ಪದಿನಾರ್ ಬಸಂತಗಳ ಮುದ್ರೆಯಂ ತಳೆದಿರ್ಪ ನಿನ್ನ ಮೈಯ್ ಪಿರಿಯುಸಿರ್ ಬೀಡು, ಪೆರ್ಬಗೆಯ ಪೆರ್ಮೆಗೆ ತವರ್ ನಾಡು’ ಎಂದು ಸೀತೆ ಅವಳನ್ನು ಮನಸಾರೆ ಹರಸುವಳು.
ಅನಲೆ ಸೀತೆಯ ಬಿಡುಗಡೆಗಾಗಿ ಎಷ್ಟು ತವಕಿಸಿದಳೊ ದೊಡ್ಡಯ್ಯನ ಮರಣಕ್ಕಾಗಿ ಅಷ್ಟೇ ರೋದಿಸುವಳು; ಬಹುಶಃ ಅವಳ ನೀರವದುಃಖ ಪಕ್ಕದವರಿಗೂ ಕೇಳಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಕವಿ ಮಾತ್ರ ಅವಳನ್ನು ಎಲ್ಲಿಯೂ ಮರೆಯುವುದಿಲ್ಲ; ಅನಲೆಯ ತಂದೆ ರಾವಣನ ಚಿತೆಗೆ ಕಿಚ್ಚಿಟ್ಟನಂತೆ!
ಲಂಕೆ ಅರಾವಣವಾಯ್ತು. ಇನ್ನುಳಿದುದು ಸೀತಾರಾಮರ ಸಮಾಗಮ! ಅನಲೆಗಂತು ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಎಷ್ಟು ಹೊತ್ತಿಗೆ ಎಂಬ ತವಕ. ಅವಳೂ ಸೀತೆಯೊಡನೆ ಸಿವಿಗೆಯಲ್ಲಿ ಕುಳಿತು ರಾಮನೆಡೆಗೆ ಬರುತ್ತಾಳೆ. ಅವನ ಕ್ರೂರಾಜ್ಞೆಯನ್ನು ಕೇಳಿ ಒಳಗೊಳಗೇ ಅವನನ್ನು ಶಪಿಸುತ್ತಾಳೆ. ಆದರೆ ಸೀತೆ ದಿವ್ಯತೇಜಸ್ಸಂಪನ್ನಳಾಗಿ ಅಗ್ನಿಯಿಂದ ಹೊರಹೊಮ್ಮಿದಾಗ ಅವಳು ರಾಮನ ಪಾದಮೂಲದಲ್ಲಿ ದಿಂಡುರುಳಿ ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಯಾಚಿಸುತ್ತಾಳೆ. “ಪೂಜ್ಯೆಯಂ ಪಾಲಿಸುವ ನೆವದಿ, ನೀನುಂ ಪರೀಕ್ಷಿತನಲಾ!” ಎಂದು ಶ್ರೀರಾಮನ ಕಾರ್ಯ ತಕ್ಕುದಲ್ಲವೆಂದು ದುರದುರನೆ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದ ಜನರಿಗೆಲ್ಲ ಅನಲೆಯ ನುಡಿಯಿಂದ ಸಮಾಧಾನವಾಗುವುದು.
ಹೀಗೆಯೆ ಋತಶಕ್ತಿ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಶ್ರೀರಾಮನಿಂದ ಹಿಡಿದು ಸಾಮಾನ್ಯ ಸೈನಿಕರಾದ ಶುಕಸಾರಣರವರೆಗೆ, ಎಲ್ಲರ ಚಿತ್ರಗಳು ನವೀನ ಸ್ವರ್ಗ ಸೌಂದರ್ಯದಿಂದ ರಾರಾಜಿಸುತ್ತಿವೆ ಎಂಬುದಕ್ಕೆ ಅನಲೆಯ ಪಾತ್ರವೇ ಸಾಕ್ಷಿ. ಅವುಗಳ ನಿರೂಪಣೆ ಈ ಇಕ್ಕಟ್ಟಿನ ಜಾಗದಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಈ ಮೇರುಕೃತಿಯನ್ನು ನಾನಾ ಕೋನಗಳಿಂದ ನೋಡುವ ಪ್ರಯತ್ನವೂ ಇಲ್ಲಿ ಸಾಧ್ಯವಿಲ್ಲ. ಇದರ ಬೃಹದ್ಗರ್ಭದಲ್ಲಿ ಅಡಗಿರುವ ಕಲ್ಪಾಂತರ ಸ್ಥಾಯಿಯೂ ಲೋಕಾತೀತವೂ ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಗಮ್ಯವೂ ಆದ ರಹಸ್ಯಗಳನ್ನು ಕೆದಕಿ ಬೆದಕಿ ನೋಡಿ ಇದರ ಗುಟ್ಟು ಇಷ್ಟೇ ಎಂದು ಹೇಳಲು ಎಂಟೆರ್ದೆಯಲ್ಲ ಹದಿನಾರೆರ್ದೆಯಿದ್ದರೂ ಸಾಲದು. ಇಲ್ಲಿಯ ಬಹಿರ್ಘಟನೆಗಳು ಯಾರಿಗಾದರೂ ಅರ್ಥವಾಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ ಇಂದ್ರಿಯಾತೀತವಾದ ಅಲೌಕಿಕ ಘಟನೆಗಳು ರಸಋಷಿಯ ದಿವ್ಯಪ್ರತಿಭೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಗೋಚರವಾಗುತ್ತವೆ. ಪೂರ್ಣದೃಷ್ಟಿ
[1]ಯಿಂದ ನೋಡುವವರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ‘ತುಷ್ಟಿ ಪುಷ್ಟಿ’ಗಳೆರಡೂ ಲಭಿಸಿ ಅವರ ಚೇತನ ಬೆಳಗುತ್ತದೆ.
ಆದರೆ ಈ ಕೃತಿ ಕಾವ್ಯವಲ್ಲ, ತತ್ತ್ವಗಳ ಹೆಣಿಗೆ ಮತ್ತು ಕುಣಿಕೆ ಎಂದು ಅರಸಿಕರು, ಪ್ರತಿಭಾಶೂನ್ಯರು ಮತ್ತು ಪೂರ್ವಗ್ರಹ ದುಷ್ಟಗ್ರಹಗ್ರಸ್ತರು ಉದ್ಗಾರ ತೆಗೆಯಬಹುದು; ವಾಸ್ತವಲೋಕದ ಕಡಕಲಿನಲ್ಲಿ ಒದ್ದಾಡುವ ಸಾಮಾನ್ಯರಂತು ಈ ಕೃತಿ ಆದರ್ಶ ಪ್ರಪಂಚದ, ಕನಸಿನ ಲೋಕದ ಅವ್ಯಾವಹಾರಿಕವಾದ ಕಲ್ಪನೆ ಎಂದು ಟೀಕಿಸಬಹುದು. ಅವರವರ ಶಕ್ತಿ ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಎಷ್ಟಿದೆಯೋ ಅಷ್ಟು ಮಾತ್ರ ಹಾರಬಲ್ಲರು. ಪಂಜರದ ಹುಂಜ ಗಗನವಿಹಾರಿ ಯಾದ ಗರುತ್ಮಂತನಿಗೆ  ಸಮನಾಗಿ ಹಾರಬಲ್ಲುದೆ? ಕೂಪ ಮಂಡೂಕ ನ್ಯಾಯದಂತೆ ಅಜ್ಞಾನದ ಪಾಚಿ ಮುಸುಕಿದ ಇಂದ್ರಿಯಕ್ಕೆ ಅಗೋಚರವಾದ ಅನುಭವ ವಿಶೇಷಗಳು ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ವಾದಿಸುವುದು ಗಾಂಪತನವಾಗುತ್ತದೆ. ಕಲೆಗಾಗಿ ಕಲೆ ಎಂಬ ಸೂತ್ರವಂತು ಈ ಕೃತಿಗೆ – ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯದಲ್ಲಿ ಇನ್ನೂ ಕೆಲವು ಕೃತಿಗಳಿಗೆ – ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಒಪ್ಪುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಎಲ್ಲಿ ಆಲೋಚನಾ ವಿಧಾನದ ತಾತ್ತ್ವಿಕ ನಿರೂಪಣೆ ಎದ್ದು ಕಾಣುತ್ತದೆಯೋ ಅದು ಕಲಾಕೃತಿಯಾಗಲಾರದು. ತತ್ತ್ವಬಾಳಿನ ಅನುಭವವಾಗಿ, ಭಾವಗೋಚರವಾಗಿ, ಕಲಾತ್ಮಕವಾಗಿ, ಸ್ವಸ್ವರೂಪ ಕಲೆಯಲ್ಲಿ-ಹಾಲಿನಲ್ಲಿ ಸಕ್ಕರೆ ಕರಗುವಂತೆ-ಲೀನವಾಗಿ ಬಂದರೆ ಅಂತಹ ಕೃತಿ ದಿವ್ಯಾಮರ ಕಲೆಯಾಗುವುದರಲ್ಲಿ, ಲೋಕೋತ್ತರ ವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ, ಬಹು ಜನ-ಪ್ರಿಯವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ ಸಂದೇಹವೇ ಇಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ‘ಆದರ್ಶ’ ಎನ್ನುವ ಮಾತು ಸಾಪೇಕ್ಷವಾಚಕ. ಒಡ್ಡರಬಂಡಿಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆದರ್ಶವೆಂದು ಕಾಣಬಹುದಾದ ದೂರ ವಿಮಾನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ವಾಸ್ತವವೇ. ಅಹಿಂಸಾತತ್ತ್ವ ಗಾಂಧೀಜಿಗೆ ಬಾಳಿನಷ್ಟೆ ಸತ್ಯವಾಗಿತ್ತು; ನಮ್ಮಂಥವರಿಗಂತು ಅದು ಕೇವಲ ಆದರ್ಶದ ಕನಸಿನ ಗಂಟಾಗಿದೆ.
ಇಂಥ ಜಗದ್ಭವ್ಯವಾದ ಮೇರುಕೃತಿ, ವಿಭೂತಿಪುರುಷನ ಅವತಾರದಂತೆ ಶತಮಾನಕ್ಕೊಮ್ಮೆ ನೂರು ಶತಮಾನಗಳಿಗೊಮ್ಮೆ ಅವತರಿಸಬಹುದು; ಇದು ಅವತಾರವೇ ನಿಜ! ಲೋಕಕಲ್ಯಾಣ ಅವತಾರದ ಉದ್ದೇಶ. ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕಲಾಕೃತಿಗಳ ಅವತಾರದ ಉದ್ದೇಶವೂ ಅದೇಯೆ. ವಿಭೂತಿ ಪುರುಷ ಅವತಾರ ಮಾಡುವ ಕ್ಷೇತ್ರ ಹೇಗೆ ಪಾವನವಾಗಿರಬೇಕೋ, ತೀರ್ಥಂಕರರ ಜನನಕ್ಕೆ ಮುಂಚೆ ಹೇಗೆ ಗರ್ಭಶೋಧನೆ ನಡೆಯಬೇಕೋ ಹಾಗೆಯೇ ಕೃತಿವಿಭೂತಿಯ ಅವತಾರವಾಗ ಬೇಕಾದರೂ ಕ್ಷೇತ್ರ ಪರಿಶುದ್ಧವಾಗಿರಬೇಕು; ಅರ್ಹವಾಗಿರಬೇಕು. ಅರ್ಹತೆ ಲಭಿಸಿದ ಮೇಲಂತು ಕವಿ ನಿಮಿತ್ತಮಾತ್ರನಾಗುತ್ತಾನೆ. ಅತೀಂದ್ರಿಯ ಲೋಕದ ಮಹಾಗಾನ ಆ ನಿಮಿತ್ತದ ಮೂಲಕ ವಾಕ್ಯರೀರಿಯಾಗಿ ಅವತರಿಸುತ್ತದೆ. ಕೃತಿ ಬೆಳೆದಂತೆಲ್ಲ ಕೃತಿಕಾರನೂ ಬೆಳೆಯುತ್ತಾನೆ; ಅವನ ಬಾಳೇ ಕೃತಿಯಾಗುತ್ತದೆ, ಅವನ ಕೃತಿಯೇ ಬಾಳಾಗುತ್ತದೆ. ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪುರವರು ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನವನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದಂತೆ, ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನ ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪುರವರನ್ನು ಸೃಜಿಸಿದೆ. ಈ ಕೃತಿ ಕಾಲಮಾನದ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಕಿರಿದಾದರೂ ಗುಣ ಮಹಿಮೆಯ ದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಪ್ರಪಂಚದ ನಾಲ್ಕಾರು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಕೃತಿಗಳಲ್ಲೊಂದೆಂದು ಹೇಳಿದರೆ ಕೇವಲ ಅಭಿಮಾನದ ಮಾತಾಗಲಾರದು. ಶ್ರೀ ಕುವೆಂಪುರವರ ಗೀತೆಗಳಲ್ಲಿ – ಅದರಲ್ಲಿಯೂ ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದರ್ಶನದಲ್ಲಿ-ಕನ್ನಡ ಸಾಹಿತ್ಯ ಪ್ರಾದೇಶಿಕತೆಯಿಂದ ಉತ್ತೀರ್ಣವಾಗಿ ವಿಶ್ವತ್ವಕ್ಕೆ ಏರಿದೆ ಎಂಬುದಂತು ಸತ್ಯಸ್ಯ ಸತ್ಯವಾದುದು!



[1]     ಕುವೆಂಪುರವರ ‘ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣದರ್ಶನ’ವನ್ನು ತಕ್ಕಮಟ್ಟಿಗಾದರೂ ಅರ್ಥಮಾಡಿಕೊಳ್ಳ ಬಯಸುವವರು ಅವರ ‘ತಪೋನಂದನ’ವನ್ನೂ ‘ಜನಪ್ರಿಯ ವಾಲ್ಮೀಕಿ ರಾಮಾಯಣ’ದಲ್ಲಿ ಬರುವ “ಶ್ರೀರಾಮಾಯಣ ದಿವ್ಯಶಿಲ್ಪಿ” ಎಂಬ ಭಾಗವನ್ನೂ ಓದಬೇಕು.



